
  


  
    
  

  
    Inhoud


    Templeton House - voor Laura haar ouderlijk huis, voor Kate het toevluchtsoord waar ze na de dood van haar ouders werd opgevangen, en voor Margo de plek waar haar moeder werkt. Maar bovenal voor alle drie een liefdevol thuis, waar ze samen opgroeiden als zusjes...


    Kate Powell is boven alles praktisch. Dat is ze in haar werk - geen probleem, want ze werkt met cijfers - én in haar leven. Emoties vindt ze maar lastig, die gaat ze vooral uit de weg. Ze snapt dan ook niet goed hoe ze Byron De Witt in haar leven toe heeft kunnen laten. Goed, hij is sexy en attent en succesvol, maar ook iemand die zich door gevoelens laat leiden. Dus niets voor haar. Pas wanneer er dingen gebeuren die haar wereld volledig op zijn kop zetten, wordt het anders. Ineens is Kate gedwongen onder ogen te zien dat ze niet alleen emoties hééft, maar dat die haar volledig in hun macht hebben gekregen. Durft ze Byrons steun te aanvaarden? Zal ze haar veilige, geordende leventje ooit weer terugvinden? En ...wil ze dat eigenlijk nog wel?


    


    

  


  
    Voor familie


    


    

  


  
    Beste lezer,


    Eén van de dingen die het leven van een schrijver zo leuk maken, is het feit dat je - voor de duur van een boek - iemand anders wordt. Om goed te schrijven moet je in de huid van je personage kruipen. In Verover je droom mocht ik de beeldschone en stoere Margo Sullivan zijn. Niet slecht, toch?


    In Koester je droom, het tweede deel van de Dromen op Templeton House-trilogie, werd ik Kate Powell. Kate werd wees toen ze nog maar acht jaar oud was. De Templetons hebben haar in huis genomen, en ze heeft gezworen hen nooit teleur te stellen. Ze is slim, scherp - een wildebras met een groot talent voor cijfers. Iemand als ik, die op school hopeloos was met wiskunde, krijgt daar echt een kick van!


    Ik vond het heerlijk om me in dit deel op Kate te concentreren, om in haar hart en ziel te duiken en te bouwen aan haar hechte en liefdevolle relatie met Margo en Laura. Het was goed om te zien dat ze een steeds actievere rol ging spelen in het runnen van Pretenses, de unieke winkel die zij en haar zussen (want dat zijn ze in wezen!) hebben opgezet En uiteraard heb ik veel plezier beleefd aan het verloop van haar romance met die knappe hotelmanager, Byron De Witt Dat is een man, denk ik, die zelfs onze praktische Kate kan laten vergeten dat twee plus twee vier is.


    Ik hoop dat u het net zo boeiend vindt als ik om te zien hoe Kates leven en verlangens veranderen en verschuiven tijdens haar worsteling met het verlies van de ene droom en het begin van een andere.
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    Haar jeugd was een leugen geweest.


    Haar vader was een dief geweest.


    Twee dingen die ze probeerde te bevatten. Te bevatten, te analyseren en te accepteren. Kate Powell was een praktische vrouw, die hard werkte om haar doelen te bereiken en deze voorzichtig, stapje voor stapje binnenhaalde. Aarzelen was niet toegestaan. Voor de gemakkelijkste weg kiezen was geen optie. Beloningen werden verdiend met eerlijk zweet, een goede planning en wilskracht.


    Dat was wie ze was, had ze altijd gedacht: het product van haar genen, haar opvoeding, en de strenge eisen die ze aan zichzelf stelde.


    Als je al zo jong wees was geworden, als je je ouders letterlijk had zién doodgaan, zou je denken dat je niet nóg pijnlijker kon worden getroffen.


    Toch wel dus, besefte Kate, in shock achter haar keurig opgeruimde bureau in haar al even keurig opgeruimde kantoor bij Bittle & Associates.


    Uit die tragische gebeurtenissen in haar jonge leven waren uiteindelijk heel mooie dingen voortgekomen. Haar ouders waren haar ontnomen, maar ze had er andere voor teruggekregen. De verre verwantschap had Thomas en Susan Templeton nooit gedeerd. Ze hadden haar in hun gezin opgenomen, haar opgevoed, haar een thuis en liefde gegeven. Alles hadden ze haar gegeven, onvoorwaardelijk.


    En ze moesten het geweten hebben, realiseerde ze zich. Ze moesten het altijd al hebben geweten. Toen ze haar na het ongeluk hadden opgehaald uit het ziekenhuis. Toen ze haar hadden getroost en haar een familie hadden geschonken. Al die tijd hadden ze het geweten.


    Ze hadden haar meegenomen naar de andere kant van het continent, naar Californië. Naar de rotskust en de schoonheid van Big Sur. Naar Templeton House. Daar, in dat indrukwekkende huis, met dezelfde vriendelijke, aangename sfeer als in welk Templeton-hotel dan ook, hadden ze haar deel van hun gezin gemaakt. Ze hadden haar Laura en Josh als zus en broer gegeven. En Margo Sullivan, de dochter van de huishoudster, die al vóór de komst van Kate deel van de familie had uitgemaakt.


    Ze hadden haar kleren en eten gegeven, een opleiding, en privileges. Ze hadden haar discipline en regels gegeven, en de aanmoediging altijd je dromen na te jagen. Vóór alles hadden ze haar echter liefde gegeven, en een familie, en trots.


    En dat allemaal terwijl ze van het begin af aan hadden geweten wat zij nu, twintig jaar later, net had ontdekt.


    Haar vader was een dief geweest, aangeklaagd voor verduistering. Hij was betrapt op het stelen van de rekeningen van zijn eigen cliënten, en gestorven met schande, ondergang en de gevangenis in het vooruitzicht.


    Ze zou er waarschijnlijk nooit zijn achtergekomen als er, door een grillige speling van het lot, die ochtend niet een oude vriend van Lincoln Powell haar kantoor binnen was komen wandelen. Hij had het zó leuk gevonden haar weer te zien. Dat hij bij haar was gekomen omdat hij zich haar nog herinnerde als kind, omdat hij haar ouders had gekend, had haar een warm gevoel gegeven. Ze had uitgebreid de tijd voor hem genomen, al had ze zich dat in deze laatste weken voor de belastingdeadline van half april eigenlijk helemaal niet kunnen veroorloven.


    In de stoel aan de andere kant van haar bureau had hij herinneringen opgehaald. Dat ze als klein meisje op zijn schoot had gezeten, dat hij in hetzelfde bedrijf als haar vader had gewerkt. Dat hij daarom ook, nu hij hier zijn eigen bedrijf had, haar als zijn accountant wilde.


    Ze had hem bedankt en haar vragen over zijn bedrijf en zijn financiële organisatie afgewisseld met vragen over haar ouders.


    Toen hij terloops was begonnen over de beschuldigingen, de aanklacht, en hoe vreselijk hij het vond dat haar vader was gestorven voor hij het had kunnen goedmaken, had ze niets gezegd, had ze niets kunnen zeggen.


    ‘Het is nooit zijn bedoeling geweest te stelen, hij wilde het alleen maar lenen. O, natuurlijk was dat verkeerd. Ik heb me altijd een beetje schuldig gevoeld, omdat ik hem over die onroerendgoeddeal had verteld, hem had aangemoedigd daarin te investeren. Ik wist toen niet dat hij het grootste deel van zijn geld al was kwijtgeraakt bij een paar andere deals waarmee het minder goed was afgelopen. Hij zou het geld hebben teruggestort. Op de een of andere manier zou dat hem zijn gelukt. Zo was Linc. Het heeft hem altijd wel een beetje dwarsgezeten dat het zijn neef zo voor de wind ging, terwijl hij amper kon rondkomen.’ Toen had de man - god, ze kon zich zijn naam niet eens meer herinneren, alleen wat hij had gezegd - naar haar geglimlacht.


    De hele tijd dat hij aan het woord was geweest, excuses had gezocht, zijn eigen uitleg aan de feiten had gegeven, had ze daar maar gezeten, slechts af en toe knikkend. Deze onbekende man, die haar vader had gekend, had de bodem onder haar bestaan vandaan geslagen.


    ‘Tommy Templeton heeft bij hem altijd nogal gevoelig gelegen. Grappig, als je bedenkt dat hij jou uiteindelijk heeft grootgebracht. Maar Linc heeft het nooit kwaad bedoeld, Katie. Hij was alleen roekeloos. Hij heeft nooit de kans gekregen zich te bewijzen, en dat is, als je het mij vraagt, het echte misdrijf.’


    Het echte misdrijf, dacht Kate, een brandend gevoel in haar maag. Hij had gestolen omdat hij geld nodig had en voor de gemakkelijkste weg had gekozen. Omdat hij een dief was. Een oplichter. En hij had het rechtssysteem ook nog eens opgelicht door zich met zijn auto op een ijzige weg te pletter te rijden, daarbij zichzelf en zijn vrouw dodend, en zijn dochter als wees achterlatend.


    En toen had het lot haar de man op wie haar vader zo jaloers was geweest als nieuwe vader gegeven. Als gevolg van zijn dood was zij een Templeton geworden.


    Was het opzet geweest, vroeg ze zich af. Was hij zo wanhopig, zo ten einde raad, zo kwaad geweest dat hij voor de dood had gekozen? Ze herinnerde zich hem als een magere, bleke, nerveuze man, met een opvliegend karakter. Een man met grote plannen, die hij in geuren en kleuren voor zijn kind had afgeschilderd: grote huizen, mooie auto’s, en droomreisjes naar Disney World.


    En al die tijd hadden ze in een klein rijtjeshuis gewoond, met een oude, gammele auto voor de deur, en werd er geen enkel reisje gemaakt, waar naartoe dan ook.


    Dus ging hij stelen, en werd betrapt. En ging dood.


    Wat had haar moeder eigenlijk gedaan? Hoe had zij zich gevoeld? Herinnerde Kate zich haar daarom als een vrouw met een bezorgde blik en een gespannen glimlach?


    Had hij al eerder gestolen? Bij die gedachte voelde ze zich ijskoud worden. Had hij al eerder gestolen, en was hij daarmee om de een of andere reden steeds weggekomen? Een beetje hier, een beetje daar, tot hij onvoorzichtig was geworden?


    Ze herinnerde zich ruzies, vaak over geld. En erger nog, de stiltes die daarop waren gevolgd. De stilte die avond. De geladen, pijnlijke stilte tussen haar ouders in de auto, voor dat vreselijke getol, het gegil, de pijn. Huiverend sloot ze haar ogen, haar handen tot vuisten gebald, vechtend tegen de bonkende hoofdpijn.


    O, god, ze had van hen gehouden. Hield nog steeds van hun nagedachtenis. Ze zou het niet kunnen verdragen als die werd besmeurd. En ze kon het al helemaal niet aan, moest ze tot haar onuitsprekelijke schaamte bekennen, de dochter van een oplichter te zijn.


    Ze wilde het niet geloven. Nog niet. Ze haalde eens diep adem en zocht toen op haar computer het archief van de bibliotheek in New Hampshire, de staat waar ze de eerste acht jaar van haar leven had doorgebracht.


    Methodisch vroeg ze exemplaren op van kranten uit het jaar vóór het ongeluk, en van artikelen waarin de naam Lincoln Powell voorkwam. Terwijl ze wachtte op de files, nam ze contact op met de notaris die destijds de nalatenschap had afgehandeld. Binnen een uur had ze alles wat ze nodig had. Ze kon alle details zwart op wit lezen, details die bevestigden wat de notaris haar had verteld.


    De beschuldigingen, de aanklachten, het schandaal. Een schandaal dat des te interessanter was geweest, begreep ze, vanwege Lincoln Powells verwantschap met de Templetons. En het feit dat na de begrafenis van haar ouders al het verduisterde geld was teruggestort. Door de mensen die haar als hun eigen kind hadden opgevoed, daarvan was Kate overtuigd.


    De Templetons, die automatisch mee de beerput in waren getrokken, hadden als vanzelfsprekend de verantwoordelijkheid op zich genomen, en het kind. Een kind dat ze altijd hadden beschermd.


    Alleen in haar stille kantoor legde ze haar hoofd op haar bureau en huilde. Huilde nog meer. En toen ze was uitgehuild, nam ze een paar pillen tegen de hoofdpijn, en nog een paar tegen het brandende gevoel in haar maag. Terwijl ze haar koffertje pakte, hield ze zich voor dat ze dit het beste maar kon begraven. Net zoals ze haar ouders had begraven.


    Er viel niets meer aan te veranderen, niets meer aan goed te maken. En zij was nog steeds dezelfde persoon, dezelfde vrouw die ze vanochtend was geweest. Toch was ze niet in staat de deur open te doen, bang dat ze in de gang een collega zou tegenkomen. Dus ging ze weer zitten, sloot haar ogen en zocht troost in oude herinneringen. Herinneringen waarin familie en tradities overheersten. Herinneringen die een beeld gaven van wie ze was, wat ze allemaal had mogen ontvangen, en waartoe ze was opgevoed.


    


    Op haar zestiende had ze een heleboel extra lessen gevolgd, waardoor ze een jaar eerder eindexamen zou kunnen doen dan de rest van haar klas. En alsof die uitdaging nog niet groot genoeg was geweest, was ze ook nog eens vastbesloten geweest cum laude te slagen. De afscheidsrede die ze dan zou mogen houden had ze in gedachten al voorbereid.


    Naast al dat schoolwerk regelde ze ook nog de geldzaken van de klas, was ze voorzitter van de wiskundeclub en stond ze in de basisopstelling van het honkbalteam. Volgend jaar hoopte ze de titel ‘beste speler’ weer binnen te halen, maar op dat moment was al haar aandacht op haar rekenwerk gericht.


    Cijfers waren haar sterke kant. Logischerwijs vloeide daar voor Kate uit voort dat ze daarvan in haar carrière gebruik moest maken. Zodra ze haar MBA had behaald - hoogstwaarschijnlijk zou ze naar Harvard gaan, net als Josh - zou ze de accountancy in gaan.


    Dat Margo zei dat haar ambities meer dan saai waren, deed er niet toe. Voor Kate waren ze realistisch. Ze zou zichzelf, en iedereen die haar dierbaar was, bewijzen dat ze optimaal had geprofiteerd van alles wat ze had gekregen, alles wat haar was aangeboden.


    Omdat haar ogen begonnen te branden, deed ze haar bril af en leunde ze even achterover in haar bureaustoel. Het was belangrijk, wist ze, de hersenen af en toe rust te gunnen om ze zo scherp mogelijk te houden. Dat deed ze nu, terwijl ze haar blik de kamer rond liet gaan.


    De eigen touch die ze er van de Templetons voor haar zestiende verjaardag aan had mogen geven beviel haar wel. Op de eenvoudige grenenhouten planken boven haar bureau stonden haar studieboeken. En het bureau zelf was een droom: een chippendale schrijftafel met diepe laden en prachtig houtsnijwerk. Daaraan te mogen werken alleen al gaf haar een succesvol gevoel.


    Druk behang of al te woeste gordijnen waren aan haar niet besteed. De strepen in gedekte tinten op de muren en de eenvoudige verticale jaloezieën pasten helemaal bij haar. Omdat ze wel begreep dat haar tante haar graag wilde verwennen, had ze nog een mooie, diepgroene bank met gekrulde armleuningen uitgekozen. Heel af en toe lag ze daar ook op, om iets voor haar plezier te lezen. Verder was de inrichting vooral functioneel, zoals ze het het liefst had.


    Net toen ze zich weer in de boeken wilde begraven, werd er op de deur geklopt. Ze bromde iets onverstaanbaars.


    ‘Kate.’ Gekleed in een elegante, kasjmieren twinset, kwam Susan Templeton de kamer binnen, haar handen op haar heupen. ‘Wat moet ik toch met jou?’


    ‘Bijna klaar,’ mompelde Kate. De geur van haar tantes parfum drong haar neusgaten binnen. ‘Toets. Wiskunde. Morgen.’


    ‘Alsof je daarvoor al niet lang klaar bent.’ Susan ging op de rand van het onberispelijk opgemaakte bed zitten en keek eens naar Kate. De grote, vreemd exotische, bruine ogen gingen schuil achter een leesbril met een zwaar montuur. Het sluike, donkere haar was bij elkaar gebonden in een borstelig staartje. Ze knipte het ieder jaar korter, constateerde Susan met een zucht. Een slobberig grijs joggingpak bedekte het slungelige, magere lijf tot aan de blote voeten. Terwijl Susan naar haar zat te kijken, tuitte Kate haar lippen in iets dat het midden hield tussen mokken en nadenken. Ook tussen haar wenkbrauwen verscheen een rimpel.


    ‘Ik weet niet of je het weet,’ begon Susan, ‘maar over tien dagen is het al kerst.’


    ‘Hmm. Toetsweek. Bijna klaar.’


    ‘En het is zes uur.’


    ‘Wacht maar niet op mij met eten. Dit moet af.’


    ‘Kate.’ Susan kwam overeind en trok de bril van Kates neus. ‘Josh is ook al thuis. Iedereen wacht op jou om de boom te versieren.’


    ‘O.’ Knipperend met haar ogen probeerde Kate zich los te rukken van de formules. Haar tante wendde haar blik geen moment van haar af, haar donkerblonde haar zacht krullend om haar knappe gezicht. ‘Sorry, even vergeten. Als ik deze toets niet heel goed maak...’


    ‘Vergaat de wereld, ik weet het.’


    Kate grijnsde en rolde even met haar stijve schouders. ‘Ik denk dat ik wel een paar uurtjes kan missen. Voor deze keer.’


    ‘We zijn vereerd.’ Susan legde de bril op het bureau. ‘Doe iets aan je voeten, Kate.’


    ‘Oké. Ik kom eraan.’


    ‘Nooit gedacht dat ik dit nog eens tegen een van mijn kinderen zou zeggen, maar...’ Susan was al bijna bij de deur. ‘Als je het waagt nog een van die boeken open te slaan, geef ik je huisarrest.’


    ‘Ja, ma’am.’ Kate liep naar de kast en pakte een paar sokken van een keurige stapel, waarachter haar geheime voorraadje lag van het middel waarmee ze - tevergeefs - wat meer vlees op haar botten probeerde te kweken. Nadat ze de sokken had aangetrokken, gooide ze nog een paar aspirines naar binnen om de hoofdpijn die ze voelde opkomen de kop in te drukken.


    ‘Zo, dat werd tijd,’ zei Margo, toen ze elkaar bij de trap tegenkwamen. ‘Josh en Mr. T. zijn al met de lichtjes bezig.’


    ‘Dat kan uren duren. Je weet toch hoe ze eindeloos kunnen discussiëren over of ze nu met de wijzers van de klok moeten meegaan of juist ertegenin?’ Met haar hoofd een beetje scheef keek ze Margo aandachtig aan. ‘Waarvoor heb jij je in vredesnaam zo opgedoft?’


    ‘Ik wilde er gewoon een beetje feestelijk uitzien.’ Margo streek de rok van haar hulstbesjesrode jurk glad, bijzonder in haar nopjes met de laag uitgesneden ronde hals. Ze had er schoenen met hoge hakken bij aangetrokken om de aandacht van Josh op haar lange benen te vestigen, en op het feit dat ze inmiddels een vrouw was. ‘Niet iedereen hult zich in zijn oudste kloffie om de boom te versieren.’


    ‘Dat zit anders wel lekker.’ Kate snoof eens. ‘Je hebt aan de parfumvoorraad van tante Susie gezeten.’


    ‘Helemaal niet.’ Margo stak haar kin in de lucht en duwde haar haar in model. ‘Ze heeft me zelf een beetje aangeboden.’


    ‘Hé!’ riep Laura van onder aan de trap. ‘Blijven jullie daar de hele avond staan kissebissen?’


    ‘We staan niet te kissebissen. We geven elkaar complimentjes over onze kleding.’ Grinnikend liep Kate de trap af.


    ‘Papa en Josh zijn het bijna eens over de lichtjes.’ Laura wierp een blik in de richting van de salon, aan de andere kant van de royale hal. ‘Ze roken een sigaar.’


    ‘Josh rookt een sigaar?’ Kate snoof hoorbaar.


    ‘Tja, hij is nu een Harvardstudent,’ verklaarde Laura met een overdreven New England-accent. ‘Je hebt wallen onder je ogen.’


    ‘En jouw ogen glinsteren,’ constateerde Kate. ‘En je hebt je ook al zo opgetut.’ Geërgerd plukte ze aan haar eigen sweatshirt. ‘Vanwaar al die toestanden?’


    ‘Peter komt straks nog langs.’ Dromerig draaide Laura zich naar de spiegel om te kijken of haar ivoorkleurige wollen jurk wel helemaal goed zat. Daardoor zag ze niet hoe Margo en Kate elkaar even aankeken. ‘Een uurtje of zo. Ik kan haast niet wachten tot het kerstvakantie is. Nog één toetsweek, en dan lekker vrij.’ Stralend keek ze haar vriendinnen aan. ‘Het wordt vast de beste kerstvakantie ooit. Ik heb zo het gevoel dat Peter me ten huwelijk gaat vragen.’


    ‘Wat?’ gilde Kate, voor Laura haar het zwijgen kon opleggen.


    ‘Sst.’ Haastig liep ze over de blauw-witte tegelvloer terug naar Kate en Margo. ‘Ik wil niet dat pap en mam het horen. Nog niet.’


    ‘Dat kun je toch niet serieus menen, Laura, dat je met Peter Ridgeway wilt trouwen? Je kent hem amper, en je bent pas zeventien.’ Wel duizenden redenen om dat niet te doen schoten door Margo’s hoofd.


    ‘Over een paar weken word ik achttien. En het is maar een gevoel. Beloof me dat jullie niets zullen zeggen.’


    ‘Natuurlijk niet.’ Kate was inmiddels op de onderste tree van de fraai gebogen trap aan gekomen. ‘Je gaat toch geen gekke dingen doen, hè?’


    ‘Doe ik dat ooit?’ Met een weemoedig glimlachje klopte Laura even op Kates hand. ‘Laten we naar binnen gaan.’


    ‘Wat ziet ze in hem?’ fluisterde Kate tegen Margo. ‘Hij is hartstikke oud.’


    ‘Hij is zevenentwintig,’ verbeterde Margo, een bezorgde uitdrukking op haar gezicht. ‘Hij ziet er fantastisch uit en behandelt haar als een prinsesje. Hij heeft...’ Ze zocht naar het juiste woord. ‘Beschaving.’


    ‘Ja, maar...’


    ‘Sst.’ Margo zag haar moeder de hal in komen lopen, een serveerwagen met warme chocolademelk voor zich uit duwend. ‘Laten we deze avond niet verpesten. We hebben het er nog wel over.’


    Ann Sullivan fronste haar wenkbrauwen toen ze haar dochter zag. ‘Margo, die jurk was toch voor de kerst?’


    ‘Ik ben al in kerststemming,’ verklaarde Margo opgewekt. ‘Zal ik dat van je overnemen, mam?’


    Niet bepaald tevreden met dat antwoord keek Ann haar dochter na, terwijl die de serveerwagen de woonkamer in reed. Toen wendde ze zich tot Kate. ‘Miss Kate, u hebt weer veel te hard gewerkt. Uw ogen zijn helemaal rood. Ik wil dat u er komkommerschijfjes op legt. En waar zijn uw pantoffels?’


    ‘In de kast.’ Kate stak haar arm door die van de huishoudster. ‘Kom op, Annie, maak je niet druk. We gaan de boom versieren. Weet je nog die engeltjes die je met ons hebt gemaakt toen we tien waren?’


    ‘Hoe kan ik de puinhoop die jullie toen hebben gemaakt ooit vergeten? En Mr. Josh die jullie liep te plagen en alle hoofden van de peperkoekmannetjes van Mrs. Williamson afbeet?’ Ze legde een hand tegen Kates wang. ‘Jullie zijn zo groot geworden. Op dit soort momenten mis ik mijn kleine meisjes wel.’


    ‘We zullen altijd jouw kleine meisjes blijven, Annie.’ In de deuropening bleven ze even naar het tafereel vóór hen staan kijken, dat een grijns op Kates gezicht toverde. De boom van ruim drie meter hoog was inderdaad al helemaal verlicht. Hij stond voor de hoge ramen aan de voorkant. Dozen met versiering stonden te wachten om te worden opengemaakt. In de lazuurstenen haard brandde een sereen vuurtje, en de ruimte geurde naar appelbomen, dennenhout en parfum.


    Wat hiéld ze van dit huis! Nog even en ieder vertrek zou precies de juiste kerstsfeer ademen. Zilveren schalen vol dennenappels geflankeerd door kaarsen. Vensterbanken vol kerststerren in potten met goudkleurige versieringen. Delicate porseleinen engelen op de glanzend gewreven mahoniehouten tafels in de hal. En uiteraard zou de oude Victoriaanse Kerstman zijn ereplaats op de kleine vleugel weer opeisen.


    Ze kon zich haar eerste kerst in Templeton House nog goed herinneren. Hoe verbijsterd ze al dat moois had aanschouwd, en hoe de warmte die ze voortdurend om zich heen had gevoeld de pijn in haar hart had verzacht. Inmiddels had de helft van haar leven zich hier afgespeeld, en waren alle tradities ook haar tradities geworden.


    Kon ze dit moment maar voor altijd bij zich dragen, onveranderlijk. Zoals het licht van de vlammen over het gezicht van tante Susie danste, terwijl ze naar oom Tommy lachte. Zoals hij haar hand pakte en vasthield. Wat een volmaakt stel, dacht ze, de tengere vrouw en de lange, gedistingeerde man.


    Zachte kerstmuziek klonk, terwijl ze het allemaal in zich stond op te nemen. Laura knielde bij een van de dozen en haalde er een rode glazen bal uit, die het licht ving en dit weerkaatste. Margo schonk dampende chocolademelk uit een zilveren pot, intussen haar flirttrucjes oefenend op Josh, die op een trap stond. De lichtjes in de boom toverden een glans op zijn bronskleurige haar en op zijn gezicht, terwijl hij grijnzend op Margo neerkeek.


    In deze kamer vol blinkend zilver, glinsterend glas, glanzend gewreven oud hout en zachte stoffen waren ze allemaal volmaakt op hun plaats. En ze hoorden bij haar. ‘Wat zijn ze mooi, hè, Annie?’


    ‘Dat zijn ze zeker. Net als u.’


    Niet zoals zij, dacht Kate, terwijl ze de kamer in liep.


    ‘Daar hebben we onze Katie.’ Thomas schonk haar een stralende lach. ‘De boeken aan de kant geschoven?’


    ‘Als u de telefoon een avond met rust kunt laten, kan ik ook wel even stoppen met studeren.’


    ‘Geen zaken op de avond dat we de boom versieren.’ Hij gaf haar een knipoog. ‘Ik denk dat de hotels wel een avondje zonder mij kunnen draaien.’


    ‘Maar niet zo goed als met u en tante Susie.’


    Margo trok een wenkbrauw op, terwijl ze Kate een beker warme chocolademelk gaf. ‘Volgens mij doet iemand daar erg zijn best nog een cadeautje los te peuteren. Ik hoop dat je iets anders in gedachten hebt dan die suffe computer waar je steeds over loopt te zemelen.’


    ‘Computers zijn niet meer weg te denken uit het bedrijfsleven. Zo is het toch, oom Tommy?’


    ‘We kunnen niet meer zonder. Maar ik ben blij dat jullie generatie het straks overneemt. Ik heb een hekel aan die dingen.’


    ‘Je moet het verkoopsysteem echt over de hele linie nodig upgraden,’ zei Josh, terwijl hij een paar treden naar beneden zakte. ‘Waarom zou je werk gaan zitten doen dat een computer zo van je kan overnemen?’


    ‘Hier spreekt de ware liever-lui-dan-moe-mentaliteit.’ Margo schonk hem een schamper glimlachje. ‘Kijk maar uit, Josh, straks moet je nog leren typen. Stel je voor, Joshua Conway Templeton, erfgenaam van het Templeton-hotel-imperium, die iets nuttigs kan.’


    ‘Hoor eens, barones...’


    ‘Ophouden jullie.’ Met een opgeheven hand legde Susan haar zoon het zwijgen op. ‘Geen zaken vanavond, weten jullie nog wel? Margo, wees eens lief, en geef Josh de versieringen aan. Kate, neem jij die kant van de boom, samen met Annie? Wij beginnen hier, Laura.’


    ‘En ik dan?’ wilde Thomas weten.


    ‘Jij doet waarin je het beste bent, lieverd. Toezicht houden.’ Bij simpelweg dingen in de boom hangen bleef het niet. Aan iedere versiering zat wel een verhaal. Zo was er de houten elf die Margo ooit naar Josh had gegooid, zodat het hoofd nu met lijm aan het lijf vastzat. De glazen ster waarvan Laura ooit had geloofd dat haar vader die speciaal voor haar uit de hemel had geplukt. Sneeuwvlokken die Annie voor ieder lid van de familie had gehaakt. De vilten krans met zilveren biezen: Kates eerste en laatste naaiproject. Huisvlijt en eenvoud hingen tak aan tak met de kostbare, antieke versieringen die Susan van over de hele wereld had verzameld.


    Toen ze klaar waren, hielden ze met zijn allen hun adem in, terwijl Thomas alle lampen uitdeed tot de kamer nog slechts werd verlicht door het haardvuur en het betoverende schijnsel van de boom.


    ‘Wat mooi. Het is altijd mooi,’ mompelde Kate, en ze liet haar hand in die van Laura glijden.


    Later die avond ging Kate, omdat ze de slaap niet kon vatten, terug naar beneden. Ze sloop de woonkamer in, ging op het kleed onder de boom liggen en keek naar de dansende lichtjes.


    Ze luisterde graag naar de geluiden van het huis. Het kalme tikken van oude klokken, het zachte zuchten van werkend hout, het onverwachte naknetteren van de blokken in de haard. Regendruppels tikten als speldenprikken tegen het raam. De wind zong fluisterend een lied.


    Daar zo te liggen hielp. Langzaam verloren de zenuwen om de toets van de volgende dag de greep op haar maag. Ze wist dat iedereen veilig en wel in bed lag. Ze had Laura horen thuiskomen van haar ritje met Peter, en een tijdje later was ook Josh van een afspraak teruggekeerd. Haar wereldje was helemaal op orde.


    ‘Als je op de Kerstman ligt te wachten, moet je nog wel even geduld oefenen.’ Op blote voeten kwam Margo de kamer binnen lopen. Ze nestelde zich naast Kate op het kleed. ‘Je bent toch niet nog steeds met die stomme wiskundetoets bezig, hè?’


    ‘Het is een heel belangrijke toets. En als jij daaraan ook eens wat meer aandacht zou besteden, zou je niet steeds alles net aan halen met een schamel zesje.’


    ‘School is niet meer dan iets waar je doorheen moet.’ Margo viste een pakje sigaretten uit de zak van haar badjas. Nu iedereen in bed lag, kon ze er wel veilig een opsteken. ‘Niet te geloven toch, dat Josh iets heeft met die schele Leah McNee?’


    ‘Ze is niet scheel, Margo. En al haar vormen zitten waar ze moeten zitten.’


    Margo blies wat rook uit. Iedereen die niet stekeblind was, kon zien dat Leah, vergeleken bij Margo Sullivan, amper vrouwelijk te noemen was. ‘Hij gaat alleen met haar uit omdat ze het doet.’


    ‘Wat kan jou dat schelen?’


    ‘Niets.’ Ze snoof even, nam een trekje en staarde mokkend voor zich uit. ‘Het is alleen zo... goedkoop. Dat is iets wat ik nooit zou willen zijn.’


    Met een glimlachje draaide Kate zich om naar haar vriendin. In een blauwe fluwelen badjas, en met haar blonde haar los over haar schouders, zag Margo er verbluffend mooi, sensueel en blakend van gezondheid uit. ‘Niemand die het ooit in zijn hoofd zal halen jou goedkoop te noemen, lieve schat. Strontvervelend, zelfingenomen, lomp en onuitstaanbaar, ja, maar beslist niet goedkoop.’


    Margo trok een wenkbrauw op en grijnsde. ‘Fijn dat ik altijd op jou kan rekenen. Hoe gek denk jij trouwens dat Laura echt op Peter Ridgeway is?’


    ‘Ik weet het niet.’ Kate beet op haar lip. ‘Vanaf het moment dat oom Tommy hem hierheen heeft overgeplaatst loopt ze al over hem te zwijmelen. Ik wilde maar dat hij in Chicago was gebleven.’ Toen haalde ze haar schouders op. ‘Hij is vast goed in zijn werk, anders hadden oom Tommy en tante Susie hem geen promotie gegeven.’


    ‘Dit heeft niets met het runnen van een hotel te maken. Mr. en Mrs. T. hebben tientallen managers in dienst, over de hele wereld. Dit is de enige met wie Laura iets heeft. Kate, als ze echt met hem gaat trouwen...’


    ‘Ja.’ Kate slaakte een zucht. ‘Het is haar beslissing. Haar leven. Mijn hemel, ik kan me niet voorstellen waarom je je zo zou willen binden.’


    ‘Ik ook niet.’ Margo drukte de sigaret uit en liet zich achterover zakken. ‘Dat ga ik dus echt niet doen. Ik ben van plan de wereld te laten zien wie ik ben.’


    ‘Ik ook.’


    Margo zond Kate een scheve blik. ‘Terwijl je met je neus in de boeken zit? Dan moet de wereld wel heel goed kijken.’


    ‘Ieder zijn eigen manier om zich in de kijker te spelen. Volgend jaar om deze tijd zit ik in de collegebanken.’


    Margo huiverde. ‘Wat een vreselijke gedachte!’


    ‘Jij ook,’ bracht Kate haar in herinnering. ‘Als je je examens tenminste niet verknald.’


    ‘Dat zullen we nog wel zien.’ Die collegebanken konden Margo gestolen worden. ‘Laten we gewoon die bruidsschat van Seraphina eindelijk eens vinden en die reis om de wereld gaan maken waarover we het hebben gehad. Er zijn zoveel plaatsen die ik wil zien nu ik nog jong ben. Rome en Griekenland, Parijs, Milaan, Londen.’


    ‘Inderdaad allemaal heel indrukwekkend, ja.’ Kate was er geweest. De Templetons hadden haar mee op reis genomen... en ze zouden Margo ook hebben meegenomen, als Ann dat had goedgevonden. ‘Ik zie jou nog wel een rijke vent aan de haak slaan, om vervolgens al zijn geld er al feestend doorheen te jagen te midden van de jetset.’


    ‘Klinkt goed.’ Margo strekte haar armen boven zich uit. ‘Maar ik zou liever zelf rijk zijn, en er een legertje minnaars op na houden.’ Bij het horen van een geluidje in de hal schoof ze haastig de asbak onder haar badjas. ‘Laura.’ Met een zucht van opluchting kwam ze overeind. ‘Je hebt me de stuipen op het lijf gejaagd.’


    ‘Sorry. Kon niet slapen.’


    ‘Kom erbij,’ noodde Kate. ‘We hadden het over onze toekomstplannen.’


    ‘O.’ Met een zacht, geheimzinnig glimlachje liet Laura zich op haar knieën op het kleed zakken. ‘Dat is mooi.’


    ‘Wacht.’ Margo legde haar hand om Laura’s kin en keek haar even aandachtig aan. ‘Oké,’ zei ze toen. ‘Je hebt het nog niet met hem gedaan.’


    Blozend duwde Laura Margo’s hand weg. ‘Natuurlijk niet. Peter zou me nooit onder druk zetten.’


    ‘Hoe weet je dat ze het niet heeft gedaan?’ vroeg Kate.


    ‘Dat zie je. Ik zeg niet dat je seks met hem moet hebben, Laura, maar als je serieus overweegt met hem te trouwen, kun je hem beter eerst uitproberen.’


    ‘Seks is geen paar schoenen,’ bromde Laura.


    ‘Maar het moet wél passen!’


    ‘Mijn eerste keer zal zijn met mijn man, in de huwelijksnacht. Dat is wat ik wil.’


    ‘O jee, ik hoor de Templeton-ondertoon in haar stem.’ Grijnzend trok Kate aan een krul die over Laura’s oor viel. ‘Niet te vermurwen. Luister maar niet naar Margo, Laura. In haar ogen is seks zaligmakend.’


    Margo stak nog een sigaret op. ‘Ik zou niet weten wat daar nog boven gaat.’


    ‘Liefde,’ verklaarde Laura.


    ‘Succes,’ zei Kate tegelijkertijd. ‘Nou, dat is dan duidelijk.’ Ze sloeg haar armen om haar knieën. ‘Margo wordt een seksmaniak, jij gaat op zoek naar liefde, en ik ga me een versuffing werken om succesvol te worden. Wat een stel.’


    ‘Ik ben al verliefd,’ zei Laura zacht. ‘Ik wil iemand die ook van mij houdt, en kinderen. Ik wil iedere ochtend wakker worden met de gedachte dat ik hun een thuis en een gelukkig leven kan geven. Ik wil iedere avond in slaap vallen naast iemand die ik kan vertrouwen, iemand op wie ik kan bouwen.’


    ‘Ik val liever in slaap naast een opwindende man.’ Margo grinnikte toen Kate haar een por in haar ribben gaf. ‘Grapje. Soort van. Ik wil overal naartoe, en van alles doen. Iemand zijn. Ik wil ’s ochtends wakker worden met de gedachte dat er om de hoek iets spannends te vinden is. En wat het ook is, daar wil ik bij zijn.’


    Kate liet haar kin op haar knieën zakken. ‘Ik wil iets bereiken,’ zei ze kalm. ‘Ik wil zorgen dat dingen gaan zoals ik vind dat ze moeten gaan. Ik wil ’s ochtends wakker worden met de gedachte dat ik precies weet wat ik ga doen en hóé ik dat ga doen. Ik wil de beste zijn in wat ik doe, zodat ik weet dat ik niets heb vergooid. Want als ik dat wel zou hebben gedaan, zou dat voelen als... een mislukking.’


    Haar stem brak, tot haar grote gêne. ‘God, ik geloof dat ik een beetje moe ben.’ Omdat haar ogen prikten, wreef ze er eens hard in. ‘Ik moet naar bed. Morgenochtend vroeg die toets.’


    ‘Die doe je fluitend.’ Ook Laura kwam overeind. ‘Maak je niet zo druk.’


    ‘Beroepsnerds moeten zich gewoon druk maken.’ Margo stond echter ook op en gaf Kate een klopje op haar arm. ‘Laten we allemaal maar gaan slapen.’


    In de deuropening bleef Kate nog een momentje staan om een laatste blik op de boom te werpen. Heel even was de verbijsterende wens bij haar opgekomen dat ze daar voor altijd zo kon blijven zitten. Dat ze zich nooit meer zorgen zou hoeven maken over de volgende dag of de dag daarna. Dat ze nooit meer hoefde na te denken over succes of mislukking. Of over veranderingen.


    En die veranderingen waren onvermijdelijk, realiseerde ze zich. Zoveel hadden de emotie in Laura’s ogen en de scherpe blik in die van Margo haar wel duidelijk gemaakt. Ze deed het licht uit. Tegenhouden kon ze het niet meer, besefte ze. Dus kon ze maar beter zorgen dat ze er klaar voor was.
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    Kate sleepte zich door de dagen en de nachten en het werk. Ze moest wel. En voor het eerst in haar leven had ze het gevoel dat er niemand was met wie ze kon praten. Telkens wanneer ze dreigde overstag te gaan, wanneer ze de onbedwingbare behoefte voelde de telefoon te pakken of heel hard naar Templeton House te hollen, floot ze zichzelf terug.


    Deze ellende, deze angsten kon en wilde ze niet uitstorten over de mensen die van haar hielden. Natuurlijk zouden ze haar steunen, daar twijfelde ze niet aan. Maar dit was een last die ze zelf moest dragen. Een last die ze hoopte in een donker hoekje te kunnen wegstoppen. Ooit zou ze het onderwerp dan kunnen laten rusten, en niet steeds weer de neiging voelen het tevoorschijn te halen en het van alle kanten te bekijken.


    Ze beschouwde zichzelf als een praktische, intelligente en sterke vrouw. Dat laatste kon je in haar ogen ook niet zijn zonder die eerste twee eigenschappen.


    Tot dan toe was haar leven precies geweest zoals ze het wilde. Haar carrière vorderde in een veilig, en ja ook intelligent tempo. Bij Bittle & Associates stond ze bekend als een nuchtere, hardwerkende accountant, die zonder klagen de gecompliceerdste opdrachten tot een goed einde bracht. Ze verwachtte niet anders dan dat ze uiteindelijk zou worden gevraagd volwaardig partner te worden. Dat zou haar weer een treetje hoger brengen op de ladder van haar persoonlijke succes.


    Ze had een familie van wie ze hield, en die ook van haar hield. En vrienden... nou ja, haar beste vrienden waren familie. Beter kon je het niet hebben, toch?


    Ze was dol op hen, had het heerlijk gevonden in Templeton House op te groeien, boven de woeste, steile rotsen van Big Sur. Er was niets wat ze niet voor tante Susie en oom Tommy zou doen. En daarbij hoorde dus ook dat ze datgene wat ze een paar weken geleden in haar kantoor had ontdekt voor zichzelf hield.


    Ze zou geen vragen gaan stellen, hoe brandend die ook waren. Ze zou de pijn of het probleem niet met Laura of Margo delen, hoewel ze altijd alles met hen had gedeeld. Ze zou het onderdrukken, negeren en vergeten. Dat zou, zo moest ze wel geloven, voor iedereen het beste zijn.


    Haar hele leven was erop gericht geweest haar best te doen, de beste te zijn, te zorgen dat haar familie trots op haar was. Nu had ze het gevoel nog meer te bewijzen te hebben, nog meer te moeten zijn. Alle successen die ze ooit had geboekt, waren terug te voeren naar het moment dat zij hun huis en hun hart voor haar hadden geopend. Dus bezwoer ze zichzelf vooruit te kijken, in plaats van achterom. Verder te gaan met de dagelijkse gang van zaken die haar leven was geworden.


    Onder normale omstandigheden zou daarin voor schatzoeken geen plaats zijn geweest. Nu het echter om de bruidsschat van Seraphina ging, en om iets waarbij Laura, Margo en Laura’s dochters waren betrokken, werd het een evenement. Een missie.


    De legende van Seraphina, het verdoemde jonge meisje dat zich van de rotsen had gestort omdat ze zonder haar grote liefde niet verder wilde leven, had hen alle drie hun hele leven al gefascineerd. Het mooie Spaanse meisje had van Felipe gehouden; ze had hem stiekem ontmoet en met hem over de rotsen gewandeld in regen en wind. Hij was vertrokken om tegen de Amerikanen te vechten, om te bewijzen dat hij haar waard was, met de belofte dat hij, als hij terug was, met haar zou trouwen en een leven met haar zou opbouwen. Hij was echter nooit teruggekomen. Toen Seraphina had gehoord dat hij was omgekomen in de strijd, had ze de rotsen weer opgezocht. Op de rand van de wereld was ze blijven staan om zich vervolgens, overmand door verdriet, naar beneden te storten.


    De romantiek, het mysterie en de betovering van het verhaal hadden een onweerstaanbare aantrekkingskracht op de drie vrouwen uitgeoefend. En uiteraard voegde de bruidsschat die Seraphina had verstopt voor ze de zee in sprong er ook een soort uitdaging aan toe.


    Bijna iedere zondag was Kate op de rotsen te vinden, gewapend met een metaaldetector of een schep. Al een paar maanden, sinds de ochtend dat Margo op een keerpunt in haar leven één enkele gouden dubloen had gevonden, kwamen ze daar met zijn drieën bij elkaar om te zoeken.


    Of misschien kwamen ze niet eens zozeer om die kist met goud te vinden, als wel om van elkaars gezelschap te genieten.


    Het was bijna mei, en Kate vond het heerlijk, na de zenuwslopende weken vóór de belastingdeadline van half april, weer even lekker in de zon te zijn. Dat was precies wat ze nodig had, daarvan was ze overtuigd. Het hielp, net als haar werk, haar gedachten af te leiden van het dossier dat ze in haar appartement verborgen hield. Het dossier over haar vader, dat ze met de grootst mogelijke zorgvuldigheid had samengesteld.


    Het hielp ook haar zorgen te onderdrukken, en de pijn in haar hart, en de vraag of ze er wel goed aan had gedaan een privédetective in de arm te nemen om een zaak van twintig jaar geleden te onderzoeken.


    Haar spieren protesteerden een beetje toen ze de metaaldetector over een nieuw stukje struikgewas zwaaide, en onder haar T-shirt zweette ze licht.


    Ze zou er niet aan denken, beloofde ze zichzelf. Niet vandaag, niet hier. Ze zou er niet meer aan denken tot het verslag van de privédetective compleet was. Deze dag was voor haar, en voor haar familie, en daar mocht niets tussen komen.


    Een verrukkelijk briesje blies door haar korte, zwarte haar. Haar huid was licht getint, een erfenis van de Italiaanse tak van haar moeders familie, maar desondanks had ze op dat moment last van wat Margo ‘boekhoudersbleekheid’ noemde. Een paar dagen zon zou daarmee korte metten maken, besloot ze.


    Ze was ook een beetje afgevallen door alle drukte de afgelopen weken - en ja, door de schok van de ontdekking wat haar vader had gedaan - maar ze was vast van plan dat weer goed te maken. Ze bleef altijd hopen een beetje vlees op dat chronisch magere lijf van haar te kweken.


    Ze was niet lang of prachtig gebouwd, zoals Margo, en ook niet schattig en fragiel, zoals Laura. Ze was heel gewoon, had Kate altijd gedacht, gewoon en mager, met een gezicht dat al net zo hoekig was als haar lichaam. Ooit had ze op kuiltjes in haar wangen gehoopt, of een paar guitige sproeten, of diepgroene ogen in plaats van onopvallend bruin. Maar ze was te praktisch van aard geweest om daarbij al te lang stil te staan.


    Ze had een goed stel hersens en was handig met cijfers. En dat was wat ze nodig had om te slagen in het leven.


    Nadat ze wat had gedronken van de limonade die Ann Sullivan had meegegeven, wierp ze een afkeurende blik in de richting van Margo. ‘Was je van plan de hele middag daar zo te blijven zitten, terwijl wij het werk doen?’


    Margo rekte zich eens behaaglijk uit op haar rotsblok, haar sexy lichaam gehuld in een, voor Margo Sullivan Templeton, eenvoudige rode legging met een bijpassend shirt. ‘We zijn een beetje moe vandaag,’ verklaarde ze, met haar vlakke hand op haar platte buik kloppend.


    Kate snoof. ‘Sinds je weet dat je zwanger bent, heb je altijd wel een excuus om op je kont te blijven zitten.’


    Margo schonk haar een snelle glimlach, haar blonde haar naar achter over haar schouders gooiend. ‘Ik mag vooral niet te veel doen van Josh.’


    ‘En daar maak je dankbaar misbruik van,’ zei Kate.


    ‘Wat dacht jij dan?’ Blij met het leven in zijn algemeenheid sloeg Margo haar fraaie, lange benen over elkaar. ‘Hij is zo lief, en attent, en gelukkig. Jezus, Kate, we hebben een baby gemaakt.’


    Misschien bezorgde de gedachte dat twee van de mensen die haar zo dierbaar waren zielsveel van elkaar hielden en een gezin gingen stichten Kate wel een warm gevoel, maar ze was nu eenmaal gewend Margo af te katten zodra dat maar even mogelijk was. ‘Je zou er op zijn minst beroerd uit kunnen zien, en elke ochtend kunnen overgeven, en af en toe flauwvallen.’


    ‘Ik heb me nog nooit zo goed gevoeld.’ Omdat dat echt zo was, kwam Margo overeind en pakte de metaaldetector. ‘Zelfs stoppen met roken was niet zo moeilijk als ik had verwacht. Nooit gedacht dat ik moeder wilde worden. Nu kan ik aan niets anders meer denken.’


    ‘Je wordt vast een supermoeder,’ bromde Kate. ‘Echt super.’


    ‘Dat word ik zeker.’ Margo keek eens naar Laura, die met haar twee kleine meisjes giechelend met een schep in de weer was. ‘Ik heb dan ook een briljant voorbeeld. Het afgelopen jaar is ze door een hel gegaan, maar ze is er geen moment niét voor haar kinderen geweest.’


    ‘Verwaarlozing, overspel, een scheiding,’ zei Kate zo zacht dat de wind haar woorden niet kon meenemen. ‘Daar word je niet vrolijk van. De meisjes hebben haar op de been gehouden. En de winkel.’


    ‘Ja. Over de winkel gesproken...’ Margo zette de metaaldetector uit en leunde er even op. ‘Als het zo blijft gaan als de afgelopen paar weken, zullen we iemand in dienst moeten nemen. Zodra de baby er eenmaal is, kan ik echt niet meer tien, twaalf uur per dag in Pretenses staan.’


    Denkend aan de financiële situatie, zoals altijd, fronste Kate haar voorhoofd. De chique tweedehandswinkel die ze aan Cannery Row hadden geopend, was in de eerste plaats het terrein van Margo en Laura. Maar als derde partner in het nieuwbakken bedrijf, boog Kate zich over de cijfers als ze daarvoor maar even tijd had. ‘Je hebt nog ruim zes maanden. Dan zitten we tegen de kerstdrukte aan. Op dat moment kunnen we eventueel tijdelijk iemand aannemen.’


    Met een zucht gaf Margo de metaaldetector weer aan Kate. ‘De zaak draait beter dan we allemaal hadden verwacht. Wordt het niet eens tijd de teugels een beetje te laten vieren?’


    ‘Nee.’ Kate zette het apparaat weer aan. ‘We zijn nog niet eens een jaar open. Als je mensen in dienst gaat nemen, krijg je te maken met allerlei belastingen, premies en extra kosten.’


    ‘Ja, maar...’


    ‘Ik kan op zaterdag komen helpen, als dat nodig is, en ik heb binnenkort vakantie.’ Werken, dacht ze. Werken en niet nadenken. ‘Dan kan ik me een paar weken fulltime aan Pretenses wijden.’


    ‘Kate, vakantie betekent witte stranden, Europa, een smeuïge relatie... niet je afbeulen in een winkel.’


    Kate trok slechts een wenkbrauw op.


    ‘Even vergeten tegen wie ik het had,’ zei Margo. ‘Mevrouw altijd-werken-nooit-lol.’


    ‘Als broodnodig tegenwicht van jouw lang-leve-de-lol-mentaliteit, ja. Hoe het ook zij, ik ben voor één derde eigenaar van Pretenses, en ik geloof heilig in het beschermen van mijn investeringen.’ Kwaad staarde ze naar beneden, met een voet over de grond schoppend. ‘Er ligt hier verdorie niet eens een armzalig dopje om ons een piepje en wat opwinding te bezorgen.’


    ‘Gaat het wel goed met je?’ Margo keek eens goed naar Kate, haar ogen een stukje dichtgeknepen. ‘Je ziet er lichtelijk uitgeteld uit.’ En breekbaar, besefte ze. Breekbaar en gespannen. ‘Als ik niet beter zou weten, zou ik denken dat jíj zwanger was.’


    ‘Dat zou een goeie grap zijn, aangezien ik voor mijn gevoel al in geen eeuwen seks heb gehad.’


    ‘Misschien zie je er daarom wel zo uitgeteld en gespannen uit.’ Margo lachte er echter niet bij. ‘Serieus, Kate, wat is er aan de hand?’


    Wat had ze dat graag verteld, het er allemaal uit gegooid. Ze wist ook dat ze, als ze dat zou doen, troost, steun en loyaliteit zou vinden... wat ze maar nodig had. Mijn probleem, hield ze zich voor. ‘Niets,’ zei ze dus, zich dwingend een geringschattende blik op haar vriendin te werpen. ‘Behalve dan dat ik hier al het werk sta te doen en dat mijn armen het bijna begeven, terwijl jij op je rotsblok zit te poseren voor een fotoshoot van “de aantrekkelijkste aanstaande moeders”.’ Ze draaide met haar schouders. ‘Ik ben aan pauze toe.’


    Margo keek haar nog even aandachtig aan, met haar vingers op haar knie trommelend. ‘Oké dan. Ik heb ook best wel honger. Eens even kijken wat mijn moeder heeft ingepakt.’ Ze maakte de mand naast haar open en slaakte een gekwelde kreet. ‘O, mijn god, gebakken kip.’


    Kate wierp een blik in de mand. Ze zou zo ook aanvallen, besloot ze. De kip van Mrs. Williamson moest dat zeurende hongergevoel wel kunnen stillen. ‘Is Josh al terug uit Londen?’


    ‘Hmm.’ Margo slikte een hap door. ‘Morgen. Ze hebben iets aan de inrichting van Templeton Londen gedaan, dus hij brengt wat nieuwe voorraad voor de winkel mee. En ik heb hem ook gevraagd gelijk bij mijn andere contacten daar langs te gaan. Scheelt mij weer een reis.’


    ‘Er was een tijd dat je niet kon wachten dat vliegtuig in te springen.’


    ‘Die tijd is geweest,’ zei Margo zelfvoldaan. ‘Dit is nu.’ Ze zette haar tanden weer in de kippenpoot, en bedacht toen iets. ‘O ja, bijna vergeten. Feestje zaterdagavond. Cocktails, buffet. Zorg dat je er bent.’


    Kate kromp ineen. ‘Moet ik me daarvoor erg opdoffen?’


    ‘Ja. Een heleboel klanten.’ Weer slikte ze een hap door. ‘En wat hotel-hoge-pieten. Byron De Witt.’


    Kate trok een gezicht. Ze zette het apparaat uit en pakte een stuk kip uit de mand. ‘Ik mag die man niet.’


    ‘Natuurlijk niet,’ zei Margo droog. ‘Hij ziet er goed uit, is charmant, intelligent, bereisd. Echt vreselijk.’


    ‘Hij wéét dat hij er goed uitziet.’


    ‘En daarvoor moet je stevig in je schoenen staan. Het kan me ook geen moer schelen of jij hem wel of niet aardig vindt. Hij heeft Josh een flink stuk van de verantwoordelijkheid voor de hotels hier in Californië uit handen genomen, en een groot deel van de schade die Peter Ridgeway had aangericht hersteld.’


    Ze hield zich in, een snelle blik in de richting van Laura werpend. Peter was Laura’s ex-man, de vader van de meisjes, en wat ze ook van hem dacht, ze zou nooit nare dingen over hem zeggen waar Ali en Kayla bij waren.


    ‘Nou ja, blijf in ieder geval beleefd.’


    ‘Ik blijf altijd beleefd. Hé, meiden,’ riep Kate, en de mooie blonde hoofdjes van Ali en Kayla schoten omhoog. ‘We hebben hier gebakken kip van Mrs. Williamson, en Margo eet het allemaal op.’


    Joelend krabbelden de meisjes overeind om naar de picknickmand te rennen.


    Laura kwam achter hen aan en ging in kleermakerszit aan Margo’s voeten zitten. Ze keek naar haar dochters, die kibbelden om één bepaald stukje kip. Ali won, uiteraard. Zij was de oudste, en de afgelopen maanden ook degene die de meeste aandacht vroeg.


    Een scheiding, hield Laura zich voor, terwijl Ali tevreden aan haar kippenpoot kloof, kwam bijzonder hard aan bij een meisje van tien. ‘Ali, schenk je voor Kayla ook een glas limonade in?’


    Ali aarzelde even, overwoog te weigeren. Het leek wel, dacht Laura, haar koele, kalme ogen gericht op de opstandige van haar dochter, of Ali tegenwoordig bij alles overwoog te weigeren. Uiteindelijk haalde ze echter haar schouders op en schonk ze nog een glas voor haar zusje in.


    ‘We hebben niks gevonden,’ klaagde Ali, voor het gemak maar even vergetend hoeveel lol ze net nog had gehad toen ze giechelend in de modder hadden zitten graven. ‘Zo saai.’


    ‘Echt?’ Margo pakte een stukje kaas uit een plastic bak. ‘Ik vind alleen naar jullie kijken al leuk.’


    ‘Nou ja...’ Wat Margo zei, was heilig voor Ali. Margo was anders en ze had glamour. Margo was op haar achttiende naar Hollywood vertrokken, had in Europa gewoond en was betrokken geweest bij opwindende schandaaltjes. Niet zoiets sufs en afgrijselijks als een scheiding. ‘Het is wel een soort van leuk, maar ik wilde maar dat we eens een keer een munt vonden.’


    ‘Volhouden.’ Kate tikte met een vinger tegen Ali’s kin en neus. ‘Dat loont. Wat zou er zijn gebeurd als Alexander Graham Bell dat eerste telefoontje nooit had gepleegd? Als Indiana Jones nooit vertrokken was voor dat laatste avontuur?’


    ‘Als Armani nooit die eerste naad had genaaid?’ deed Margo een duit in het zakje, wat haar een giecheltje opleverde.


    ‘Als Star Trek niet naar plaatsen was gegaan waar nog nooit iemand was geweest?’ besloot Laura, die daarop werd verblijd met een snelle glimlach.


    ‘Oké dan. Mogen we de munt nog een keer zien, tante Margo?’


    Margo haalde de Spaanse gouden munt, die ze eigenlijk altijd bij zich droeg, tevoorschijn.


    Voorzichtig nam Ali het geldstuk van haar aan, en omdat ze er, zoals altijd, zo van onder de indruk was, hield ze het zo dat Kayla er ook bewonderend naar kon kijken.


    ‘Hij glimt zo mooi.’ Eerbiedig raakte Kayla de munt aan. ‘Mag ik bloemen plukken voor Seraphina?’


    ‘Ja hoor.’ Laura boog naar voren om een kus op het hoofd van haar dochter te drukken. ‘Maar niet zonder mij naar de rand lopen om ze naar beneden te gooien, hè?’


    ‘Tuurlijk niet. Dat doen we toch altijd samen?’


    ‘Zal ik haar dan maar even gaan helpen?’ Ali gaf de munt terug aan Margo. Terwijl ze overeind kwam, verstrakten haar mooie lippen echter. ‘Het was stom van Seraphina om te springen. Alleen omdat ze niet met Felipe kon trouwen. Trouwen is ook stom.’ Toen dacht ze aan Margo, en een blos steeg naar haar wangen.


    ‘Soms,’ zei Laura zacht, ‘is een huwelijk fantastisch, en warm, en hecht. En soms is het niet fantastisch genoeg, of niet warm genoeg, of niet hecht genoeg. Maar je hebt gelijk, Ali, Seraphina had niet moeten springen. Daarmee maakte ze een einde aan alles wat ze nog had kunnen worden, gooide ze alle kansen die ze nog had weg. Daarom heb ik ook zo met haar te doen.’ Ze keek haar dochter na, die met gebogen hoofd en afhangende schouders wegliep. ‘Ze is zo gekwetst. Zo boos.’


    ‘Ze komt er wel weer bovenop.’ Kate gaf Laura’s hand een bemoedigend kneepje. ‘Je doet het helemaal goed.’


    ‘Ze hebben Peter al drie maanden niet gezien. Zelfs een telefoontje kan er niet af.’


    ‘Je doet het helemaal goed,’ herhaalde Kate. ‘Jij bent niet verantwoordelijk voor wat die hufter doet. Ze wéét dat jou geen blaam treft... diep vanbinnen weet ze dat.’


    ‘Dat hoop ik maar.’ Laura haalde haar schouders op, en plukte aan een stukje kip. ‘Kayla huppelt vrolijk rond, en Ali piekert. Nou ja, zijn wij zelf niet het beste voorbeeld van hoe kinderen in hetzelfde huis en door dezelfde mensen kunnen worden grootgebracht, en toch tot totaal verschillende personen kunnen uitgroeien?’


    Kates maag trok pijnlijk samen.


    ‘Inderdaad.’ Resoluut drukte Margo haar plotselinge trek in een sigaret de kop in. ‘Maar we zijn natuurlijk allemaal geweldig. Nou ja...’ Ze glimlachte liefjes naar Kate. ‘Bijna allemaal.’


    ‘Voor straf neem ik het laatste stukje kip.’ Eerst gooide Kate een paar maagtabletten naar binnen. Die hielpen haar te eten als ze daarin eigenlijk geen zin had. Gewoon een beetje stress, dacht ze, toen ze het vlak onder haar borstbeen voelde branden. Iets anders wilde ze er niet van denken. ‘Ik zei net tegen Margo dat ik op zaterdag wel in de winkel kan bijspringen.’


    ‘Die hulp kunnen we goed gebruiken.’ Laura ging zo zitten dat ze tijdens het praten haar dochters in de gaten kon houden. ‘Afgelopen zaterdag was het een gekkenhuis, en ik kon Margo maar vier uur bijstaan.’


    ‘Ik kan er de hele dag zijn.’


    ‘Geweldig.’ Margo plukte een paar druiven van een tros. ‘Dan zit je natuurlijk de hele tijd aan het computerscherm geplakt, zoekend naar fouten.’


    ‘Als jij die niet zou maken, zou ik ze niet hoeven zoeken. Maar...’ Afwerend stak ze een hand in de lucht. ‘Ik beloof dat ik achter de toonbank zal blijven staan, en ik durf er twintig dollar om te verwedden dat ik tegen sluitingstijd meer heb verkocht dan jij.’


    ‘Dat had je gedroomd, Powell.’


    


    Maandagochtend dacht Kate niet meer aan dromen of schatzoeken. Stipt om negen uur zat ze, haar computer opgestart, haar derde kop koffie van die dag onder handbereik, achter haar bureau in haar kantoor bij Bittle & Associates. Zoals gewoonlijk had ze haar donkerblauwe krijtstreepjasje al uitgetrokken en over de rugleuning van haar stoel gehangen, en de mouwen van haar gesteven witte blouse opgerold.


    Voor de afspraak met een klant om elf uur zouden die mouwen weer naar beneden gaan, en het jasje netjes worden dichtgeknoopt, maar voorlopig was Kate alleen met haar cijfers.


    En zo had ze het ook het liefst. De uitdaging te goochelen en schuiven met getallen tot alles keurig op zijn plaats viel, had haar altijd geboeid. De voortdurende beweging in rentetarieven, staatsobligaties en beleggingen had iets moois. En stiekem moest ze toegeven dat het ook een gevoel van macht gaf, de grillen van de financiële wereld te begrijpen, te bewonderen zelfs, en je klanten vol vertrouwen te kunnen adviseren hoe ze hun zuurverdiende geld het best konden beschermen.


    Niet dat dat altijd zo zuurverdiend was. Ze snoof even, kijkend naar de gegevens op haar scherm. Veel van haar klanten hadden hun geld op de ouderwetse manier verdiend: ze hadden het geërfd.


    Terwijl ze dat dacht, kromp ze ineen. Had ze dat van haar vader, die minachting voor mensen die hun rijkdom hadden geërfd? Ze haalde eens diep adem en wreef met haar hand over de pijnlijke plek in haar nek. Hiermee moest ze echt ophouden, met dat spoken zien bij iedere gedachte die in haar opkwam.


    Het was haar taak de juiste adviezen te geven, en iedere klant die ze bij Bittle kreeg zo goed mogelijk van dienst te zijn. Ze was niet jaloers op wat haar klanten bezaten, en werkte nauw samen met juristen, boekhouders, effectenmakelaars en vastgoeddeskundigen om iedereen optimaal te kunnen adviseren op financieel gebied, zowel op de korte als op de lange termijn.


    Dat, hield ze zich voor, was wie ze was. Cijfers, onverstoorbaar en betrouwbaar, waren haar lust en haar leven. Voor haar zou twee en twee altijd vier zijn.


    Om weer even helemaal bij de les te zijn bladerde Kate een spreadsheet door van tuincentrum Ever Spring. In de anderhalf jaar dat het tuincentrum haar klant was, had ze het langzaam, voorzichtig zien groeien. Ze geloofde heilig in langzaam en voorzichtig, en deze klant had haar aanwijzingen goed opgevolgd. Oké, er was flink wat personeel bij gekomen, maar dat werd ook gerechtvaardigd door de omzet. De uitgaven voor ziektekostenverzekeringen en andere voorzieningen voor het personeel waren hoog en snoepten een deel van de winst weg, maar als vrouw die was opgegroeid in het huis van de Templetons wist ze ook hoe belangrijk het was je succes te delen met de mensen die je hadden geholpen dat te bereiken.


    ‘De bougainvillea doet het goed dit jaar,’ mompelde ze, en ze maakte een aantekening dat ze haar klant moest voorstellen een deel van de winst van het laatste kwartaal te investeren in belastingvrije obligaties. Ze moesten de staatskas vooral niet onnodig spekken.


    ‘Wat ben je mooi als je plannetjes zit te smeden.’


    Kate keek op, met haar vingers automatisch de toetsen indrukkend om de gegevens op te slaan en de Screensaver aan te zetten. ‘Hallo, Roger.’


    Hij stond tegen de deurpost geleund. Geposeerd, dacht Kate meedogenloos. Roger Thornhill was lang, donker en knap, met klassieke trekken die deden denken aan Cary Grant in zijn hoogtijdagen. Zijn brede schouders kwamen prachtig uit in het jasje van zijn grijze maatpak. Hij had een innemende, stralende glimlach, donkerblauwe ogen die een vrouw de indruk gaven dat hij alleen maar aandacht had voor haar, en een zachte baritonstem, zoetvloeiend als gesmolten honing.


    Redenen genoeg, wellicht, dat Kate hem niet kon uitstaan. Dat ze allebei in de race waren om partner te worden, was gewoon toeval. Daarmee, hield ze zich maar al te vaak voor, had de irritatie die hij bij haar opwekte niets te maken. Nou ja, een klein beetje misschien.


    ‘Je deur stond open,’ zei hij, terwijl hij onuitgenodigd naar binnen liep. ‘Dus ik nam aan dat je het niet zo druk had.’


    ‘Ik heb mijn deur graag openstaan.’


    Hij schonk haar zijn brede glimlach met veel vertoon van witte tanden en liet een heup op de hoek van haar bureau zakken. ‘Ik ben net terug van Nevis. Een paar weekjes Cariben doen wonderen na die belastingchaos.’ Zijn blik gleed over haar gezicht. ‘Je had met me mee moeten gaan.’


    ‘Roger, als ik niet eens met je uit eten wil, waarom zou ik dan in vredesnaam wél twee weken met jou door het zand en de golven willen dartelen?’


    ‘Hoop doet leven?’ Hij pakte een van de gevaarlijk scherp geslepen potloden uit de perspex houder en liet dat tussen zijn vingers rollen. Haar potloden waren altijd scherp geslepen en stonden altijd op dezelfde plaats. Er was niets in haar kantoor dat geen vaste plek had. Dat wist hij maar al te goed. Ambitieus als hij was, maakte hij gebruik van wat hij wist.


    En van zijn charmes. Glimlachend keek hij haar in de ogen. ‘Ik wil gewoon graag dat we elkaar buiten kantoor ook weer zien. Het is verdorie bijna twee jaar geleden, Kate.’


    Ze trok een wenkbrauw op. ‘Wat is bijna twee jaar geleden?’


    ‘Dat ik er een puinhoop van heb gemaakt.’ Hij legde het potlood neer. ‘Het spijt me. Ik weet niet hoe ik het anders moet zeggen.’


    ‘Het spijt je?’ Ze stond op om nog een keer koffie in te schenken, hoewel die derde kop niet echt goed was gevallen. Ze ging weer zitten, hem aankijkend terwijl ze een slokje nam. ‘Het spijt je dat je het zowel met mij als met een van mijn klanten deed? Of dat je het met mij deed om met mijn klant in contact te komen? Of dat je de bewuste klant ertoe hebt verleid haar account van mij naar jou te verplaatsen? Waarvan heb je precies spijt?’


    ‘Van alles.’ Omdat vrouwen daarvoor nu eenmaal gevoelig waren, toverde hij de glimlach nog maar een keer tevoorschijn. ‘Hoor eens, ik heb me er al talloze malen voor verontschuldigd, maar ik wil het best nog een keer doen. Ik had het recht niet iets met Bess, eh, Mrs. Turner, te beginnen, terwijl ik nog iets met jou had. Daarvoor is geen enkel excuus.’


    ‘Daar zijn we het dan over eens. De groeten.’


    ‘Kate.’ Hij bleef haar in de ogen kijken, zijn stem zacht strelend, precies zoals ze het zich herinnerde van de keren dat ze kronkelend onder hem had gelegen, op weg naar een hoogtepunt. ‘Ik wil het goedmaken met je. Op zijn minst vrede met je sluiten.’


    Ze hield haar hoofd een beetje scheef, dacht er even over na. Je had goed en kwaad. Je had normen en waarden, en het ontbreken daarvan. ‘Nee.’


    ‘Verdomme.’ Met een abrupte beweging kwam hij overeind. ‘Ik was een klootzak. Ik heb een goede, bevredigende relatie laten verpesten door seks en ambitie.’


    ‘Klopt,’ beaamde ze. ‘En als jij nog enige hoop koestert dat ik je nog een poging laat wagen, ken je me toch niet zo goed als je dacht.’


    ‘Ik heb maanden geleden al een einde gemaakt aan mijn relatie met Bess, op het persoonlijke vlak dan.’


    ‘O, nou ja, in dat geval...’ Achteroverleunend in haar stoel lachte Kate hardop. ‘Jezus, Roger, je spoort echt niet. Jij denkt dat ik, nu je een plaatsje vrij hebt gemaakt, daar onmiddellijk in zal springen? We zijn collega’s,’ zei ze, ‘meer niet. Nooit zal ik meer de fout maken iets te beginnen met iemand van mijn werk, en nooit - ik herhaal: nooit - zal ik jou nog een kans geven.’


    Zijn mond verstrakte. ‘Je bent bang buiten kantoor met me om te gaan. Bang, omdat je er dan weer aan zou moeten denken hoe goed we het samen hadden.’


    Ze kon een zucht niet onderdrukken. ‘Roger, zo goed hadden we het nu ook weer niet. Ik zou het eerder een voldoende geven. En laten we er nu maar over ophouden.’ Omwille van de lieve vrede stond ze op en stak ze hem haar hand toe. ‘Jij wilt hier een punt achter zetten, dus laten we dat maar doen. Zand erover.’


    Zijn blik ging van haar hand naar haar gezicht. ‘Even goede vrienden?’


    Zo zou ze het niet willen noemen. ‘Een schone lei,’ zei ze echter. ‘We zijn collega’s, slechts vaag bevriend. Jij zeurt niet meer aan mijn kop over etentjes of reisjes naar de Cariben.’


    Hij pakte haar hand. ‘Ik heb je gemist, Kate. Ik heb het gemist je aan te raken. Oké,’ ging hij snel verder, toen hij zag dat ze haar ogen tot spleetjes kneep, ‘als dat het beste is wat je me te bieden hebt, dan zal ik het daarmee moeten doen. Ik waardeer het dat je bereid bent mijn verontschuldigingen te accepteren.’


    ‘Mooi.’ Met de grootst mogelijke moeite haar geduld bewarend, trok ze haar hand uit de zijne. ‘En nu moet ik weer aan het werk.’


    ‘Ik ben blij dat we het hebben uitgepraat.’ Wederom glimlachend liep hij naar de deur.


    ‘Ja, dat zal wel,’ bromde ze. Ze gooide de deur niet achter hem dicht. Dat zou op emoties van haar kant hebben geduid. Ze wilde niet dat die rat van een Roger Thornhill zou denken dat hij ook maar enige emotie in haar losmaakte.


    Ze deed de deur echter wel dicht, zacht, met beleid, voor ze weer aan haar bureau ging zitten. Uit de la haalde ze een fles Mylanta, tegen brandend maagzuur, tevoorschijn, zuchtte even en nam een slok.


    Hij had haar gekwetst. De herinnering aan hoezeer hij haar had gekwetst was ontmoedigend. Ze was niet verliefd op hem geweest, maar met een beetje meer tijd en moeite zou ze dat misschien wel hebben kunnen worden. Hun gedeelde werkachtergrond zou volgens haar een stevige basis hebben gevormd.


    Ze had om hem gegeven, hem vertrouwd, en van hem genoten.


    En hij had meedogenloos misbruik van haar gemaakt om een van haar grootste klanten af te pakken. Dat was bijna nog erger dan de ontdekking dat hij van haar bed in dat van haar klant was gedoken, en weer terug.


    Kate nam nog een slok uit de fles, voor ze de dop er weer op draaide. Destijds had ze nog wel even overwogen naar Larry Bittle te stappen met een formele klacht. Haar trots had het echter gewonnen van de eventuele voldoening die ze daaruit had kunnen putten.


    De klant was tevreden geweest, en dat was wat telde bij Bittle. Wel zou Roger ongetwijfeld wat minder stevig in zijn schoenen hebben gestaan als ze een klacht zou hebben ingediend. Andere collega’s zouden hem hebben gewantrouwd, zich van hem hebben teruggetrokken.


    En zij zou de jammerende, bedrogen vrouw zijn geweest, dikke tranen huilend omdat ze seks en werk door elkaar had laten lopen, en had verloren.


    Nee, het was beter geweest dat voor zichzelf te houden, besloot Kate, de fles Mylanta weer in de la opbergend. Het was beter geweest hem recht in zijn gezicht te kunnen zeggen dat ze er al lang overheen was.


    Ook al was dat een leugen geweest, ook al zou ze hem de rest van haar leven haten.


    Schouderophalend richtte ze zich weer op de echt belangrijke dingen. Het was beter gladde, geslepen, knappe mannen met een hart dat het had moeten afleggen tegen de ambitie, te ontlopen. Het was beter, veel beter je op je carrière te concentreren en iedere afleiding te vermijden. Het partnerschap lonkte, inclusief de bijbehorende succesbeleving.


    Als ze partner zou zijn, als ze die volgende stap op de ladder zou hebben gedaan, zou ze dat hebben verdiend. En misschien, heel misschien, zou ze zichzelf dan kunnen bewijzen dat ze geen dochter van haar vader was.


    Met een glimlachje om haar lippen wijdde ze zich weer aan de cijfers. Houd je vooral bij cijfers, hield ze zich voor. Die liegen nooit.
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    Toen Kate Pretenses binnen kwam lopen, begroette Marge haar met een afkeurende blik. ‘Je ziet er niet uit.’


    ‘Bedankt. Ik wil koffie.’ En een moment voor zichzelf. Ze beklom de sierlijke ronde trap naar boven, waar de koffie al stond te pruttelen.


    Meer dan drie uur had ze niet geslapen, nadat ze het verslag van de privédetective nog eens helemaal, tot in de kleinste details, had uitgeplozen. En ieder detail had bevestigd dat ze de dochter van een dief was. Het stond er allemaal in: het bewijs, de aanklachten, de verklaringen. Met het lezen van al die papieren was ook het laatste stiekeme sprankje hoop dat het allemaal op een vergissing berustte, verdwenen.


    In plaats daarvan had ze ontdekt dat haar vader ten tijde van het ongeluk op borgtocht vrij was, en dat hij met zijn advocaat had afgesproken dat hij schuld zou bekennen in ruil voor strafvermindering, zoals hem was aangeboden. Als hij die nacht niet was omgekomen op die ijzige weg, zou hij binnen een week in de gevangenis hebben gezeten.


    Zich voorhoudend dat ze het moest accepteren, dat ze verder moest met haar leven, dronk ze haar koffie, heet en zwart. Ze moest weer naar beneden, aan het werk. En de confrontatie aangaan met een vriendin die haar te goed kende om niet te zien dat haar iets dwarszat.


    Nou ja, dacht ze, terwijl ze met haar kop koffie in haar hand de trap weer af liep, er waren wel meer redenen te bedenken voor een slapeloze nacht. En het had geen enkele zin nog langer te blijven stilstaan bij feiten waaraan ze toch niets kon veranderen. Van nu af aan, besloot Kate, zou ze er niet meer aan denken.


    ‘Wat is er met je?’ vroeg Margo, zodra Kate weer beneden was. ‘En deze keer wil ik een antwoord. Je bent al wekenlang prikkelbaar en zit niet lekker in je vel. En het lijkt wel of je met de seconde dunner wordt. Dat heeft nu wel lang genoeg geduurd, Kate.’


    ‘Niks aan de hand. Ik ben gewoon een beetje moe.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Een paar klanten die nogal wat problemen opleveren. En het is helemaal nogal een bizarre week geweest.’ Kate deed de kassa open en begon het wisselgeld er in uit te tellen. ‘Maandag kwam die glibberige Thornhill mijn kantoor binnen sluipen.’


    Margo, die thee stond op te schenken, draaide zich naar haar om. ‘Ik hoop dat je hem gelijk een schop onder zijn kont hebt gegeven?’


    ‘Ik heb hem in de waan gelaten dat we het goedgemaakt hebben. Dat was het simpelst,’ voegde ze eraan toe, voor Margo iets had kunnen zeggen. ‘Dan laat hij me tenminste met rust.’


    ‘Je wilt toch niet zeggen dat je daarvan wakker ligt?’


    ‘Ik heb het er wel even moeilijk mee gehad, oké?’


    ‘Oké.’ Margo glimlachte meelevend. ‘Mannen zijn schoften, dat exemplaar voorop. Verspil je schoonheidsslaap niet aan hem, lieve schat.’


    ‘Dank je. Dat was trouwens niet het enige bizarre dat me deze week is overkomen.’


    ‘Het knotsgekke leven van een accountant.’


    ‘Woensdag kreeg ik een nieuwe klant. Freeland. Een soort kinderboerderij annex museum. Heel apart. Ik weet nu alles van de kosten van het voederen van babylama’s.’


    Even bleef het stil. ‘Fascinerend,’ zei Margo toen.


    ‘Zeg dat wel. Gisteren hebben de partners zich ook nog eens voor een groot deel van de middag met elkaar opgesloten. Zelfs de secretaresses mochten er niet in. Het gerucht gaat dat er óf iemand uitgegooid gaat worden, óf dat iemand promotie krijgt.’ Schouderophalend deed Kate de kassala weer dicht. ‘Zo’n geheime vergadering heb ik nog nooit meegemaakt. Ze moesten zelfs hun eigen koffie zetten.’


    ‘Stop de persen.’


    ‘Hoor eens, mijn wereldje kent net zoveel drama en intriges als dat van wie dan ook.’ Ze deed een stap achteruit, toen Margo op haar af kwam. ‘Wat?’


    ‘Sta even stil.’ Margo pakte een van de revers van Kates jasje en spelde er een halvemaanvormige broche met stukjes barnsteen op. ‘Een beetje reclame maken.’


    ‘Daar zitten dode beestjes in.’


    Margo nam niet eens de moeite te zuchten. ‘Doe in vredesnaam wat lippenstift op. We gaan over tien minuten open.’


    ‘Heb ik niet bij me. En ik kan je wel vertellen dat ik niet van plan ben de hele dag met jou samen te werken, als je alleen maar op me gaat lopen vitten. Ik kan prima dingen verkopen, afrekenen en inpakken zonder mijn gezicht te verven.’


    ‘Prima.’ Voor Kate kon wegduiken, had Margo al een verstuiver in haar hand om haar vriendin in een wolk van parfum te hullen. ‘Een beetje reclame,’ zei ze nogmaals. ‘Als iemand vraagt wat het is: Bella Donna Savage.’


    Kate wilde net iets snauwen, toen Laura binnenkwam stormen. ‘Ik dacht al dat ik te laat zou komen. Ali had een haarcrisis. Ik was even bang dat een van ons het niet zou overleven.’


    ‘Ze gaat met de dag meer op Margo lijken.’ Hoewel Kate meer naar koffie verlangde, liep ze naar de theepot en schonk een kop thee in om daarmee een handvol pillen weg te spoelen, zonder dat haar vriendinnen het zagen. ‘En dat bedoel ik niet positief,’ voegde ze eraan toe.


    ‘Het is volkomen natuurlijk dat een meisje interesse krijgt voor uiterlijk en kleding,’ vuurde Margo terug. ‘Wat dat betreft was jij altijd de vreemde eend in de bijt. Nog steeds eigenlijk, zoals je erbij loopt als een vogelverschrikker in een degelijk marineblauw pakje.’


    In het geheel niet beledigd nam Kate een slokje van haar thee. ‘Niks mis met degelijk en marineblauw. Slechts een heel klein percentage van de bevolking voelt zich moreel verplicht hun windjes door zijde te laten.’


    ‘Jemig, wat kun jij ook grof zijn,’ wist Margo lachend uit te brengen. ‘Ik ga niet eens met je in discussie.’


    ‘Een hele opluchting.’ In de hoop dat zo te houden, haastte Laura zich het ‘open’ bordje aan de deur om te draaien. ‘Mijn hoofd tolt nog van dat gekibbel met Allison. Als Annie niet tussenbeide was gekomen, hadden de haarborstels door de lucht gevlogen.’


    ‘Mijn moeder was altijd al goed in het bezweren van ruzies,’ zei Margo. ‘Oké, dames, vergeet niet dat het bijna moederdag is. En voor het geval het jullie was ontgaan: aanstaande moeders mogen ook cadeautjes.’


    Kate zette zich schrap voor de invasie en deed haar best de druk op haar slapen, die meestal op een opkomende migraineaanval duidde, te negeren.


    Binnen een uur waren er al zoveel klanten binnen, dat ze alle drie druk aan het werk waren.


    Kate deed een Hermès-tas van donkergroen leer in een doos, zich afvragend wat iemand in vredesnaam met een groen leren tas moest. Iedere keer dat ze een creditcard door het apparaat kon halen, werd ze echter weer even vrolijk. Volgens haar berekeningen was het qua verkopen een nek-aan-nek-race tussen haar en Margo.


    Het gaf een goed gevoel, dacht ze terwijl ze de goud met zilveren doos in smaakvol bloemetjespapier verpakte, het bedrijf te zien groeien. En de combinatie van rivaliteit en medicijnen had ervoor gezorgd dat haar opkomende hoofdpijn niet had doorgezet.


    Ze moest toegeven dat alle eer voor Pretenses Margo toekwam. Het was een droom, als rook opgekringeld uit de as van Margo’s leven. Iets meer dan een jaar geleden was aan Margo’s carrière als populair model in Europa, als het gezicht van Bella Donna met het daarbij behorende inkomen, abrupt een einde gekomen. Niet dat Margo niets te verwijten viel, dacht Kate, terwijl ze de klant glimlachend haar aankoop overhandigde. Ze was roekeloos, dwaas en eigenzinnig geweest. Maar ze had het niet verdiend alles te verliezen.


    Gebroken en zo goed als blut was ze uit Milaan teruggekomen, maar binnen een paar maanden had ze, dankzij haar lef, haar leven een nieuwe wending weten te geven.


    Dat ze een winkel kon openen om daarin haar eigen spullen te verkopen was oorspronkelijk een idee van Josh Templeton geweest. Zijn idee om te voorkomen dat Margo in een donker gat zou storten, dacht Kate, omdat hij zielsveel van haar hield. Margo had dat idee echter verder uitgewerkt en vervolmaakt.


    En toen had Laura, nog helemaal ondersteboven van het bedrog en de hebberigheid van haar man, een groot deel van haar geld dat ze nog over had, gebruikt om Margo te helpen het pand te kopen waarin Pretenses nu was gevestigd.


    Dat Kate zich voor een derde had willen inkopen om ook partner in het bedrijf te worden, was omdat ze in de investering had geloofd, omdat ze in Margo had geloofd. En omdat ze niet alle lol had willen mislopen.


    Van hen drieën was zij degene die de risico’s het best kon inschatten. Bijna veertig procent van de startende bedrijven overleefde het eerste jaar niet, en bijna tachtig procent ging binnen vijf jaar over de kop.


    En dus maakte Kate zich zorgen, en bleef het malen als ze ’s nachts niet kon slapen. Pretenses, Margo’s idee van een elegante, exclusieve en unieke tweedehandszaak waar alles te koop was van designjurken tot theelepeltjes, deed het echter behoorlijk goed.


    Kates aandeel in het geheel was dan misschien klein geweest, en haar redenen om mee te doen wellicht eerder emotioneel dan praktisch, maar ze genoot er wel van. Als ze zich niet al te druk maakte, tenminste. Dit was immers hét bewijs dat het leven kon zijn wat je er zelf van maakte? Een gedachte waaraan ze zich maar al te graag vastklampte.


    ‘Kan ik u misschien iets laten zien?’ De man naar wie ze glimlachte was een op een rauwe manier aantrekkelijke dertiger. De versleten spijkerbroek, het gebleekte shirt en de opvallende rossige snor stonden haar wel aan.


    ‘Misschien wel, ja. Deze ketting.’


    Ze richtte haar blik op de vitrine, op het sieraad van zijn keuze. ‘Mooi, hè? Parels zijn zo klassiek.’


    Geen gewone parels, dacht ze, terwijl ze de ketting pakte. Hoe heetten die dingen ook al weer? Koortsachtig haar geheugen afzoekend, drapeerde ze het halssnoer over een fluwelen standaard.


    ‘Zaadparels.’ Ineens schoot het haar te binnen. Ze schonk hem een stralende glimlach. Hij was echt heel erg leuk. ‘Het is een lariatketting,’ voegde ze eraan toe. Dat stond op het kaartje. ‘Drie snoeren, en de sluiting, of dat schuifding, is voorzien van een...’ Momentje, ze wist het wel. ‘Een mabe-parel gezet in goud. Traditie met een eigen tintje,’ voegde ze eraan toe, trots op haar improvisatie.


    ‘Ik vroeg me af hoeveel...’ Aarzelend draaide hij het discrete prijskaartje om. Hij schrok wel een beetje maar wist zich goed te houden, dat moest ze hem nageven. ‘Tja,’ zei hij met een glimlachje, ‘dat is wel gelijk het uiterste wat ik wilde uitgeven.’


    ‘Dit is iets wat ze echt jaren zal dragen. Is het voor moederdag?’


    ‘Ja.’ Met een van zijn ruwe vingers raakte hij de parels even aan. ‘Ze zou er echt helemaal weg van zijn.’


    En zij smolt helemaal weg. Iedere man die zoveel moeite deed het perfecte cadeau voor zijn moeder te kopen, scoorde hoog bij Kate Powell. Zeker wanneer hij in de verte wel iets weghad van Kevin Costner. ‘We hebben nog verschillende andere mooie sieraden, die iets aangenamer geprijsd zijn.’


    ‘Nee, ik denk... misschien... Zou u hem misschien even om kunnen doen, zodat ik een beter beeld krijg?’


    ‘Natuurlijk.’ Dat deed ze maar al te graag. ‘En? Wat vindt u ervan? Staat het mooi?’ Ze draaide de spiegel op de toonbank zo, dat ze het zelf ook kon zien, en voegde er lachend aan toe; ‘Als u hem niet koopt, moet ik hem misschien zelf maar inpikken.’


    ‘Heel mooi,’ zei hij met een verlegen glimlachje, dat maakte dat ze hem het liefst onmiddellijk had meegesleurd naar de achterkamer. ‘Ze heeft ook donker haar, net als u, alleen wat langer. Die parels staan fantastisch bij donker haar. Dan moet ik ze maar nemen. En dat zilveren doosje daar, met al die tierelantijnen.’


    Kate haastte zich achter de toonbank vandaan om het bewuste doosje te pakken. ‘Twee cadeautjes.’ Ze deed de ketting af. ‘Uw moeder moet een bijzondere vrouw zijn.’


    ‘Dat is ze zeker. En ze vindt dit doosje vast prachtig. Ze verzamelt die dingen. Maar die ketting is voor mijn vrouw,’ voegde hij eraan toe. ‘Zo ben ik in één keer klaar, voor moederdag.’


    ‘Uw vrouw.’ Kate moest zich dwingen te blijven glimlachen. ‘Ik kan u verzekeren dat ze er dolgelukkig mee zal zijn. Mocht zij of uw moeder echter toch liever iets anders hebben, dan kan er binnen dertig dagen nog worden geruild.’ Met wat ze zelf een bewonderenswaardige beheersing vond, legde Kate de ketting neer. ‘Betaalt u contant of met een creditcard?’


    Tien minuten later keek ze hem na, terwijl hij de winkel uit liep. ‘De leuke exemplaren,’ mompelde ze tegen Laura, ‘de aardige kerels, de mannen die van hun moeder houden, zijn allemaal getrouwd.’


    ‘Stil maar.’ Laura gaf Kates arm een klopje, en viste toen de doos die ze nodig had onder de toonbank vandaan. ‘Volgens mij had je er wel een goede klant aan.’


    ‘Ik heb nu een voorsprong van minstens tweehonderd dollar op Margo. En de dag begint pas.’


    ‘Zo mag ik het horen. Ik moet je echter wel waarschuwen dat ze op dit moment met een klant in de paskamer is, en dat het waarschijnlijk een Versace wordt.’


    ‘Shit.’ Kate liet haar blik door de winkel gaan, op zoek naar een geschikte prooi. ‘Ik ga voor dat grijze dametje daar, met die Gucci-tas. Die is voor mij.’


    ‘Pak haar in, kanjer.’


    Kate nam geen lunchpauze, zogenaamd omdat ze door wilde werken nu ze zo lekker bezig was. Dat ze weer last had van haar maag had er natuurlijk niets mee te maken. Vooral in het boudoir boven ging het goed, en ze wist twee peignoirs, een glas-in-lood lamp en een voetenbankje met kwastjes aan de vrouw te brengen.


    Wel trok ze zich een paar keer stiekem terug in het kantoortje in de achterkamer om Margo’s boekhouding op de computer te controleren. Maar alleen wanneer ze royaal aan kop ging. Ze verbeterde de verwachte fouten, rolde met haar ogen bij het ontdekken van een paar volkomen onverwachte, en schiep waar nodig orde.


    Uiteindelijk kostte deze beroepsdeformatie haar toch de overwinning. Toen ze de winkel weer in liep om Margo eens stevig de les te lezen over de gevolgen van slordig boekhouden, bezegelde haar rivale net een verkoop.


    En wat voor een. Van antiek had Kate wel een beetje verstand. Je kon niet opgroeien in Templeton House zonder daarvan enige kennis mee te krijgen. Waardering daarvoor ook. Het hart zonk haar in de schoenen, maar in haar ogen verschenen dollartekens toen ze zag wat Margo met zulke warme woorden stond aan te prijzen.


    Louis XVI, dreunde Kate in gedachten op. Een secrétaire-à-abattant, waarschijnlijk rond 1775. Het inlegwerk op de panelen, kenmerkend voor dat tijdperk, verbeeldde vazen, bloemslingers, muziekinstrumenten en draperieën. Echt een topstuk, nog afkomstig uit Margo’s originele voorraad.


    ‘Ik doe er node afstand van,’ zei Margo tegen de goed verzorgde, grijsharige man die op zijn stok met gouden knop geleund zijn bewonderende blikken tussen de secretaire en Margo verdeelde. ‘Ik heb het jaren geleden in Parijs gekocht.’


    ‘U hebt er oog voor. Twee hele mooie ogen zelfs.’


    ‘O, Mr. Stiener, dat is zó lief van u.’ Schaamteloos als Margo kon zijn, streek ze even met een vinger over zijn arm. ‘Ik hoop dat u nog eens aan me denkt als u van dit prachtige meubel geniet.’


    ‘Dat weet ik wel zeker. En het transport?’


    ‘Als u even meeloopt naar de balie, noteer ik alle benodigde gegevens.’ Met wiegende heupen liep Margo de winkel door, Kate een triomfantelijke blik toewerpend.


    ‘Ik denk dat ik je hiermee glorieus heb verpletterd, uitslover,’ zei ze, nadat de klant was vertrokken.


    ‘De dag is nog niet voorbij,’ verklaarde Kate. ‘We hebben nog twee uur tot sluitingstijd. Wie weet krijg ik ook nog een dikke klant... zo dik als jij over een paar maanden zult zijn.’


    ‘Wat kun jij slecht tegen je verlies.’ Margo klakte met haar tong, en tegelijkertijd tingelde de bel boven de deur. Het was echter geen klant. ‘Josh!’


    Hij ving haar op, kuste haar en trok haar toen naar een stoel. ‘Zitten, jij.’ Met één hand op haar schouder draaide hij zich om naar Kate en zond haar een donkere blik. ‘Jij zou toch een oogje op haar houden? Zorgen dat ze niet te veel doet?’


    ‘Laat mij hierbuiten, ja? Trouwens, Margo blijft echt niet staan als ze kan zitten, of zitten als ze kan liggen. En ik heb haar een uur geleden nog gedwongen een glas melk te drinken.’


    Josh kneep zijn ogen een stukje dicht. ‘Een heel glas?’


    ‘Voor zover ze het me niet in mijn gezicht heeft gespuugd.’ Omdat ze het wel grappig en lief vond dat haar grote broer zo bezorgd was, besloot Kate hem te vergeven. Ze liep naar hem toe en kuste hem. ‘Welkom thuis.’


    ‘Dank je.’ Hij liet zijn hand even over haar haar glijden. ‘Waar is Laura?’


    ‘Boven, met een paar klanten.’


    ‘En is er ook nog iemand bij de kleding,’ begon Margo, ‘dus...’


    ‘Jij blijft zitten,’ beval Josh. ‘Dat kan Kate wel afhandelen. Je ziet bleek.’


    Margo trok een pruilmondje. ‘Helemaal niet.’


    ‘Jij gaat naar huis om een dutje te doen,’ besloot hij. ‘Je kunt niet eerst hier de hele dag rondrennen en dan vanavond ook nog eens een feestje geven. Kate en Laura redden het hier verder wel samen.’


    ‘Ja, hoor.’ Kate wierp Margo een triomfantelijke blik toe. ‘Nog een paar uur te gaan.’


    ‘Droom maar lekker verder, Powell. Ik heb al gewonnen.’


    ‘Gewonnen?’ Altijd geïnteresseerd in een weddenschap, keek Josh de twee vrouwen aan. ‘Wat heb je gewonnen?’


    ‘Gewoon, een vriendschappelijke uitdaging dat ik meer kon verkopen dan zij.’


    ‘Dat heeft ze al verloren,’ verklaarde Margo. ‘Maar ik ben in een gulle bui. Die twee uur krijg je er gratis bij, Kate.’ Ze pakte Josh’ hand en wreef daarmee over haar wang. ‘En als je dan officieel hebt verloren, draag je vanavond op het feest dat Ungaro-jurkje, dat rode.’


    ‘Dat ding dat eruitziet als een nachthemd? Dan kan ik net zo goed in mijn blootje gaan.’


    ‘Echt?’ Josh trok zijn wenkbrauwen op. ‘Niet om het een of ander, Kate, maar ik hoop dat je verliest. Kom mee, barones. Naar huis. Naar bed.’


    ‘Ik ben niet van plan in een rood nachthemd naar welk feestje dan ook te gaan,’ hield Kate vol.


    ‘Zorg dan maar dat je niet verliest.’ Met een nonchalant schouderophalen liep Margo samen met Josh naar de deur. ‘Maar mocht dat wel gebeuren, laat Laura dan de accessoires uitzoeken.’


    


    Ze droeg een halssieraad van gedreven goud en aan haar oren bungelden bijpassende driehoekige hangers. Haar klaaglijke woorden dat ze zo net een slavenmeisje was, gevangengenomen door de Klingons, waren aan dovemansoren gericht. Zelfs de schoenen waren haar opgedrongen. Rood satijn, met palen van hakken, waarop ze haar eigen één meter zeventig moest zien rond te dragen.


    Ze nipte van haar champagne en voelde zich dwaas.


    Dat verschillende van haar klanten ook aanwezig waren, maakte het er niet beter op. Margo en Josh kenden nu eenmaal nogal wat rijke, beroemde en bevoorrechte mensen. Hoe kon ze in vredesnaam haar imago van verstandige, nauwkeurige, toegewijde accountant ophouden, terwijl ze erbij liep als een leeghoofd.


    Maar een weddenschap was een weddenschap.


    ‘Maak je niet zo druk.’ Laura voegde zich bij Kate op het terras. ‘Je ziet er fantastisch uit.’


    ‘Zegt de vrouw in het smaakvolle, elegante pakje dat al haar ledematen bedekt. Weet je hoe ik eruitzie?’ Ze nam een flinke slok van haar champagne. ‘Wanhopig. Ik had net zo goed een bordje kunnen omhangen met: vrijgezelle vrouw, getest op soa’s, wie biedt?’


    Laura lachte. ‘Zolang je je hier blijft verstoppen, hoef je je daarover niet echt zorgen te maken.’ Met een zucht liet ze zich tegen de balustrade zakken. ‘God, wat een prachtige avond. Een halve maan, twinkelende sterren, het geluid van de zee. Onder zo’n hemel kan er toch nooit iets slechts gebeuren? Dit is een goed huis. Voel jij dat ook, Kate? Het huis van Margo en Josh voelt gewoon goed.’


    ‘Prima investering, toplocatie, geweldig uitzicht.’ Ze glimlachte naar Laura. ‘Oké, dat voel ik ook, ja. Het is een goed huis. Het heeft warmte en karakter. Ik vind het een prettige gedachte dat zij hier samen wonen. Dat ze hier een gezin gaan grootbrengen.’


    Ontspannen nu, leunde ze naast Laura tegen de balustrade. Uit de open deuren en ramen dreef muziek naar buiten, en het aangename geluid van praten en lachen. Ze rook bloemen, de zee, een mengeling van parfums, en de exotische hapjes die van zilveren bladen werden geserveerd. En, terwijl ze daar zo stond, was ze zich bewust van de eeuwigheidswaarde, van de belofte die in en om het huis hing.


    Net als bij Templeton House, dacht ze, waarin ze zo’n groot deel van haar leven had doorgebracht. Misschien dat ze daarom nooit moeite had gedaan haar eigen thuis te scheppen, waarom ze genoegen had genomen met een appartement om in te werken. Omdat ze altijd nog thuis kon komen in Templeton House, dacht ze met een glimlachje. Of hier.


    ‘O, hallo Byron. Ik wist niet dat jij er ook was.’


    Bij het horen van Laura’s ontspannen begroeting, voelde Kate haar opgewekte stemming onmiddellijk inzakken. Ze deed haar ogen open, kwam overeind en rechtte haar schouders. Om de een of andere reden maakte Byron De Witt altijd iets strijdlustigs in haar los.


    ‘Ik ben er net. Ik had nog wat werk dat een beetje uitliep. Je ziet er geweldig uit, zoals gewoonlijk.’ Hij gaf de hand die Laura nonchalant naar hem had uitgestoken even een kneepje, en richtte zijn blik toen op Kate. Dat zijn diepgroene ogen even groter werden, werd door het schemerduister verhuld, maar de snelle, geamuseerde grijns kon haar niet ontgaan. ‘Leuk jou weer te zien. Kan ik iets te drinken voor jullie halen?’


    ‘Dank je, ik moet weer naar binnen.’ Laura liep in de richting van de terrasdeuren. ‘Ik heb Josh beloofd mijn charmes los te laten op Mr. en Mrs. Ito. We zijn in een hevige concurrentiestrijd verwikkeld om de verzorging van hun banketten in Tokio.’


    Ze was zo snel verdwenen dat Kate haar niet eens een kwade blik kon zenden.


    ‘Wil jij nog een glas champagne?’


    Bij gebrek aan beter richtte Kate haar kwade blik maar op haar glas. ‘Nee, ik heb nog.’


    Byron stak een dunne sigaar op. Hij wist dat Kate te trots was om ervandoor te gaan. Normaal gesproken zou hij ook niet langer bij haar zijn gebleven dan zijn fatsoen vereiste, maar op dat moment had hij een beetje genoeg van mensen, en hij begreep dat tien minuten met haar een stuk interessanter zouden zijn dan een uur te midden van de rest van het gezelschap. Zeker als hij haar weer eens op de kast wist te krijgen. ‘Fascinerende jurk, Katherine,’ zei hij dus.


    Zoals hij al had verwacht, verstijfde ze bij het horen van haar volledige naam. Grijnzend leunde hij achterover, vastbesloten hiervan te genieten.


    ‘Ik heb een weddenschap verloren,’ beet ze hem toe, haar tanden op elkaar geklemd.


    ‘Echt?’ Hij stak zijn hand uit om het dunne bandje dat van haar schouder was gezakt, weer op zijn plaats te schuiven. ‘Leuke weddenschap.’


    ‘Handen thuis,’ snauwde ze.


    ‘Oké.’ Hij schoof het bandje terug, zodat ze gedwongen was het zelf weer op te hijsen. ‘Je hebt oog voor onroerend goed,’ zei hij, met zijn hoofd om zich heen gebarend, bij het zien van de frons in haar voorhoofd. ‘Jij hebt Josh en Margo toch op dit huis gewezen?’


    ‘Ja.’ Ze wachtte af of er nog meer zou komen, maar hij nam een trekje van zijn sigaar, zijn blik op de omgeving gericht.


    Hij was precies het type man dat zij had besloten niet aardig te vinden. Wat je noemt een mooie jongen, dacht ze geringschattend. Dik bruin haar, met zo hier en daar wat nonchalante goudblonde strepen, en daaronder een ronduit adembenemend gezicht. Wat vroeger ongetwijfeld lieve kuiltjes waren geweest, waren nu gevaarlijke gleuven in zijn wangen geworden, die bij vrouwen de wildste seksuele fantasieën losmaakten. Zijn kin straalde iets vastberadens uit, zijn neus was recht en aristocratisch, en zijn donkergroene ogen konden je het ene moment het gevoel geven dat je onzichtbaar was, en het andere moment maken dat je je huiverend tegen de muur drukte. Net wat hij wilde.


    Bijna één meter negentig, schatte ze, met de lange benen en brede schouders van een langeafstandsloper. En dan was er natuurlijk nog die stem, met dat vage lijzige, dat deed denken aan hete zomernachten en vertroosting uit het zuiden.


    Mannen zoals hij, besloot Kate, waren niet te vertrouwen.


    ‘Dat is nieuw,’ mompelde hij.


    Zijn doordringende groene ogen richtten zich op de hare, haar erop betrappend dat ze naar hem stond te staren. Haastig wendde ze haar blik af. ‘Wat?’


    ‘Dat luchtje dat je op hebt. Past beter bij je dan de zeep- en talklucht waarop je zo dol lijkt te zijn. Sexy zonder poespas,’ ging hij verder, glimlachend om haar verbijsterde gezicht. ‘Geen spelletjes, geen illusies.’


    Ze kende hem al maanden, vanaf het moment dat hij vanuit Atlanta naar Monterey was overgeplaatst om de functie van Peter Ridgeway bij Templeton over te nemen. Hij was in alle opzichten een gewiekste, ervaren en creatieve hotelier, die zich in veertien jaar tijd naar de top van de Templeton-organisatie had weten te werken. Ze wist dat hij uit een gegoede familie kwam, en dat hij was opgegroeid met die typisch zuidelijke tradities en hoffelijkheid. Ze had hem op het eerste gezicht al niet gemogen en was ervan uitgegaan dat dat, ondanks zijn onberispelijke manieren, wederzijds was. ‘Probeer je me nu te versieren?’ vroeg ze.


    In zijn ogen, die nog steeds op de hare waren gericht, verscheen een lach. ‘Ik maakte een opmerking over je parfum, Katherine. Als ik je aan het versieren was, zou je dat niet hoeven vragen.’


    Ze gooide de rest van haar champagne naar binnen, al besefte ze onmiddellijk dat dat niet slim was, met een sluimerende migraine. ‘Noem me geen Katherine.’


    ‘Ik vergeet het steeds weer.’


    ‘Geloof je het zelf?’


    ‘Ja. En als ik nu zeg dat je er bijzonder aantrekkelijk uitziet vanavond is dat gewoon een constatering, geen poging avances te maken. Hoe het ook zij, Kate... we hadden het over huizen.’


    De donkere blik week niet van haar gezicht. Zelfs Margo’s geliefde Cristal champagne viel niet goed op een onrustige maag.‘O ja?’


    ‘Of daar gingen we het over hebben. Ik denk erover hier een huis te kopen. Nu mijn zes maanden proeftijd bijna voorbij zijn...’


    ‘Had jij een proeftijd?’ Het idee dat hij bij Templeton Californië op proef was geweest, stemde haar op slag een stuk vrolijker.


    ‘Ik had een half jaar om te besluiten of ik hier wilde blijven, of terug wilde naar Atlanta.’ Haar gedachten lezend, grijnsde hij even. ‘Ik heb het hier wel naar mijn zin... de zee, de rotsen, de bossen. Prettige mensen om mee te werken. Ik ben echter niet van plan in een hotel te blijven wonen, hoe goed gerund en mooi ook.


    Ze haalde haar schouders op, geïrriteerd door het nare, branderige gevoel dat de wijn haar leek te bezorgen. ‘Jouw probleem, De Witt, niet het mijne.’


    Hij zou zich niet door haar stekeligheid van de wijs laten brengen, hield hij zich geduldig voor. ‘Je kent de regio, je hebt goede contacten, en oog voor kwaliteit en prijs. Ik dacht dat je het me misschien wel kon laten weten als je hoort dat er iets interessants te koop staat, met name rond Seventeen Mile Drive.’


    ‘Ik ben toch geen makelaar,’ bromde ze.


    ‘Mooi. Dan hoef ik me ook geen zorgen te maken over je commissie.’


    Omdat ze die gedachte wel kon waarderen, ging ze overstag. ‘Ik weet wel iets... maar dat is misschien een beetje groot voor jou.’


    ‘Ik houd wel van groot.’


    ‘Natuurlijk. Het is bij Pebble Beach. Vier of vijf slaapkamers, dat weet ik niet meer precies. Maar het ligt een eind van de weg af, met veel cipressen en een mooi aangelegde tuin. Veranda’s,’ ging ze verder, haar ogen dichtknijpend om zich de details te herinneren. ‘Voor en achter. Hout... cederhout volgens mij. Heel veel glas. Het staat al zo’n zes maanden te koop, en er zit geen beweging in. Waarschijnlijk met een reden.’


    ‘Misschien wachtte het gewoon op de juiste koper. Ken je de makelaar?’


    ‘Zeker. Een klant van ons. Monterey Bay Real Estate.


    Vraag naar Arlene. Daar kun je van op aan.’


    ‘Dank je. Als dit iets wordt, ben ik je een etentje verschuldigd.’


    ‘Nee, hoor. Zie het maar als een Verder kwam ze niet omdat er een hevige pijnscheut door haar maag ging, en vervolgens, als een soort echo, ook door haar hoofd. Het glas glipte uit haar vingers en spatte op de tegels uit elkaar, terwijl hij haar nog net kon opvangen.


    ‘Ho, rustig aan.’ Hij had nog net tijd te constateren dat ze uit niet veel meer dan botten en pezen leek te bestaan, voor hij haar in de kussens van een stoel liet zakken. ‘Jezus, Kate, je bent lijkbleek. Ik ga iemand halen.’


    ‘Nee.’ De pijn verbijtend greep ze hem bij de arm. ‘Het is niks. Gewoon een scheut. Komt van de alcohol... wijn op een lege maag,’ wist ze uit te brengen, terwijl ze haar ademhaling weer onder controle probeerde te krijgen. ‘Ik had beter moeten weten.’


    Met opgetrokken wenkbrauwen en een ongeduldige ondertoon in zijn stem vroeg hij: ‘Wanneer heb je voor het laatst gegeten?’


    ‘Ik heb het nogal druk gehad vandaag.’


    ‘Dwaas die je er bent.’ Hij kwam overeind. ‘Er is hier verdomme genoeg eten voor driehonderd uitgehongerde bootwerkers. Ik ga wat voor je halen.’


    ‘Nee, ik...’ Normaal gesproken zou die scherpe blik haar niets hebben gedaan, maar ze voelde zich toch een beetje zwakjes. ‘Oké, bedankt, maar zeg het tegen niemand. Dan gaan ze zich maar zorgen maken, en ze hebben al een huis vol. Zeg het vooral tegen niemand,’ herhaalde ze, hem nakijkend toen hij, na een laatste smeulende blik, wegliep.


    Met licht trillende hand maakte ze haar tas open om er een medicijnflesje uit te halen, waaruit ze een slok nam. Oké, nam ze zich voor, ze zou beter voor zichzelf gaan zorgen. Ze zou beginnen met het proberen van die yoga-oefeningen die Margo haar had laten zien. En minder koffie drinken.


    En minder piekeren.


    Tegen de tijd dat hij terugkwam, voelde ze zich al weer een stuk beter. Het bord dat hij bij zich had, ontlokte haar onwillekeurig een lachje. ‘Hoeveel van die uitgehongerde bootwerkers wilde je daarmee voeden?’


    ‘Eet nou maar,’ beval hij, een kleine, sappige garnaal in haar mond stoppend.


    Na een korte innerlijke strijd schoof ze een stukje op om plaats naast haar te maken. Ze kon wel wat afleiding gebruiken, ook al was dat dan in de persoon van Byron De Witt. ‘Nu kan ik natuurlijk niet anders dan je vragen naast me te komen zitten en met me mee te eten.’


    ‘Wat weet je het toch altijd aardig te brengen.’


    Ze pakte een mini spinaziequiche. ‘Ik mag jou gewoon niet, De Witt.’


    ‘Daar kan ik mee leven.’ Hij nam een hap van een krabsoufflé. ‘Ik mag jou ook niet, maar ik heb geleerd altijd beleefd te zijn tegen een dame.’


    


    Toch bleef hij aan haar denken. Sterker nog, hij droomde van haar, een in nevelen gehulde erotische droom die hij zich ’s ochtends niet goed meer kon herinneren. Iets met rotsen en branding, en zijn handen die een zachte huid en een slank lichaam beroerden, terwijl die grote, donkere, Italiaanse ogen recht in de zijne keken.


    Grappig, maar op een ongemakkelijke manier.


    Byron De Witt wist een heleboel dingen zeker. De staatsschuld zou nooit worden afgelost, vrouwen in dunne katoenen jurkjes waren dé reden voor een mooie zomer, rock-’n-roll zou nooit verdwijnen, en Katherine Powell was niet zijn type.


    Magere, agressieve vrouwen met meer arrogantie dan charme vond hij niet aantrekkelijk. Hij hield van zacht, en slim, en sexy. Hij hield van vrouwen omdat ze vrouw waren, en genoot van de extra’s als een goed gesprek, een zakelijke discussie, een enorme lachbui, en hete, zorgeloze seks.


    Hij beschouwde zich als een expert in de geheimen van de vrouw. Per slot van rekening was hij te midden van vrouwen opgegroeid, als enige zoon in een gezin met nog drie dochters. Byron had verstand van vrouwen, véél verstand van vrouwen. En hij wist wat hij leuk vond.


    Nee, hij voelde zich in de verste verte niet aangetrokken tot Kate.


    


    De droom bleef hem echter achtervolgen tijdens zijn hele ochtendroutine, tot in de fitnessruimte aan toe. Het bleef maar malen, terwijl hij zijn gebruikelijke serie gewichtstrainingen afwerkte, en ook tijdens de afsluitende twintig minuten op de loopband met de Wall Street Journal liet het hem niet met rust.


    Hij deed zijn uiterste best aan iets anders te denken. Het huis dat hij wilde kopen. Ergens dicht bij het strand, zodat hij op het zand kon rennen, in de zon, in plaats van op zo’n mechanische band. Zijn eigen kamers, dacht hij, naar zijn eigen smaak ingericht. Een plek waar hij gras kon maaien, de muziek op tien kon zetten, gasten kon ontvangen, of gewoon van een rustige avond alleen kon genieten.


    Rustige avonden waren er in zijn jeugd maar weinig geweest. Niet dat hij het vervelend vond met zoveel drukte en zoveel mensen om zich heen te zijn opgegroeid. Hij was dol op zijn zussen, en had er geen problemen mee gehad dat ze constant vrienden over de vloer hadden. Van zijn ouders hield hij ook enorm veel, en hun drukke sociale leven had hij altijd als normaal beschouwd.


    Juist omdat hij niet had geweten of hij het wel prettig zou vinden zo ver van zijn ouderlijk huis en zijn familie te zijn, had hij Josh gevraagd die proefperiode in het contract op te nemen. En hoewel hij zijn familie natuurlijk miste, was hij erachter gekomen dat hij zich in Californië wel degelijk gelukkig kon voelen. Hij was bijna vijfendertig, en toe aan een eigen plek. Hij was de eerste De Witt in twee generaties die uit Georgia vertrok, en vastbesloten het goed te doen.


    In ieder geval zou er een einde komen aan de voortdurende, en allesbehalve subtiele, druk die zijn familie op hem uitoefende om te trouwen en een gezin te stichten. De afstand zou het zijn zussen bijna onmogelijk maken steeds weer volgens hen perfecte vrouwen in zijn richting te duwen.


    Hij moest de vrouw die perfect voor hem was nog ontmoeten.


    Terwijl hij onder de douche van zijn penthouse kantoor-suite stapte, moest hij weer aan Kate denken. Zij was beslist niet de perfecte vrouw voor hem. Dat hij van haar had gedroomd, kwam gewoon doordat ze nog in zijn gedachten was geweest. Geïrriteerd omdat daarin maar geen verandering leek te komen, draaide hij het volume van de aan de tegels bevestigde radio zo hoog op dat Bonnie Raitt het uitschreeuwde.


    Hij maakte zich gewoon zorgen om haar, besloot hij. Ze was zo bleek geworden, zo onverwacht kwetsbaar. Hij had gewoon iets met vrouwen in nood.


    Uiteraard was ze een grote dwaas, dat ze zo slecht voor zichzelf zorgde. Een gezond leven was in Byrons ogen geen keus, maar een verplichting. Die vrouw moest leren goed te eten, minder koffie te drinken, meer te bewegen, wat meer vlees op haar botten te kweken en wat van die te strak gespannen zenuwen kwijt te raken.


    Ze viel best wel mee wanneer ze die arrogante houding liet varen, besloot hij, de douche uit stappend, waar Bonnie vrolijk verder blèrde. Ze had hem attent gemaakt op een huis dat wel eens interessant zou kunnen blijken te zijn, en ze hadden een heel behoorlijk gesprek gevoerd terwijl ze samen dat bord leegaten.


    En ze had er... fascinerend uitgezien, in dat lapje stof dat voor een jurk moest doorgaan. Niet dat dat hem iets interesseerde, hield Byron zich voor, terwijl hij zich begon te scheren. Maar als ze niet zo donker keek, had ze iets leuk kwajongensachtigs. Een beetje Audrey Hepburn, bijna.


    Hij vloekte toen hij met het scheermes in zijn kin sneed, onmiddellijk Kate de schuld gevend van zijn onoplettendheid. Hij had wel wat beters te doen dan zo’n knokige, slechtgehumeurde cijfervreter aan een analyse onderwerpen. Er moesten hotels gerund worden.
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    Kate wist al dat ze een fout beging op het moment dat ze de afspraak maakte. Het was, moest ze toegeven, alsof je aan een korstje bleef pulken, zodat de wond nooit goed zou helen. Haar vaders vriend, Steven Tydings, had onmiddellijk met haar voorstel samen te gaan lunchen ingestemd. Per slot van rekening was ze zijn nieuwe accountant, en hij had haar al verteld dat hij financieel graag de vinger aan de pols hield.


    Ze was ervan overtuigd dat ze gewoon haar werk voor hem kon doen. Dat nam niet weg dat ze iedere keer dat ze zijn dossier had geopend, had moeten worstelen met een vaag misselijk gevoel, met plotselinge herinneringen aan haar vader. Bittere woorden over rekeningen, over net gemiste grote kansen.


    Dat was ze allemaal vergeten. Ze had de herinneringen aan haar ouders naar eigen behoefte gevormd, realiseerde ze zich nu, niet naar de werkelijkheid. Haar thuis was geen warm nest geweest, en allesbehalve stabiel. Al had ze dat er in haar dromen wel van gemaakt.


    Nu ze niet langer kon doen alsof, kon ze het er onmogelijk bij laten. Ze moest er verder in graven, het allemaal oprakelen. Ze moest het weten.


    Bijna was ze nog teruggekrabbeld, omdat Tydings per se in het Templeton Monterey had willen afspreken. Het restaurant daar was het beste in de wijde omgeving, met ook nog eens een schitterend uitzicht over de baai. Op geen enkele manier had ze hem op andere gedachten kunnen brengen, en dus zat ze nu tegenover hem aan een tafeltje bij het raam, een salade voor haar neus.


    Het maakte helemaal niet uit waar ze zat, hield Kate zich voor, in haar eten prikkend. Laura was op dat moment bij Pretenses aan het werk. Als iemand Laura zou vertellen dat hij haar hier had gezien, zou ze zeggen dat ze had geluncht met een klant. En dat was ook zo.


    Het eerste halfuur zorgde Kate ervoor dat het gesprek puur zakelijk bleef. Wat de verdere omstandigheden ook waren, als klant had hij er recht op dat ze niet minder dan haar uiterste best voor hem deed. En daar was hij blij mee, zoals hij haar herhaaldelijk verzekerde.


    ‘Je vader was ook heel goed met cijfers,’ vertelde Tydings. Hij was een stevig gebouwde, compacte man van midden vijftig, die haar met zijn donkerbruine ogen stralend aankeek. Het succes zat hem net zo gegoten als zijn pak.


    ‘O ja?’ zei Kate zacht, haar blik op Tydings handen gericht. De goedverzorgde handen van een zakenman. Niets opzichtigs, alleen een eenvoudige gouden ring. Haar vader had wel van opzichtig gehouden: zware gouden horloges, een diamanten pinkring. Waarom moest ze daaraan nu denken? ‘Dat herinner ik me niet.’


    ‘Nou ja, je was ook nog maar een klein meisje. Maar ik kan je wel vertellen dat Linc een bijzonder talent had met cijfers. Hij kon heel goed hoofdrekenen. Alsof hij daar een rekenmachine had zitten.’


    Dit was haar opening. ‘Ik begrijp niet hoe iemand die zo goed is met cijfers zo’n enorme fout heeft kunnen maken.’


    ‘Hij wilde gewoon grotere dingen, Katie.’ Met een zucht leunde Tydings achterover in zijn stoel. ‘Maar hij had pech.’


    ‘Pech?’


    ‘Hij had pech, en hij maakte een inschattingsfout,’ preciseerde Tydings. ‘Hij raakte de controle kwijt.’


    ‘Mr. Tydings, hij verduisterde geld. Hij zou de gevangenis in moeten.’ Ze haalde eens diep adem en zette zich schrap. ‘Was geld zo belangrijk voor hem dat hij er niet voor terugdeinsde het te stelen, dat hij alleen daarvoor riskeerde wat hij heeft geriskeerd?’


    ‘Je moet het hele plaatje zien, Katie, begrijpen wat zijn frustraties waren, zijn ambities... nou ja, zijn dromen. Linc heeft altijd het gevoel gehad in de schaduw te staan van de Templeton-tak van de familie, in alles door hen te worden overtroffen. Wat hij ook ondernam, hoe hard hij ook zijn best deed, hij kon zich nooit met hen meten. Een bittere pil voor een man als hij.’


    ‘Wat was hij dan precies voor man dat hij zo jaloers was op het succes van een ander?’


    ‘Dat was het niet precies.’ Duidelijk niet op zijn gemak ging Tydings even verzitten in zijn stoel. ‘Linc had een enorme behoefte aan succes, een sterke drang de beste te zijn.’


    ‘Ja.’ Ze moest een huivering onderdrukken. Het was of Tydings de dochter beschreef in plaats van de vader. ‘Dat begrijp ik wel.’


    ‘Hij had het gevoel dat als hij één keer zijn slag kon slaan, één keer maar, hij daarop dan verder kon bouwen. Iets tot stand brengen. Hij had de potentie, de hersens. Hij was een intelligente, hardwerkende man. Een goede vriend. Zijn zwakke punt was dat hij meer wilde dan hij had. Hij wilde het beste voor jou.’


    Op zijn gezicht verscheen weer een glimlach. ‘Ik weet nog goed dat jij net was geboren, Katie, dat hij naar je stond te kijken vanachter het raam, en dat hij grote plannen voor je maakte. Hij wilde je alles geven, en hij vond het moeilijk altijd met minder genoegen te nemen.’


    Ze had er helemaal geen behoefte aan gehad alles te hebben, dacht Kate later, weer alleen aan tafel. Het enige wat ze had gewild, waren ouders die van haar hielden, en van elkaar. Nu zou ze verder moeten leven met de wetenschap dat datgene waarvan haar vader het meest had gehouden, zijn eigen ambitie was geweest.


    ‘Is er iets niet in orde met je lunch?’


    Ze keek op, en de hand die ze beschermend tegen haar maag had gelegd, balde zich tot een vuist toen Byron zich op de stoel liet zakken waarop even daarvoor Tydings nog had gezeten. ‘Heb je restaurantdienst? Ik dacht dat de oppergoden zelden van hun penthouse-olympus afdaalden.’


    ‘O, zo nu en dan wagen we ons wel op de lagere verdiepingen.’ Hij wenkte een serveerster. Hij had Kate al tien minuten lang staan observeren, en al die tijd had ze bewegingloos naar buiten zitten staren, haar eten onaangeroerd, haar ogen donker en somber. ‘De romige kippensoep, alsjeblieft,’ bestelde hij. ‘Tweemaal.’


    ‘Ik hoef niets.’


    ‘Ik eet niet graag alleen,’ verklaarde hij, terwijl de serveerster de borden weghaalde. ‘Je kunt er ook gewoon een beetje mee spelen, net als met je salade. En als je je niet goed voelt, knap je vast op van die soep.’


    ‘Ik voel me prima. Ik heb net een zakenlunch gehad.’ Onder tafel friemelde ze aan het servet op haar schoot. Opstaan durfde ze niet, bang dat haar benen dat nog niet aankonden. ‘Wie eet er nu tijdens een zakenlunch?’


    ‘Iedereen.’ Voorover buigend schonk hij twee glazen mineraalwater in. ‘Je ziet er niet blij uit.’


    ‘Ik heb een klant met een passief inkomen dat uit balans is. Daar word ik nooit blij van. Wat wil je, De Witt?’


    ‘Een bord soep, een beetje praten. Weet je, die gewoonte heb ik als kind al ontwikkeld; praten. Ik heb het nooit meer afgeleerd. Dank je wel, Lorna,’ zei hij, toen de serveerster een mandje warme broodjes tussen hen in zette. ‘Het is me opgevallen dat jij daarmee juist nogal eens problemen hebt. Ik wil je er graag mee helpen, als liefhebber, zeg maar.’


    ‘Ik houd er niet van over koetjes en kalfjes te praten.’


    ‘Dat bedoel ik. Ik wel.’ Hij stak haar een stuk brood toe waarop hij eerst boter had gesmeerd. ‘Sterker nog, ik houd van alle manieren van praten. Koetjes en kalfjes, diepgaand, belangrijk of niet. Laat ik beginnen met je te vertellen dat ik een afspraak heb voor een bezichtiging van dat huis dat jij me had aanbevolen.’


    ‘Fijn voor je.’ Nu ze het brood toch in haar hand had, nam ze er ook maar een hapje van.


    ‘De makelaar is erg over je te spreken.’ Toen Kate slechts een ondefinieerbaar geluidje maakte en een donkere blik wierp op het bord soep dat voor haar werd neergezet, moest Byron een grijns onderdrukken. Ze was een verdomd moeilijk te weerstane uitdaging. ‘Misschien dat ik zelf ook nog wel een beroep op je doe, nu ik in Monterey blijf. Niet erg praktisch om mijn accountant in Georgia aan te houden.’


    ‘Het is niet noodzakelijk een accountant ter plekke te hebben. Als je tevreden bent over zijn of haar werk, is er geen enkele reden daarin verandering te brengen.’


    ‘Goeie manier van klantenwerving heb jij. Een andere gewoonte van mij is eten,’ ging hij verder. ‘Als je daarmee ook hulp nodig hebt, kan ik je wel vertellen dat je begint met soep op je lepel te scheppen.’


    ‘Ik heb geen honger.’


    ‘Zie het als een medicijn. Misschien brengt het weer wat kleur op je wangen. Je ziet er niet alleen niet blij uit, Kate, maar ook moe, bedrukt, en op het punt ziek te worden.’


    In de hoop dat hij er dan over zou ophouden, nam ze een paar happen van de soep. ‘Tjonge, ik voel me gelijk een stuk beter. Een wonder.’


    Toen hij slechts glimlachte, slaakte ze een zucht. Waarom moest hij zo aardig tegen haar doen en haar het gevoel geven dat ze wel heel beroerd bezig was? ‘Sorry,’ zei ze dus. ‘Ik ben niet echt goed gezelschap.’


    ‘Was die bespreking zo zwaar?’


    ‘Eerlijk gezegd wel, ja.’ Omdat het troostrijk eten was, nam ze nog een hap van de soep. ‘Ik los het wel op.’


    ‘Wat doe je eigenlijk als je geen grote zakelijke problemen oplost?’


    De sluimerende hoofdpijn was nog niet verdwenen, maar ook niet erger geworden. ‘Dan los ik kleine zakelijke problemen op.’


    ‘En als je niets zakelijks doet?’


    Aandachtig bekeek ze hem eens, de zachte, beleefde ogen, de innemende glimlach. ‘Nu zit je me wel degelijk te versieren.’


    ‘Nee, ik overweeg je te versieren, dat is iets heel anders. Daarom hebben we nu zo’n neutraal gesprek bij een bord soep.’ Zijn glimlach werd breder, kreeg iets flirterigs. ‘Dat geeft jou eenzelfde kans te overwegen of je mij wel of niet zou willen versieren.’


    Onwillekeurig voelde ze haar lippen even krullen. ‘Dat mag ik wel, een man die gelooft in gelijke kansen.’ Een man die bovendien haar gedachten even had afgeleid van datgene wat haar dwarszat en dat ook heel goed wist, zonder dat hij daarover doorzeurde.


    ‘En ik geloof dat ik jou wel mag, Kate. Ik denk dat je jou moet leren waarderen, en ik heb altijd al van vreemde smaken gehouden.’


    ‘Dat is nogal wat. Mijn hartje gaat er sneller van kloppen.’


    Hij lachte, een snelle, diepe, hartelijke lach, die je wel voor hem móést innemen, ook al wilde ze dat eigenlijk helemaal niet.


    ‘Nu weet ik het zeker. Ik vind je leuk. Wat dacht je ervan dit praatgebeuren tijdens een volledige maaltijd voort te zetten. Een dinertje? Vanavond?’


    Ze kwam in de verleiding ja te zeggen, om de eenvoudige reden dat ze in zijn gezelschap even niet aan zichzelf dacht. Maar... Ze legde haar servet naast haar bord. Met een man als Byron De Witt kon je maar beter op safe spelen, dacht ze. ‘Ik houd er niet van al te snel nieuwe gewoontes aan te nemen. Ik moet terug naar kantoor.’


    Ze stond op, geamuseerd constaterend dat hij dat automatisch ook deed. Gelijke kansen of niet, hij was en bleef een gentleman uit het zuiden, dacht ze. ‘Bedankt voor de soep.’


    ‘Graag gedaan.’ Hij pakte haar hand en hield die even vast, zich vermakend om de vage rimpel die onmiddellijk tussen haar wenkbrauwen verscheen. ‘Bedankt voor het gesprek. Dat moeten we snel nog eens doen.’


    ‘Hmm,’ was alles wat ze zei, terwijl ze haar tas over haar schouder hing en wegliep.


    Hij keek haar na, zich afvragend welk probleem, zakelijk of niet, ervoor had gezorgd dat ze zo van streek had geleken. En zo alleen.


    


    De geruchtenmachine maakte overuren bij Bittle & Associates. Ieder geluidje dat zich via de tamtam verspreidde, werd bij de waterkoeler, het kopieerapparaat of de kasten uitgebreid geanalyseerd en uitgekauwd.


    Larry Bittle en zijn zonen, Lawrence Junior en Martin - zeg maar Marty - zaten nog steeds iedere ochtend in besloten vergadering met de andere partners. Om de zoveel tijd werd er door de strenge, gesloten assistente van Bittle Senior een klantendossier afgeleverd. Als de Dragon Lady - zoals ze in de wandelgangen werd genoemd - al iets wist, klonk het bij de waterkoeler, liet ze in ieder geval niets los.


    ‘Ze werken zich door alle klanten heen,’ zei Roger tegen Kate. Hij was haar gevolgd naar de voorraadkamer, waar ze nieuw printerpapier was gaan halen. ‘Marcie van debiteuren zegt dat ze zelfs de interne grootboeken nakijken. En Beth, de assistente van de Dragon Lady, zegt dat ze voortdurend aan de telefoon hangen met de juristen.’


    Met op elkaar geklemde lippen pakte Kate nog een handvol potloden. ‘Heb je alleen vrouwelijke bronnen?’


    Hij grijnsde. ‘Nee, maar Mike van de postkamer had niks te melden. Wat denk jij?’


    ‘Een interne controle, lijkt me.’


    ‘Ja, mij ook. Maar de vraag is: waarom?’


    Eerlijk gezegd speelde die vraag al dagen door haar hoofd. Even dacht ze na. Slimme, ambitieuze, meedogenloze mensen wisten altijd de meeste roddels. Aangezien Roger aan al die voorwaarden voldeed, besloot ze haar gedachten met hem te delen, in de hoop zo van hem ook het een en ander los te krijgen.


    ‘Oké, we hebben een paar bijzonder goede jaren achter de rug. De afgelopen vijf jaar is het klantenbestand met vijftien procent gegroeid. Wellicht denken ze aan uitbreiding, een nieuw filiaal, met Lawrence als directeur. Er moeten meer mensen bij, en sommigen van ons kunnen misschien voor het andere kantoor kiezen. Zo’n grote stap vergt veel overleg en voorbereiding, en de partners willen natuurlijk weten wat het oplevert.’


    ‘Zou kunnen. Er zijn al eerder geruchten geweest over uitbreiding naar Los Angeles, om meer mediaklanten binnen te halen. Ik heb echter ook andere dingen gehoord.’ Hij boog zich naar haar over, zijn ogen glanzend van opwinding, en ging op fluistertoon verder: ‘Dat Larry erover denkt het stokje door te geven, met pensioen te gaan.’


    ‘Waarom zou hij?’ fluisterde Kate terug. Ze klonken als samenzweerders. ‘Hij is pas zestig.’


    ‘Tweeënzestig.’ Roger wierp een blik over zijn schouder. ‘En je weet dat zijn vrouw helemaal gek is van cruises. Ze blijft hem maar aan zijn kop zeuren over een cruise naar Europa, de Middellandse Zee rond en zo.’


    ‘Hoe weet jij dat?’


    ‘Beth. Assistente van de assistente. Ze moest brochures aanvragen voor die ouwe. Dit jaar zijn ze veertig jaar getrouwd. Als hij besluit vervroegd met pensioen te gaan, is er plaats voor een nieuwe partner.’


    ‘Een nieuwe partner.’ Dat klonk wel logisch. Heel logisch. Al die vergaderingen, alle dossiers die werden nagekeken. De huidige partners moesten natuurlijk alles tegen elkaar afwegen om te besluiten wie ze het best promotie konden laten maken. Bijna had ze een vreugdedansje gedaan, maar ze bedacht nog net wie er tegenover haar stond. Roger was haar grootste concurrent.


    ‘Misschien.’ Ze haalde haar schouders op, uiterlijk onaangedaan, maar vanbinnen zwol er een enorme roze ballon van blijdschap op. ‘Ik zie Larry echter nog niet zo gauw de zonsondergang tegemoet varen. Hoe hard zijn vrouw ook aan zijn kop zeurt.’


    ‘We zullen het zien.’ Op Rogers gezicht lag een sluwe glimlach. ‘Er staat iets te gebeuren, en dat zal niet lang meer op zich laten wachten.’


    Kalm liep Kate terug naar haar kantoor, deed de deur dicht en borg haar spullen op. Toen deed ze haar vreugdedansje. Ze wilde niet op de zaken vooruitlopen, geen voorbarige toekomstplannen gaan maken. Tuurlijk wilde ze dat niet! Ze liet zich in haar stoel vallen en draaide een rondje. En nog een. En nog een.


    Ze was afgestudeerd aan Harvard als één van de tien besten van haar jaar. In de vijf jaar dat ze nu voor Bittle werkte, had ze twaalf nieuwe klanten binnengehaald dankzij aanbevelingen van andere klanten. Ze was er slechts één kwijtgeraakt. Aan die verdomde Roger. Maar zelfs die was dus binnenshuis gebleven.


    Persoonlijk bracht ze meer dan twee ton per jaar binnen. Roger ook, moest ze toegeven. Ze hield hem goed in de gaten. Maar toen Marty haar vorig jaar opslag had gegeven, had hij gezegd dat ze als een van de beste werknemers van Bittle werd beschouwd. Larry Bittle noemde haar bij de voornaam, en zijn vrouw en schoondochters kwamen regelmatig bij Pretenses.


    Partner. Met haar achtentwintig jaar zou ze de jongste partner ooit bij Bittle zijn. Daarmee zou ze zelfs haar eigen hooggespannen verwachtingen nog met een paar jaar hebben overtroffen.


    En zou dat niet op de een of andere manier de smet uitwissen waarvan ze zich nu zo bewust was? Het geheim dat ze diep in haar binnenste verborgen hield? Als zij succes had, zou dat alles overschaduwen.


    Even liet ze haar dromen de vrije loop: een nieuw kantoor, een nieuw salaris, nieuwe prestige. Ze zou worden geraadpleegd in beleidszaken, haar mening zou worden gehoord en gerespecteerd. Giechelend draaide ze nog een rondje in haar stoel. Een eigen secretaresse.


    Ze zou alles hebben wat ze zich ooit had kunnen wensen.


    Kate zag al helemaal voor zich hoe ze de Templetons in Cannes zou bellen. Wat zouden ze blij voor haar zijn, trots ook. Eindelijk zou ze in staat zijn te geloven dat ze alles wat de Templetons voor haar hadden gedaan ook echt had verdiend.


    Ze zou het gaan vieren met Margo en Laura. Wat zou dat heerlijk zijn. Het had even geduurd, maar nu had Kate Powell dan toch echt iets bereikt. Jaren en jaren van hard werken en studeren, van pijnlijke schouders, vermoeide ogen en een brandende maag, zouden dan toch vruchten gaan afwerpen.


    Nu moest ze alleen nog wachten.


    De droom met zachte dwang naar haar achterhoofd verbannend draaide ze zich weer naar haar computer en ging aan het werk. Neuriënd telde ze getallen bij elkaar op, rekende kosten uit, voerde belastingaftrekposten in en berekende afschrijvingen. Zoals gewoonlijk ging ze zo in haar werk op dat ze ieder besef van tijd kwijtraakte. Pas toen haar horloge piepte omdat het vijf uur was, keek ze verbaasd van haar scherm op.


    Nog een kwartiertje om het af te maken, besloot ze, net op het moment dat er op de deur werd geklopt. ‘Ja?’


    ‘Ms. Powell.’ Lucinda Newman, de Dragon Lady, stond in de deuropening, een imposante verschijning. ‘U wordt in de grote vergaderzaal verwacht.’


    ‘O.’ Kates hart maakte een vreugdesprongetje, maar ze hield haar gezicht in de plooi. ‘Dank u, Ms. Newman. Ik kom eraan.’


    Zich maar al te bewust van haar trillende handen, klemde Kate ze in haar schoot in elkaar. Ze moest koel en professioneel overkomen. Bittle zou zo’n belangrijke positie niet aanbieden aan een bibberende, giechelige vrouw. Ze moest zijn zoals ze altijd was, zoals ze van haar verwachtten. Praktisch en nuchter. En o, ze zou genieten van het moment, ieder detail in haar geheugen griffen. En later, wanneer ze uit zicht en buiten gehoorsafstand was, zou ze het uitgillen, de hele weg naar Templeton House.


    Kate rolde haar mouwen naar beneden, deed haar jasje aan en streek het glad. Even aarzelde ze of ze haar koffertje zou meenemen, maar toen besloot ze dat ze er daarmee alleen maar nog toegewijder aan haar werk uitzag.


    Met afgemeten stappen nam ze de trap naar de volgende verdieping en liep langs de directiekantoren naar de vergaderzaal. Niemand die haar toevallig door de stille gang zou hebben zien lopen, zou zich hebben gerealiseerd dat haar voeten het smaakvolle tapijt niet raakten. Snel slikte ze nog een maagtablet, al wist ze wel dat haar maag op dat moment niet echt tot bedaren te brengen was.


    Zou een bruid zich tijdens haar huwelijksnacht nerveuzer en opgewondener kunnen voelen dan zij, nu ze beschaafd op de dikke houten deur klopte?


    ‘Binnen.’


    Ze stak haar kin de lucht, toverde een beleefde glimlach op haar gezicht en deed de deur open.


    Ze waren er allemaal, en onmiddellijk maakte haar hart weer een buiteling. Alle partners, de vijf drijvende krachten van het bedrijf, zaten om de lange, glanzende tafel. Allemaal hadden ze een groot glas water voor zich.


    Haar blik ging van de een naar de ander, in een poging dit beeld in haar geheugen vast te leggen. De ouderwetse Calvin Meyers met zijn gebruikelijke bretels en rode strik. De elegante en angstaanjagende Amanda Devin, meedogenloos en mooi. Marty, uiteraard, lief en huiselijk en een beetje gekreukt. Lawrence Junior, kalm, kalend en koel.


    En natuurlijk Bittle Senior, die wel iets van Spencer Tracy had. Dat verweerde gezicht, dat golvende grijze haar, en dat gedrongen, krachtige lichaam.


    Haar hart ging als een razende tekeer, en ze was er zich maar al te zeer van bewust dat alle ogen op haar waren gericht. ‘U wilde me spreken?’


    ‘Ga zitten, Kate.’ Vanaf het hoofd van de tafel gebaarde Bittle naar de stoel aan het andere eind. Zodra ze zat, schraapte hij zijn keel en zei: ‘Het leek ons het best dit aan het eind van de dag te bespreken. Je hebt ongetwijfeld gemerkt dat we de afgelopen dagen al onze dossiers hebben nagelopen.’


    ‘Ja, sir.’ Ze glimlachte. ‘Het gonst van de geruchten.’ Toen hij haar glimlach niet beantwoordde, slikte ze nerveus. ‘Het was onmogelijk te negeren.’


    ‘Ja.’ Hij haalde eens diep adem en vouwde zijn handen. ‘Mr. Bittle Junior ontdekte deze week een afwijking in een inkomstenbelastingbetaling.’


    ‘Een afwijking?’


    ‘Bij Sunstream,’ verduidelijkte hij.


    ‘Dat is er een van mij.’ Haar maag kneep samen nu. Had ze een of andere domme fout gemaakt in de chaos vlak voor de belastingdeadline? ‘Wat voor afwijking?’


    ‘De voor de klant bestemde kopie van de 1040, van het belastingformulier, vermeldt een verschuldigd bedrag van zevenduizend zeshonderdenachtenveertig dollar.’ Lawrence opende een dossiermap en haalde er een flinke stapel papier uit. ‘Is dit uw werk, Ms. Powell?’


    Hij was de enige Bittle die haar Ms. Powell noemde. Iedereen in het bedrijf was gewend aan zijn formele houding. De afgemeten toon waarop hij had gesproken maakte dat ze onraad rook. Behoedzaam pakte ze haar bril en zette die op, terwijl de papieren naar haar werden doorgegeven.


    ‘Ja,’ zei ze na een snelle blik. ‘Dit is mijn klant, ik heb de belastingaangifte gedaan. Dit is mijn handtekening.’


    ‘En zoals voor verschillende andere klanten, doen we ook de betaling van de belasting voor dit bedrijf.’


    ‘Sommige mensen vinden dat prettiger.’ Ze liet haar handen in haar schoot zakken. ‘Dan blijft het een beetje op een afstand en doet het minder pijn. Het is ook wel handig.’


    ‘Handig,’ herhaalde Amanda. ‘Voor wie?’


    Er was hier iets goed fout, was alles wat Kate kon denken. Maar wat precies? ‘Veel klanten geven er de voorkeur aan de belastingsituatie hier op kantoor te komen bespreken, zodat ze nog even kunnen tegensputteren en stoom kunnen afblazen.’ Dat wisten ze allemaal, dacht ze, terwijl haar blik nogmaals de tafel rond ging. Waarom moest ze het dan uitleggen? ‘De klant tekent de benodigde formulieren en de account executive haalt het geld van de rekening om de belasting te betalen.’


    ‘Ms. Powell.’ Lawrence haalde nog een stapel papier uit de dossiermap. ‘Kunt u dit verklaren?’


    Zo onopvallend mogelijk veegde Kate haar klamme handen af aan haar rok, waarna ze de formulieren die aan haar waren doorgegeven bestudeerde. Niet-begrijpend bleef ze ernaar zitten staren. Ze knipperde met haar ogen, stelde nogmaals scherp en moest toen iets wegslikken. ‘Ik weet niet of ik dit goed begrijp. Dit is nog een exemplaar van de 1040 van Sunstream, maar er staat een ander bedrag aan verschuldigde belasting op.’


    ‘Tweeëntwintighonderd dollar minder,’ preciseerde Amanda. ‘Dit is wat er op vijftien april van dit jaar aan de belastingdienst is betaald. Hiervoor is dat andere bedrag van de rekening gehaald.’


    ‘Ik snap niet waar dat andere formulier vandaan komt,’ begon Kate. ‘In het dossier horen alleen de papieren te zitten die betrekking hebben op wat er werkelijk is gebeurd. De rest gaat in de versnipperaar.’


    ‘Kate.’ Met één zacht uitgesproken woordje trok Bittle haar aandacht. ‘Het resterende bedrag is via de computer cash uit het depot van de klant gehaald.’


    ‘Cash,’ herhaalde ze, nog steeds niet-begrijpend.


    ‘Nadat dit was ontdekt, hebben we de depots van alle klanten gecontroleerd.’ Ernstig keek Bittle haar aan. ‘Sinds eind maart van dit jaar is er voor een bedrag van vijfenzeventigduizend dollar te veel aan belasting afgeboekt. Via de computer. Van jouw klanten.’


    ‘Van mijn klanten?’ Ze voelde alle bloed uit haar gezicht wegtrekken, maar kon er niets aan doen.


    ‘Steeds hetzelfde patroon.’ Calvin Meyers deed voor het eerst zijn mond open, plukkend aan zijn rode strik. ‘Twee keer een 1040, kleine aanpassingen op verschillende formulieren, waarna de klant een aanslag te zien krijgt die is verhoogd met een bedrag variërend van twaalfhonderd tot éénendertighonderd dollar.’ Hij blies zijn wangen bol. ‘We zouden er misschien nooit zijn achtergekomen, maar toevallig golf ik met Sid Sun. Wat belastingen betreft is hij een enorme zeur, en hij stond erop dat ik nog eens naar zijn aanslag zou kijken om te zien of er niet nog meer aftrekposten te verzinnen waren.’


    Verduistering. Beschuldigden ze haar nu van verduistering? Was dit de een of andere afgrijselijke nachtmerrie? Ze wisten het van haar vader en dachten... nee, nee, dat was onmogelijk. Terwijl ze haar handen in haar schoot nerveus tot vuisten balde, vroeg ze op vlakke toon: ‘U hebt in de spullen van een van mijn klanten zitten neuzen?’


    Calvin trok een wenkbrauw op. Het laatste wat hij van de altijd zo koele Kate Powell had verwacht, was blinde paniek. ‘Om van zijn gezeur af te zijn. En aangezien ik in zijn kopie wat onregelmatigheden aantrof, heb ik ons eigen dossier erbij gepakt.’


    Ze voelde helemaal niets meer. Zelfs haar vingertoppen leken verdoofd. ‘Jullie denken dat ik vijfenzeventigduizend dollar heb gestolen van mijn klanten. Van dit bedrijf.’


    ‘Kate, als je ons nu gewoon even uitlegt hoe jij denkt dat dit heeft kunnen gebeuren,’ begon Marty. ‘We zitten hier om naar je te luisteren.’


    Nee, haar vader had gestolen van klanten. Niet zij. ‘Hoe konden jullie dat denken?’ Haar stem trilde.


    ‘We hebben nog geen conclusie getrokken,’ zei Amanda. ‘De feiten, de cijfers staan hier echter zwart op wit.’


    Zwart op wit, dacht ze, terwijl de getallen voor haar ogen vervaagden en zich vermengden met beelden van krantenartikelen van twintig jaar geleden. ‘Nee, ik...’ Ze moest even door haar ogen wrijven om ze weer helder te krijgen. ‘Het is niet zo. Ik heb het niet gedaan.’


    Amanda tikte met een bloedrode nagel op het tafelblad. Ze had woede verwacht, de woede van een onschuldige. In plaats daarvan zag ze het trillen van een dader. ‘Als Marty niet voor je in de bres was gesprongen, als hij er niet op had gestaan dat we naar de een of andere logische verklaring hiervoor hadden gezocht, al was het maar incompetentie van jouw kant, hadden we dit gesprek dagen geleden al gehad.’


    ‘Amanda,’ zei Bittle zacht, maar ze schudde haar hoofd.


    ‘Larry, dit is verduistering, en nog afgezien van de juridische haken en ogen staan ook onze geloofwaardigheid en betrouwbaarheid bij de klanten op het spel. We moeten dit zo snel mogelijk ophelderen.’


    ‘Ik heb nooit een cent gestolen, van welke klant dan ook.’ Hoewel ze bang was dat haar benen haar niet zouden houden, sprong Kate toch overeind. Ze zou niet gaan overgeven, hield ze zich voor, al had ze het gevoel dat haar maag in haar keel zat. ‘Dat zou ik niet kunnen.’ Het was het enige wat ze leek te kunnen uitbrengen. ‘Dat zou ik echt niet kunnen.’


    Met een frons in zijn voorhoofd staarde Lawrence naar zijn handen. ‘Ms. Powell, geld kun je makkelijk verstoppen, witwassen, uitgeven. U hebt verschillende klanten geholpen met investeringen en rekeningen op de Kaaimaneilanden, en in Zwitserland.’


    Investeringen. Slechte investeringen. Ze drukte een hand tegen haar kloppende slaap. Nee, dat was haar vader geweest. ‘Dat is mijn werk. Ik doe gewoon mijn werk.’


    ‘U hebt pas een zaak geopend,’ merkte Calvin op.


    ‘Ik ben voor een derde eigenaar van een tweedehandswinkel.’ Pijn en angst en misselijkheid kolkten in haar binnenste, en maakten dat haar handen trilden. Ze moest zich vermannen, hield ze zich voor. Als ze stond te beven en te jammeren, zou ze alleen maar nog schuldiger lijken. ‘Ik heb er bijna al mijn spaargeld ingestoken.’


    Ze haalde eens diep adem en keek Bittle recht in de ogen: ‘Mr. Bittle...’ Haar stem brak echter en ze moest opnieuw beginnen. ‘Mr. Bittle, ik werk nu al vijf jaar voor u. Een week nadat ik was afgestudeerd hebt u me aangenomen. Ik ben altijd volledig loyaal en toegewijd geweest aan het bedrijf, en heb nooit minder dan mijn uiterste best gedaan voor een klant. Ik ben geen dief.’


    ‘Dat kan ik ook moeilijk geloven, Kate. Ik ken je al van jongs af aan en dat ik jou destijds heb aangenomen, heb ik altijd als een van mijn beste beslissingen beschouwd. Ik ken je familie.’


    Hij zweeg even, wachtend op haar reactie, haar woede. Haar eis te mogen helpen bij het oplossen van deze netelige kwestie. Toen ze echter slechts nietsziend voor zich uit bleef staan staren, liet ze hem geen keus.


    ‘We kunnen dit echter niet negeren,’ vervolgde hij traag. ‘We gaan verder met het onderzoek, voorlopig intern. Maar het kan zijn dat we het op een gegeven moment niet meer binnen het bedrijf kunnen houden.’


    ‘De politie.’ Ze moest steun zoeken bij de tafel. Alles om haar heen werd grauw. ‘U wilt naar de politie gaan.’


    ‘Als dat nodig is,’ zei Bittle. ‘We hopen dat we het in alle rust kunnen oplossen. Bittle & Associates is verantwoordelijk voor het aanzuiveren van de bedragen.’ Aandachtig keek Bittle naar de vrouw die aan het andere eind van de tafel stond, toen schudde hij zijn hoofd. ‘De partners hebben besloten dat het het beste voor het bedrijf is als jij verlof neemt tot dit is opgehelderd.’


    ‘U stelt me op non-actief omdat u denkt dat ik een dief ben.’


    ‘Kate, we moeten dit heel zorgvuldig onderzoeken. En vooral ook in het belang van de klanten handelen.’


    ‘Iemand die verdacht wordt van verduistering mag niet met klanten in contact komen.’ De tranen kwamen onvermijdelijk, maar nu nog niet. Ze kon ze nog wel heel even inhouden. ‘U ontslaat me.’


    ‘Verlof,’ herhaalde Bittle.


    ‘Dat komt op hetzelfde neer.’ Beschuldiging, schande. ‘U gelooft me niet. U denkt dat ik heb gestolen van mijn eigen klanten en u wilt me hier weg hebben.’


    Hij zag geen andere optie. ‘Op dit moment wel, ja. Alle persoonlijke bezittingen die nog in je kantoor aanwezig zijn, zullen naar je worden opgestuurd. Het spijt me, Kate. Marty zal je naar buiten begeleiden.’


    Ze slaakte een trillende zucht. ‘Ik heb niet anders dan mijn best gedaan.’ Ze pakte haar tas, draaide zich stijfjes om en liep naar de deur.


    ‘Het spijt me. Jezus, Kate.’ Marty hobbelde achter haar aan. ‘Wat een puinhoop, een ramp gewoon.’ Snuivend volgde hij haar de trap af. ‘Ik kon ze niet op andere gedachten brengen.’


    Abrupt bleef ze staan, de pijn in haar maag en het gebonk in haar hoofd negerend. ‘Geloof jij me? Marty, Geloof jij me?’


    Even zag ze de twijfel in zijn oprechte, bijziende ogen voor hij antwoordde; ‘Ik weet dat er een verklaring voor is.’ Zacht raakte hij haar schouder aan.


    ‘Het geeft niet.’ Eenmaal bij de glazen deuren dwong ze zich naar buiten te lopen.


    ‘Kate, als er iets is wat ik voor je kan doen, waarmee ik je kan helpen...’ Machteloos keek hij haar na, terwijl zij zo ongeveer naar haar auto rende.


    ‘Niets,’ zei ze tegen zichzelf. ‘Helemaal niets.’


    


    Op het laatste moment wist ze de impuls te bedwingen haar toevlucht te zoeken in Templeton House. Bij Laura, bij Annie, bij iedereen die haar in zijn of haar troostende armen zou sluiten en haar kant zou kiezen. In plaats van de steile oprit in te draaien, parkeerde ze haar auto aan de kant van de weg. Ze stapte uit en liep naar de kliffen.


    Ze kon op eigen benen staan, hield ze zich voor. Ze had wel eerder schokkende en tragische gebeurtenissen overleefd. Ze was haar ouders verloren, en er was niets vreselijkers dan dat.


    Op de middelbare school waren er jongens geweest van wie zij had gedroomd, maar nooit was het wederzijds geweest. Daar had ze zich overheen gezet. Haar eerste vriendje, aan de universiteit, had genoeg van haar gekregen, haar hart gebroken en was vrolijk naar de volgende overgestapt. Ze was niet ingestort.


    Ooit, jaren geleden, had ze erover gefantaseerd Seraphina’s bruidsschat helemaal in haar eentje te vinden en deze vol trots naar huis te dragen, naar haar oom en tante. Ze had geleerd zonder die triom f te leven.


    Ze was bang. Ze was zó bang.


    Zo vader, zo dochter. O, lieve God, zou het nu uitkomen? Zou het nu allemaal uitkomen? En wat zou het volgende dan zijn? Wat zou dit betekenen voor de mensen die van haar hielden, die zulke hoge verwachtingen van haar hadden gehad?


    Wat zeiden ze ook alweer? Bloed verloochent zich niet. Had ze de een of andere stomme fout gemaakt? Hoe kon ze nu in godsnaam helder denken, terwijl haar hele leven uit elkaar was gespat en in stukken aan haar voeten lag?


    Ze moest haar armen stevig om zich heen slaan om zich te beschermen tegen de lentebries, die plotseling ijskoud aanvoelde. Ze had geen misdrijf begaan, hield ze zich voor. Ze had niets verkeerd gedaan. Het enige wat er was gebeurd was dat ze haar baan was kwijtgeraakt. Gewoon een baan.


    Het had niets met het verleden te maken, niets met bloed, niets met haar afkomst. Met een kreunend geluidje liet ze zich op een rotsblok zakken. Wie probeerde ze nu eigenlijk voor de gek te houden? Natuurlijk had het daarmee wel degelijk te maken. Hoe kon het ook anders? Ze was datgene kwijtgeraakt waaraan ze na haar familie de meeste waarde hechtte. Succes en reputatie.


    Nu was ze wat altijd haar grootste angst was geweest. Een mislukking.


    Hoe kon ze hen onder ogen komen, en hen confronteren met het feit dat ze was ontslagen, verdacht van verduistering? Dat ze, wat ze haar klanten altijd ernstig had ontraden, alles op één kaart had gezet en roemloos had verloren.


    Toch zou ze ze onder ogen moeten komen. Ze moest het haar familie vertellen vóór iemand anders het deed. En iemand zou dat zeker doen. Erg lang zou dat niet duren. Ze kon het zich niet permitteren een gat te graven en zich daarin schuil te houden. Alles wat ze was en deed, was met de Templetons verweven.


    Wat zouden haar oom en tante denken? De parallel kon hun niet ontgaan. Stel dat ze aan haar zouden twijfelen... Alles kon ze aan, alles, behalve hun twijfel en teleurstelling.


    Ze viste een maagtablet uit haar zak en begon er verwoed op te kauwen, wensend dat ze ook een potje van een van die handige kalmeringsmiddelen had die Margo ooit had gebruikt. En dan te bedenken dat ze daarover ooit zo geringschattend had gedaan. Of dat ze Seraphina ooit een dwaas en een lafaard had gevonden omdat ze ervoor had gekozen te springen in plaats van haar verlies onder ogen te zien.


    Ze richtte haar blik op de zee, kwam overeind en liep dichter naar de rand. De rotsen onder haar zagen er gemeen uit. Dat had ze er ook altijd zo mooi aan gevonden. Die puntige, meedogenloze pieken die uitdagend weerstand boden aan het voortdurende geweld van het water.


    Zo moest zij nu ook zijn, als die rotsen, dacht ze. Ze moest haar schouders rechten en de confrontatie aangaan met wat er ook zou gebeuren.


    Haar vader was niet sterk geweest. Hij had zijn schouders niet gerecht en was de confrontatie niet aangegaan. Daarvoor betaalde zij nu, op een vreemde, verwrongen manier, de tol.


    


    Vanaf de kant van de weg bleef Byron naar haar staan kijken. Hij had haar auto voorbij zien schieten toen hij bij Josh vandaan kwam. Waarom hij haar was gevolgd wist hij niet precies, net zomin als waarom hij daar nog steeds stond.


    Het had iets te maken met hoe ze eruitzag, zoals ze daar stond aan de rand van de klif, zo alleen. Het maakte hem nerveus, en ook een beetje geïrriteerd. Die kwetsbaarheid weer, nam hij aan, iets hulpbehoevend dat maakte dat hij haar wilde beschermen.


    Hij had haar niet ingeschat als een vrouw die over de rotsen wandelde en naar de zee staarde.


    Bijna was hij weer in zijn auto gestapt en weggereden. Toen haalde hij zijn schouders op en besloot dat hij, nu hij er toch was, net zo goed ook even van het uitzicht kon genieten. ‘Geweldige plek,’ zei hij dus, terwijl hij naar haar toe liep. Dat ze opschrok, bezorgde hem een soort van pervers genoegen.


    ‘Ik stond ervan te genieten,’ mompelde ze, nog steeds met haar rug naar hem toe.


    ‘Meer dan genoeg uitzicht voor twee. Ik zag je auto en...’ Nu pas zag hij dat haar ogen vochtig waren. Als hij een vrouw zag huilen, móést hij haar tranen drogen. ‘Slechte dag?’ vroeg hij, haar een zakdoek aanbiedend.


    ‘Het waait gewoon nogal hard.’


    ‘Zo hard nu ook weer niet.’


    ‘Ik zou willen dat je weer wegging.’


    ‘Normaal gesproken probeer ik me naar de wensen van een vrouw te plooien. Maar aangezien ik dat in dit geval niet van plan ben, kun je beter gaan zitten en vertellen wat je dwarszit.’ Hij pakte haar bij de arm en ervoer de spanning daarin als bijna pijnlijk scherp. ‘Zie me maar als een soort priester,’ stelde hij voor, haar met zich mee trekkend. ‘Dat wilde ik ooit ook worden.’


    ‘Wat een lulkoek.’


    ‘Nee, echt.’ Hij trok haar naast zich op een rotsblok. ‘Ik was elf. Toen sloeg de puberteit toe, en de rest is geschiedenis.’


    Tevergeefs probeerde ze zich los te trekken en op te staan. ‘Is het ook maar een moment bij je opgekomen dat ik helemaal niet met jou wil praten? Dat ik alleen wil zijn?’


    Omdat het hem niet ontging dat haar stem even hulpeloos haperde, streek hij zacht over haar haar. ‘Daaraan heb ik wel even gedacht ja, maar dat leek me niet waarschijnlijk. Mensen die medelijden hebben met zichzelf willen er altijd over praten. Dat was, afgezien van de seks, de belangrijkste reden dat ik toch maar niet naar het seminarie ben gegaan. En dansen. Priesters krijgen niet vaak de gelegenheid met mooie vrouwen te dansen... wat ook weer min of meer neerkomt op seks, lijkt me. Maar genoeg over mij.’ Vastberaden legde hij een hand onder haar kin en hief haar gezicht naar het zijne. Ze zag bleek, de lange, puntige wimpers waren nat, en die peilloos diepe hertenogen waren vochtig. Maar... ‘Je ogen zijn nog lang niet rood genoeg. Zo te zien heb je nog geen lekkere huilbui gehad.’


    ‘Ik ben niet zo’n huilebalk.’


    ‘Hoor eens, meisje, mijn zus vindt een flinke huilbui bijzonder heilzaam, maar noem haar geen huilebalk, dan krijg je een dreun.’ Zacht streek hij met zijn duim over Kates kin. ‘Schreeuwen is ook goed, of met breekbare dingen smijten. Bij ons thuis gebeurde dat regelmatig.’


    ‘Het heeft absoluut geen zin om...’


    ‘Werkt heerlijk bevrijdend,’ viel hij haar op vriendelijke toon in de rede. ‘Het lucht op. Breekbare dingen zijn hier niet, maar je zou een flinke kreet kunnen slaken.’


    De emoties die in haar opwelden dreigden haar te verstikken. Woest rukte ze haar hoofd los. ‘Ik heb jou of wie dan ook niet nodig om me met je versiertrucs op te peppen. Ik kan mijn eigen problemen wel aan. En als ik een vriend of vriendin nodig heb, hoef ik alleen maar naar het huis te gaan. Naar het huis,’ herhaalde ze, haar blik gericht op het imposante bouwwerk van steen, en hout, en glas, dat alles vertegenwoordigde dat haar dierbaar was. Ze sloeg haar handen voor haar gezicht en barstte in snikken uit.


    ‘Goed zo,’ bromde hij, blij dat ze haar tranen eindelijk de vrije loop liet. ‘Kom hier.’ Hij trok haar tegen zich aan, haar haar en haar rug strelend. ‘Gooi het er allemaal maar uit.’


    Ze kon niet ophouden. Het deed er niet toe wie hij was, zijn armen waren sterk, zijn stem begripvol. Met haar gezicht tegen zijn borst snikte ze alle frustratie, alle verdriet, alle angst eruit, liet ze zich een bevrijdend moment lang koesteren.


    Hij legde zijn wang tegen haar haar en hield haar losjes vast. Losjes, omdat ze zo klein, zo breekbaar leek. Een stevige greep zou die dunne botten verbrijzelen. Tranen doorweekten zijn overhemd, koelden af op zijn huid.


    ‘Het spijt me. O, verdorie.’ Ze wilde zich wel van hem losmaken, maar hij bleef haar vasthouden. Overmand door vernedering kneep ze haar pijnlijke ogen dicht. ‘Dit zou ik nooit hebben gedaan als je me met rust had gelaten.’


    ‘Dit is beter voor je. Het is niet goed alles maar op te kroppen.’ Zonder erbij na te denken drukte hij een kus boven op haar hoofd, voor hij haar een stukje van zich afhield om haar gezicht te kunnen zien.


    Wat hij daaraan zo aantrekkelijk vond, nat, gevlekt en met uitgelopen mascara, had hij niet kunnen vertellen. Het liefst had hij haar op dat moment op zijn schoot getrokken om die zachte, treurige mond te kussen, en haar nogmaals te strelen, maar dan minder troostend.


    Geen goed idee, sprak hij zich berispend toe, zich afvragend hoe een man, geconfronteerd met zo’n sexy vertoon van ellende, in vredesnaam nog als een priester kon denken.


    ‘Niet dat je er beter uitziet.’ Hij pakte de zakdoek die ze in haar hand tot een prop had geknepen en begon ermee over haar gezicht te vegen. ‘Maar je voelt je nu wellicht in ieder geval goed genoeg om mij te vertellen waarom je zo van streek bent.’


    ‘Daar sta jij volkomen buiten.’


    ‘Nou en?’


    Ze voelde alweer een snik opborrelen en in een poging die te onderdrukken flapte ze eruit: ‘Ik ben ontslagen.’


    Hij ging rustig door met het schoonmaken van haar gezicht. ‘Waarom?’


    ‘Ze denken...’ Haar stem haperde. ‘Ze denken dat ik...’


    ‘Haal diep adem,’ adviseerde hij, ‘en zeg het snel.’


    ‘Ze denken dat ik geld heb gestolen van klanten. Verduisterd. Vijfenzeventigduizend dollar.’


    Zonder zijn ogen van haar gezicht af te wenden, stopte hij de natte zakdoek terug in zijn zak. ‘Waarom?’


    ‘Omdat... Omdat er dubbele 1040’s zijn, en er geld mist. En het zijn mijn klanten.’


    En mijn vader... mijn vader. Dat kon ze echter niet zeggen. Niet hardop.


    Met horten en stoten vertelde ze hem over het gesprek met de partners van Bittle & Associates. Het was een onsamenhangend verhaal en alle details liepen door elkaar, maar hij bleef knikken. En luisteren.


    ‘Ik heb geen geld ontvreemd.’ Ze slaakte een lange, beverige zucht. ‘Ik verwacht niet dat je me gelooft, maar...’


    ‘Natuurlijk geloof ik je.’


    Dat moest ze even verwerken. ‘Waarom?’


    Hij leunde wat verder achterover, haalde een sigaar tevoorschijn en stak deze aan, zijn hand beschermend om het vlammetje van de aansteker. ‘In het werk wat ik doe, leer je mensen snel inschatten. Je hebt de hotelbusiness een groot deel van je leven van nabij meegemaakt. Je weet hoe het is. Het gebeurt nogal eens dat je ter plekke een oordeel moet vellen over een gast, of iemand van het personeel. Daar kun je dan maar beter goed in zijn.’ Rook uitblazend, bleef hij even naar haar zitten kijken. ‘Wat ik in de eerste vijf minuten bij jou voelde, Katherine, was - onder andere - dat jij een vrouw was die nog liever in haar integriteit zou stikken dan dat ze compromissen zou doen om maar te kunnen ademhalen.’


    Ze was nog steeds van streek, maar het paniekgevoel werd iets minder. ‘Dank je, geloof ik.’


    ‘Ik moet zeggen dat je dan wel voor een stelletje kortzichtige dwazen werkte.’


    Ze snoof. ‘Het zijn accountants.’


    ‘Goed zo.’ Glimlachend liet hij een vinger over haar wang glijden. ‘Even zag ik iets in die grote bruine ogen glinsteren. Dat is al een stuk beter. En? Was je van plan dit gelaten over je heen te laten komen?’


    Ze kwam overeind en rechtte haar schouders. ‘Ik kan sowieso nog niet zo goed bevatten wat er nu over me heen komt. Ik weet alleen dat ik nooit meer voor Bittle wil werken, al kwamen ze het me op hun knieën vragen, kruipend door de glasscherven.’


    ‘Dat bedoelde ik niet. Ik bedoelde dat iemand daar geld zit te verduisteren en de schuld op jou probeert te schuiven. Wat ga je daaraan doen?’


    ‘Niets. Het laat me koud.’


    ‘Het laat je koud?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat kan ik maar moeilijk geloven. De Katherine Powell die ik tot nu toe heb gezien is een vechter.’


    ‘Ik zeg toch dat het me koud laat.’ Weer haperde haar stem. Als ze tegenstribbelde, te diep ging graven, te veel vragen stelde, zouden ze misschien ontdekken wat haar vader had gedaan. Dat zou het alleen maar erger maken. ‘Ik kan niets doen.’


    ‘Je hebt toch hersens?’


    ‘Zo voelt het anders op dit moment niet.’ Ze legde een hand tegen haar hoofd. Alles daarbinnen voelde pijnlijk. ‘Ze kunnen me verder niets maken omdat ik het geld niet heb, en ze dat dus ook nooit kunnen bewijzen. Wat mij betreft is het hun probleem erachter te komen wie de boel heeft opgelicht. Ik wil gewoon met rust worden gelaten.’


    Dat verbaasde hem. Ook hij stond op. ‘Ik zou niet rusten voor de onderste steen boven was.’


    ‘Voorlopig moet ik eerst de komende uren zien te overleven. Ik moet het mijn familie vertellen.’ Ze deed haar ogen dicht. ‘Eerlijk gezegd dacht ik, hoopte ik dat ze me vandaag zouden aanbieden partner te worden. Alles wees daarop,’ verklaarde ze op wrange toon. ‘Ik popelde om ze dat te kunnen vertellen.’


    ‘Even lekker pochen?’ Hij zei het echter op zachte toon, zonder een spoortje venijn.


    ‘Zoiets. “Kijk eens wat ik heb bereikt. Jullie hebben alle reden trots op me te zijn...” Nou ja, dat wordt het dus niet. Nu moet ik ze vertellen dat ik alles ben kwijtgeraakt, dat mijn kansen op een nieuwe baan of grotere klanten voor de nabije toekomst nihil zijn.’


    ‘Het is je familie.’ Hij deed een stap naar haar toe, en legde zijn handen op haar schouders. ‘Je familie staat altijd achter je.’


    ‘Ik weet het.’ Heel even kwam ze in de verleiding zijn hand te pakken en die tegen haar wang te drukken. Hij had zulke grote, vaardige handen. In plaats daarvan deed ze echter een stap achteruit, zich van hem af wendend. ‘Dat maakt het alleen maar erger. Je wilt niet weten hoeveel erger. En nu vind ik mezelf weer heel zielig.’


    ‘Dat komt en gaat, Kate.’ Zich er maar al te goed van bewust dat ze een beetje om elkaar heen draaiden wat lichamelijk contact betrof, sloeg hij een arm om haar schouders. ‘Wil je dat ik met je meega?’


    ‘Nee.’ Ze reageerde ontsteld, omdat ze eigenlijk ja had willen zeggen. ‘Nee, ik moet dit gewoon doen.’ Weer maakte ze zich van hem los, maar ze bleef hem wel aankijken. ‘Dit was heel aardig van je. Echt. Heel aardig.’


    Hij glimlachte, zodat de gleuven in zijn wangen dieper werden. ‘Ik zou het bijna als een belediging opvatten, zo verbaasd als dat klonk.’


    ‘Het was niet mijn bedoeling je te beledigen.’ Ze wist ook een glimlachje tevoorschijn te toveren. ‘Ik ben je juist dankbaar. Heel dankbaar... eerwaarde De Witt.’


    Behoedzaam liet hij zijn vingers licht door haar korte haar glijden. ‘Ik heb besloten dat ik toch liever niet heb dat je me als een soort priester ziet.’ Zijn hand gleed over haar nek naar beneden. ‘Toch weer die seks die dwarszit.’


    Ze voelde het zelf ook, die onwelkome opspelende hormonen. ‘Hmm.’ Dat leek haar de veiligste reactie. ‘Ik kan het nu maar beter zo snel mogelijk gaan doen.’ Ze liep achteruit, haar ogen nog steeds op zijn gezicht gericht. ‘Ik zie je nog wel.’


    ‘Dat weet ik wel zeker.’ Hij deed een stap naar voren, zij nog een achteruit.


    ‘Wat doe je?’


    Geamuseerd trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Ik ga naar mijn auto. Ik sta achter jou geparkeerd.’


    ‘O. Oké.’ Zo nonchalant mogelijk draaide ze zich om, om haar auto op te zoeken. Toen hij naast haar kwam lopen, vroeg ze: ‘Heb je... Heb je dat ene huis al gezien, aan Seventeen Mile Drive?’


    ‘Ik heb toevallig vanavond een afspraak voor een bezichtiging.’


    ‘Mooi. Dat is mooi.’ Ze speelde even met de sleutels in haar zak en trok ze toen tevoorschijn. ‘Nou, ik hoop dat je het leuk vindt.’


    ‘Ik laat het je wel weten.’


    Op het moment dat ze het portier wilde openen, sloot zijn hand zich om de hare. Toen ze hem een argwanende blik toewierp, glimlachte hij.


    ‘Mijn vader heeft me geleerd altijd de deur voor een dame open te houden. Noem het een zuidelijke afwijking.’


    Ze haalde haar schouders op en stapte in. ‘Tot ziens dan maar.’


    ‘Je hoort van me.’


    Ze wilde nog vragen wat hij daarmee in vredesnaam bedoelde, maar hij was al onderweg naar zijn eigen auto. Bovendien had ze wel een vermoeden.
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    ‘Het is ongehoord, een grove belediging.’ Woedend stormde de altijd zo gelijkmatige Laura de serre door.


    Een halfuur eerder had Kate het huiswerkuurtje verstoord, en had Laura haar aandacht verlegd van de geheimen van interpunctie en vermenigvuldiging naar Kates schokkende verhaal.


    Nu Kate haar vriendin zo zag, was ze blij dat ze nog de tegenwoordigheid van geest had gehad te vragen of ze Laura onder vier ogen kon spreken. De fonkeling in de grijze ogen, de blos van kwaadheid op de bleke wangen en de woeste gebaren zouden de kinderen misschien bang hebben gemaakt.


    ‘Ik wil niet dat je van streek bent,’ begon Kate.


    ‘Je wilt niet dat ik van streek ben?’ Met een ruk draaide Laura zich naar haar om, haar krullen wild dansend, haar mooie mond vertrokken. ‘Wat zou ik dan wel moeten zijn als ze mijn zus een kogel door haar kop jagen?’


    O ja, dacht Kate, hiervan zouden de meisjes zeker zijn geschrokken. Als ze zich niet zo ellendig had gevoeld, had ze gelachen. Koele Laura was veranderd in Razende Laura. Hoe klein ze ook was, op dat moment leek ze in staat met een kampioen zwaargewicht de boksring in te stappen.


    ‘Jíj wilt niet dat ík van streek ben!’ herhaalde Laura nogmaals, terwijl haar tengere lichaam als een wervelwind door de voornamelijk uit glas opgetrokken ruimte bewoog. ‘Nou, dat ben ik ook niet. Dat stadium ben ik allang gepasseerd. Ik ben razend. Hoe halen ze het in hun hoofd? Hoe halen die driedubbel overgehaalde idioten het in hun kop ook maar één minuut, één seconde te denken dat jij geld zou stelen?’


    Ze haalde uit naar de bladeren van een palmboompje. ‘Als ik eraan denk hoe vaak de Bittles in dit huis te gast zijn geweest, gaat mijn bloed koken. Jou behandelen als de eerste de beste crimineel. Je het gebouw uitzetten. Alleen de uniformen en de handboeien ontbraken nog.’ Haar ogen glinsterden fel in de naar binnen vallende zon. ‘De schoften. De idiote schoften.’


    Ze stortte zich op de witte telefoon naast de gecapitonneerde chaise longue. ‘We bellen Josh. We slepen ze voor de rechter.’


    ‘Wacht even. Nee, wacht nou even, Laura.’ Niet goed wetend of ze moest huilen of lachen, legde Kate haastig een hand over die van haar vriendin. Waarom had ze in vredesnaam ook maar een moment geaarzeld hierheen te komen, naar Templeton House. Dit was precies wat ze nodig had om weer bij zinnen te komen. ‘Je weet niet half hoe ik je scheldkanonnade op prijs stel, maar...’


    ‘Ik ben nog amper begonnen.’


    ‘Ik heb helemaal niks om ze voor de rechter te slepen. Het bewijs...’


    ‘Dat bewijs kan me geen fuck schelen.’ Toen Kate begon te lachen, kneep ze haar ogen een stukje dicht. ‘Wat valt er in ’s hemelsnaam te lachen?’


    ‘Het went nooit jou “fuck” te horen zeggen. Het klopt gewoon niet.’ Ze vermande zich echter, omdat haar lach een gevaarlijk hysterisch tintje begon te krijgen. ‘En jou hier zo te zien rondstormen tussen de varens en de hibiscus is ook vrij grappig.’ Ze haalde eens diep adem. ‘Ik ben niet gekomen om jou zo door het lint te laten gaan, al doet het wel wonderen voor mijn gekwetste ego.’


    ‘Dit gaat niet over ego.’ Uit alle macht probeerde Laura haar woede weer onder controle te krijgen. Het overkwam haar maar zelden dat ze haar zelfbeheersing verloor, dat was veel te gevaarlijk. ‘Het gaat over smaad, en inkomensverlies. Hier laten we ze niet mee wegkomen, Kate. We hebben een jurist in de familie, en die zullen we gebruiken ook.’


    Het had geen zin Laura erop te wijzen dat Josh geen processen deed. En dat ze al misselijk werd bij de gedachte er überhaupt een rechtszaak van te maken, kon ze natuurlijk al helemaal niet zeggen. In plaats daarvan probeerde ze een luchtige toon aan te slaan. ‘Misschien kunnen we smartengeld eisen voor gederfde levensvreugde, dat heb ik altijd een mooie term gevonden.’


    ‘Hoe kun je hierover nu grapjes maken.’


    ‘Omdat ik me door jou weer een stuk beter voel.’ Ineens zaten haar tranen echter weer heel hoog, en om die te onderdrukken knuffelde ze Laura even. ‘In mijn hart wist ik wel dat je achter me zou staan, maar in mijn hoofd... Ik was er zo kapot van. O, god.’ Ze maakte zich van Laura los en drukte een hand tegen haar maag. ‘Daar ga ik weer.’


    ‘O, Kate, lieverd, ik vind het zo erg.’ Zacht en kalm nu legde Laura een hand om Kates middel. ‘Laten we erbij gaan zitten. Met een kop thee, een glas wijn, chocola... dan komen we er wel uit.’


    Kate snoof even om haar tranen weg te krijgen, en knikte toen. ‘Thee lijkt me prima. Alcohol valt de laatste tijd niet zo goed.’ Ze wist een glimlachje tevoorschijn te toveren. ‘En chocola is altijd goed.’


    ‘Oké. Ga jij nu maar lekker zitten.’ Normaal gesproken zou ze zelf naar de keuken zijn gegaan, maar ze wilde Kate niet alleen laten. Dus liep ze over de glanzende stenen vloer naar de intercom bij de deur - een systeem dat Peter met alle geweld had willen installeren om het personeel orders te kunnen geven. Na wat gefluisterde instructies liep ze terug naar Kate en ging ook zitten.


    ‘Ik voel me zo waardeloos,’ zei Kate. ‘Zo uitgekleed. Ik geloof niet dat ik ooit helemaal heb begrepen hoe Margo zich vorig jaar voelde, toen de grond onder haar voeten werd weggeslagen.’


    ‘Je was er voor haar. Net zoals Margo en ik, en iedereen, er voor jou zullen zijn. Niemand die jou kent, zal geloven dat jij iets verkeerd hebt gedaan.’


    ‘Daarvoor hoeven sommige mensen me niet eens te kennen,’ mompelde Kate, denkend aan Byron. ‘Toch zullen er nog genoeg mensen zijn die het wél geloven. Bekend wordt het sowieso, dat kan ik je verzekeren. Ik ben eraan gewend me te verdedigen,’ ging ze verder. ‘Magere meisjes met meer hersens dan aantrekkingskracht kunnen zich het beste óf volkomen onopvallend, óf strijdlustig de middelbare school door slaan.’


    ‘En jij koos altijd voor de strijdlustige variant.’


    ‘Maar dat ben ik wel een beetje verleerd.’ Met gesloten ogen leunde ze achterover. De kamer rook als een tuin, dacht ze. Vredig, rustig. En ze moest nodig wat rust hervinden. ‘Ik weet niet wat ik moet doen, Laura. Dit is waarschijnlijk de eerste keer in mijn leven dat ik geen plan heb.’ Ze deed haar ogen weer open, zag de bezorgdheid in die van Laura. ‘Ik weet dat het dwaas klinkt, maar alles wat ik ben en wat ik wilde zijn, was met mijn werk verbonden. Ik was er goed in. Meer dan goed. Dat moest ik ook zijn. Ik heb bewust voor Bittle gekozen omdat het een oud kantoor met een gevestigde reputatie was, dat genoeg ruimte en kansen bood om te groeien, en omdat het dicht bij huis was. Ik vond de mensen er aardig... en zoveel mensen vind ik niet aardig. Ik voelde me er op mijn gemak en gewaardeerd.’


    ‘Dat zul je je bij Templeton ook voelen.’ Laura pakte haar hand. ‘Je weet toch dat je daar morgen al aan de slag kunt? Pap en mam zouden niets liever willen.’


    Met die schandvlek die ze met zich meedroeg? Nee, dat zou ze niet van hen vragen. ‘Ze hebben al meer dan genoeg voor mij gedaan.’


    ‘Doe niet zo raar, Kate.’


    ‘Dat doe ik niet. Ik kan nu niet bij hen komen aankloppen. Dat zou ik mezelf nooit vergeven.’ Het was het enige waarin ze zich vastberaden kon tonen. Misschien was het trots, maar het was alles wat ze op dit moment nog had. ‘Het wordt al moeilijk genoeg ze te bellen om ze dit te vertellen.’


    ‘Je weet heel goed wat ze zullen zeggen, maar als je wilt, doe ik het wel voor je.’


    Zouden ze eraan moeten denken, vroeg Kate zich af. Heel even maar? En twijfelen? Ze moest de confrontatie aangaan. Alleen. ‘Nee, ik bel ze morgenochtend wel.’ Ze streek haar rechte, donkerblauwe rok glad en probeerde praktisch te zijn. ‘Ik heb wel even de tijd om over mijn opties na te denken. Geld is niet onmiddellijk een probleem. Ik heb wat reserves, en via de winkel komt er ook nog wat binnen, zij het niet veel.’ Ze maakte een ongecontroleerd handgebaar. ‘O, nee. De winkel. Zou dit zijn weerslag hebben op de winkel?’


    ‘Natuurlijk niet. Maak je daarover maar geen zorgen.’


    ‘Maak je daarover geen zorgen?’ Kate sprong overeind. Haar maag maakte de vreemdste buitelingen. ‘Derde eigenaar van Pretenses verdacht van verduistering. Accountant steelt geld van rekeningen klanten. Onderzoek gestart naar pleegdochter Templetons.’ Ze moest er niet aan denken wat dat onderzoek zou kunnen onthullen! Bloed verloochent zich niet. Denk aan dit moment, beval ze zichzelf. Eén stap tegelijk. ‘Jezus, Laura, daaraan had ik nog helemaal niet gedacht. Straks help ik de winkel nog de vernieling in. Veel van mijn klanten komen daar ook.’


    ‘Nu moet je ophouden. Je bent onschuldig. Het zou me niet verbazen als een groot deel van je klanten dit afdoet als onzin.’


    ‘Mensen kunnen raar doen als het om hun geld gaat, Laura, of om de mensen die ze hebben ingehuurd om hun financiële zaken te regelen.’


    ‘Dat kan wel zo zijn, maar van nu af aan regel je mijn geldzaken. En ik duld geen tegenspraak,’ voegde Laura eraan toe vóór Kate haar mond had kunnen opendoen. ‘Erg veel armslag heb ik niet meer sinds Peter me met die scheiding het vel over de oren heeft gehaald, maar ik verwacht dat jij daarmee wel iets kunt. Verder wordt het tijd dat je eindelijk ook je steentje gaat bijdragen aan de winkel. Margo en ik kunnen de administratie goed aan, maar...’


    ‘Daarover lopen de meningen uiteen.’


    Vergenoegd trok Laura een wenkbrauw op. ‘Nou, dan kun je je maar beter op de bescherming van onze investering storten. Tot nu toe had je het daarvoor te druk, maar nu heb je tijd zat.’


    ‘Dat kun je wel zeggen, ja.’


    ‘Dus kun je ook gemakkelijk wat vaker in de winkel staan, om Margo en mij een beetje te ontlasten.’


    Kates mond zakte open. ‘Ik moet echt in de winkel gaan helpen? Op vaste tijden? Kom op, Laura, ik ben toch geen verkoopster?’


    ‘Dat was Margo ook niet,’ verklaarde Laura kalm. ‘En ik ook niet. Dingen veranderen. Buigen of barsten, Kate,’


    Ze wilde Laura eraan herinneren dat ze cum laude aan Harvard was afgestudeerd, en ook nog een jaar eerder dan normaal. Dat ze bijna partner was geworden bij een van de meest gerespecteerde bedrijven van de regio. Dat er per jaar miljoenen dollars door haar vingers waren gegaan, figuurlijk dan.


    Allemaal zaken die op dat moment geen ene moer waard waren. ‘Ik zie het verschil niet tussen een Armani en... wat dan ook,’ zei ze dus slechts.


    ‘Dat leer je wel.’


    Kate trok een pruillip. ‘Ik houd niet eens van sieraden.’


    ‘De klanten wel.’


    ‘En ik snap niet waarom mensen hun huis per se willen vol zetten met stofnesten.’


    Laura glimlachte. Als Kate in discussie ging, dacht ze, was ze bezig overstag te gaan. ‘Dat is nogal simpel. Om onze zaak draaiende te houden.’


    ‘Zit wat in,’ moest Kate toegeven. ‘Zo beroerd heb ik het ook niet gedaan die paar zaterdagen dat ik een handje kon helpen, maar het is het omgaan met mensen, en dat iedere dag, dat ik niet zo zie zitten.’


    ‘Daar leer je ook wel mee leven. En voor de administratie hebben we je echt nodig. Tot nu toe hebben we het daarover niet gehad, omdat we je niet onder druk wilden zetten. Nou ja, Margo wilde dat eigenlijk wel, maar ik heb het haar uit het hoofd gepraat.’


    Een van de vele wonden die ze had willen likken, genas op wonderbaarlijke wijze. ‘Echt?’


    ‘Je moet het ons maar niet kwalijk nemen, Kate, maar we zijn nu zo’n tien maanden open, en na een dag of tien hebben Margo en ik al besloten dat we een hekel hebben aan boekhouden. We hebben een hekel aan spreadsheets. We hebben een hekel aan percentages. We hebben er een hekel aan iedere maand weer die omzetbelasting te moeten berekenen.’


    Laura slaakte een zucht en ging op zachtere toon verder: ‘Ik mag het je eigenlijk niet vertellen, ze heeft me gevraagd dat niet te doen, maar...’


    ‘Maar wat?’


    ‘Tja, Margo... Aangezien we ons financieel nog geen boekhouder kunnen veroorloven, is Margo op zoek gegaan naar een cursus.’


    ‘Een cursus.’ Verbijsterd keek Kate haar aan. ‘Een boekhoudcursus? Margo? Allemachtig.’


    ‘En bedrijfskunde, en computervaardigheden.’ Laura huiverde even. ‘Met de baby op komst neemt ze daarmee wel iets te veel hooi op haar vork. Ik ben best handig met computers,’ voegde ze er voor de volledigheid aan toe. ‘Ik zal wel moeten met al die congressen en evenementen in het hotel. Maar detailhandel is toch weer iets totaal anders.’ Zich maar al te bewust van het belang van goede timing wachtte ze even, om alles goed tot Kate te laten doordringen. ‘Ik zou echter niet weten hoe ik zelf nog tijd zou moeten vinden om cursussen te volgen, naast mijn werk bij Templeton, mijn werk in de winkel en het zorgen voor mijn meisjes.’


    ‘Natuurlijk heb je daarvoor geen tijd. Waarom hebben jullie niet gewoon gezegd dat jullie daarmee zoveel moeite hadden? Dan was ik wel bijgesprongen.’


    ‘Je kwam al meer dan een halfjaar om in het werk. Dat leek niet eerlijk.’


    ‘Eerlijk? We hebben het hier wel over zaken. Ik ben er morgenochtend vroeg om de boekhouding eens goed te bekijken.’


    Het lukte Laura nog net vriendelijk te glimlachen in plaats van zelfvoldaan, toen Ann Sullivan de theewagen de kamer in reed.


    ‘De meisjes zijn klaar met hun huiswerk,’ zei Ann. ‘Ik heb voor hen ook kopjes en bordjes meegenomen. Ik dacht dat jullie misschien wel zin hadden in een theepartijtje.’


    ‘Dank je, Annie.’


    ‘Miss Kate, wat leuk dat...’ Haar glimlach vervaagde zodra ze Kates gezwollen, rode ogen zag. ‘Wat is er, lieve schat?’


    ‘O, Annie.’ Dankbaar pakte Kate de hand die Ann op haar wang had gelegd. ‘Mijn leven is een grote puinhoop.’


    ‘Ik ga de meisjes halen.’ Laura stond op. ‘En nog een kopje,’ voegde ze er met een knikje naar Ann aan toe. ‘Dan zullen we het onder het genot van een kopje thee en wat lekkers eens allemaal op een rijtje zetten.’


    Omdat Kate het zichzelf altijd het moeilijkst had gemaakt, een beetje een buitenbeentje was geweest ook, had ze een speciaal plekje in het hart van Ann. Nadat de huishoudster twee koppen thee had ingeschonken en twee chocoladecakejes had gepakt, ging ze naast Kate zitten en sloeg een arm om haar schouder. ‘Drink uw thee, eet wat, en vertel alles maar aan Annie.’


    Met een zucht liet Kate zich tegen haar aan zakken. Dorothy uit de Wizard of Oz had gelijk, dacht ze. Er ging niets boven je eigen thuis.


    


    ‘Ik vind het maar niks dat ze het de hele tijd over software heeft,’ fluisterde Margo in Laura’s oor, terwijl ze samen achter de toonbank van Pretenses stonden. ‘De enige zachte waren waarvan ik iets wil weten zijn kasjmier kledingstukken.’


    ‘We hoeven er ook niets van te weten,’ fluisterde Laura terug. ‘Omdat zij er alles van weet. Denk toch eens aan al die zondagen dat we boven de boekhouding hebben zitten zweten.’


    ‘Tuurlijk.’ Margo trok echter een pruillip. ‘Ik dacht eigenlijk dat ik er best goed in was geworden, maar zij doet alsof ik een soort van hersendood was.’


    ‘Wil je ook naar achter, om haar te gaan helpen?’


    ‘Nee.’ Volmondig. Al die tijd hield Margo nauwlettend een rondkijkende klant in de gaten. Nog negen seconden, dan zou ze tot een subtiele benadering overgaan. ‘Alleen, hoe ze op die hele toestand reageert, staat me absoluut niet aan. Het is zó niets voor de Kate die wij kennen, een gevecht uit de weg te gaan.’


    ‘Ze is gekwetst, van streek.’ Laura vond het echter ook zorgelijk. ‘Ze heeft gewoon even tijd nodig.’


    ‘Dat hoop ik dan maar. Erg lang zal ik Josh er niet meer van kunnen weerhouden bij Bittle verhaal te gaan halen.’ Haar mediterraan blauwe ogen fonkelden strijdlustig. ‘Mezelf trouwens ook niet. De schoften, de rotzakken.’


    Nog napruttelend liep ze op de klant af, maar haar gezicht onderging een metamorfose. Natuurlijke, geraffineerde schoonheid. ‘Schitterend lampje, hè? Is van Christie Brinkley geweest.’ Margo streek met een vinger over het paarlemoeren kapje. ‘Onder ons gezegd en gezwegen: het was een cadeautje van Billy, en daarom wilde ze het niet langer om zich heen hebben.’


    Zou dat echt waar zijn? Laura onderdrukte een lach. Dat van de voormalige eigenaar klopte, maar waarschijnlijk had Margo de rest erbij verzonnen.


    ‘Laura.’ Met de toegeeflijke blik die niet meer van haar gezicht was geweest sinds ze in de boeken was gedoken, kwam Kate het kantoortje uit. ‘Weet je wel hoeveel geld jullie verspillen door de dozen steeds in zulke kleine hoeveelheden te bestellen? Hoe meer je er per keer bestelt, hoe minder ze kosten per stuk. En gezien het tempo waarin we erdoorheen gaan...’


    ‘O. Ja, je hebt gelijk.’ Laura wierp een blik op haar horloge. ‘Oeps, pianolessen. Ik ben weg.’


    ‘En plakband kopen jullie gewoon in de winkel in plaats van bij de groothandel,’ voegde Kate eraan toe, Laura volgend tot aan de deur.


    ‘Schiet me maar neer. Dag.’ En weg was ze.


    Kate draaide zich om met de bedoeling bij Margo verder te zeuren, maar die stond met een klant een beetje overdreven te doen over een suf lampje dat eruitzag of het nog geen kast kon verlichten, laat staan een kamer.


    Zeuren hielp. Het gaf haar een goed gevoel nog iets onder controle te hebben, al waren het maar dozen en plakband.


    ‘Juffrouw. O, juffrouw.’ Uit de kledingafdeling dook nog een klant op, in haar hand een paar witte pumps met lovertjes. ‘Hebt u deze ook in negenendertighalf?’


    Kate keek eens naar de schoenen, toen naar de vrouw, en vroeg zich af waarom iemand in vredesnaam schoenen zou willen met van die glimdingetjes erop. ‘Alles wat we hebben, staat er.’


    ‘Maar deze zijn te klein,’ jammerde de vrouw bijna, Kate de schoenen toestekend. ‘Ze passen perfect bij de jurk die ik heb uitgekozen. Ik moet ze gewoon hebben.’


    ‘Nou,’ begon Kate, maar bij het zien van Margo’s felle, waarschuwende blik klemde ze haar tanden op elkaar. Ze dacht aan wat Margo er bij haar had in geramd. Vreselijk vond ze het, maar ze wist het nog precies. ‘Bij Pretenses hebben we van bijna alles maar één exemplaar. Maar we kunnen vast wel iets vinden wat u ook mooi vindt.’ Ze miste haar computer nu al, maar gehoorzaam nam ze de klant mee terug naar de kledingafdeling.


    Ze kon nog net een ontstelde kreet onderdrukken. Overal stonden schoenen - behalve op de planken waar ze hoorden - en verschillende cocktailjurken waren achteloos over een stoel gesmeten, of zelfs op de grond gegleden.


    ‘Druk bezig geweest?’ vroeg Kate met een stijve glimlach.


    De lach van de vrouw leek zich recht door Kates schedel te boren. ‘O, ik vind het gewoon allemaal leuk, maar als ik eenmaal heb besloten, staat mijn besluit ook vast.’


    Die moest ze onthouden. ‘Goed, en over welke jurk hebt u dat vaste besluit genomen?’


    Het kostte twintig minuten, twintig minuten hummende en instemmende geluidjes en veel oh en ah, voor de klant een paar witte pumps met wit satijnen strikjes koos.


    Met de nodige moeite wist Kate de meters witte tule van de jurk die de vrouw echt niet meer in haar garderobe kon missen in een kledinghoes te worstelen. Tule, dacht Kate, nadat ze er eindelijk in was geslaagd de rits dicht te krijgen, waarin de vrouw er ongetwijfeld zou uitzien als een te groot uitgevallen bruidstaart.


    Terwijl ze de vrouw de jurk, de schoenen, en de bon overhandigde, wist ze nog een glimlachje tevoorschijn te toveren. ‘Dank voor uw klandizie.’


    ‘O, ik vind het hier énig. Die oorbellen moet ik trouwens ook nog even zien.’


    ‘Oorbellen?’ De moed zonk Kate in de schoenen.


    ‘Die daar. Die staan vast fantastisch bij deze jurk, denkt u ook niet? Kunt u hem misschien weer even uit de hoes halen, zodat ik ze erbij kan zien?’


    ‘U wilt dat ik die jurk weer uit de hoes haal.’ Met een gevaarlijke glimlach boog Kate zich over de toonbank naar de vrouw toe. ‘Ik stel voor dat u...’


    ‘Fantastisch, hè, die Swarovskikristallen in die hangers?’ Margo dook achter de toonbank op, Kate zo’n stevige duw gevend dat ze bijna een halve meter opschoof. ‘Ik heb ook een armband die er volmaakt bij past. Pak jij die jurk weer even uit, Kate, terwijl ik de vitrine openmaak?’


    ‘Oké, ik pak die verdraaide jurk wel weer uit,’ bromde Kate, met haar rug naar de anderen toe, ‘maar ik pak hem niet meer in. Daartoe kan niemand me dwingen.’ Bij het horen van het belletje boven de deur draaide ze zich strijdlustig om. Dat werd er niet beter op toen bleek dat het Byron was, die hun een snelle glimlach schonk.


    ‘Hallo, dames. Ik kijk wel even rond tot jullie klaar zijn.’


    ‘Jij bent klaar,’ zei Margo tegen Kate. ‘Ik maak het hier wel af.’


    Dat was wat je noemt van de wal in de sloot, dacht Kate, terwijl ze met frisse tegenzin achter de toonbank vandaan kwam. ‘Zoek je iets speciaals?’


    ‘Moederdag. Ik heb hier een paar maanden geleden iets voor mijn moeders verjaardag gekocht, en toen was ik de held van de dag. Dus ik dacht: dat doe ik nog een keer.’ Hij stak zijn hand naar haar uit en beroerde even met een knokkel haar wang. ‘Hoe gaat het met je?’


    ‘Prima.’ Ze schaamde zich dood dat ze ooit snikkend in zijn armen had gelegen en wendde zich stijfjes af. ‘Had je al iets in gedachten?’


    Hij legde een hand op haar schouder om haar naar zich toe te draaien. ‘Ik dacht dat we op zijn minst als semi-vrienden uit elkaar waren gegaan.’


    ‘Dat is ook zo.’ Ze vermande zich. Ze kon hem moeilijk iets kwalijk nemen, hoe prettig dat ook zou zijn. ‘Ik ben alleen een beetje opgefokt. Ik had die klant daar bijna een dreun verkocht.’


    Met één opgetrokken wenkbrauw wierp Byron een blik langs Kate op de vrouw die nu bij een armband stond te kwijlen. ‘Want?’


    ‘Ze wilde oorbellen bekijken,’ siste Kate tussen haar tanden.


    ‘Allemachtig, waar moet dat heen met deze wereld? Als jij belooft me niet te slaan, beloof ik dat ik alle oorbellen hier zal negeren. Misschien kijk ik er zelfs wel nooit meer naar, waar dan ook.’


    Dat verdiende op zijn minst een glimlachje. ‘Sorry. Het is een lang verhaal. Maar waar houdt je moeder van?’


    ‘Oorbellen. Sorry.’ Hij grinnikte ongegeneerd. ‘Ik kon het niet laten. Mijn moeder is een internist met stalen zenuwen, een flink temperament en een sentimenteel kantje voor alles wat met haar kinderen te maken heeft. Ik dacht aan hartjes, bloemetjes, dat soort dingen. Iets wat die simpele symboliek heeft.’


    ‘Leuk.’ Nu glimlachte ze echt. Een man die niet alleen van zijn moeder hield maar haar ook nog begreep, was moeilijk te weerstaan. ‘Ik weet nog niet zo goed wat we allemaal in huis hebben. Het is mijn eerste week.’


    Ze zag er uitermate keurig uit, dacht hij, in dat grijze mantelpakje met dat al even keurig geknoopte gestreepte sjaaltje. Haar degelijke schoenen zouden zijn aandacht niet onmiddellijk naar haar benen moeten trekken, maar verbazingwekkend genoeg gebeurde dat dus wel. Hij schraapte zijn keel. ‘En hoe gaat het?’


    Over haar schouder wierp ze een blik in de richting van Margo. ‘Volgens mij zinnen mijn collega’s al op een manier om zich van mij te ontdoen, maar verder gaat het goed, hoor. Dank je.’ Toen hij naar haar bleef kijken, begon ze zich een beetje ongemakkelijk te voelen. ‘Je kwam toch voor een cadeautje, hè, en niet om te kijken hoe het met mij was of zo?’


    ‘Dat kan toch allebei?’


    ‘Ik heb liever niet dat je...’ Op dat moment kwamen er drie lachende, pratende vrouwen binnen, en Kates hand sloot zich als een bankschroef om Byrons arm. ‘Oké, ik ben dus met jou bezig. Jij hebt mijn onverdeelde aandacht nodig. Ik geef je tien procent korting als je me volledig in beslag neemt tot ze weer weg zijn.’


    ‘Je bent een echt mensen-mens, hè, Katherine?’


    ‘Ik ben een wanhopige vrouw. Speel geen spelletjes met me.’ Met haar hand nog steeds stevig om zijn arm nam ze hem mee naar een hoek van de winkel.


    ‘Je ruikt weer anders,’ merkte hij op, genietend van de geur van haar haar, vlak onder zijn neus. ‘Subtiel, maar hartstochtelijk.’


    ‘Iets waarmee Margo me heeft besproeid toen ik even niet oplette,’ zei ze afwezig. Dit was haar nieuwe leven, hield ze zich voor. Het oude was er niet meer, en ze moest het beste zien te maken van wat ze nog had. ‘Ze vindt dat we een beetje moeten promoten wat we verkopen. Als ik er niet tussenuit was geknepen, had ze me behangen met sieraden.’ Van een veilige afstand trok ze een gezicht naar haar partner. ‘Kijk, deze speld moest ik op van haar.’


    Zijn blik ging naar de simpele gouden halve maan die een van haar revers sierde. ‘Heel mooi.’ En die de aandacht op de zachte welving van haar borsten vestigde. ‘Eenvoudig, klassiek, ingetogen.’


    ‘Ja, het zal wel. Die spelden maken toch alleen maar gaatjes in je kleren? Oké, ter zake. We hebben wel een muziekdoosje waarmee je zomaar weer de held van de dag zou kunnen worden.’


    ‘Een muziekdoosje.’ Terug naar praktische zaken. ‘Dat zou wel eens iets kunnen zijn.’


    ‘Ik moest eraan denken omdat Margo het pas geleden heeft meegebracht van een boedelverkoop in San Francisco. Zij kan je het wanneer ongeveer vertellen, en alle ontwerp-blabla. Ik kan je vertellen dat het prachtig is.’


    Ze hield het voor hem omhoog, een glanzend mahoniehouten doosje, groot genoeg voor sieraden of liefdesbrieven. Op het bolle deksel stond een afbeelding van een jong stel in middeleeuwse kledij, een eenhoorn, en een krans van bloemen. Als het deksel openging, zag je diepblauw fluweel, en hoorde je de lieflijke klanken van Für Elise.


    ‘Eén probleem,’ zei hij.


    ‘Wat dan?’ Onmiddellijk zette ze haar stekels op. ‘Het is mooi, het is praktisch, en het is romantisch.’


    ‘Tja.’ Hij wreef over zijn kin. ‘Hoe kan ik nu al je tijd in beslag gaan nemen als je me gelijk al het volmaakte cadeautje laat zien?’


    ‘O.’ Kate wierp nogmaals een blik over haar schouder. De drie verse klanten waren in de kledingruimte verdwenen, waaruit nu de overduidelijke geluiden opstegen van vrouwen-op-zoek-naar-iets-nieuws. Trachtend zich niet al te schuldig te voelen keek ze weer naar Margo, die vakkundig de massa tule weer in de hoes vlijde. ‘Wil je niet nog iets aanschaffen? Het is nooit te vroeg voor de kerstaankopen.’


    Hij hield zijn hoofd een beetje scheef ‘Je moet je klanten echt wat beter leren inschatten, beste meid. Je staat hier tegenover een man die zijn moederdagcadeau drie dagen van tevoren komt kopen, en die dat dus ook nog met spoed naar Atlanta moet laten versturen. Zo’n man begint zeker niet vóór éénentwintig december met de kerstinkopen.’


    ‘Hoogst onpraktisch.’


    ‘Ik bewaar mijn praktische kant graag voor mijn werk. Het leven is anders.’


    Toen hij naar haar glimlachte, werden de plooien in zijn gezicht dieper. Een aangename aanblik, en onwillekeurig vroeg ze zich af hoe het zou voelen haar vingers langs die aantrekkelijke deukjes te laten glijden. Verbijsterd riep ze haar gedachten een halt toe. Rustig aan. ‘Misschien wil je dan nog iets anders bekijken,’ zei ze zo kalm mogelijk. ‘Gewoon, om te vergelijken.’


    ‘Nee, dit is het.’ Het intrigeerde hem dat hij haar zichtbaar een ongemakkelijk gevoel bezorgde, en dat dat gevoel seksueel van aard was. Weloverwogen legde hij zijn handen over de hare, zodat ze nu samen de muziekdoos vasthielden. ‘Maar ik kan wel heel lang treuzelen over de keuze van het inpakpapier.’


    Dit viel wel degelijk in de categorie avances. Ze moest er later maar eens over nadenken of ze dat prettig vond of niet. ‘Oké, dat is ook goed.’ Met een stralende glimlach passeerde ze Margo op weg naar de toonbank, waar ze het muziekdoosje voorzichtig neerzette.


    Nadat Marge de deur had dichtgedaan achter haar volkomen tevreden klant, zond ze Byron automatisch een flirterig glimlachje. ‘Hallo, Byron. Goed je te zien.’


    ‘Margo.’ Hij pakte haar hand en bracht die naar zijn lippen, het gebaar net zo automatisch als haar glimlach. ‘Je ziet er fantastisch uit, zoals gewoonlijk.’


    Ze lachte. ‘Er zouden hier meer mannen moeten komen, vooral knappe en galante. Heb je iets moois gevonden?’


    ‘Kate heeft mijn leven gered met een moederdagcadeau.’


    ‘Is dat zo?’ Terwijl Kate al haar aandacht nodig leek te hebben om Byrons aankoop in een doosje te doen, boog Margo zich over de toonbank, pakte Kate bij haar rood-blauw gestreepte sjaaltje en gaf er een venijnige ruk aan. ‘Ik vermoord je straks nog wel. Sorry Byron, maar ik moet naar mijn klanten.’


    Met fonkelende ogen keek Kate Margo na. ‘Zie je wel? Ze wil rne dood hebben.’


    ‘Een van de vele definities van familie is een voortdurende toestand van onderlinge aanpassingen.’


    Kate trok een wenkbrauw op. ‘Volgens het Webster woordenboek?’


    ‘Nee, dat van de De Witt. Zullen we dat papier met die viooltjes doen? Margo is een opmerkelijke vrouw.’


    ‘Ik heb nog nooit een man ontmoet die daar anders over dacht. Nee, dat is niet waar,’ verbeterde ze, intussen inpakpapier afmetend. ‘Laura’s ex-man kon haar niet uitstaan. Dat was uiteraard omdat zij de dochter van de huishoudster was, en hij een snobistisch stuk chagrijn. En waarschijnlijk ook omdat hij stiekeme verlangens voor haar koesterde. Dat doen mannen nu eenmaal. En dat irriteerde hem.’


    Geïntrigeerd door haar kordate bewegingen en de bijna wiskundige manier waarop ze het doosje neerlegde en het papier vouwde, leunde hij op de toonbank. Ze had echt mooie handen, constateerde hij. Smal, vaardig, zonder opsmuk. ‘En hoe stond hij tegenover jou?’


    ‘O, aan mij had hij ook een hekel, maar dat had niets met seksuele fantasieën te maken. Ik was het arme familielid dat ook nog eens het lef had te zeggen wat ze dacht.’ Toen haar maag zich liet horen, keek ze op en fronste haar voorhoofd. ‘Ik weet niet waarom ik je dat allemaal vertel.’


    ‘Een onderdrukte praatbehoefte. Heel lang praat je met niemand, dan beland je per ongeluk in een gesprek en vergeet je dat je niet van praten houdt. Ik zei toch al dat dat een aangenaam tijdverdrijf kan zijn.’


    ‘Ik praat niet graag met mensen,’ bromde ze. ‘Met de meeste mensen, dan. Wil je paars of wit lint?’


    ‘Paars. Je hebt mijn belangstelling gewekt, Kate.’


    Behoedzaam keek ze nogmaals op. ‘Daar is geen enkele reden voor.’


    ‘Het is gewoon zo. Ik dacht dat je kil, preuts, bot, irritant en vooral met jezelf bezig was. Meestal kan ik mensen aardig inschatten.’


    Met een bruuske beweging legde ze een knoop in het lint en knipte ze de uiteinden af. ‘Je zit er nu ook niet ver naast. Behalve dat preutse, dan.’


    ‘Nee, bot en irritant hou ik erin, maar van de rest ben ik teruggekomen.’


    Ze koos voor een grote, sierlijke strik. ‘Ik hoef geen evaluatie.’


    ‘Dat heb ik je ook niet gevraagd. Nog zo’n hobby van me. Heb je ook kaartjes?’


    Met alweer een frons in haar voorhoofd vond ze het kaartje dat bij het papier paste en gooide het voor hem op de toonbank. ‘We zullen zorgen dat het er op tijd is.’


    ‘Daar reken ik op.’ Hij gaf haar zijn creditcard, en pakte een pen om iets op het kaartje te schrijven. ‘O, en trouwens, ik heb een bod gedaan op dat huis waarop je me had gewezen. Net als die muziekdoos was het precies wat ik zocht.’


    ‘Fijn voor je.’ Na even zoeken vond ze het verzendformulier en legde het naast de doos. Ze onderdrukte de neiging hem naar het huis te vragen, wat hem daarin had aangetrokken, wat de voorwaarden waren geweest. Dat verdomde praten ook.


    ‘Als je de naam en het adres invult van degene waar het naartoe moet, zorgen we dat FedEx het morgen komt ophalen. Dan heeft ze het nog vierentwintig uur van tevoren en bespaart het jou een jammertelefoontje.’


    Zijn hoofd ging omhoog. ‘Mijn moeder jammert niet.’


    ‘Ik had het over jou.’ De zelfvoldane glimlach verdween van haar gezicht toen er nog twee klanten binnenkwamen.


    ‘Komt dat even goed uit?’ Haastig krabbelde Byron zijn moeders naam en adres op het papier. ‘Wij zijn net klaar, dus kun jij die mensen gaan helpen.’


    ‘Hoor eens, De Witt. Byron...’


    ‘Nee, nee, nu hoef je niet te gaan slijmen. Je staat er alleen voor.’ Hij deed zijn creditcard en de bon in zijn zak, en scheurde zelf de voor hem bestemde kopie van het verzendformulier af. ‘Tot ziens maar weer.’


    Op zijn gemak liep hij naar de deur. De vraag: ‘Miss, kunt u me die oorbellen laten zien?’ klonk hem als muziek in de oren.
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    Byron bemoeide zich niet graag met de zaken van zijn afdelingshoofden, maar hij wist - en hij wilde ook dat zíj dat wisten - dat bij Templeton problemen tot op het hoogste niveau doorwerkten. Zijn belangstelling voor hotels en alles wat daarin omging was gewekt tijdens een zomerbaantje bij het Doubletree Hotel in Atlanta. Drie maanden werken als piccolo hadden hem niet alleen geleerd hoe hij met de bagage van gasten moest omgaan. Hij had er veel meer aan overgehouden dan genoeg geld om zijn eerste oude auto te kopen.


    Hij had geleerd dat er iedere dag wel ergens een drama of tragedie speelde, niet alleen achter de gesloten deuren van kamers en suites, maar ook achter de receptie, op de verkoop- en marketingafdeling, of bij de huishoudelijke en technische dienst. Overal eigenlijk, in de gonzende bijenkorf van een druk hotel.


    Fascinerend had hij het gevonden, en het had hem ertoe gezet verschillende andere functies uit te proberen, van receptionist tot portier. Zijn nieuwsgierigheid naar mensen, wie ze waren, wat ze verwachtten, waarvan ze droomden, was de basis geweest van zijn loopbaan.


    Hij was geen arts geworden, zoals zijn ouders stiekem hadden gehoopt. En ook niet het blasé rijkeluiszoontje dat niet warm of koud meer werd van een reisje, wat gezien de omstandigheden gemakkelijk had kunnen gebeuren. In plaats daarvan had hij een baan waarvan hij genoot, en werd hij nog voortdurend geïntrigeerd door de niet-aflatende afwisseling in het leven in een groot hotel.


    Hij hield ervan problemen op te lossen, daarbij zowel het individuele aspect als het grote geheel in de gaten houdend. De keus voor Templeton te gaan werken was uiteindelijk niet moeilijk geweest. Hij had heel wat hotels bestudeerd: luxe en meer dan luxe, klein en netjes, de ketenhotels waar het er levendig aan toeging, de oude Europese hotels met hun rustige charme, de protserige, opzichtige hotels in Las Vegas.


    Wat hem in Templeton had aangetrokken was dat het een familiebedrijf was, traditioneel maar absoluut niet saai, efficiënt zonder dat dit ten koste ging van de charme, en vooral ook heel persoonlijk.


    Hij hoefde er geen enkele moeite voor te doen de namen van de mensen die met hem en onder hem werkten te kennen. Belangstelling tonen voor zijn omgeving, zorgen dat hij zo veel mogelijk van iedereen wist, zat gewoon in zijn aard. Dus toen hij glimlachend ‘goeiemorgen Linda’ riep naar de vrouw die op dat moment bij de balie met een gast bezig was, was hij zich er niet van bewust dat haar hart sneller ging slaan, en dat haar vingers nerveus over het toetsenbord gleden, terwijl ze hem met haar blik zo ver mogelijk de gang naar de kantoren in volgde.


    Dit was weer een heel ander deel van de bijenkorf Telefoons die overgingen, zoemende kopieerapparaten, ratelende toetsenborden. Hij liep langs stapels dozen en volle bureaus. Links en rechts begroette hij mensen, met als gevolg dat schouders werden gerecht, en verschillende vrouwen wensten dat ze hun lippenstift even hadden gecontroleerd.


    De deur van het kantoor waar hij op af koerste, stond open, en Laura Templeton zat met een telefoon aan haar oor. Ze schonk hem een getergd glimlachje en gebaarde naar een stoel.


    ‘Ik weet zeker dat we dat kunnen regelen. Mr. Hubble van Catering - Ja, ik begrijp hoe belangrijk het is. Mr. Hubble Ze rolde met haar ogen naar Byron. ‘Hoeveel extra stoelen wilt u, Ms. Bingham?’ Ze luisterde geduldig, een glimlachje om haar lippen. ‘Nee, natuurlijk niet. En ik weet zeker dat u genoeg ruimte hebt, als u het terras ook gebruikt. Nee, ik geloof niet dat er regen is voorspeld. Het zou juist een heel mooie avond moeten worden, een perfecte avond voor een geslaagd feestje. Mr. Hubble Nu knarsetandde ze. ‘Zal ik het met Mr. Hubble bespreken en u dan terugbellen? Ja, rond het middaguur. Zeker. Absoluut. Graag gedaan, Ms. Bingham.’ Ze hing op. ‘Ik word gek van Ms. Bingham.’


    ‘Van het orthodontistencongres, of van de binnenhuisarchitecten?’


    ‘De binnenhuisarchitecten. Ze heeft op het laatste moment bedacht dat ze vanavond echt een feestje moet geven voor zestig van haar beste vrienden en zakenrelaties. En om de een of andere onverklaarbare reden denkt ze dat Bob Hubble dat niet aankan.’


    ‘Templeton.’ Byron glimlachte. ‘Het probleem is dat jij Templeton heet. Dat geeft je een verheven positie.’


    Niet dat je dat aan haar kantoor kon zien. Dat was klein, benauwd en had geen ramen. Hij wist dat ze de functie en de werkplek zelf had gekozen, toen ze had besloten voor een parttime baan bij het hotel te gaan.


    Byron wist niet hoe ze het allemaal deed: haar gezin, de winkel, het hotel. Toch wekte ze de indruk de kalmte en efficiency zelve te zijn. Tot je goed naar haar keek, naar haar ogen. Daar, in die grijze diepten, stonden twijfel, en zorgen, en verdriet te lezen. De overblijfselen, dacht hij, van een aan gruzelementen geslagen huwelijk.


    ‘Je had niet hierheen hoeven komen, Byron,’ zei ze, intussen nog wat aantekeningen makend. ‘Ik zou in de loop van de ochtend wel bij jou zijn langsgegaan.’


    ‘Dat maakt niet uit. Problemen met de tandenboeren?’


    ‘Je zou denken dat orthodontisten nog wel een beetje decorum in acht zouden nemen, toch?’ Met een zucht haalde ze wat papieren uit een map. ‘We hebben klachten gekregen uit allebei de bars, maar dat kan ik wel aan.’


    ‘Ik heb nog nooit meegemaakt dat jij iets niét aankunt.’


    ‘Dank je. Er was echter wel een nogal pijnlijk incident. Een van de artsen had blijkbaar net een, laten we zeggen, intiem moment met een van de andere artsen, toen haar man besloot haar bij wijze van verrassing te komen opzoeken.’


    ‘God, wat een heerlijke baan heb ik toch.’ Byron leunde achterover. ‘Net een eindeloze soap.’


    ‘Jij hebt gemakkelijk praten. Ik heb hier vanochtend een uur met de boetvaardige vrouw gezeten. In tranen heeft ze me alle akelige details van haar huwelijk, haar relaties, en haar therapie opgebiecht.’


    Nog moe bij de herinnering drukte Laura haar vingers in haar ooghoeken in een poging de spanning die ze daar voelde te verminderen. ‘Dit is haar derde man, en ze beweert verslaafd te zijn aan overspel.’


    ‘Misschien kan ze bij Oprah terecht. Vrouwen die verslaafd zijn aan overspel, en de mannen die van hen houden. Wil je dat ik met haar praat?’


    ‘Nee, ik denk dat ik haar wel weer redelijk heb kunnen oppeppen. Ons probleem is dat de echtgenoot niet zo blij was zijn vrouw aan te treffen in de armen van zijn...’ Ze huiverde even en besloot toen: ‘In de armen van zijn zwager, allebei gehuld in een Templeton-badjas.’


    ‘Het wordt steeds mooier. Ga door.’


    ‘De echtgenoot heeft zijn zwager - die, voor alle duidelijkheid, is getrouwd met de zus van onze heldin - een dreun op zijn mond gegeven, en er voor een paar duizend dollar aan kronen uit geslagen. Er was ook wat schade aan de kamer, maar niets ingrijpends. Een paar lampen en wat serviesgoed.’ Dat wuifde ze weg. ‘Ons probleem is echter dat die kerel met die beschadigde mond dreigt het hotel aan te klagen.’


    ‘Nog een slachtoffer.’ Als hij het hele scenario niet zo grappig had gevonden, zou hij een diepe zucht hebben geslaakt. ‘Op welke gronden wil hij dat doen?’


    ‘Dat het hotel de echtgenoot heeft binnengelaten. Hij - de echtgenoot dus - heeft vanaf een telefoon in de hal roomservice gebeld, en champagne en aardbeien voor de kamer van zijn vrouw besteld. Zelf had hij al rozen meegenomen,’ voegde ze eraan toe. ‘Toen wachtte hij tot de kelner met de bestelling verscheen, glipte achter hem aan de kamer binnen, en... nou ja, de rest moge duidelijk zijn.’


    ‘Ik denk niet dat dit echt een probleem kan worden, maar ik neem de gegevens wel mee.’


    ‘Fijn.’ Opgelucht gaf Laura het stokje door. ‘Ik zou zelf wel met de man willen praten, maar ik heb de indruk gekregen dat hij niet zoveel moet hebben van vrouwen in machtsposities. En eerlijk gezegd kom ik ook om in het werk. De orthodontisten hebben vanavond hun banket, en morgen komen die cosmeticamensen.’


    ‘En dan is Ms. Bingham er natuurlijk ook nog.’


    ‘Natuurlijk.’ Ze wierp een blik op haar horloge en stond op. ‘Dan kan ik nu maar beter naar Catering gaan. Er was nog één ander klein dingetje.’


    Ook hij kwam overeind, één wenkbrauw opgetrokken. ‘De binnenhuisarchitecten rollen vechtend door de hal?’


    ‘Nog niet.’ Ze glimlachte. Niet laten zien dat iets haar dwarszat, was als een soort tweede natuur voor haar. ‘Het gaat om een ideetje dat ik voor de winkel had, maar aangezien het hotel erbij betrokken is, wilde ik het er eerst met jou over hebben.’


    ‘Laura, het is jóuw hotel.’


    ‘Nee, op het moment wérk ik hier, en ben jij mijn baas. Ze pakte haar klembord en liet het van de ene in de andere hand glijden. ‘Vorige herfst hebben we in de winkel een receptie gehouden met een veiling voor het goede doel. Dat willen we voortaan ieder jaar doen. Maar ik dacht dat we nog wel meer konden organiseren. Om reclame te maken. Een modeshow met kleren en accessoires uit de winkel, ergens rond kerst. De witte balzaal zou daarvoor ideaal zijn, en die is de eerste zaterdag van december nog vrij. Ik dacht aan avondkleding, galajurken met bijpassende accessoires, allemaal uit de winkel. We zouden zowel in het hotel als in het resort reclame kunnen maken, met kortingsbonnen voor personeel en gasten van Templeton.’


    ‘Marketing zit jou in het bloed. Hoor eens, Laura, jij doet hier de congressen en speciale evenementen.’ Hij legde een arm om haar schouders, terwijl ze het kantoor uit liepen. ‘Je hebt mijn fiat niet nodig.’


    ‘Ik doe de dingen graag goed. Nadat ik het met Margo en Kate heb besproken, zal ik een voorstel op papier zetten.’


    ‘Prima.’ Dit was de kans waarop hij had gehoopt. ‘Hoe is het eigenlijk met Kate?’


    ‘Ze houdt zich goed. Uiteraard drijft ze Margo en mij wel eens tot wanhoop. Kate is allesbehalve een geboren verkoopster,’ verklaarde Laura uit de grond van haar hart. ‘Maar prestatiegericht als ze is, maakt ze er wel iets van.’ Haar glimlach werd zachter, breder. ‘En als Margo en ik ook maar in de buurt van de boeken komen, begint ze te sissen. Dat is een zegen. Maar toch...’


    ‘Toch?’


    ‘Ze hebben iets in haar kapotgemaakt. Hoe ernstig het is, weet ik nog niet, maar ze is té beheerst, té emotieloos. Ze wil er niet over praten, ze wil het er niet eens over hebben wat er nu moet gebeuren. Klapt helemaal dicht als een van ons erover begint. Kate was juist altijd de eerste die ergens stampij over maakte.’


    Rusteloos speelden haar vingers met een potlood, plukten aan de papieren op haar klembord. ‘Ze laat dit gelaten over zich heen komen. Toen Margo’s carrière uit elkaar spatte en ze haar positie als het gezicht van Bella Donna verloor, wilde Kate onmiddellijk een protestactie organiseren. Ze had het er zelfs over naar LA te gaan en op Rodeo Drive te gaan posten.’


    De herinnering daaraan toverde een glimlach op Laura’s gezicht. ‘Ik heb het nooit aan Margo verteld, omdat ik het Kate uit het hoofd heb weten te praten, maar zo is ze gewoon. Geconfronteerd met een persoonlijk probleem slaat ze haar klauwen uit en spuugt ze vuur. Maar deze keer niet. Deze keer trekt ze zich helemaal in zichzelf terug, en dat begrijp ik niet.’


    ‘Je maakt je echt zorgen om haar,’ constateerde Byron.


    ‘Ja, dat doe ik zeker. En Margo ook, anders had ze Kate inmiddels allang gewurgd. Nu wil ze weer dat we iedere dag een of ander ding met allemaal kolommen invullen.’


    ‘Tja, eens een accountant...’ zei hij.


    ‘Ze loopt altijd met zo’n elektronisch memo-apparaatje in haar zak. Ze heeft het al over samenwerkingsverbanden en allerlei computerdingen. Doodeng allemaal.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Je stelt een simpele vraag... Stort ik gelijk mijn hart bij je uit. Doet iedereen dat?’


    ‘Ik vroeg er toch naar?’


    ‘Josh zei al dat jij de enige was die hij op deze plek wilde. Het is niet moeilijk te begrijpen waarom. Je bent zo anders dan Peter...’ Ze klemde haar tanden op elkaar. ‘Nee, daarover ga ik nu niet beginnen. Ik ben al achter op schema, en Ms. Bingham zit te wachten. Bedankt dat je die orthodontisten van me overneemt.’


    ‘Geen dank. Misschien wordt het niet vaak tegen je gezegd, maar je bent een aanwinst voor Templeton.’


    ‘Ik doe mijn best.’


    Ze liep weg, en Byron ging de andere kant op, zijn aandacht al bij haar nauwkeurige en met zorg geschreven rapport.


    


    Aan het eind van de dag zocht hij Josh op in het Templeton Resort, in diens meer dan royale kantoor met uitzicht op een van de twee laguneachtige zwembaden, omgeven door een uitbundig bloeiende hibiscus, en een terras met sequioahouten tafels onder zuurstokroze parasols.


    De inrichting was zowel aangenaam als zakelijk, met zachte leren stoelen, art-decolampen, en een elegant aquarel van Milaan.


    ‘Biertje?’


    Byron kon nog net een diepe zucht onderdrukken. Hij pakte het flesje aan en nam een grote slok. ‘Sorry dat ik zo aan het eind van de dag kom binnenvallen. Eerder kon ik niet weg.’


    ‘In de hotelbusiness kent de dag geen eind,’ zei Josh.


    ‘Dat zei je moeder ook al, ja.’ Byron grijnsde. Hij vond Susan Templeton een geweldige vrouw. ‘Weet je, als je vader zich nu gewoon als een heer terugtrok, zou ik haar onmiddellijk ten huwelijk vragen.’ Hij nam nog een slok, knikte toen naar de map die hij op het bureau van Josh had gelegd. ‘Ik wilde het je al faxen, maar bedacht dat ik net zo goed zelf even kon langsgaan.’


    In plaats van achter zijn bureau te gaan zitten, pakte Josh het dossier en zakte ermee onderuit in de stoel tegenover Byron. Snel liet hij zijn blik over de pagina’s gaan, vergezeld van de bijpassende reacties. Een grinnikend geluidje, gekreun, een zucht, een vloek.


    ‘Zo denk ik er dus ook over,’ viel Byron hem bij. ‘Ik heb een paar uur geleden zelf een gesprek met Dr. Holderman gehad. Hij is nog steeds een gast. Hij heeft inmiddels tijdelijke kronen en een juweel van een blauw oog. Volgens mij heeft hij geen poot om op te staan, maar hij is zo kwaad en zo gekwetst dat hij zomaar een rechtszaak zou kunnen beginnen.’


    Josh knikte, zijn eigen conclusies trekkend. ‘En wat zou jij adviseren?’


    ‘Dat hij dat vooral moet doen.’


    ‘Mee eens.’ Josh gooide het dossier op zijn bureau. ‘Ik zal het met advies en al doorgeven aan de juridische afdeling. Maar...’ Josh leunde achterover in zijn stoel, het flesje bier losjes in zijn hand, een nieuwsgierige blik in zijn ogen. ‘Vertel me dan nu maar waarom je hier werkelijk bent. Dit soort problemen los jij immers in je slaap nog op.’


    Byron wreef over zijn kin. ‘We kennen elkaar te goed.’


    ‘Dat krijg je na tien jaar, met wat onderbrekingen. Wat zit je dwars, By?’


    ‘Kate Powell.’


    De wenkbrauwen van Josh schoten omhoog. ‘Je meent het.’


    ‘Niet op die manier,’ zei Byron, iets te snel. ‘Iets wat Laura vandaag zei, zette me aan het denken. Bittle heeft behoorlijk ernstige beschuldigingen aan haar adres geuit, maar ze hebben er verder niets mee gedaan. En Kate ook niet. Het is nu al drie weken geleden.’


    ‘Ik maak me alweer kwaad.’ Josh sprong overeind en begon te ijsberen. ‘Mijn vader golfde altijd met Larry Bittle. Die man is ik weet niet hoe vaak bij ons thuis geweest. Hij kende Kate al toen ze nog een kind was.’


    ‘Heb je met hem gepraat?’


    ‘Kate ging ongelooflijk tekeer toen ik dreigde dat te zullen doen.’ Met een diepe frons in zijn voorhoofd nam Josh een grote slok bier. ‘Dat was nog wel oké, maar daarna praatte ze er niet meer over. Ze leek zo van slag door dat hele gedoe, dat ik daarop ook niet heb aangedrongen. O, verdomme, ik was zo bezig met Margo en de baby dat ik het heb laten gaan. We hebben vandaag bij de dokter een hartslagding gedaan. Geweldig! Je kon het gewoon horen kloppen, zo’n snel, licht getjoek.’ Bij het zien van Byrons grijns zweeg hij abrupt. ‘Kate,’ begon hij weer.


    ‘Het geeft niet. Ga gerust even helemaal uit je dak over de geneugten van het aanstaande vaderschap.’


    ‘Er is meer dan dat. Het is geen excuus om mijn zus in de steek te laten.’ Hij ging weer zitten. In zijn wang trok een spier. ‘We hebben besloten met Ridgeway tot een schikking te komen. De godvergeten schoft bedriegt Laura, plukt haar helemaal kaal, negeert zijn kinderen, zorgt dat het personeel van het hotel vervreemdt, en dan geven wij hem nog een kwart miljoen toe, om te voorkomen dat hij een rechtszaak aanspant wegens contractbreuk.’


    ‘Moeilijk te verteren,’ beaamde Byron. ‘Maar dan is hij in ieder geval weg.’


    ‘En hij kan maar beter wegblijven ook.’


    ‘Je kunt altijd zijn neus nog een keer breken,’ opperde Byron.


    ‘Dat is een idee, ja.’ Om te ontspannen probeerde Josh zijn schouders los te draaien. ‘Je zou kunnen zeggen dat ik de afgelopen weken met mijn gedachten ergens anders zat. En Kate is altijd zo onafhankelijk geweest, dat je automatisch aanneemt dat ze niemand nodig heeft.’


    ‘Laura maakt zich zorgen om haar.’


    ‘Laura maakt zich zorgen om iedereen, behalve om Laura.’ Josh dacht even na. ‘Kate wil er niet over praten, in ieder geval niet met mij. Ik had nog niet overwogen achter haar rug om naar Bittle te stappen. Is dat waar jij op aanstuurt?’


    ‘Het zijn mijn zaken niet. Alleen...’ Byron bleef even naar zijn bierflesje zitten kijken en sloeg toen zijn kalme, heldere ogen op naar Josh. Hij had het van alle kanten bekeken, zoals hij met ieder probleem deed, en was tot een conclusie gekomen. ‘Als Bittle uiteindelijk besluit toch een rechtszaak tegen haar aan te spannen, zou ze dan niet een stuk beter af zijn als zij nu in de aanval ging?’


    ‘Dreigen met een vette aanklacht wegens smaad, onrechtmatige schorsing, inkomstenderving, emotionele schade?’


    Glimlachend dronk Byron zijn flesje leeg. ‘Jij bent hier de jurist.’


    


    Het had hem een groot deel van de week gekost, maar Josh was buitengewoon blij met zichzelf toen hij Pretenses binnen liep. Hij kwam rechtstreeks van een bespreking met de partners van Bittle & Associates.


    Hij pakte zijn vrouw bij haar middel en kuste haar stevig, tot grote verrukking van de aanwezige klanten. ‘Hallo.’


    ‘Jij ook hallo. Wat doe jij hier midden op de dag in mijn salon?’


    ‘Ik ben hier niet voor jou.’ Hij kuste haar nogmaals en kon zich er nog net van weerhouden zijn hand op haar nog zo akelig platte buik te leggen. Hij kon niet wachten tot die zou gaan opbollen. ‘Ik moet Kate even spreken.’


    ‘Miss Dagobert Duck zit in het kantoortje, muntjes te poetsen.’


    ‘Ik dacht dat jullie haar Miss-rekening noemden?’


    ‘Dat was nog veel te aardig. Ze is het hele opbergsysteem aan het reorganiseren. Met kleurcodes!’


    ‘Grote goden! Wat is dan het volgende?’


    Margo kneep haar ogen halfdicht. ‘Ze heeft een mededelingenbord opgehangen.’


    ‘Hieraan moet een einde komen. Ik ga naar binnen.’ Hij haalde eens diep adem. ‘Als ik er over twintig minuten nog niet uit ben, vergeet dan niet dat ik altijd van je heb gehouden.’


    ‘Heel grappig,’ bromde ze, en ze slaagde erin haar glimlach te onderdrukken tot hij in het kantoortje was verdwenen.


    Josh trof Kate mompelend boven een berg dossiermappen aan. Haar haar stond recht overeind, en op de duim en wijsvinger van haar rechterhand zaten rubberen dopjes.


    ‘Nog geen jaar,’ zei ze zonder zich om te draaien, ‘en Laura en jij zijn er al in geslaagd minstens de helft verkeerd op te bergen. Waarom zit de rekening van de brandverzekering in vredesnaam in de map algemeen?’


    ‘Over de knie moeten ze.’


    Daar kon ze niet om lachen. Ze draaide zich naar hem om. ‘Ik heb geen tijd voor je, Josh. Je vrouw maakt mijn leven tot een hel.’


    ‘Grappig, dat zegt zij ook over jou.’ Haar woeste blik weerhield hem er niet van naar haar toe te lopen en een kus op de punt van haar neus te drukken. ‘Ik hoor dat je alles met kleurtjes aan het coderen bent.’


    ‘Iemand moet het doen. Met het computerprogramma dat ik heb geïnstalleerd wordt het allemaal keurig bijgehouden, maar in de detailhandel is het handig alles ook op papier te hebben. Ik heb Margo maanden geleden al gezegd dat ze het zo moet doen, maar ze verkoopt liever snuisterijen.’


    ‘Tja, wie denkt er nu dat je een winkel draaiende kunt houden door spullen te verkopen?’


    Ze weigerde toe te geven dat ze dwaas had geklonken. ‘Ik wil alleen maar zeggen dat geen enkel bedrijf het redt, als je niet op de details let. Ze heeft schoenen onder kleding gezet, in plaats van onder accessoires.’


    ‘Ik zei toch: over de knie!’ Hij pakte Kate bij de schouders. ‘Mag ik het doen?’


    Grinnikend duwde ze hem van zich af. ‘Ga weg. Ik heb nu geen tijd om te lachen.’


    ‘Daar kwam ik ook niet voor. Ik moet met je praten.’ Hij gebaarde naar een stoel. ‘Ga dus maar even zitten.’


    ‘Kan dat niet wachten? Ik moet over een uur weer in de winkel staan, en voor die tijd wilde ik die dossiers georganiseerd hebben.’


    ‘Zitten,’ herhaalde hij, haar een broederlijke por gevend. ‘Ik heb net een gesprek gehad bij Bittle.’


    De ongeduldige blik in haar ogen maakte plaats voor een kille, uitdrukkingsloze. ‘Sorry?’


    ‘Sla maar niet zo’n toon tegen me aan, Kate. Het wordt hoog tijd dat dit wordt geregeld.’


    Ze ging echter op dezelfde toon verder, kalm en ijzig, maar vanbinnen in de greep van een beklemmende angst. ‘En jij vond dat jij daarvoor de aangewezen persoon was?’


    ‘Inderdaad. Als je advocaat...’


    ‘Je bent mijn advocaat niet,’ beet ze hem toe.


    ‘Wie heeft je drie jaar geleden van die bekeuring voor te hard rijden af geholpen?’


    ‘Jij, maar...’


    ‘En wie heeft het huurcontract voor je appartement bekeken, vóór je tekende?’


    ‘Ja, maar...’


    ‘Wie heeft je testament opgesteld?’


    Op haar gezicht verscheen een opstandige uitdrukking. ‘Ik snap niet wat dat ermee te maken heeft.’


    ‘Ik begrijp het.’ Hij bestudeerde zijn nagels. ‘Dat ik alle vervelende juridische karweitjes voor je opknap, wil nog niet zeggen dat ik je advocaat ben.’


    ‘Het geeft je in ieder geval niet het recht achter mijn rug om met Bittle te gaan praten. Zeker niet nadat ik je had gevraagd dat niet te doen.’


    ‘Oké, misschien dat dat me daartoe niet het recht geeft, nee, maar dat ik je broer ben wél.’


    De familieloyaliteit erbij halen was wat Kate betrof onder de gordel. Ze sprong op. ‘Ik ben niet het hulpeloze, onbekwame kleine zusje, en zo wens ik ook niet behandeld te worden. Ik regel dit zelf wel.’


    ‘Hoe?’ Ook hij kwam strijdlustig overeind nu. ‘Door de dossiers hier van een kleurcode te voorzien?’


    ‘Ja.’ Aangezien hij zijn stem had verheven, deed Kate dat ook. ‘Door het beste van de situatie te maken. Door verder te gaan met mijn leven. Door niet te gaan zitten piepen en jammeren.’


    ‘Door bakzeil te halen en niets te doen.’ Hij prikte met zijn vinger in haar schouder. ‘Door te doen alsof er niets aan de hand is. Nou, dat heeft wel lang genoeg geduurd. Bittle en de rest weten dat hen een rechtszaak boven het hoofd hangt.’


    ‘Een rechtszaak?’ Ze vóélde het bloed gewoon uit haar gezicht wegtrekken. ‘Jij hebt gezegd dat ik er een rechtszaak van wil maken? O, nee.’ Duizelig leunde ze op het bureau.


    ‘Hé!’ Geschrokken greep hij haar vast. ‘Ga even zitten. Haal diep adem.’


    ‘Laat me met rust. Laat me verdomme met rust. Wat heb je gedaan?’


    ‘Wat gedaan moest worden. Kom, ga nu even zitten.’


    ‘Godallemachtig!’ Ze ontplofte gewoon, en in plaats van een duwtje gaf ze hem een stevige ram tegen zijn schouder. ‘Hoe haal je het in je hersens!’ Alle kleur keerde terug in haar gezicht, dat nu begon te gloeien. ‘Hoe haal je het in je hoofd met juridische stappen te dreigen?’


    ‘Dat heb ik ook niet met zoveel woorden gedaan. Ik heb ze alleen min of meer met die indruk achtergelaten.’


    ‘Ik had toch gezegd dat je je er niet mee moest bemoeien. Dit is mijn zaak. Helemaal mijn zaak.’ Woest draaide ze zich naar hem om. ‘Vanwaar deze plotselinge actie, Joshua? Ik geloof dat ik Margo iets ga aandoen.’


    ‘Margo heeft er niets mee te maken, al zou je, als je die oogjes van je eens opendeed, wel kunnen zien hoeveel zorgen ze zich om je maakt. Hoeveel zorgen iedereen zich om je maakt.’


    Om te voorkomen dat hij haar nogmaals een stevige por zou geven, hield hij zijn handen veilig in zijn zakken. ‘Ik had het nooit zo lang op zijn beloop moeten laten, maar ik had andere dingen aan mijn hoofd. Als By me geen flinke zet had gegeven, had het waarschijnlijk nog langer geduurd, maar uiteindelijk heb ik er tijd voor gemaakt.’


    ‘Wacht even.’ Hoorbaar ademhalend stak ze een hand in de lucht. ‘Even terug. Byron De Witt heeft met jou over mij gepraat?’


    Zich realiserend dat hij iets verkeerds had gezegd, krabbelde Josh haastig terug. ‘Je naam viel in een gesprek, meer niet. En toen dacht ik...’


    ‘Mijn naam viel.’ Haar tanden waren op elkaar geklemd, haar handen tot vuisten gebald. Woede, besefte ze, was beter dan paniek. ‘Dat zal wel. De klootzak. Ik had kunnen weten dat hij zijn mond niet kon houden.’


    ‘Waarover?’


    ‘Probeer het nu maar niet goed te praten. En ga eens uit de weg.’ De duw die ze hem gaf was hard en onverwacht genoeg om hem even zijn evenwicht te doen verliezen. Voor hij haar had kunnen beetpakken, was ze al langs hem heen.


    ‘Wacht nou verdomme eens even. Ik was nog niet klaar.’


    ‘Je kunt de boom in,’ beet ze hem over haar schouder toe, terwijl ze het kantoortje uit stormde, wat haar verschillende ongeruste blikken van klanten opleverde. Met nog een woeste blik in de richting van Margo, trok ze even later de voordeur hardhandig achter zich dicht.


    ‘Zo.’ Met een geforceerd glimlachje overhandigde Margo een tasje aan een klant die het tafereel met grote ogen had aangezien. ‘Dat is dan achtendertig drieënvijftig.’ Nog steeds glimlachend gaf ze de vrouw het wisselgeld. ‘En de voorstelling was gratis. We zien u graag nog eens terug.’


    Met de behoedzaamheid van een man die maar even in die gloeiende blauwe ogen hoefde te kijken om te weten dat hij in de problemen zat, liep Josh naar de toonbank. ‘Het spijt me, dat dat gebeurde.’


    ‘Over die spijt hebben we het later wel,’ zei ze op fluistertoon. ‘Wat heb je gedaan, dat ze zo van streek was?’


    Echt iets voor een vrouw, dacht hij, onmiddellijk de kant van de vrouw te kiezen. ‘Ik heb geprobeerd haar te helpen.’


    ‘Je weet hoe vreselijk ze dat vindt. Maar waarom heeft ze je dan niet alle hoeken van de kamer laten zien, en stormde ze in plaats daarvan naar buiten alsof ze het op iemand anders had gemunt?’


    Hij slaakte een zucht, en krabde eens aan zijn kin. ‘Met mij was ze al klaar. Nu is het de beurt aan Byron. Het was min of meer zíjn idee, dat ik iets zou doen om haar te helpen.’


    Margo tikte met haar roodgelakte nagels op de toonbank. ‘Op die manier.’


    ‘Ik kan hem maar beter even bellen, om hem te waarschuwen.’ Toen Josh echter de telefoon op de toonbank wilde pakken, sloot Margo’s hand zich stevig om de zijne.


    ‘O, nee, dat dacht ik toch niet. We gaan Kate niet haar voorsprong ontnemen.’


    ‘Het is niet meer dan eerlijk, Margo.’


    ‘Dit heeft: niets met eerlijk te maken. Bovendien krijg je het veel te druk met de klanten hier om privételefoontjes te kunnen plegen.’


    Hij stak zijn handen in zijn zakken. ‘Ik heb een vergadering over een paar uur, barones. Ik heb helemaal geen tijd om jou hier te helpen.’


    ‘Dankzij jou sta ik er nu alleen voor.’ Omdat ze wel begreep dat ze daarmee niet ver zou komen, liet ze haar schouders zakken. ‘En ik ben een beetje moe.’


    ‘Moe?’ herhaalde hij, onmiddellijk gealarmeerd. ‘Dan moet je gaan zitten.’


    ‘Dat is waarschijnlijk beter, ja.’ Hoewel ze zich zo gezond als een vis voelde, schoof ze een kruk naar de kassa en hees zich daarop. ‘Ik doe het komende uur wel alleen de kassa. O, en Josh, lieverd, vergeet niet de klanten een glas champagne aan te bieden.’


    Genietend schopte ze haar schoenen uit, klaar om toe te kijken hoe haar liefhebbende echtgenoot een winkel vol klanten te lijf zou gaan. Het enige schouwspel waarvan ze nog liever getuige zou zijn geweest, was de voorstelling die nu ieder moment in het penthousekantoor van Templeton Monterey kon beginnen.


    


    De eerste vergelijking die bij Byron opkwam, was die met een woest, dol geworden hert, op oorlogspad.


    Kate maakte korte metten met zijn assistente, als een vlijmscherp mes met een gelatinepudding, snauwde haar af, en zou haar misschien zelfs een dreun hebben verkocht als Byron niet had gebaard dat het goed was.


    ‘Zo, zo, Katherine,’ zei hij, terwijl ze de deur met geweld achter zich dicht gooide. ‘Wat een onverwacht genoegen.’


    ‘Ik vermoord je. Ik ruk die bemoeizuchtige neus van je eraf en stop hem in die kakelende mond van je.’


    ‘Hoe leuk dat ongetwijfeld ook wordt, wil je misschien eerst iets drinken? Een glas water? Je ziet er nogal verhit uit.’


    ‘Wie denk je verdomme wel dat je bent?’ Ze vloog op het bureau af en zette haar handen met een klap op het glanzend gepoetste blad. ‘Wat geeft jou het recht je met mijn zaken te bemoeien? Zie ik eruit als een of andere slappe, leeghoofdige vrouw die een man nodig heeft om voor haar op te komen?’


    ‘Welke vraag zal ik als eerste beantwoorden? Zal ik maar gewoon bij het begin beginnen?’ voegde hij eraan toe, voor ze haar mond had kunnen opendoen voor een nieuwe uitval. ‘Je weet heel goed wie ik ben. Ik heb me alleen maar met je zaken bemoeid, zoals iedere bezorgde vriend-op-proef zou doen, en nee, voor slap en leeghoofdig heb ik je nooit aangezien. Wel voor koppig, bot, en mogelijk gevaarlijk.’


    ‘Je weet nog niet half hóé gevaarlijk.’


    ‘Dat dreigement zou overtuigender zijn overgekomen zonder die rubber doppen op je vingers. Die verpesten het beeld een beetje.’


    Ze maakte een gesmoord geluidje, keek naar haar vingers en zag de bruine dingen zitten. Met een snelle, soepele beweging rukte ze ze eraf en gooide ze naar Byron.


    Net zo soepel, en net zo snel, ving hij ze voor ze zijn gezicht raakten. ‘Goeie worp,’ merkte hij op. ‘Je hebt vast gehonkbald op school.’


    ‘Ik dacht dat ik je kon vertrouwen.’ Om redenen waarover ze liever niet verder nadacht, voelde ze haar ogen prikken. ‘Eén kort, dwaas moment lang heb ik zelfs gedacht dat ik je wel aardig kon gaan vinden. Nu zie ik echter dat mijn eerste indruk van jou, dat je een arrogante, opgeblazen, seksistische klootzak was, volkomen juist was.’ Het gevoel verraden te zijn was minstens zo intens als haar woede. ‘Toen je me daar op de rotsen trof, was ik van slag en kwetsbaar. Alles wat ik je daar heb verteld, was vertrouwelijk. Je had niet het recht daarmee naar Josh te gaan.’


    Hij legde de vingertopbeschermers op zijn bureau. ‘Ik heb tegen Josh helemaal niets over dat gesprek gezegd.’


    ‘Dat geloof ik niet. Je bent naar hem toe gegaan...’


    ‘Ik lieg niet,’ zei hij op scherpe toon.


    Even ving ze een glimp op van de harde kern onder dat beschaafde uiterlijk.


    ‘Ik ben naar hem toe gegaan, ja. Soms heb je iemand van buiten de familie nodig om dingen bespreekbaar te maken. Jouw familie is er kapot van wat er met jou is gebeurd, Kate. En ze maken zich nog veel meer zorgen over jouw reactie daarop.’


    ‘Dat gaat jou...’


    ‘Dat gaat mij niets aan,’ vulde hij aan. ‘Vreemd dat zoiets onschuldigs als een gesprek tussen Josh en mij bij jou onmiddellijk heftige gevoelens van wraak en vergelding losmaakt, terwijl je je bij de beschuldiging van verduistering slechts in de foetushouding rolt en je duim in je mond steekt.’


    ‘Je weet helemaal niet wat ik doe, wat ik voel. En je hebt het recht niet daarover te oordelen.’


    ‘Dat klopt. En als je niet zo met jezelf bezig was, zou je wel zien dat niemand een oordeel over je velt. Een buitenstaander als ik kan je echter wel vertellen dat je familie heel veel verdriet om je heeft.’


    De hoogrode kleur verdween van haar wangen, en in plaats daarvan werd ze lijkbleek. ‘Ga me nu niet de les lezen over mijn familie. Waag het niet. Dat zijn voor mij de belangrijkste mensen ter wereld. Juist omwille van mijn familie pak ik dit op mijn manier aan.’


    Hij hield zijn hoofd scheef. ‘En dat wil zeggen?’


    ‘Dat wil zeggen dat ook dit je niets aangaat.’ Ze drukte haar vingers tegen haar ogen, wanhopig trachtend haar zelfbeheersing te bewaren. ‘Niets of niemand houdt me op dit ogenblik méér bezig dan mijn familie.’


    Daaraan twijfelde hij geen moment, en dat maakte dat hij alleen nog maar meer met haar te doen had. ‘Jouw aanpak van de situatie werkt echter niet.’


    ‘Hoe kun jij dat in vredesnaam weten?’


    ‘Omdat mensen met mij praten.’ Zijn stem was zacht nu, zonder ook nog maar een spoortje ergernis. ‘Margo, Laura, Josh. Omdat ik weet hoe bezorgd en boos ik zou zijn als het om mijn zus zou gaan.’


    ‘Nou, het gaat niet om jouw zus.’ In haar stem klonk weer woede door, maar haar wangen bleven bleek. ‘Ik ben heel goed in staat dit zelf af te handelen. Josh heeft genoeg aan zijn hoofd zonder dat hij zich ook nog eens verplicht voelt dit op zich te nemen.’


    ‘Denk je echt dat dat iets met plichtsgevoel te maken heeft?’


    Even was ze uit het veld geslagen, maar ze herstelde zich snel. ‘Verdraai mijn woorden niet, De Witt.’


    ‘Het waren jóuw woorden, Powell. Als je bent uitgeraasd, kunnen we er eens rustig over praten.’


    ‘Uitgeraasd...’


    ‘Ik had gehoord dat je zo je buien had, ja, maar nu ik een persoonlijke demonstratie heb gekregen, begrijp ik dat die verhalen nog aan de voorzichtige kant waren.’


    Nooit had hij kunnen vermoeden dat glanzend donkerbruin kon veranderen in vuur, tot hij dat in haar ogen zag gebeuren.


    ‘Zal ik je eens met zo’n bui laten kennismaken?’ Met één zwaai van haar arm maaide ze het grootste deel van de papieren van zijn bureau en hief toen haar vuist. ‘Kom eens achter dat bureau vandaan.’


    ‘O, de verleiding is groot.’ Zijn stem was verraderlijk zacht, zijn ogen gevaarlijk koel. ‘Ik heb nog nooit een vrouw geslagen. En ik heb het ook nooit eerder nodig gevonden dat te verklaren. De verleiding is echter groot, Katherine, allerlei dingen voor het eerst te doen. Ga zitten, of ga weg.’


    ‘Ik ga niet zitten, en ik ga niet weg voor we...’ Met een gesmoorde kreet drukte ze een hand tegen haar buik, net onder haar borsten.


    Nu kwam hij wel degelijk achter zijn bureau vandaan. ‘O verdomme! Verdomme, wat doe je jezelf aan?’


    ‘Raak me niet aan.’ Het drukkende, branderige gevoel maakte dat de tranen in haar ogen sprongen, maar toch spartelde ze tegen toen hij haar naar een stoel leidde.


    ‘Je gaat nu zitten. Je gaat proberen een beetje te ontspannen. En als je niet binnen dertig seconden weer wat kleur op je wangen hebt, sleep ik je hoogstpersoonlijk naar het ziekenhuis.’


    ‘Laat me nou maar gewoon met rust.’ Ze viste haar maagtabletten uit haar zak, al wist ze dat dat zou zijn of je een bosbrand met een waterpistool probeerde te blussen. ‘Ik ben zo weer helemaal in orde.’


    ‘Heb je je blindedarm nog?’


    ‘Blijf van me af, dokter Bibber.’


    Hij fronste slechts zijn voorhoofd en verplaatste zijn vingers naar de binnenkant van haar pols. ‘Weer maaltijden overgeslagen?’ Voor ze hem kon ontwijken had hij zijn handen al om haar gezicht gelegd om haar eens aandachtig te bekijken. Er kwam, langzaam, weer wat kleur op haar wangen, en de pijn in haar ogen had plaatsgemaakt voor hernieuwde woede. Maar hij zag nog andere dingen. ‘Je slaapt niet. Je bent moe, gespannen en ondervoed. En dat noem je jouw aanpak?’


    Haar maag trok samen, de weerklank van pijn en stress. ‘Ik wil dat je me met rust laat.’


    ‘Je krijgt niet altijd wat je wilt. Je bent uitgeput, Kate, en tot je zelf beter voor jezelf gaat zorgen, zal iemand anders dat moeten doen.’ Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘Ik ben hier tot over zessen bezig. Ik kom je om zeven uur halen. Ben je in de winkel of thuis?’


    ‘Waarover heb je het in vredesnaam? Ik ga helemaal nergens naartoe met jou.’


    ‘Ik besef, tot mijn grote ergernis, dat ik dit niet goed heb aangepakt. Je lijkt het slechtste in mij naar boven te brengen,’ voegde hij eraan toe, met name voor zichzelf. ‘Dus ga ik zorgen dat je een fatsoenlijke maaltijd krijgt, en de gelegenheid op een beschaafde manier over die klachten van je te praten.’


    Die terloopse vanzelfsprekendheid van hem maakte haar een beetje bang, net als die vonk in zijn ogen die waarschuwde dat dat terloopse ieder moment voorbij kon zijn.


    ‘Ik wil helemaal niet met jou eten, en ik ben niet in een beschaafde stemming.’


    Nadenkend liet hij zijn gewicht op zijn hielen zakken, zodat hij haar recht in de ogen kon kijken. ‘Dan proberen we het zo. Jij stemt hiermee in, of ik bel Laura. Die is hier binnen een paar minuten, en dan vertel ik haar dat ik je nu al twee keer lijkbleek in elkaar heb zien krimpen.’


    ‘Je hebt het recht niet.’


    ‘Nee, Kate, wat ik heb is een moker om die rechten aan diggelen te slaan.’ Weer keek hij op zijn horloge. ‘Ik krijg over vijf minuten een conferencecall, anders zouden we nu nog verder kunnen praten. Aangezien het het verstandigst zou zijn als jij nu naar huis zou gaan om wat te rusten, neem ik aan dat je teruggaat naar de winkel? Ik haal je om zeven uur op.’


    Ze duwde hem opzij en kwam overeind. ‘We sluiten om zes uur.’


    ‘Dan zul je even moeten wachten, nietwaar? En niet met de deur slaan graag, onderweg naar buiten.’


    Natuurlijk deed ze dat wel, en hij merkte dat hij moest glimlachen. De glimlach vervaagde echter toen hij de telefoon pakte en haastig een nummer intoetste. ‘Dokter Margaret De Witt, alstublieft. Ik ben haar zoon.’ Nog een blik op zijn horloge ontlokte hem een verwensing. ‘Nee, ik kan niet wachten. Wilt u haar vragen of ze mij wil bellen als ze klaar is? Tot zes uur op kantoor, en na zevenen thuis. Bedankt.’


    Nadat hij had opgehangen, begon hij de papieren weer bij elkaar te zoeken die Kate van zijn bureau had geveegd. Lichtelijk geamuseerd stak hij de rubberen vingertopbeschermers die ze had achtergelaten in zijn zak. Hij betwijfelde of Kate het zou kunnen waarderen dat hij zijn moeder, die interniste was, belde voor een diagnose op afstand van haar symptomen.


    Iemand moest nu toch voor haar zorgen. Of ze dat nu wilde of niet.
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    Ze zou kalm blijven. Dat nam Kate zich heilig voor. Ze had zich als een idioot gedragen door Byrons kantoor zo binnen te stormen, razend en tierend. En dat zou ze nog niet zo erg hebben gevonden als het effect had gehad. Niets zo erg als een lekkere driftbui die met geduld, redelijkheid, en beheersing de kop werd ingedrukt.


    Dat was meer dan vernederend.


    En van bevelen opvolgen hield ze al helemaal niet. Met gefronst voorhoofd keek ze de winkel rond, die ze zojuist had gesloten. Ze kon natuurlijk gewoon naar buiten lopen, dacht ze, met haar vingers op de toonbank trommelend. Ze kon naar buiten lopen en gaan waarheen ze maar wilde. Naar huis, een stukje rijden, naar Templeton House om daar te eten. Dat was misschien nog de beste optie, dacht ze, afwezig met een hand over haar zeurende maag wrijvend. Ze had gewoon honger, dat was alles. Een goede maaltijd op Templeton House, een avondje met Laura en de meisjes, dat zou de pijnscheuten en de spanningen wel tot bedaren brengen.


    Het zou Byrons verdiende loon zijn als ze er niet was, als hij kwam om haar zijn hol in te slepen. Want dat was ongetwijfeld zijn bedoeling. Het slachtoffer troosten met rede, met de belofte van een kalm gesprek, en dan pang, haar tussen de ogen schieten.


    En dat, wist ze, was de reden dat ze bleef wachten. Kate Powell was nooit een uitdaging uit de weg gegaan.


    Laat hem maar komen, hield ze zich grimmig voor, terwijl ze de winkel op en neer begon te lopen. Zelfs in haar slaap zou ze Byron De Witt nog aankunnen. Mannen als hij waren zo gewend met een snelle glimlach en een gemompeld woord te krijgen wat ze hebben wilden, dat ze geen idee hadden wat ze aanmoesten met een vrouw die onafhankelijk en stevig in haar schoenen stond.


    Bovendien had een gratis maaltijd in deze financieel toch wat krappere tijden zo zijn voordelen.


    Het zeurende gevoel stak de kop weer op, als een spottende echo. Zenuwen, dacht ze. Natuurlijk was ze nerveus. Ze wist immers beter dan wie dan ook dat Pretenses, als ze er drie inkomens uit wilden halen, nauwelijks rendabel zou zijn. Ze hadden geboft dat ze het eerste jaar hadden overleefd, maar dat nam niet weg dat dat nog steeds tegen alle verwachtingen in was.


    Haar blik bleef rusten op een sierlijke glazen neushoorn, gevat in bleek goud. Hoelang, vroeg ze zich af, zouden ze nog zulke dwaze dingen kunnen verkopen? Het prijskaartje ontlokte haar een lach. Negenhonderd dollar? Welk weldenkend mens zou in vredesnaam bijna duizend dollar neertellen voor zoiets belachelijks?


    Margo, dacht ze, en om haar lippen verscheen een glimlach. Margo had oog voor wat duur, dwaas en verkoopbaar was.


    Als Pretenses de afgrond in stortte, zou Margo in ieder geval goed zitten. Ze had Josh, een baby op komst, een fantastisch huis. Hoe anders was haar situatie een jaar geleden geweest, dacht Kate, en ze was blij voor haar.


    Laura en haar dochters waren er echter ook nog. Niet dat ze zouden verhongeren. Dat zouden de Templetons nooit laten gebeuren. Ze zouden in Templeton House kunnen blijven wonen, wat veel meer betekende dan een dak boven hun hoofd. Het was hun thuis. Aangezien Laura te trots was om het inkomen uit haar aandelen Templeton ook maar aan te raken, zou ze in het hotel genoeg kunnen verdienen om in haar levensonderhoud te voorzien. Maar hoeveel schade zou haar ego oplopen, als het bedrijf dat ze zelf had helpen opzetten ter ziele ging?


    Kate had aan den lijve ondervonden hoe moeilijk het was te functioneren met een geblutst ego.


    De winkel moest gewoon een succes worden. Het was Margo’s droom, en het was ook die van Laura geworden. Het was alles waaraan Kate zich nog kon vastklampen. Al haar zorgvuldig uitgedachte plannetjes waren in rook opgegaan. Van partner worden bij Bittle zou geen sprake meer zijn, net zomin als van haar eigen bedrijf ergens in de toekomst. Geen glanzend koperen naamplaatje op de deur van haar kantoor. Geen kantoor zelfs, dacht ze, terwijl ze zich op een houten bankje liet zakken.


    Wat ze nu had, waren slapeloze nachten, hoofdpijn die eigenlijk nooit wegging, een maag die voortdurend opspeelde, en Pretenses. Pretenses, dacht ze met een mager glimlachje. Die naam had Margo goed verzonnen. Pretentie hadden de drie eigenaren genoeg.


    De klop op de deur maakte dat ze opsprong, vloekte, en vervolgens haar schouders rechtte, terwijl ze naar de deur liep en die van het slot draaide. Ze duwde Byron opzij, stapte de veranda op en sloot weer af.


    Voetgangers en auto’s vulden de straat met de gebruikelijke geluiden. Toeristen, dacht ze afwezig, op zoek naar een plek om lekker te eten. Mensen die na een lange werkdag op huis aan gingen. Stelletjes die gezellig samen op stap waren.


    Waar paste Kate Powell in dit geheel?


    ‘Ik ga niet met je mee omdat dat van jou moet,’ verklaarde ze onomwonden. ‘Ik ga mee omdat ik graag rustig en open over de situatie wil praten, en omdat ik honger heb.’


    ‘Prima.’ Zijn hand sloot zich om haar elleboog. ‘We nemen mijn auto. Ik kon nog net een plekje vinden op de parkeerplaats aan de overkant. Het is nogal druk hier.’


    ‘Het is een goede locatie,’ begon ze, terwijl hij haar naar de stoeprand leidde. ‘Op een steenworp afstand van Fisherman’s Wharf en het water. We krijgen veel toeristen binnen, maar ook de plaatselijke bevolking weet de winkels hier te vinden.’


    Achter hen zoefden twee jongens op een gehuurde tandem langs, hinnikend van de lach. Het was een prachtige avond, een en al zacht licht en zachte geuren. Een avond om over het strand te lopen, dacht ze, of om de meeuwen te voeren met stukjes brood, zoals dat stel bij het water deed. Een avond, dacht ze, voor stelletjes. Op haar lip bijtend, liet ze zich door Byron naar de andere kant van de straat brengen.


    ‘Ik kan wel achter je aan rijden,’ zei ze. ‘En er zijn ook minstens tien restaurants op loopafstand.’


    ‘We nemen mijn auto,’ herhaalde hij, haar zacht maar vastberaden over de volle parkeerplaats met zich mee trekkend. ‘En als we klaar zijn, breng ik je terug naar de jouwe.’


    ‘Het zou tijd sparen en efficiënter zijn als...’


    ‘Kate...’ Hij draaide zich naar haar om en keek naar haar, keek eens goed naar haar en slikte de stekelige opmerking die op het puntje van zijn tong lag in. Ze was echt uitgeput. ‘Waarom probeer je niet eens iets nieuws? Laat het gewoon over je heen komen.’


    Hij hield het portier van zijn mooie oude Mustang voor haar open en wachtte lichtelijk geamuseerd op een woest schouderophalen van haar. Hij werd niet teleurgesteld.


    Ze volgde hem met haar blik toen hij naar de andere kant van de auto liep. Zijn jasje en das had hij uit- en afgedaan, en de bovenste knoopjes van zijn overhemd waren los. Dat informele, ontspannen voorkomen paste uitstekend bij hem, dacht ze. Zeker in combinatie met die brede schouders, als van een footballspeler, en dat haar van iemand die vaak langs het strand te vinden was. Ze besloot haar strategie te herzien, en met de preek die ze had voorbereid te wachten tot ze aan tafel zaten.


    Als het moest, kon ze best over koetjes en kalfjes praten. ‘Je hebt dus iets met oude auto’s?’


    Byron ging achter het stuur zitten. Zodra hij de sleutel omdraaide, schalde Marvin Gaye de auto door. Hij bracht het volume terug tot achtergrondniveau en reed de parkeerplaats af. ‘Een Mustang uit 1965 met een 289 V8-motor. Dat is niet zomaar een vervoermiddel. Dat is een commitment.’


    ‘Je meent het.’ Best mooi, die crèmekleurige kuipstoelen, en hij reed heerlijk soepel, maar persoonlijk kon ze zich niets onpraktischers voorstellen dan een auto ouder dan zijzelf. ‘Ben je niet heel veel tijd kwijt aan onderhoud, het zoeken naar onderdelen?’


    ‘Dat is nu juist het commitment. Ze loopt als een zonnetje,’ voegde hij er vol genegenheid aan toe, intussen invoegend in het verkeer. ‘Ze was mijn eerste.’


    ‘Eerste wat? Eerste auto?’


    ‘Inderdaad.’ Hij grijnsde om haar verbijsterde blik. ‘Gekocht toen ik zeventien was. Ruim driehonderdduizend kilometer op de teller, spint nog als een jong katje.’


    Kate zou eerder zeggen ‘brult nog als een leeuw’, maar dat was niet haar probleem. ‘Niemand houdt zijn eerste auto. Dat is net zoiets als je eerste minnaar.’


    ‘Precies.’ Hij schakelde terug om een bocht te nemen. ‘Toevallig heb ik het op deze achterbank voor het eerst gedaan, op een mooie zomeravond. Met de fraaie Lisa Montgomery.’ Hij slaakte een zucht bij de herinnering. ‘Ze opende de deur naar het paradijs voor me, de schat.’


    ‘Een deur naar het paradijs.’ Kate kon het niet laten zich half om te draaien om een blik op de smetteloze achterbank te werpen. Het was niet moeilijk je daar twee verstrengelde lijven voor te stellen. ‘En dat op de achterbank van een oude Mustang.’


    ‘Een klassieker,’ verbeterde hij. ‘Net als Lisa Montgomery.’


    ‘Maar haar heb je niet gehouden.’


    ‘Je kunt niet alles bewaren, behalve herinneringen. Weet je jouw eerste keer nog?’


    ‘Op mijn studentenkamer. Ik was er niet zo snel bij.’ Marvin Gaye had plaatsgemaakt voor Wilson Pickett, en met haar voet tikte ze het ritme mee. ‘Hij was aanvoerder van het debatteam, en verleidde me met het argument dat seks, naast de geboorte en de dood, de ultieme menselijke ervaring was.’


    ‘Dat is een goeie. Moet ik ook eens proberen.’


    Ze wierp een snelle blik op zijn profiel. Volmaakt, dacht ze, met een rauw randje. ‘Ik kan me zo voorstellen dat jij zulke teksten niet nodig hebt.’


    ‘Het kan nooit kwaad er een paar in reserve te hebben. Maar hoe is het afgelopen met de aanvoerder van het debatteam?’


    ‘Die was gewend iets altijd binnen drie minuten duidelijk te maken. Dat werkte ook door in de ultieme menselijke ervaring.’


    ‘O.’ Byron onderdrukte een grijns. ‘Vervelend.’


    ‘Niet echt. Ik heb ervan geleerd geen onrealistische verwachtingen te koesteren en voor het bevredigen van mijn basisbehoeften niet op anderen te vertrouwen.’ Kate keek eens om zich heen. Haar voet hield op met tikken en ze voelde de spanning in haar lichaam terugkeren. ‘Waarom zijn we op Seventeen Mile Drive?’


    ‘Mooie rit, toch? Ik geniet er elke dag weer van. Had ik al verteld dat ik geregeld heb dat ik het huis kan huren tot de koop bezegeld is?’


    ‘Nee.’ Maar er begon haar iets te dagen. ‘We zouden gaan eten en een beschaafd gesprek hebben.’


    ‘Dat gaan we ook doen. En tegelijkertijd kun je de dienst die je me hebt bewezen, bezichtigen.’


    Ze was nog bezig tegenargumenten te verzinnen, toen Byron al een oprit in draaide en de Mustang achter een indrukwekkend glanzende, zwarte Corvette tot stilstand bracht.


    ‘Uit 1963. Het eerste jaar dat de Stingray in Detroit van de band rolde,’ zei hij met een knikje naar de auto. ‘Driehonderdzestig pk, injectiemotor. Echt een plaatje. Niet dat de oorspronkelijke Corvette geen beauty was. Zo worden ze niet meer gemaakt.’


    ‘Waarvoor heb je twee auto’s nodig?’


    ‘Dat heeft niets met nodig hebben te maken. En ik heb trouwens vier auto’s. De andere twee staan in Atlanta.’


    ‘Vier,’ mompelde ze. Ze vond deze kleine eigenaardigheid van hem wel grappig.


    ‘Een Chevy uit 1957, 283 V8. Babyblauw, banden met witte zijkanten, volledig originele uitrusting.’ Weer klonk er genegenheid in zijn stem. De zuidelijke warmte droop er vanaf, dacht Kate, alsof hij het over een geliefde had. ‘Met net zoveel stijl als in alle liedjes die over haar zijn geschreven.’


    ‘Billy Jo Spears.’ Kate kende haar muziekklassieken. ‘Fifty-seven Chevrolet.’


    ‘Het beste.’ Verbaasd en onder de indruk grijnsde hij naar haar. ‘Ze heeft gezelschap van een’67 GTO.’


    ‘Drie carburateurs, vier versnellingen?’


    ‘Inderdaad.’ Zijn grijns werd breder. ‘En een 389.’


    Ze grijnsde terug. ‘Wat zijn in vredesnaam drie carburateurs, autotechnisch gesproken?’


    ‘Als je dat niet weet, is dat niet één-twee-drie uitgelegd. Mocht je daarin ooit serieus onderricht willen, dan zeg je het maar.’ Vervolgens legde hij een hand op die van Kate en richtte zijn blik op het huis. Ze was ontspannen genoeg om haar hand niet terug te trekken. ‘Het is echt fantastisch, toch?’


    ‘Heel aardig, ja.’ Een en al hout en glas, dacht ze, veranda’s op verschillende niveaus, uitbundig bloeiende bloemen. ‘Ik heb het al vaker gezien.’


    ‘Vanbuiten.’ Aangezien hij wist dat ze toch niet zou wachten tot hij om de auto naar haar portier was gelopen, leunde hij over haar heen om het voor haar te openen. En snoof de simpele geur van zeep op. Genietend liet hij zijn blik traag van haar mond naar haar ogen glijden. ‘Jij zult een nieuwe eerste keer zijn.’


    ‘Sorry?’


    Allemachtig, was hij nu gek geworden, of begon hij zich echt te verheugen op die scherpe toon? ‘Mijn eerste gast.’ Hij stapte uit en pakte zijn jasje en koffertje. Terwijl ze op het huis af liepen, pakte hij haar hand in een vriendschappelijk gebaar. ‘Je kunt de zee horen,’ verklaarde hij. ‘Die is net dichtbij genoeg. Ik heb ook al een paar keer een glimp van een zeehond opgevangen.’


    Het was echt allemaal heel aantrekkelijk, bijna té aantrekkelijk, dacht ze. De omgeving, de geluiden, de geur van rozen en jasmijn. Het laatste restje van de ondergaande zon dat de lucht in het westen vurig en dramatisch kleurde. De lange, donkere, verstrengelde schaduwen van de bomen.


    ‘Er rijden hier wel veel toeristen langs,’ zei ze, in een poging de betovering te verbreken. ‘Vind je dat niet vervelend?’


    ‘Nee. Het huis ligt een stuk van de weg, en de slaapkamers kijken uit op het water.’ Hij draaide de sleutel om in het slot. ‘Er is echter één probleem.’


    Daar was ze blij om. Van perfectie werd ze een beetje zenuwachtig. ‘Wat dan?’


    ‘Ik zit niet zo goed in de meubels.’ Hij deed de deur open, en onmiddellijk werd duidelijk wat hij bedoelde.


    Het zou haar niet zoveel moeten doen. Kale vloeren, kale muren, kale ruimte. Ze vond het echter fantastisch, zoals de hal overging in een kamer. Zo’n simpel maar warm welkom. De grote glazen deuren in de tegenoverliggende muur vroegen er gewoonweg om te worden opengegooid om die wonderbaarlijke zonsondergang binnen te laten.


    De gelige grenen vloerdelen glansden onder haar voeten, toen ze er overheen liep. Geen kleed om die blinkende zee van hout te bedwingen. Nog niet. Er zou er vast wel een komen, nam ze aan. Dat was immers praktisch en verstandig? Maar ook wel een beetje zonde...


    Aan de buitenkant had ze niet kunnen vermoeden dat de plafonds zo hoog waren, of dat er een open trap naar de al even open, met een mooi bewerkte balustrade afgezette, eerste verdieping leidde. Het ontging haar niet hoe de kamers op slimme maar eenvoudige wijze in elkaar overliepen, alsof ze één grote leefruimte vormden. Met witte muren, goudglanzende vloeren, en dat prachtige bloedrode licht in het westen.


    ‘Geweldig uitzicht,’ wist ze uit te brengen, zich afvragend waarom haar handpalmen zo klam waren. Zo nonchalant mogelijk liep ze naar een kist waarop een stereo-installatie stond, voorzien van de modernste snufjes. Het enige meubelstuk was een haveloze ligstoel, waarvan de armleuningen met plakband in model werden gehouden. ‘Ik zie dat je de belangrijkste dingen hebt?’


    ‘Zonder muziek heeft het leven geen zin. Die stoel heb ik op een rommelmarkt gekocht. Hij is gewoon mooi van lelijkheid. Iets drinken?’


    ‘Water, graag.’ Alcohol was op dat moment uit den boze, om verschillende redenen. En daarvan was hij er één.


    ‘Ik heb Templeton-mineraalwater.’


    Ze glimlachte. ‘Dan heb je het beste van het beste.’


    ‘Ik zal je een rondleiding geven, zodra ik iets te eten in elkaar heb geflanst. Kom gezellig mee naar de keuken.’


    ‘Kun jij koken?’ Ze was zo verbijsterd dat ze braaf achter hem aan liep.


    ‘Toevallig wel, ja. Je houdt toch wel van ingewanden?’ Hij wachtte even, draaide zich om en werd niet teleurgesteld; vol afgrijzen keek ze hem aan. ‘Grapje. Maar hou je wel van schaal- en schelpdieren?’


    ‘Ik ben niet dol op kreeftachtige dingen.’


    ‘Ik heb anders een fantastische authentieke rivierkreeftenstoofpot op mijn repertoire, maar die bewaren we dan wel tot we elkaar iets beter kennen. Als ik al niet was gevallen voor de rest van het huis, dan zou dit zeker de doorslag hebben gegeven.’


    De kastanjebruine en witte tegels van de keuken sprongen onmiddellijk in het oog, net als het glanzend witte kookeiland dat als een ijsberg in het midden opdook. Een ingebouwde bank volgde de ronding van een groot raam, dat uitkeek op bloeiende bloemen en een diepgroen gazon.


    ‘Een Subzero,’ verklaarde Byron, bijna teder over de roestvrijstalen deur van de luxe, brede koelkast strijkend. ‘En een heteluchtoven, een fornuis van Jenn-Air, en teakhouten kastjes.’


    Er stond een grote blauwe schaal boordevol vers, glanzend fruit op het keukenblad. Kates knorrende maag maakte haar duidelijk dat ze nu toch echt snel iets moest eten, anders zou het slecht met haar aflopen. ‘Kook je graag?’


    ‘Ik vind het een ontspannende bezigheid.’


    ‘Oké, ga jij maar lekker ontspannen, dan kijk ik wel toe.’


    Ze moest toegeven dat ze onder de indruk was. Terwijl zij aan een glas ijskoud water nipte, sneed hij een heel scala aan kleurige groenten. Zijn bewegingen waren vlot, en voor zover zij kon beoordelen, professioneel. Geïntrigeerd kwam ze wat dichterbij, haar blik op zijn handen gericht.


    Mooie handen, nu ze goed keek. Lange vingers, brede handpalmen en keurig verzorgde nagels, die overigens niets afdeden aan zijn mannelijkheid.


    ‘Heb je hierin cursussen gevolgd, of zoiets?’


    ‘Of zoiets. We hadden een kok, Maurice.’ Byron sneed een rode paprika in keurige, lange repen. ‘Hij zei dat hij me zou leren boksen. Ik was lang en mager, en werd op school regelmatig in elkaar gebeukt.’


    Kate deed een stap achteruit om hem eens aandachtig te bekijken. Lange armen en benen had hij zeker, ja. Maar nu hij zijn mouwen had opgerold, moest ze constateren dat zijn onderarmen er bijna gevaarlijk uitzagen. ‘Wat is er met je gebeurd? Steroïden?’


    Hij grinnikte en ging verder met een ui. ‘Na verloop van tijd begonnen mijn armen en benen beter te passen, en ging ik ook sporten, maar toen ik twaalf was, was ik echt bedroevend onbeholpen.’


    ‘Ja.’ Kate nam nog een slokje, denkend aan haar eigen jeugd. Alleen was er bij haar nooit iets beter gaan passen. Ze was nog steeds een mager scharminkel, dacht ze. ‘Een moeilijke leeftijd.’


    ‘Maurice zou me dus leren hoe ik me moest verdedigen, maar ik moest ook leren koken. Volgens hem nóg een manier om voor jezelf te kunnen opkomen.’ Byron goot wat olie in een grote smeedijzeren pan die al op het fornuis stond warm te worden. ‘Binnen een halfjaar rekende ik voor eens en voor altijd af met Curt Bodine, de nagel aan mijn doodskist van destijds.’


    ‘Ik had Candy Dorall, tegenwoordig Litchfield,’ verklaarde Kate als terloops. ‘Zij was de nagel aan mijn doodskist.’


    ‘De ongeneeslijk parmantige Candace Litchfield? Rood haar, zelfgenoegzaam, sluw gezicht, irritante giechel?’


    Iedereen die Candy zo precies wist te beschrijven verdiende een glimlach. ‘Misschien vind ik je toch wel aardig.’


    ‘Heb je Candy ooit een dreun op haar mooie neus verkocht?’


    ‘Die neus is niet van haar. Ze heeft hem laten verbouwen.’ Kate knabbelde aan een reepje paprika. ‘En nee, maar we hebben haar wel naakt in een kluisje opgesloten. Twee keer.’


    ‘Niet verkeerd, maar wel echt iets voor meisjes. Ik heb Curt gewoon tot moes geslagen, om mijn mannelijke trots terug te krijgen en een nieuwe reputatie als macho te vestigen. En mijn chocoladesoufflé was goddelijk.’


    Toen ze lachte, hield hij even op met wat hij aan het doen was en draaide zich naar haar om. ‘Doe dat nog eens.’ Bij het uitblijven van een reactie schudde hij zijn hoofd. ‘Je moet echt méér lachen, Kate. Het klinkt ronduit fascinerend. Verrassend vol en aangenaam. Een geluid dat je verwacht te horen als je langs de openstaande ramen van een bordeel in New Orleans loopt.’


    ‘Dat is ongetwijfeld als compliment bedoeld.’ Ze hief nogmaals haar waterglas, zich dwingend hem in de ogen te blijven kijken. ‘Maar ik lach zelden op een lege maag.’


    ‘Daar kunnen we iets aan doen.’ Hij gooide gehakte knoflook in de sissende olie. Onmiddellijk begon het verrukkelijk te ruiken. De ui ging er achteraan, en ze begon bijna te kwijlen.


    Even later volgden garnalen en mosselen, die uit een schaal met een deksel tevoorschijn kwamen. Het was of ze naar een gekke uitvinder in actie stond te kijken. Een scheut witte wijn, een snufje zout, een beetje rasp van iets wat naar zijn zeggen gember was. En met een paar snelle bewegingen husselde hij al die mooie groentereepjes erdoor.


    In minder tijd dan ze anders nodig zou hebben gehad om een menukaart door te nemen, zat ze al achter een vol bord.


    ‘Lekker,’ zei ze na de eerste hap. ‘Erg lekker. Waarom maak je hier niet je beroep van?’


    ‘Koken is een hobby.’


    ‘Net als praten en oude auto’s.’


    ‘Klassiekers.’ Hij vond het fijn haar te zien eten. Hij had voor dit gerecht gekozen omdat hij graag wilde dat ze iets gezonds binnenkreeg. Hij stelde zich zo voor dat ze met name junkfood at, als ze er al aan dacht iets te eten, in plaats van alleen maar maagtabletten naar binnen te gooien. Geen wonder dat ze zo mager was. ‘Ik kan het je wel leren.’


    ‘Wat kun je me leren?’


    ‘Koken.’


    Ze prikte een garnaal aan haar vork. ‘Ik heb niet gezegd dat ik niet kan koken.’


    ‘Kun je dat dan?’


    ‘Nee, maar ik heb niet gezegd dat ik het niet kon. Ik hoef het ook helemaal niet te kunnen, zolang er afhaalmaaltijden en magnetrons bestaan.’


    Aangezien zij geen wijn wilde, hield hij het zelf ook bij water. ‘Bij het drive-in loket van McDonald’s kennen ze je vast allemaal.’


    ‘En wat dan nog? Het is snel, het is gemakkelijk, en het vult.’


    ‘Niets mis met af en toe frieten, maar als het de hoofdmoot van je dieet is...’


    ‘Nu moet je ophouden, Byron. Dit is nu precies waarom ik hier ben.’ Ze dacht aan wat ze van plan was geweest en kwam ter zake. ‘Ik houd er niet van als mensen - vooral mensen die ik amper ken - zich met mijn leven bemoeien.’


    ‘We moeten elkaar beter leren kennen.’


    ‘Nee, dat moeten we helemaal niet.’ Wel vreemd, dacht ze, hoe snel ze zich afgeleid, en geïnteresseerd, en op haar gemak had gevoeld. De tijd was omgevlogen, terwijl ze hem eigenlijk alleen maar even ongezouten de waarheid had willen vertellen. ‘Het was misschien goed bedoeld, maar het was niet aan jou naar Josh te stappen.’


    ‘Je hebt fantastische ogen,’ zei hij, en onmiddellijk kneep ze ze argwanend halfdicht. ‘Ik weet niet of het komt doordat ze zo groot zijn, of zo donker, of doordat je gezicht zo smal is, maar ze hakken er behoorlijk in.’


    ‘Is dat een van je openingszinnen?’


    ‘Nee, gewoon een constatering. Ik keek naar je gezicht, en toen viel me op hoeveel contrasten dat vertoont. De hooghartige New England-jukbeenderen, de brede, sexy mond, de hoekige neus, de grote hertenogen. Het zou geen enkele impact moeten hebben, maar dat heeft het dus wel. Meer nog wanneer je niet zo bleek en moe bent, maar dat voegt er wel iets verontrustend kwetsbaars aan toe.’


    Ze ging even verzitten. ‘Ik ben niet kwetsbaar. En ook niet moe. En mijn gezicht heeft niets te maken met datgene waarover we het hadden.’


    ‘Maar ik vind het leuk. Ik heb het altijd al leuk gevonden, zelfs toen ik jou nog niet mocht. Wat ik me nu wel afvraag, Kate,’ vervolgde hij, zijn hand op de hare leggend, hun vingers vervlochten, ‘is waarom je zoveel moeite hebt gedaan ervoor te zorgen dat ik jou geen blik waardig keurde?’


    ‘Daarvoor hoefde ik helemaal geen moeite te doen. Ik ben net zomin jouw type als jij het mijne.’


    ‘Nee, dat ben je inderdaad niet,’ beaamde hij. ‘Maar zo af en toe heb ik wel trek in iets... anders.’


    ‘Ik ben niet een of ander nieuw recept.’ Ze trok haar hand los, schoof haar bord weg. ‘En ik ben hier gekomen voor een, zoals jij het noemde, beschaafd gesprek.’


    ‘Dit lijkt me heel beschaafd.’


    ‘Niet dat redelijke toontje alsjeblieft.’ Ze moest haar ogen stijf dichtknijpen en tot tien tellen. Ze kwam niet verder dan vijf ‘Ik haat die redelijke toon. Ik heb er in toegestemd met je te gaan eten, zodat ik mijn standpunt rustig duidelijk kon maken, zonder mijn zelfbeheersing te verliezen zoals eerder vandaag.’


    Om nog beter over te komen boog ze zich een stukje verder naar hem over, maar werd toen enigszins afgeleid door de constatering dat er om zijn pupillen een dun gouden randje zat. ‘Ik wil niet dat jij je met mijn leven bemoeit. Duidelijker kan ik het niet zeggen.’


    ‘Dat is duidelijk, ja.’ Aangezien ze blijkbaar waren uitgegeten, pakte hij de borden en bracht ze naar het aanrecht. Zodra hij weer zat, haalde hij een sigaar uit zijn zak en stak die aan. ‘Er is echter een probleempje. Je hebt mijn interesse gewekt.’


    ‘Dat zal wel.’


    ‘Vind je dat moeilijk te geloven?’ Peinzend blies hij een rookwolkje uit. ‘Ik ook, in eerste instantie. Tot ik begreep waar die interesse vandaan kwam. Ik doe niets liever dan problemen en puzzels oplossen. Antwoorden en oplossingen zijn onontbeerlijk voor mij. Wil je koffie?’


    ‘Nee, ik wil geen koffie.’ Wist hij niet dat de manier waarop hij moeiteloos van het ene op het andere onderwerp overstapte, met dat lijzige, zuidelijke accent van hem, haar helemaal gek maakte? Natuurlijk wist hij dat. ‘En ik ben geen probleem, en ook geen puzzel.’


    ‘Toch wel. Kijk nu toch eens naar jezelf, Kate. Als één bonk spanning sla je je door het leven heen.’ Hij pakte haar tot vuist gebalde hand en vouwde de vingers open. ‘Ieder beetje brandstof dat je tot je neemt, wordt bijna zichtbaar door je zenuwen opgeslokt. Je hebt een lieve familie, een stevige basis, een uitstekend stel hersens, en toch benader je ieder detail als een knoop die moet worden ontward. Nooit zul je overwegen zo’n knoop gewoon af te knippen. Nu je echter wordt geconfronteerd met het onrecht, de belediging te worden ontslagen uit een baan die een groot deel van je leven vormde, kruip je in je schulp en doe je helemaal niets.’


    Ze werd overvallen door ergernis, pijn, schaamte. Dat ze het hem, of wie dan ook van haar dierbaren, niet kon uitleggen, maakte het alleen nog maar erger. ‘Ik doe waar ik me goed bij voel. En ik ben hier niet gekomen voor een analyse.’


    ‘Ik was nog niet klaar,’ verklaarde hij op vriendelijke toon. ‘Je bent bang je kwetsbaar op te stellen, daarvoor schaam je je zelfs. Je bent een praktische vrouw, maar hoewel je je ervan bewust bent dat je lichamelijk bent uitgeput, doe je daar ook niets aan. Je bent een eerlijke vrouw, maar toch ontken je uit alle macht dat er ook maar een greintje aantrekkingskracht tussen ons is. Dus heb je mijn belangstelling gewekt.’ Hij nam een laatste trek van zijn sigaar en drukte die toen uit. ‘De puzzel die jij vormt, heeft mijn belangstelling gewekt.’


    Ze kwam overeind, zo langzaam mogelijk om zowel hem als zichzelf te bewijzen dat ze alles nog onder controle had. ‘Ik ben me ervan bewust dat het voor jou misschien moeilijk - of nee, bijna onmogelijk - te bevatten is dat ik niet in jou ben geïnteresseerd. Ik ben niet kwetsbaar, ik ben niet ziek, en ik voel me op geen enkele wijze tot je aangetrokken.’


    ‘Tja.’ Ook hij stond op nu. ‘Eén van die dingen kunnen we in ieder geval wel testen.’ Hij bleef haar aandachtig aankijken, terwijl hij een hand om haar nek legde. ‘Tenzij je bang bent dat je het mis hebt, natuurlijk.’


    ‘Ik heb het niet mis. En ik wil helemaal niet...’


    Hij besloot dat het eenvoudiger was haar niet te laten uitpraten. Die vrouw zou met een dode nog in discussie gaan! Kalm bedekte hij haar mond met de zijne, bijna nog zonder enige druk of belofte. Toen ze zich onmiddellijk met haar handen tegen zijn borst afzette, sloeg hij een arm om haar middel en trok haar zachtjes dichter tegen zich aan.


    Genietend liet hij zijn tong over haar lippen glijden, en vervolgens, toen die van elkaar gingen, ertussendoor. Hij had het dwaze gevoel een nieuwe deur naar een nieuwe paradijs voorzichtig te horen opengaan.


    Toen beefde ze, en was er van geamuseerdheid voor hem geen sprake meer. Zich een stukje terugtrekkend zag hij dat ze nog steeds heel bleek was, haar ogen donker en troebel. Behoedzaam drukte hij een lichte kus aan weerszijden van haar mond, en hij zag haar wimpers even, bijna onzichtbaar, trillen.


    ‘Ik wil niet... Ik kan niet... O, god.’ De hand die tegen zijn borst drukte, balde zich tot een vuist. ‘Ik heb hier geen tijd voor, geen zin in.’


    ‘Waarom niet?’


    Omdat het haar duizelde, haar hart als een razende tekeerging, en ze van alles voelde wat ze in geen eeuwen... nog nooit had gevoeld. ‘Je bent mijn type niet.’


    Zijn mooie mond vertrok even. ‘Jij het mijne ook niet. Kun je nagaan.’


    ‘Mannen die eruitzien zoals jij zijn altijd schoften.’ Ze wist natuurlijk dat het volkomen onverstandig was, maar ze kon het niet laten haar handen even in al dat heerlijke, goudglanzende haar te laten verdwijnen. ‘Dat is een soort wet.’


    Zijn mondhoeken gingen nog iets verder omhoog. ‘Wiens wet?’


    Daarop had ze ongetwijfeld ad rem kunnen antwoorden, als ze zich maar had kunnen concentreren. ‘Ach laat ook maar,’ mompelde ze, en ze trok zijn mond weer op de hare.


    Gespannenheid en verlangen denderden in snelle, gretige golven op hem af. Weerstand bieden was onmogelijk. Sterker nog, zodra het haar menens werd, kostte het hem moeite zich überhaupt staande te houden. Hij had natuurlijk kunnen weten dat langzaam en geleidelijk niets voor haar was, net zomin als de ontspannen benadering van zoete, lome verleiding. Maar dat de vurige claim van die beweeglijke mond zijn aangeboren gezonde verstand zo zou ondermijnen, had hij niet voorzien.


    Van het ene op het andere moment ging genieten over in verslinden. Zijn armen sloten zich als een bankschroef om haar heen; vergeten waren haar lange, breekbare botten en het zachte, schaarse vlees daarop. Hij gebruikte zijn tanden, omdat die mond, die brede, sensuele mond, ervoor gemaakt leek door hem te worden geteisterd. De geur van zeep was absurd sexy. Hij kon het bijna proeven toen hij haar hals met hete, heftige kussen bedekte.


    ‘Het komt gewoon doordat ik zolang geen seks heb gehad,’ stamelde ze, een troebele blik in haar ogen.


    ‘Oké. Wat jij wilt.’ Hij legde zijn handen om haar kleine, strakke billen en kreunde gesmoord, zijn gezicht tegen haar hals.


    ‘Een jaar,’ wist ze nog uit te brengen. ‘Oké, bijna twee, maar na de eerste paar maanden... O, raak me verdomme aan. Ik ga gillen als je me niet aanraakt.’


    Waar? Hij raakte bijna in paniek. Hij kon haar verschillende onderdelen nauwelijks nog onderscheiden, zozeer leek hij ondergedompeld in haar hele wezen. Instinctief begon hij haar witte blouse uit de band van haar rok te trekken, friemelend aan de knoopjes.


    ‘Boven.’ Hij vloekte toen de knoopjes weigerden mee te geven. Hij had zelfs niet meer genoeg gezond verstand om ontzet te zijn over het trillen van zijn vingers. ‘We moeten naar boven. Daar heb ik een bed.’


    Wanhopig greep ze zijn hand en legde die toen zelf maar op haar borst. ‘Hier heb je een vloer.’


    Hij wist nog een lachje te produceren. ‘Die praktische vrouwen beginnen me wel aan te staan.’


    ‘Je weet niet half hoe...’ Ineens was daar die golf van pijn, zo snel gevolgd door een tweede dat ze nauwelijks tijd had om naar adem te happen.


    ‘Wat is er? Wat gebeurt er? Heb ik je pijn gedaan?’


    ‘Nee, het is niets.’ Hij wilde haar overeind trekken, maar ze klapte al weer dubbel. ‘Het is maar een scheut. Het is...’ Het brandende gevoel verspreidde zich echter als een razende door haar lichaam, en angst maakte zich van haar meester toen ze voelde hoe het koude, klamme zweet haar uitbrak. ‘Laat me maar even.’ Nietsziend graaide ze naar iets waarop ze zou kunnen steunen, en ze zou gevallen zijn als hij haar niet in zijn armen had getild.


    ‘Je kunt me wat,’ siste hij tussen zijn tanden. ‘Ik breng je naar het ziekenhuis.’


    ‘Nee. Niet doen.’ In een wanhopige poging de pijn te verlichten drukte ze met haar arm onder haar borsten. ‘Breng me maar gewoon naar huis.’


    ‘Om de dooie dood niet.’ Hij droeg haar het huis uit, als een strijder zijn buit. ‘Spaar je adem en kaffer me later maar uit. Nu doe je gewoon wat ik zeg.’


    ‘Ik zei dat ik naar huis wilde.’ Zonder tegenstribbelen liet ze zich in de auto zetten. Ze had al haar energie nodig om de pijn een beetje onder controle te houden.


    Hij zei niets toen ze, terwijl ze wegreden, haar onafscheidelijke maagtabletten uit haar zak viste. In plaats daarvan toetste hij een nummer in in de telefoon. ‘Mam.’ Hij reed vrij hard, de bochten zo veel mogelijk afsnijdend. Hij onderbrak zijn moeders verontschuldiging dat ze nog niet had teruggebeld. ‘Dat geeft niet. Hoor eens, ik heb hier een vriendin, ongeveer één meter vijfenzeventig, nog geen vijftig kilo, halverwege de twintig.’ Hij klemde de telefoon tussen zijn oor en schouder om te kunnen schakelen. ‘Daar gaat het niet om,’ zei hij bij het horen van het onvermijdelijke gegrinnik. ‘Ik ben nu met haar onderweg naar het ziekenhuis. Ze heeft hevige pijn in haar buik, en dat heeft ze blijkbaar wel vaker.’


    ‘Gewoon stress,’ wist Kate licht hijgend uit te brengen. ‘En jouw beroerde kookkunsten.’


    ‘Ja, dat is ze, ja. Ze kan praten en ze is volkomen helder. Dat weet ik niet.’ Hij wierp Kate een snelle blik toe. ‘Ooit een buikoperatie gehad, Kate?’


    ‘Nee. Praat niet tegen me.’


    ‘Ja, volgens mij is er nogal wat stress in haar leven ja, voornamelijk over haarzelf afgeroepen. We hadden zo’n drie kwartier daarvoor gegeten,’ zei hij, in antwoord op zijn moeders snelle, korte vragen. ‘Nee, geen alcohol, geen cafeïne. Maar ze leeft op koffie, en eet maagtabletten of het snoepjes zijn. Ja? Heb je een brandend gevoel?’ vroeg hij aan Kate.


    ‘Gewoon indigestie,’ mompelde ze. De pijn werd al minder. Ja, toch? Laat het alsjeblieft zo zijn...


    ‘Ja.’ Hij luisterde weer, knikte. Hij begreep maar al te goed waar zijn moeders vragen heen gingen. ‘Hoe vaak heb je die knagende pijn onder je borstbeen?’


    ‘Gaat je niks aan.’


    ‘Dit is niet het moment me af te zeiken, Kate. Echt niet. Hoe vaak?’


    ‘Vaak. En wat dan nog? Ik ga niet naar een ziekenhuis.’


    ‘En die zeurende pijn in je maag?’


    Omdat hij haar symptomen toch al precies wist te omschrijven, sloot ze haar ogen en negeerde hem.


    Hij praatte nog even met zijn moeder, en drukte intussen het gaspedaal nog iets verder in. ‘Bedankt, dat dacht ik al. Ik ga ervoor zorgen. Ja, ik laat het je wel weten. Dag.’ Hij hing op, zijn blik op de weg gevestigd. ‘Gefeliciteerd, kleine dwaas die je er bent. Je hebt jezelf een fijne maagzweer bezorgd.’
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    Natuurlijk had ze geen maagzweer. Met die gedachte troostte Kate zich, én met het beeld van Byron die volkomen voor gek zou staan omdat hij haar zo overhaast naar het ziekenhuis had gebracht voor een gevalletje brandend maagzuur.


    Maagzweren waren voor watjes die alles verdrongen, die niet wisten hoe ze hun gevoelens moesten uiten, die bang waren voor de confrontatie met wat er in hun binnenste leefde. Zelf had Kate geen enkele moeite haar gevoelens te uiten, bij welke gelegenheid dan ook.


    Ze had op dat moment gewoon meer stress te verwerken dan normaal. Wie zou er geen last van zijn maag hebben gekregen na de twee maanden die zij achter de rug had? Ze had het echter allemaal onder controle, hield ze zich voor, haar ogen sluitend voor de niet-aflatende brandende druk. Op haar manier.


    Zodra Byron de auto tot stilstand had gebracht, zou ze hem nog eens kalm uitleggen dat Kate Powell voor Kate Powell zorgde.


    Dat zou ze ook hebben gedaan. Als ze daarvoor de tijd had gekregen. Hij stopte echter abrupt voor de ingang van de Spoedeisende Hulp, sprong uit de auto, en had haar al uit haar stoel geplukt voor ze ook maar iets had kunnen uitbrengen.


    En toen werd het alleen maar erger, want toen was ze binnen, met alle geuren van een ziekenhuis. Spoedeisende Hulp was overal hetzelfde, waar dan ook. De lucht was zwaar van wanhoop, en angst, en bloed. Ontsmettingsmiddelen, alcohol en zweet. Het doffe geluid van crêpezolen en het zachte piepen van wieltjes op het linoleum. Het verlamde haar. Het liefst had ze zich zo klein mogelijk gemaakt op de plastic stoel waarop hij haar had laten zakken.


    ‘Blijf zitten,’ beval hij haar kortaf, alvorens naar de opname-balie te lopen.


    Ze hoorde hem niet eens.


    Flarden van herinneringen hadden haar in hun greep. Ze hoorde het hoge, wanhopige gillen van sirenes, zag de rode lichten knipperen en draaien. Ze was weer een meisje van acht, en het doffe kloppen diep van binnen deed pijn als een verse wond. En het bloed... ze kon het gewoon ruiken.


    Niet haar bloed. Of maar een heel klein beetje. Ze had amper een schrammetje gehad. Kneuzingen, hadden ze gezegd. Oppervlakkige wonden. Een lichte hersenschudding. Niets levensbedreigends. Niets dat haar leven ingrijpend zou veranderen.


    Haar ouders hadden ze echter bij haar vandaan gereden, hoe hard ze ook om haar moeder had geschreeuwd. En ze waren nooit meer teruggekomen.


    ‘Je boft,’ zei Byron, toen hij terugkwam. ‘Het is erg rustig. Ze gaan meteen naar je kijken.’


    ‘Ik kan hier niet zijn,’ fluisterde ze. ‘Ik kan niet in een ziekenhuis zijn.’


    ‘Dan heb je pech, lieve schat, want hier zijn de artsen.’ Hij hielp haar overeind, verbaasd dat ze als een gehoorzaam klein hondje met hem mee liep. Hij leverde haar af bij een verpleegkundige en ging toen zelf in de wachtruimte zitten.


    Hoe beter ze meewerkte, hield Kate zich voor, hoe eerder ze haar zouden laten gaan. En ze moesten haar wel laten gaan. Ze was geen kind meer, dat geen enkele keus had. Ze liep de kleine onderzoeksruimte in, huiverend bij het geluid van het gordijn dat achter haar werd dichtgetrokken.


    ‘Laten we maar eens even kijken.’


    De dienstdoende arts, die zich voorstelde als dokter Hudd, was jong en knap. Een rond gezicht, smalle ogen achter een bril met een metalen montuur, donker haar dat aan beide zijden met eenvoudige speldjes in bedwang werd gehouden.


    De vorige keer was het een man geweest, herinnerde Kate zich. Ook hij was jong geweest, maar zijn ogen hadden iets ouds en vermoeids gehad. Op de automatische piloot gaf Kate antwoord op de standaardvragen. Nee, ze was nergens allergisch voor, ze was nooit geopereerd, en ze gebruikte geen medicijnen.


    ‘Gaat u maar even liggen, Ms. Powell, dan ga ik u onderzoeken. Hebt u nu nog pijn?’


    ‘Nee, niet echt.’


    De arts trok een wenkbrauw op. ‘Nee, of niet echt?’


    Kate deed haar ogen dicht en moest moeite doen in het hier en nu te blijven. ‘Een beetje.’


    ‘Zeg maar wanneer het erger wordt.’


    Zachte handen, dacht Kate, toen die haar begonnen te onderzoeken. Het leek wel of dokters altijd zachte handen hadden. Het volgende moment hapte ze naar adem, toen de vrouw druk uitoefende op de plek onder haar borstbeen.


    ‘Daar zit het, hè? Hoe vaak gebeurt dit?’


    ‘Het gebeurt soms.’


    ‘En gebeurt het als u hebt gegeten, zeg maar zo’n uurtje na de maaltijd?’


    ‘Soms.’ Ze slaakte een zucht. ‘Ja.’


    ‘En als u alcohol hebt gedronken?’


    ‘Ja.’


    ‘Is er ook sprake van braken?’


    ‘Nee.’ Kate haalde een hand over haar klamme gezicht. ‘Nee.’


    ‘Duizeligheid?’


    ‘Nee. Nou ja, niet echt.’


    Terwijl dokter Hudd haar vingers tegen Kates pols legde, tuitte ze haar lippen. ‘Uw hartslag is een beetje snel.’


    ‘Ik wil hier helemaal niet zijn,’ verklaarde Kate uitdrukkingsloos. ‘Ik heb een hekel aan ziekenhuizen.’


    ‘Ja, dat gevoel ken ik.’ De arts maakte aantekeningen. ‘Beschrijf de pijn eens voor me.’


    Kate staarde naar het plafond en deed alsof ze hardop tegen zichzelf praatte. ‘Het is een brandend gevoel in mijn borstkas. Een pijnlijk gevoel.’ Ze zou hier niet blijven, hield ze zich kalm voor. Op deze bank, achter die gordijnen. ‘Een beetje zoals een steek van honger in je maag. Het kan behoorlijk heftig zijn.’


    ‘Dat geloof ik graag. Wat hebt u eraan gedaan?’


    ‘Middeltjes tegen maagzuur,’ verklaarde Kate op doffe toon. De arts grinnikte, en ze gaf Kates hand een klopje. ‘Hebt u veel stress in uw leven, Ms. Powell?’


    Mijn vader was een dief, ik ben mijn baan kwijt, en de politie kan ieder moment voor de deur staan. En ik kan er niets aan doen, niets wat het niet erger zou maken.


    ‘Wie niet?’ Ze moest moeite doen zich niet met een ruk los te trekken toen de arts haar ooglid naar boven hield en met een lampje in haar pupil scheen.


    ‘Hoelang hebt u deze symptomen al?’


    ‘Altijd al, voor mijn gevoel. Ik weet het niet. De laatste paar maanden is het wel erger geworden.’


    ‘Slaapt u goed?’


    ‘Nee.’


    ‘Hoofdpijn?’


    ‘Nee, dank u, dat heb ik al genoeg. Nuprin,’ voegde ze er snel aan toe, in antwoord op de vraag die ongetwijfeld ging komen. ‘En Excedrin. Ik wissel af.’


    ‘Hm. Wanneer bent u voor het laatst nagekeken?’ Toen Kate geen antwoord gaf, deed de arts een stapje achteruit, wederom haar lippen tuitend. ‘Zo lang geleden dus al. Wie is uw gebruikelijke arts?’


    ‘Ik kom één keer per jaar bij Minelli, voor een uitstrijkje. Ik ben nooit ziek.’


    ‘Daar lijkt het nu anders verdraaid veel op. Laten we uw bloeddruk maar eens even controleren.’


    Kate gaf zich eraan over. Ze was al weer wat kalmer, ervan overtuigd dat deze beproeving nu snel voorbij zou zijn. De dokter zou zo wel een recept uitschrijven, en klaar.


    ‘Bloeddruk is aan de hoge kant, en u bent te licht, Ms. Powell. Aan het lijnen?’


    ‘Nee, daar doe ik niet aan.’


    ‘U boft maar.’


    De blik in de ogen van dokter Hudd herkende Kate echter maar al te goed. Ze slaakte een zucht. ‘Ik heb geen eetstoornis, dokter. Geen boulimia, geen anorexia. Geen vreetbuien, laxeermiddelen, geen pillen. Ik ben altijd dun geweest.’


    ‘U bent dus de afgelopen tijd niet afgevallen?’


    ‘Een paar pond, misschien,’ moest Kate toegeven. ‘Ik had niet zoveel eetlust. Er zijn wat problemen op mijn werk geweest, en dat heeft voor nogal wat spanningen gezorgd bij mij. Dat is alles. Geloof me, als ik mocht kiezen, zou ik ook liever rondingen hebben dan hoeken.’


    ‘Nou, als we dit probleem hebben opgelost, komen die ponden er vast wel weer aan. Nog een paar onderzoeken...’


    Kates hand schoot omhoog en sloot zich om de pols van de arts. ‘Onderzoeken? Wat voor onderzoeken?’


    ‘Niets waar martelkamers aan te pas komen, dat beloof ik. Een paar foto’s, in ieder geval eentje met contrast. En een slokdarmonderzoek is zeker ook aan te bevelen. Zodat we dingen kunnen lokaliseren en uitsluiten.’


    ‘Ik wil geen onderzoeken. Geef me maar wat pillen en laat me gaan.’


    ‘Zo simpel is het niet, Ms. Powell. Die foto’s zullen we zo snel mogelijk doen. Dan probeer ik het slokdarmonderzoek voor morgenochtend te regelen. Zodra u bent opgenomen...’


    Paniek was wit, besefte Kate. Witte ruimtes en vrouwen in witte uniformen. ‘U kunt me hier niet houden.’


    ‘Eén nacht maar. Niet dat ik de diagnose van uw vriend niet respecteer...’


    ‘Hij is niet mijn vriend.’


    ‘Nou, daar zou ik dan zo snel mogelijk werk van maken, als ik u was, maar hij is in ieder geval geen arts.’


    ‘Zijn moeder wel. Hij heeft haar onderweg hier naartoe gesproken. Vraag het hem maar. Ik wil dat u hem hierheen haalt. Ik wil dat hij komt.’


    ‘Rustig maar. Probeert u een beetje te kalmeren, dan ga ik met hem praten. Ga lekker liggen en ontspan.’ Zacht drukte de dokter Kates schouders terug op de bank.


    Eenmaal alleen deed Kate haar uiterste best diep en rustig adem te halen. De angst liet haar echter niet los.


    ‘Nog steeds dwars,’ begon Byron, toen hij de kamer binnen kwam.


    Als een springveer schoot Kate omhoog. ‘Ik kan hier niet blijven.’ Met trillende handen greep ze hem bij zijn overhemd. ‘Je moet me hier uit halen.’


    ‘Luister nu eens even, Kate...’


    ‘Ik kan hier niet blijven. Ik kan geen nacht in een ziekenhuis doorbrengen. Dat kan ik niet.’ Met gebroken stem fluisterde ze erachteraan: ‘Mijn ouders.’


    Eerst was er verwarring. Moest hij de Templetons in Frankrijk voor haar bellen, om haar te steunen? Toen drong het tot hem door: haar eigen ouders waren dood. Verongelukt. Ziekenhuis. En hij begreep dat wat hij in haar ogen voor pijn en woede had aangezien, in werkelijkheid pure angst was.


    ‘Oké, lieverd.’ In een troostend gebaar drukte hij zijn lippen tegen haar voorhoofd. ‘Maak je maar geen zorgen. Je hoeft niet te blijven.’


    ‘Dat kan ik niet.’ Ze voelde haar adem stokken, voelde haar sluimerende hysterie de akelige kop opsteken.


    ‘Het hoeft ook niet, dat beloof ik je.’ Hij legde zijn handen om haar gezicht, tot haar paniekerige ogen zich op de zijne focusten. ‘Ik beloof het je, Kate. Ik ga nu met de dokter praten, en dan breng ik je naar huis.’


    De hysterie zakte weer weg, maakte plaats voor vertrouwen. ‘Goed. Oké.’ Ze deed haar ogen dicht. ‘Oké.’


    ‘Eén momentje nog.’ Samen met de dokter ging hij naar de andere kant van het gordijn. ‘Ze heeft een fobie, dat had ik me niet gerealiseerd.’


    ‘Hoor eens, Mr. De Witt, de meeste mensen zijn niet graag in een ziekenhuis. Ik soms ook niet.’


    ‘We hebben het hier niet over normale weerstand.’ Gefrustreerd haalde hij een hand door zijn haar. ‘Ik dacht dat dat alles was, maar dit gaat veel verder. Haar ouders zijn omgekomen bij een ongeluk toen zij nog klein was. De details ken ik niet, maar er is ongetwijfeld ook een ziekenhuis aan te pas gekomen. Ze raakte volledig in paniek bij de gedachte hier te moeten blijven, terwijl ze absoluut geen paniekerig type is.’


    ‘Die onderzoeken zijn echt nodig,’ hield de arts vol.


    ‘Dokter... Hudd, toch? Dokter Hudd, ze heeft een maagzweer. Alle symptomen volgens het boekje. Dat weten we allebei.’


    ‘Omdat uw moeder dat heeft gezegd?’


    ‘Mijn moeder is hoofd interne geneeskunde in het Atlanta General.’


    De wenkbrauwen van dokter Hudd schoten omhoog. ‘Dr. Margaret De Witt?’ Ze slaakte een zucht. ‘Indrukwekkend. Ik heb een aantal van haar artikelen gelezen. En hoewel ik de neiging heb het met haar diagnose eens te zijn, weet ik zeker dat zij het eens is met mijn procedure. Alles wijst op een zweer in de twaalfvingerige darm, tegen de maag aan, maar ik kan andere mogelijkheden niet uitsluiten. Die onderzoeken zijn standaard.’


    ‘Maar als de patiënt nu zo overstuur is, emotioneel zo labiel, dat de gedachte aan die onderzoeken alleen al haar conditie verslechtert?’ Hij liet een korte stilte vallen. ‘We kunnen haar geen van beiden dwingen die onderzoeken te ondergaan. Straks loopt ze hier weg en blijft ze maagtabletten slikken tot er een gat in haar maag zit ter grootte van een golfbal.’


    ‘Ik kan haar niet dwingen, nee,’ zei dokter Hudd geërgerd. ‘En ik kan haar wel medicijnen geven, onder de voorwaarde dat ze terugkomt voor een contrastfoto als de symptomen de kop weer opsteken.’


    ‘Daar zal ik persoonlijk op toezien.’


    ‘Dat is u geraden. Haar bloeddruk is te hoog, haar gewicht te laag. Ze heeft al haar stress opgepot. Volgens mij staat ze op het punt in te storten.’


    ‘Ik zal voor haar zorgen.’


    Vorsend keek dokter Hudd hem aan. Toen knikte ze. ‘Daar ben ik van overtuigd.’ Ze stak haar hand al uit naar het gordijn, maar vroeg hem nog over haar schouder: ‘Is uw vader dr. Brian De Witt?’


    ‘Thoraxchirurgie.’


    ‘En u bent...’


    ‘Ik zit in de hotelbusiness.’ Hij schonk haar een innemende glimlach. ‘Maar mijn zussen zijn ook arts. Alle drie.’


    ‘In elke familie vind je er wel één.’


    


    ‘Het spijt me,’ mompelde Kate, haar hoofd tegen de leuning van de autostoel, haar ogen gesloten.


    ‘Als je maar doet wat de dokter heeft gezegd. Je medicijnen innemen, op tijd gaan rusten. En een beetje minderen met die jalapeñopepers.’


    Ze wist dat hij dat zei om haar een glimlach te ontlokken, en ze probeerde hem niet teleur te stellen. ‘Daar had ik nu juist zo’n trek in. Ik wilde het je niet vragen tot ik zeker wist dat onze ontsnappingspoging was geslaagd, maar hoe heb je haar zover weten te krijgen dat ze me liet gaan?’


    ‘Redelijkheid, charme, compromissen. En de naam van mijn moeder. Die legt nogal wat gewicht in de schaal.’


    ‘O.’


    ‘En de belofte,’ voegde hij eraan toe, ‘dat je, als het weer gebeurt, alsnog die foto’s laat maken... poliklinisch.’ Hij legde zijn hand op de hare en kneep er even in. ‘Dit is niet iets wat je kunt negeren, Kate. Hier moet je iets mee doen. Je moet goed voor jezelf zorgen.’


    Ze zweeg, in verlegenheid gebracht. En zich nog steeds bewust van een af en toe opflakkerende paniek in haar buik.


    Toen ze haar ogen weer opendeed, zag ze het maanbeschenen landschap van Big Sur; de hoge rotsen, een glimp van de bossen, de woest kronkelende weg waarboven een dunne nevel hing. Tranen sprongen in haar ogen. Ze had hem gevraagd haar thuis te brengen, en hij had het begrepen. Thuis was Templeton House.


    Licht gloeide achter de ramen. Een gloed die een warmte en een welkom uitstraalde, waarvan je net zozeer op aankon als van een zonsopgang. Ze kon de bloemen ruiken, de zee horen. Nog voor hij de auto goed en wel tot stilstand had gebracht, vloog de voordeur al open en kwam Laura naar buiten gestormd.


    ‘O, lieverd, gaat het wel goed met je?’ Laura rukte het portier open en smoorde Kate zo ongeveer in een omhelzing. ‘Ik ben zo ongerust geweest!’


    ‘Het is al goed. Het is zo dwaas. Ik...’ Op dat moment zag ze Ann naar buiten komen, en bijna was ze ingestort.


    ‘O, lieve meid.’ Ann sloeg een arm om Kates middel. ‘Kom, dan gaan we naar binnen.’


    ‘Ik...’ Het was echter té makkelijk om haar hoofd maar gewoon op Anns schouder te laten zakken. Hier waren herinneringen aan warme koekjes en zoete thee. Aan zachte lakens en koele handen.


    ‘Byron.’ Laura wierp hem een afwezige blik toe. ‘Ik ben je zo dankbaar. Ik...’ Ze keek naar Kate, die samen met Ann al bijna binnen was. ‘Kom alsjeblieft even binnen, dan krijg je een kop koffie.’


    ‘Nee, dank je, ik ga meteen door naar huis.’ Het was wel duidelijk dat Laura alleen aandacht had voor Kate. ‘Ik kom later nog wel een keer langs om te kijken hoe het met haar gaat. Ga nu maar gauw.’


    ‘Dank je. Dank je wel.’ Ze haastte zich weg.


    Hij zag dat ze zich bij de anderen voegde, en als een drie-eenheid verdwenen ze in het huis.


    


    Ze sliep twaalf uur achter elkaar en werd uitgerust en een beetje versuft wakker, in de kamer waarin ze de tweede helft van haar jeugd had doorgebracht. Het behang was nog steeds hetzelfde - subtiele pastel strepen - en voor het open raam fladderden de vertrouwde kanten gordijnen. Die waren nog van Kates oma geweest. Hadden ook in haar moeders slaapkamer gehangen. Tante Susie had gedacht dat ze daaruit troost zou putten toen ze op Templeton House was komen wonen, en daarin had ze gelijk gehad.


    Ook nu putte ze er troost uit.


    Hoe vaak had Kate niet vanuit haar heerlijke hemelbed naar die gordijnen liggen kijken? En de nabijheid van haar ouders gevoeld?


    Zou ze nog maar een keer met hen kunnen praten, dacht ze. Proberen te begrijpen waarom haar vader had gedaan wat hij had gedaan. Maar wat voor nut zou dat hebben? Bestond er een excuus om dat te rechtvaardigen?


    Ze moest zich concentreren op het heden. Moest een manier vinden om in het heden te kunnen leven. Maar het was haast onmogelijk niet terug te gaan naar het verleden.


    Dat kwam voornamelijk door het huis, veronderstelde ze. Daarin lagen zoveel herinneringen besloten. Een hele geschiedenis, tijdperken, mensen, geesten. Net als de rotsen, de bossen, en de grillig gevormde cipressen had het een zekere magie.


    Ze draaide haar hoofd in het kussen met de kussensloop van Iers linnen. Ann zorgde er altijd voor dat het beddengoed subtiel naar citroen geurde. Op het nachtkastje stonden bloemen, een kristallen vaas met zoetgeurende fresia’s. Ertegenaan stond een briefje. Ze herkende Laura’s handschrift en rekte zich uit om het te pakken.


    


    Kate, ik wilde je niet wakker maken toen ik wegging. Margo en ik zijn vanochtend in de winkel. Jou willen we daar niet zien. Annie heeft beloofd je zo nodig in je kamer op te sluiten. Je moet je volgende dosis medicijnen om elf uur nemen, tenzij je dan nog slaapt. Eén van ons zal voor de lunch naar huis komen. Jij wordt geacht in bed te blijven. Waag het niet ons ooit nog eens zo de stuipen op het lijf te jagen... Ik houd van je, Laura.


    


    Typisch Laura, dacht Kate, terwijl ze het briefje weglegde. Maar ze kon onmogelijk de hele dag in bed blijven. Veel te veel tijd om na te denken. Of nee, ze moest het beestje bij de naam noemen: om te piekeren. Ze moest dus een bezigheid zoeken, om te zorgen dat ze dat niet ging doen. Haar koffertje moest hier ook ergens zijn. Ze zou gewoon...


    ‘En wat was u van plan, jongedame?’ In de deuropening stond Ann Sullivan, een dienblad in haar hand, een felle fonkeling in haar ogen.


    ‘Ik ging... naar de wc. Meer niet.’ Behoedzaam liet Kate zich verder uit bed glijden, en ze verdween in de badkamer.


    Glimlachend zette Ann het dienblad neer. Ze begon de kussens op te schudden. Al haar meisjes dachten dat ze konden liegen, als het erop aankwam, maar Margo was de enige die daar ook goed in was. Ze bleef staan wachten tot Kate terugkwam, en wees toen slechts naar het bed.


    ‘En nu ga ik erop toezien dat u eet, uw medicijnen inneemt en u gedraagt.’ Kordaat zette Ann het dienblad op Kates schoot. ‘Een maagzweer, hè? Nou, daarmee zullen we wel eens korte metten maken. Mrs. Williamson heeft lekker zacht roerei voor u gemaakt, met wat geroosterd brood. En er is kruidenthee. Ze zegt dat kamille je ingewanden tot rust brengt. Het fruit moet u ook opeten. De meloen is heel zacht.’


    ‘Tot uw orders, ma’am.’ Ze had het gevoel wel uren te kunnen eten. ‘Annie, het spijt me.’


    ‘Wat spijt u? Dat u zo’n ongelooflijke domkop bent geweest? En terecht.’ Tegelijkertijd liet ze zich echter op de rand van het bed zakken en legde met een vertrouwd gebaar zacht haar hand tegen Kates voorhoofd om te voelen of ze koorts had. ‘U helemaal ziek werken. En kijk nu toch eens naar uzelf, Miss Kate, u lijkt wel een wandelend skelet. Eet die eieren helemaal op.’


    ‘Ik dacht dat het maagzuur was.’ Ze beet op haar lip. ‘Of kanker.’


    ‘Wat is dit nu weer voor onzin?’ Ontzet greep Ann Kate bij de kin. ‘U was bang dat u kanker had, maar deed er niets aan?’


    ‘Nou ja, ik dacht als het maagzuur is, kan ik daarmee wel leven. En als het kanker is, ga ik dood.’ Ze maakte een grimas bij het zien van Anns felle blik. ‘Ik voel me wel een beetje een dwaas, ja.’


    ‘Blij dat te horen, want dat bent u ook.’ Klakkend met haar tong schonk Annie een kop thee in. ‘Miss Kate, ik houd van u, maar ik ben nog nooit van mijn leven zo boos op iemand geweest. Nee, waag het niet. Waag het niet in tranen uit te barsten terwijl ik u aan het uitfoeteren ben.’


    Kate maakte een snotterend geluidje, pakte de tissue van Ann aan en snoot toen luidruchtig haar neus. ‘Het spijt me,’ zei ze nog een keer.


    ‘En terecht.’ Lichtelijk geërgerd gaf Ann haar nog een tissue. ‘Ik dacht dat Margo de enige van jullie drie was die me tot waanzin kon drijven. U hebt er dan misschien twintig jaar mee gewacht, maar u hebt haar geëvenaard, hoor. Hebt u uw familie ooit verteld dat u zich beroerd voelde? Hebt u er ooit over nagedacht wat het voor ons zou betekenen als u in het ziekenhuis zou belanden?’


    ‘Ik dacht dat ik het wel aankon.’


    ‘Nou, dat was dus niet zo, hè?’


    ‘Nee.’


    ‘Eet uw roerei, voor het koud is. Mrs. Williamson loopt zich in de keuken vreselijke zorgen over u te maken. En de oude Joe heeft wat van zijn dierbare fresia’s voor u afgesneden, zodat u met de geur daarvan wakker zou worden. En dan heb ik het nog niet over Margo, die me vanochtend meer dan een halfuur aan de telefoon heeft gehouden omdat ze zo over u inzat. Of over Mr. Josh, die voor hij naar zijn werk ging, nog even is komen kijken hoe het met u was. En denkt u dat Miss Laura vannacht ook maar een oog heeft dichtgedaan?’


    Terwijl Ann haar tirade afstak, besmeerde ze een geroosterde boterham dik met frambozenjam, en gaf die aan Kate. ‘En hoe zullen Mr. en Mrs. Templeton zich wel niet voelen als ze dit horen?’


    ‘O, Annie, ga het ze alsjeblieft niet...’


    ‘Ga het ze alsjeblieft niet vertellen?’ Ann wierp Kate een felle blik toe. ‘Is dat wat u wilde gaan zeggen, missy? Vertel het vooral niet aan de mensen die zoveel van u houden en die altijd zo goed voor u hebben gezorgd? Die u een thuis en een familie hebben gegeven?’


    Niemand, dacht Kate, wist je zo goed te bedelven onder de jam of onder de schaamte als Ann Sullivan. ‘Nee. Ik bel ze zelf wel. Vandaag.’


    ‘Dat is beter. En wanneer u zich weer een beetje beter voelt, gaat u Mr. De Witt persoonlijk bedanken voor zijn goede zorgen.’


    ‘Ik...’ Kate voorzag al een nieuwe vernedering. Ze speelde wat met haar roerei. ‘Ik heb hem al bedankt.’


    ‘Dan doet u dat nog maar een keer.’ Ann keek op toen een dienstmeisje zacht op de openstaande deur klopte.


    ‘Neem me niet kwalijk, maar dit is net bezorgd voor Miss Powell.’ Ze droeg een langwerpige witte doos van een bloemist naar binnen en legde die op het voeteneind van het bed.


    ‘Dank je, Jenny. Als je even wacht, kunnen we kijken welke vaas we nodig hebben. Nee, eet u maar door,’ voegde Ann eraan toe. ‘Ik maak dit wel open.’


    Ze maakte de strik los, haalde het deksel van de doos, en onmiddellijk was de kamer gevuld met de geur van rozen. Vierentwintig gele rozen op lange stelen lagen op een bedje van glanzend groen. Als vrouw kon ze een zachte zucht niet onderdrukken.


    ‘Wil je de Baccarat-vaas halen, Jenny? De hoge vaas in de grote kast in de bibliotheek?’


    ‘Ja, ma’am.’


    ‘Nu weet ik zeker dat ik ziek ben.’ Helemaal opgevrolijkt pakte Kate de envelop die bij de bloemen zat. ‘Als Margo me bloemen gaat sturen...’ Toen ze het kaartje eruit haalde, zakte haar mond echter open.


    ‘Niet van Margo, begrijp ik.’ Met een vanzelfsprekendheid ontleend aan jarenlange genegenheid pakte Ann het kaartje uit Kates hand en las: ‘Ontspan, Byron. Zo, zo.’


    ‘Helemaal niet “zo zo”. Hij heeft gewoon medelijden met me.’


    ‘Vierentwintig gele rozen hebben weinig met medelijden te maken, meisje. Dat gaat richting romantiek.’


    ‘Welnee.’


    ‘Verleiding dan toch in ieder geval.’


    Kate dacht aan wat er in zijn keuken was gebeurd. Heftig, intens, ruw onderbroken. ‘Misschien. Soort van. Als ik al het type was om me te laten verleiden.’


    ‘Dat zijn we allemaal. Dank je, Jenny. Ik maak het wel af.’ Ann pakte de vaas van het dienstmeisje aan en liep de badkamer in om die te vullen. Dat Kate, toen ze terugkwam, nadenkend aan een van de bloemen zat te ruiken, verbaasde haar niet, maar trof haar wel aangenaam. ‘Drinkt u uw thee nu maar op, dan zet ik deze in de vaas. Heel ontspannend, bloemschikken.’


    Ze pakte een schaar van het oude bureau, spreidde het vloeipapier waarmee de bloemen bedekt waren geweest uit op de ladekast en ging aan het werk. ‘Iets waar je de tijd voor neemt, waarvan je geniet. Er is niets aan ze zomaar, met een hele bos tegelijk, in de eerste de beste vaas te proppen.’


    Kate rukte haar gedachten los van de lijst van eigenschappen van Byron De Witt die ze in haar hoofd aan het maken was. Zelfverzekerd, aardig, bemoeizuchtig, sexy, betuttelend. Sexy. ‘Dan ben je wel snel klaar.’


    ‘Alsof dat het belangrijkste is. Naar mijn mening, Miss Kate, wilt u altijd alles snel af hebben, wat het ook is. U bent vergeten dat je er ook lol aan kunt beleven. Je van de ene klus naar de andere haasten mag dan productief zijn, leuk is het niet.’


    ‘Ik heb heus wel lol,’ bromde Kate.


    ‘Echt? Volgens mij is zelfs het wekelijkse schatzoeken een soort corvee voor u geworden. Laat me u dit vragen; als u stomtoevallig op de bruidsschat van Seraphina zou stuiten, wat zou u er dan mee doen?’


    ‘Wat ik ermee zou doen?’


    ‘Dat was de vraag, ja. Zou u het geld gebruiken om de wereld rond te zeilen, op witte stranden te luieren, een hele mooie auto te kopen? Of zou u het investeren in beleggingen en belastingvrije obligaties?’


    ‘Goed geïnvesteerd levert geld weer geld op.’


    Ann liet behoedzaam een lange steel in de vaas glijden. ‘En waarvoor? Om ergens veilig in een kluis te blijven liggen? Is dat het enige doel? Niet dat u mij niet fantastisch hebt geholpen een fijn appeltje voor de dorst op te bouwen, maar je moet ook dromen hebben, lieve schat. Dingen die misschien niet altijd onmiddellijk binnen je bereik liggen.’


    ‘Ik heb plannen.’


    ‘Ik had het niet over plannen, ik had het over dromen.’ Eigenaardig eigenlijk, dacht Ann. Haar eigen dochter had altijd te veel gedroomd. Miss Laura had heel eenvoudige dromen gehad, die uiteindelijk haar hart hadden gebroken. En Miss Kate had nooit genoeg gedroomd. ‘Waar wacht u op? Gaat u uzelf pas een beetje verwennen en van het leven genieten als u zo oud bent als ik?’


    ‘Jij bent niet oud, Annie,’ zei Kate zacht. ‘Jij zult nooit oud zijn.’


    ‘Zeg dat maar tegen de lijnen in mijn gezicht die iedere dag dieper worden.’ Ze glimlachte echter toen ze zich omdraaide. ‘Waar wacht u op?’


    ‘Ik weet het niet. Niet precies.’ Haar blik ging naar de kristallen vaas achter Ann, boordevol gele bloemen die straalden als het zonlicht. De keren dat een man haar rozen had gestuurd, kon ze, als ze dat al wilde, tellen op de vingers van één hand. ‘Ik heb er eigenlijk nooit zo over nagedacht.’


    ‘Dan wordt het hoog tijd dat eens te gaan doen. Helemaal bovenaan zet u wat Kate gelukkig maakt. In lijstjes maken bent u altijd al goed geweest.’ Ze liep naar de kast om de badjas te pakken die Kate altijd hier in haar kamer liet hangen. ‘U kunt wel even lekker buiten in de zon gaan zitten. Gewoon zitten, en niets anders doen dan een beetje dromen.’
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    Een week verwend worden was een uitstekend medicijn. Voor Kate was het zelfs bijna een overdosis. Iedere keer dat ze er echter over begon dat ze toch eens naar huis moest, en weer aan het werk, viel iedereen binnen gehoorsafstand onmiddellijk over haar heen.


    Dus prentte ze zich in dat ze nu eenmaal nodig een nieuwe bladzijde op moest slaan, en deed ze haar uiterste best alles te nemen zoals het kwam.


    Hoe konden mensen in vredesnaam zo leven?


    Het was een schitterende avond, hield ze zich voor. Ze zat heerlijk in de tuin, met een kind op schoot en een kind aan haar voeten. Van haar maagzweer - of wat het ook was - had ze al dagen niet echt last gehad. Ze had hier, in het huis waarin ze was opgegroeid, de rust gevonden waaraan het in haar leven had ontbroken.


    ‘Ik wilde maar dat je voor altijd bij ons kon blijven wonen, tante Kate.’ Kayla keek naar haar op, een paar zachte, grijze ogen in een engelengezichtje. ‘Dan zouden we zorgen dat je nooit meer ziek werd, en dat je je niet meer ongerust hoefde te maken.’


    ‘Tante Margo zegt dat je kampioen muggenziften bent.’ Ali giechelde, terwijl ze voorzichtig roze nagellak op Kates teennagels aanbracht. ‘Hoe zift je een mug?’


    ‘Tante Margo.’ Alsof het nog niet erg genoeg was dat ze met knalroze teennagels moest rondlopen, vond Margo het ook nog nodig haar te beledigen?


    ‘Als je niet naar je huis teruggaat, kunnen we elke dag met je spelen.’ Voor Kayla het ultieme argument. ‘En dan kunnen mama en jij theepartijtjes houden. Annie zei dat jullie dat ook deden toen jullie nog klein waren. ’


    ‘Als ik langskom, houden we met zijn allen een theepartijtje,’ zei Kate. ‘Dan is het nog specialer.’


    ‘Als je hier woonde, hoefde je geen huur te betalen.’ Ali schroefde de dop weer op het flesje nagellak, en zag er veel te wijs uit voor een meisje van tien. ‘Tot je er financieel weer bovenop bent.’


    Om Kates mond verscheen een glimlachje. ‘Waar heb je dat vandaan?’


    ‘Zulke dingen zeg jij altijd.’ Ali glimlachte en drukte haar wang tegen de knie van Kate. ‘En mama werkt tegenwoordig nogal veel en alles is anders geworden. Met jou erbij is het leuker.’


    ‘Ik vind het ook leuk bij jullie te zijn.’ Geroerd en in hevige tweestrijd streelde Kate Ali’s krullen. Een gele vlinder fladderde door de lucht en landde sierlijk in een rode petunia. Een ogenblik lang bleef Kate zitten kijken naar de zacht bewegende vleugels van het diertje dat zich aan de bloem begon te laven, haar hand nog steeds op Ali’s haar.


    Hoe moeilijk kon het zijn, vroeg ze zich af, gewoon hier te blijven, voor altijd? Een beetje nietsdoen. Alles vergeten. Helemaal niet moeilijk, realiseerde ze zich. En was dat niet precies een van de redenen waarom het voor haar onmogelijk was?


    ‘Ik moet terug naar mijn eigen huis, maar dat wil nog niet zeggen dat ik niet ook heel veel bij jullie zal zijn. In ieder geval iedere zondag. We moeten Seraphina’s goud toch vinden?’


    Bij het horen van naderende voetstappen keek ze opgelucht op. Nog even, en ze zou bereid zijn geweest in te stemmen met alles wat haar nichtjes wilden. ‘Daar hebben we de opperzifter.’


    Toen de meisjes begonnen te giechelen, trok Margo slechts een wenkbrauw op. ‘Ik neem maar aan dat dat een inside grapje is, ik ben te opgewonden om me er druk over te maken. Moet je kijken!’ Ze schoof haar linnen tuniek omhoog en trok aan de elastieken band van haar broek. ‘Ik kreeg vanochtend mijn rok niet meer dicht. Ik begin uit te dijen.’ Met een stralend gezicht draaide ze haar zijkant naar hen toe. ‘Kun je het zien?’


    ‘Een gestrande walvis is er niets bij,’ zei Kate droog, maar Kayla huppelde naar Margo toe om een oor tegen haar buik te drukken.


    ‘Ik hoor hem niet,’ klaagde ze. ‘Weet je zeker dat hij erin zit?’


    ‘Heel zeker, al kan ik niet garanderen dat het een hij is.’ Plotseling begonnen haar lippen te trillen en verschenen er tranen in haar ogen. ‘Hij heeft bewogen, Kate. Vanmiddag stond ik een klant te helpen die niet kon kiezen tussen een Armani en een Donna Karan, en toen was er ineens dat vreemde gevoel. Ik voelde de baby bewegen. Ik voelde...’ Ze barstte los in een abrupte huilbui.


    ‘O, nee toch.’ Kate sprong overeind en duwde de meisjes, die met grote ogen stonden te kijken, in de richting van het huis. ‘Dit is goed,’ stelde ze hen gerust. ‘Ze huilt omdat ze gelukkig is. Gaan jullie Mrs. Williamson maar om een grote kan zelfgemaakte limonade vragen, van die limonade die een beetje prikt.’


    Ze draaide zich weer naar Margo om, en sloeg haar armen stevig om haar heen. ‘Ik maakte maar een grapje, hoor. Je bent niet dik.’


    ‘Ik wil juist dik zijn,’ verklaarde Margo snotterend. ‘Ik wil waggelen. Ik wil niet meer op mijn buik kunnen slapen.’


    ‘Oké.’ Niet goed wetend of ze nu moest lachen of bezorgd moest zijn, klopte Kate haar op haar rug. ‘Oké, lieverd, dat gaat ook gebeuren. Eerlijk gezegd begin je al een beetje te waggelen. Een heel klein beetje.’


    ‘Echt?’ Margo haalde haar neus op, en vermande zich. ‘Moet je mij nu toch horen. Ik lijk wel gek. Dit soort dingen doe ik tegenwoordig voortdurend. Ik heb de baby voelen bewegen, Kate. Ik krijg een baby. Ik weet helemaal niet hoe je een moeder moet zijn. Ik ben zo bang. En zo gelukkig. Shit, mijn mascara is uitgelopen.’


    ‘Godzijdank, zo ken ik je weer.’ Zelf ook een beetje van slag duwde ze Margo in een stoel. ‘Wat doet Josh als je zo’n huilaanval hebt?’


    ‘Zakdoekjes aangeven.’


    ‘Geweldig.’ Zonder al te veel hoop zocht Kate haar zakken af.‘Die heb ik niet.’


    ‘Ik wel.’ Margo snotterde, snoot haar neus en slaakte een zucht. ‘Die stomme hormonen.’ Ze pakte nog een zakdoekje om haar ogen droog te deppen en liet haar hand even langs haar onberispelijke vlecht glijden. ‘Ik was gekomen om te kijken hoe het met je ging.’


    ‘In tegenstelling tot bij jou, lijkt er in mijn buik niets aan de hand. Ik voel me prima. Volgens mij was dat gedoe over maagzweren grote onzin.’


    Margo, die zich inmiddels weer helemaal in de hand had, trok een wenkbrauw op. ‘O, ja? Denk je dat echt?’


    Aangezien Kate die toon maar al te goed kende, wapende ze zich voor de strijd. ‘Je gaat me toch niet uitkafferen?’


    ‘Dat had ik al veel eerder willen doen. Nu je je weer prima voelt, kan ik je zeggen dat je een gevoelloze, egoïstische dwaas bent. Je hebt iedereen die zo dom is om om jou te geven, gek van ongerustheid gemaakt.’


    ‘O, het zou dus gevoelvol en onbaatzuchtig van me zijn geweest te jammeren en te klagen... al die dingen waar jij zo goed in bent, en...’


    ‘Goed voor jezelf te zorgen,’ maakte Margo haar zin af. ‘Naar een dokter te gaan. Maar nee, daarvoor ben jij te slim, heb je het veel te druk.’


    ‘Laat me met rust.’


    ‘Ik begin net. Die rust heb je de afgelopen week genoeg gehad. Na al dat softe gedoe wordt het tijd de realiteit weer onder ogen te zien. Mr. en Mrs. T. zijn onderweg.’


    Een drukkend schuldgevoel maakte zich van Kate meester. ‘Waarom? Het is nergens voor nodig dat ze helemaal hier naartoe komen. Het is maar een suffe maagzweer.’


    ‘Aha, nu is het ineens wel een maagzweer.’ Margo sprong overeind. ‘Als dit zo’n twaalfstappenprogramma was geweest, zou je niet verder zijn gekomen dan stap één. Het liefst waren ze onmiddellijk in het vliegtuig gesprongen na Laura’s telefoontje, maar Josh en zij hebben hen ervan weten te overtuigen dat alles onder controle was, en dat ze gerust eerst de dingen waarmee ze bezig waren, konden afronden. Niets of niemand kon hen er echter van weerhouden zich er met eigen ogen van te komen verzekeren dat het goed ging met hun Kate.’


    ‘Ik heb ze zelf ook gesproken. Ik heb gezegd dat het niets ernstigs was.’


    ‘Nee hoor, niets ernstigs. Je wordt op non-actief gesteld op verdenking van verduistering en belandt op de Spoedeisende Hulp. Niets om je zorgen over te maken.’ Ze zette haar handen op haar heupen. ‘Wie denk je eigenlijk wel dat je bent?’


    ‘Ik...’


    ‘Josh is woest. Hij geeft Bittle de schuld, en neemt het zichzelf kwalijk dat hij er niet onmiddellijk bovenop is gesprongen toen ze jou aan de dijk zetten.’


    ‘Dat heeft er niets mee te maken.’ Ook Kate sprong op nu, en qua decibellen deed haar stem niet voor die van Margo onder. ‘Josh heeft er niets mee te maken.’


    ‘Echt iets voor jou. Echt typisch iets voor jou. Niemand heeft ergens ook maar iets mee te maken, als het om jou gaat. En daarom verwijt Laura zich nu dat ze te weinig aandacht heeft besteed aan hoe jij je voelde, waarmee jij bezig was. Dat doet jou geen ene moer.’


    Met een kan waar de limonade zo ongeveer uit klotste, rende Laura op de kemphanen af. ‘Wat is hier aan de hand? Margo, sta niet zo tegen haar te schreeuwen.’


    ‘Houd je mond,’ riepen Margo en Kate in koor.


    ‘Ik kon jullie in de keuken helemaal horen.’ Het kostte Laura de grootste moeite de glazen kan beheerst op de glazen tafel te zetten, terwijl haar dochters het tafereel met grote ogen aanschouwden.


    ‘Ik moet wel schreeuwen,’ verklaarde Margo. ‘Anders kom ik niet door die dikke hersenpan van haar heen. Jij vindt het allemaal zo erg voor haar dat je niet aan schreeuwen toekomt.’


    ‘Laat Laura hierbuiten.’ Terwijl Kate dat zei, draaide ze zich echter al met een ruk naar Laura om. ‘En jij hebt niet het recht jezelf de schuld te geven van mijn problemen. Je bent niet verantwoordelijk voor mij.’


    ‘Als jij wat beter voor jezelf zorgde,’ snauwde Laura, ‘zou niemand zich verantwoordelijk voor jou hoeven voelen.’


    ‘Dames.’ Niet goed wetend of hij nu moest lachen of op zijn hoede moest zijn, dook Josh achter zijn nichtjes op en pakte de glazen uit hun handen. ‘Noemen jullie dit nu gezellig?’


    ‘Bemoei je er niet mee.’ De stem van Kate trilde van woede. ‘Bemoeien jullie je allemaal niet met mijn leven. Ik heb niemand nodig die op me let en zich zorgen over me maakt. Ik ben heel goed in staat om...’


    ‘Je gezondheid te verwaarlozen,’ vulde Margo aan.


    ‘Iedereen is wel eens ziek,’ tierde Kate. ‘Iedereen heeft wel eens ergens pijn.’


    ‘Maar dan moet je ook in staat zijn om hulp te vragen.’ Laura legde haar handen op Kates schouders en duwde haar vastberaden in een stoel. ‘Als je ook maar een beetje verstandig was geweest, was je naar de dokter gegaan, had je onderzoeken laten doen in het ziekenhuis. In plaats daarvan gedraag je je als een dwaas en breng je de hele familie in rep en roer.’


    ‘Ik kon niet naar het ziekenhuis. Je weet dat ik dat niet kan... dat kan ik echt niet.’


    Laura wreef over haar gezicht. Dat kreeg je er nu van als je je zelfbeheersing verloor, dacht ze. Dan ging je staan snauwen tegen een gekwetste vriendin. ‘Oké.’ Haar stem was zacht nu, en ze liet zich op de armleuning van Kates stoel zakken. Toen haar blik die van Margo kruiste, zag ze dat ook zij zich het verschrikkelijke trauma uit Kates jeugd weer herinnerde. ‘Dit is klaar, nu. Maar je moet er wel voor gaan zorgen dat het niet nog een keer kan gebeuren.’


    ‘Begin dus maar met oefenen je wat menselijker te gedragen,’ zei Margo, maar ook uit haar stem was alle venijn verdwenen.


    ‘Zijn ze nog steeds boos?’ fluisterde Kayla, die zich met één hand aan de broekspijp van Josh had vastgeklampt.


    ‘Misschien nog een beetje, maar ik denk dat het nu wel veilig is.’


    ‘Mama schreeuwt nooit.’ Niet op haar gemak kloof Ali aan haar nagels. ‘Dat doet ze echt nooit.’


    ‘Tegen mij wel, vroeger. Al was daar wel heel wat voor nodig. Het moest echt heel belangrijk zijn. Eén keer heeft ze me zelfs een dreun op mijn neus gegeven,’ vertelde Josh.


    Gefascineerd stak Kayla haar handje omhoog om met haar vingers over de neus van Josh te wrijven. ‘Was er ook bloed, en zo?’


    ‘En zo. Kate en Margo moesten haar van me af trekken. Toen had ze wel een beetje spijt.’ Hij grijnsde. ‘Ook al was ik begonnen. Wat dachten jullie van een glaasje van die limonade?’


    Ali liep achter haar oom aan, een nieuwsgierige en nadenkende blik in de richting van haar moeder werpend.


    


    Ze kon er niet onderuit, hield Kate zich voor. Het was zondagochtend. Haar oom en tante werden halverwege de middag verwacht. Voor ze hen onder ogen kwam, moest ze de confrontatie met Byron aangaan.


    Het hoorde allemaal bij haar nieuwe plan voor een gezonder leven. Net zo zorgvuldig omgaan met de persoonlijke en emotionele problemen, als met de praktische. Waarom, vroeg ze zich af, was dat zoveel moeilijker?


    Stiekem hoopte ze dat hij niet thuis zou zijn. Heel veel mensen gingen zondagochtend ergens brunchen, of naar het strand. Of waar dan ook naartoe. Allebei zijn auto’s stonden echter op de oprit. Zelfs achter die twee auto’s geparkeerd kon ze de muziek door de ramen naar buiten horen denderen. Creedence Clearwater Revival. Even bleef ze zitten luisteren naar John Fogerty die waarschuwde dat er slechtere tijden op komst waren. Als dat maar geen voorteken was...


    Persoonlijk vond ze het moeilijk zijn elegante, gladde voorkomen te rijmen met zijn voorkeur voor rauwe, realistische rock en energieke Motown. Maar ja, ze was hier niet om zijn muziekkeuze te analyseren. Ze was hier om hem te bedanken, zodat ze deze gênante bladzijde in haar leven kon omslaan.


    Haar woorden alvast repeterend, stapte Kate uit en liep op het huis af. Ze zou kiezen voor een nonchalante, minzame, opgewekte benadering. Ze zou lichtelijk de gek steken met zichzelf, hem de gepaste waardering tonen voor zijn goede zorgen. En maken dat ze wegkwam.


    Ze haalde eens diep adem, veegde even met haar handen over haar in een spijkerbroek gehulde bovenbenen en klopte op de deur. En moest toen onmiddellijk om zichzelf lachen. Zelfs Superman zou zo’n klopje niet boven het geweld van Creedence Clearwater Revival uit hebben gehoord. Ze drukte hard op de bel. Even luisterde ze verbijsterd naar de blikkerige tonen van een bekend liedje uit een oude Fred Astaire-film, toen barstte ze in lachen uit. Het was zo absurd dat ze maar al te graag nog een keer drukte. En nog een keer.


    Hij deed open in een versleten korte broek en een sweatshirt zonder mouwen, bezweet en ongelooflijk sexy. ‘Dat deurbelmelodietje is niet van mij,’ verklaarde hij onmiddellijk. ‘Ik kan het pas veranderen als de overdracht is getekend.’


    ‘Dat zeg je vast tegen iedereen.’ Ze nam even de tijd hem van top tot teen in zich op te nemen. ‘Heb ik je gestoord in een worstelwedstrijd?’


    ‘Krachttraining.’ Hij deed een stap achteruit. ‘Kom binnen.’


    ‘Ik kan wel een andere keer terugkomen, hoor, als je niet aan het gewichtheffen bent.’ Mijn god, wat een spieren had die man. Overal. Waarom had ze dat niet eerder gezien?


    ‘Ik was toch al bijna klaar. Ook een slokje?’ Hij hield haar een flesje sportdrank voor. Toen ze haar hoofd schudde, dronk hij er zelf gretig van. ‘Hoe voel je je?’


    ‘Prima. Daar kwam ik ook voor. Om...’ Ze schrok even omdat hij zich over haar heen boog om de deur achter haar dicht te trekken. ‘Om je te vertellen dat het goed met me gaat. En om je te bedanken voor... alles. De bloemen. Heel mooi.’


    ‘Nog aanvallen?’


    ‘Nee. Zo erg is het allemaal niet. Echt niet.’ Nerveus haalde ze haar schouders op, haar handen langs elkaar wrijvend. ‘Eén op de tien mensen krijgt ooit last van een maagzweer. Op alle sociaaleconomische niveaus. Er is geen onomstotelijk bewijs dat het vaker voorkomt bij mensen met veel stress en een hectisch leven.’


    ‘Je hebt wat onderzoek gedaan?’ Om zijn mond speelde een glimlachje.


    ‘Dat leek me wel handig, ja.’


    ‘Hm. En heeft je onderzoek ook uitgewezen dat mensen die zich voortdurend zorgen maken er vaak vatbaarder voor zijn, en dat hun toestand eerder verslechtert?’


    Ze stopte haar rusteloze handen in haar zakken. ‘Misschien.’


    ‘Ga zitten.’ Hij gebaarde naar de enige aanwezige stoel en ging de muziek zachter zetten.


    ‘Ik kan niet blijven. Mijn oom en tante komen vandaag aan.’


    ‘Hun vlucht landt pas om halfdrie.’


    Dat wist hij. Natuurlijk. Ze betrapte zich erop dat ze haar vingers in elkaar zat te draaien en dwong zich daarmee te stoppen. ‘Ja, maar ik heb nog het een en ander te doen, en jij vast ook. Dus kan ik nu beter...’


    Op dat moment klonk er een krassend geluidje en schoten er tot haar grote verbijstering twee gele pluizenbolletjes de kamer door. Automatisch liet ze zich op haar knieën zakken om de uitgelaten puppy’s in haar armen te vangen. ‘O, wat een schatjes zijn jullie! Wat een lieverdjes! ’


    Om blijk te geven van hun instemming begonnen ze gretig haar gezicht te likken, en kronkelden ze piepend over elkaar heen om maar zo dicht mogelijk bij haar te komen.


    ‘Dat zijn King en Kong,’ verklaarde Byron, terwijl hij zich bij hen op de vloer voegde.


    ‘Wie is wie?’


    Genietend liet een van de hondjes zich door hem op zijn pluizige buikje krabben. ‘Dat weet ik niet. Ik dacht dat dat zich op den duur zelf wel zou wijzen. Ik heb ze pas een paar dagen.’


    Kate pakte er een op om even lekker mee te knuffelen, en was al helemaal vergeten dat ze zo snel mogelijk weer weg had willen zijn. ‘Wat zijn het?’


    ‘Een beetje van dit, en een beetje van dat. Wat golden retriever, wat labrador.’


    ‘Laat me raden: ze liepen gewoon met je mee naar huis.’


    ‘Ik heb ze uit het asiel. Ze zijn acht weken oud.’ Byron vond nog een stuk van een kauwbot en gaf dit een zwieper over de glanzende vloer, zodat de hondjes er achteraan konden rennen.


    ‘Mag ik je vragen wat je van plan was met twee puppy’s te doen als je aan het werk bent?’


    ‘Ze meenemen... voorlopig. Daarna wilde ik een stuk van de achtertuin voor ze afzetten. Als ik er niet ben, hebben ze in ieder geval gezelschap aan elkaar.’ Ze kwamen weer terug gestuiterd en sprongen tegen hem aan. ‘Ik wilde er eigenlijk maar één, maar toen... Nou ja, het zijn broertjes, en het leek me wel zo billijk.’ Toen hij naar keek, zag hij dat ze glimlachte. ‘Wat?’


    ‘Dat zou je niet denken, als je jou zag.’


    ‘Wat niet?’


    ‘Dat je zo’n watje bent.’


    Hij haalde zijn schouders op, gooide het bot nog een keer weg. ‘Ik zou denken dat een praktische vrouw als jij het nut van zo’n tweede hond wel zou inzien. Altijd handig om er eentje in reserve te hebben.’


    ‘Ja, hoor. Natuurlijk.’


    ‘Jezus, Kate, ben je wel eens in zo’n asiel geweest? Echt hartverscheurend.’ Gewillig liet hij zich bedelven onder de natte hondenkussen. ‘Ze doen fantastisch werk daar, begrijp me goed, maar al die katten en honden die daar zitten te wachten tot iemand ze meeneemt. En anders...’


    ‘Ja. Anders...’ Ze aaide het hondje dat op zijn schoot was gekropen. ‘Je hebt ze gered.’ Ze keek hem in de ogen nu. ‘Daar ben je goed in.’


    Hij stak zijn arm uit, legde zijn hand om haar kuit, en trok haar naar zich toe, tot hun knieën elkaar raakten. ‘Ik heb de neiging gehecht te raken aan dingen die ik red. Je ziet er goed uit.’ Hij hield zijn hand op haar been, zodat ze niet terug kon schuiven. ‘Uitgerust.’


    ‘Ik heb de hele week ook niets anders gedaan dan rusten. En eten.’ Ze glimlachte vaag. ‘Ik ben bijna anderhalve kilo aangekomen.’


    ‘Dat moet gevierd.’


    ‘In jouw ogen gaat dat waarschijnlijk helemaal nergens over, maar ik doe al zo ongeveer mijn hele leven verwoede pogingen iets te krijgen wat op een figuur lijkt. Iedere tip van ieder tijdschrift heb ik uitgeprobeerd.’


    Hij moest wel grijnzen. ‘Dat meen je niet.’


    ‘Toch wel. Naast Margo, die volgens mij al met rijpe vormen is geboren, en Laura, met haar tengere, vrouwelijke lichaam, heb ik er altijd uitgezien als het ondervoede jongere broertje.’


    ‘Jij ziet er absoluut niet uit als het jongere broertje van wie dan ook. Neem dat maar van mij aan, Kate.’


    Met een dwaas gevleid gevoel haalde ze haar schouders op. ‘Hoe het ook zij...’


    ‘Hoewel je dus fantastisch bent aangekomen, en je geen symptomen meer hebt,’ viel hij haar in de rede, ‘ga je nog wel naar je eigen dokter, neem ik aan?’


    ‘Ik heb weinig keus. Mijn familie heeft een front tegen me gevormd.’


    ‘Daar heb je familie voor. Je hebt ons de stuipen op het lijf gejaagd.’


    ‘Ik weet het. De experts hebben me al uitvoerig onderhouden over mijn onachtzame, egoïstische gedrag.’


    Glimlachend gaf hij haar een klopje op haar been. ‘En dat kwam hard aan?’


    ‘Behoorlijk. Ik denk erover “het spijt me” op mijn voorhoofd te laten tatoeëren, zodat ik dat niet steeds hoef te herhalen. En over excuses gesproken...’ Ze blies haar adem met zoveel kracht uit, dat haar pony ervan trilde. ‘Eigenlijk wilde ik proberen te vertrekken zonder dat dit ter sprake was gekomen, maar ik doe nu eenmaal een poging mijn leven te beteren.’


    Haar wenkbrauwen schoven naar elkaar toe, zoals altijd wanneer ze werd geconfronteerd met een netelig probleem of een lastige taak. Dit was allebei tegelijk. ‘Laatst, voor ik die... aanval kreeg, waren we...’


    ‘Onderweg naar de vloer, als ik me goed herinner.’ Over het hondje dat op zijn schoot in slaap was gevallen heen boog hij naar haar toe, en hij streek even over haar haar. ‘Daar zijn we dan nu uiteindelijk toch beland.’


    ‘Ik wilde alleen maar zeggen dat het een beetje uit de hand was gelopen. Net zo goed mijn schuld als de jouwe,’ voegde ze eraan toe.


    ‘Schuld impliceert een fout.’


    ‘Dat was ook precies wat ik bedoelde.’ Ze had kunnen weten dat het niet gemakkelijk zou zijn. Ze aaide King of Kong, die snurkend over haar dijbeen lag gedrapeerd, over zijn kop. ‘We... Ik duik niet het bed in met mannen die ik amper ken.’


    ‘Het zou de vloer geworden zijn,’ bracht hij haar in herinnering. Het kostte hem nog steeds moeite de keuken in te lopen zonder onmiddellijk te denken aan wat daar had kunnen gebeuren. ‘En dat heb ik ook nooit gedacht. Anders zou het geen twee jaar geleden zijn dat je voor het laatst seks hebt gehad.’


    Haar mond zakte open. ‘Hoe kom je daar in vredesnaam bij?’


    ‘Dat zei je,’ verklaarde hij kalm, ‘terwijl ik probeerde je je kleren uit te trekken.’


    Ze deed haar mond weer dicht. ‘O. Nou ja, dat bevestigt mijn standpunt dan alleen maar.’ Niet op haar gemak keek ze toe toen hij voorzichtig het hondje van zijn schoot tilde en het naast zich op de vloer legde, waar het behaaglijk verder sliep. ‘Het was gewoon het moment,’ ging ze verder, terwijl hij hetzelfde met het tweede hondje deed. Haar hart begon harder te bonzen. ‘Een uitbarsting van hormonen.’


    ‘Hm-m.’ Hij raakte haar niet aan, maar boog zich slechts voorover tot zijn mond de hare had gevonden.


    Kate kon bijna voelen hoe haar verstand op nul ging. Nou ja, ze kon wel wat afleiding gebruiken, toch? Een uitlaatklep voor al die spanning. Op dat moment leek het de normaalste zaak van de wereld haar benen om zijn middel te slaan, en er volledig voor te gaan.


    ‘Dit is het bewijs,’ mompelde ze, haar handen in zijn haar. ‘Het bewijs dat ik gelijk had.’


    ‘Kop dicht, Kate.’


    ‘Oké.’


    Een verrukkelijke, meedogenloos verzengende gloed maakte zich van haar meester. Tot op dat moment had ze niet geweten hoe koud ze het had gehad. Tot zijn ongeschoren wangen ruw haar huid beroerden, had ze niet geweten hoe zacht ze kon zijn. Of hoe aangenaam het was de zachte partij te zijn.


    Zodra zijn handen onder haar T-shirt verdwenen om haar rug te strelen en zich vervolgens naar de voorkant te verplaatsen, naar haar tintelende borsten, slaakte ze een lange, dankbare, kreunende zucht. Toen hij met zijn duimen haar tepels begon te strelen, schoot er een vurige, bijna pijnlijk trillende bal door haar buik naar beneden. Ze kromde haar rug en trok zijn hoofd naar zich toe, om hem duidelijk te maken dat zijn mond het van zijn handen moest overnemen.


    Terwijl hij katoen proefde, kwelde hij zich met fantasieën over hoe haar huid onder zijn tong zou aanvoelen, zou smaken. Ze was zo... tenger. Nooit gedacht dat zo’n bijna jongensachtige bovenlijf zoveel aantrekkingskracht op hem zou uitoefenen. Van vrouwelijke rondingen was nauwelijks sprake, en haar borsten waren klein.


    En stevig, en warm.


    De manier waarop ze haar lichaam tegen het zijne drukte, die gespannen gretigheid van een vrouw die het bijna niet meer hield, was gevaarlijk opwindend. Wat hij het liefst zou willen, waarnaar hij het hardst verlangde, was die spijkerbroek van haar lijf rukken, met één beweging bezit van haar nemen, en doorgaan tot ze het allebei uitschreeuwden.


    In plaats daarvan ging zijn mond weer terug naar de hare, verdween zijn hand tussen hun lichamen en gaf hij haar het laatste zetje naar een duizelingwekkende vrije val. Zelf huiverde hij ook even toen haar lichaam samentrok, maar hij dwong zich eens diep adem te halen, terwijl haar hoofd krachteloos op zijn schouder landde.


    Een van hen kon er in ieder geval weer even tegen, dacht hij.


    Het duurde een ogenblik voor ze besefte dat hij niets meer deed, dat hij haar alleen maar in zijn armen hield. ‘Wat?’ wist ze uit te brengen. ‘Waarom?’


    Het klonk zo verbijsterd dat hij bijna moest glimlachen. ‘Ik besloot dat ik niet wilde dat het een uitbarsting van hormonen zou zijn. Voor ons allebei niet.’ Hij hield haar een stukje van zich af, en keek eens naar de blos op haar gezicht, naar de troebele blik in haar ogen. ‘Beter zo?’


    ‘Ik denk...’ Ze kon helemaal niet denken. ‘Ik weet het niet... Wil jij niet...’


    Hard drukte hij zijn mond op de hare voor een kus die smaakte naar rauwe, kolkende frustratie. ‘Is dat genoeg antwoord op je vraag?’ Hij pakte haar bij de schouders en schudde haar even door elkaar.


    ‘Je probeert me in verwarring te brengen.’ Een deel van haar verstand leek weer tot leven te komen. ‘Alsof ik in een kinky versie van Gaslight ben beland.’


    Nu moest hij wel glimlachen. ‘Allemachtig, wat kun jij moeilijk doen. Hoor eens, Katherine, ik verlang gewoon naar je. Ik heb geen idee waarom, maar het is zo, en als ik mijn instincten had gevolgd, lag jij nu naakt op je rug en zou ik me een stuk beter voelen dan nu. Maar het zal me niet gebeuren dat jij het afdoet met de verklaring dat je al te lang droogstond, en dat ik daaraan simpelweg een einde heb gemaakt.’


    Ze keek hem aan. ‘Dat klinkt wel heel akelig.’


    ‘Inderdaad. Maar zo zou jij het wel hebben gerationaliseerd. Daartoe geef ik je echter niet de kans. Wat ik je wel geef, is de kans te wennen aan het idee mij als minnaar te hebben.’


    ‘Van alle...’


    ‘Houd nu eens voor één keer gewoon je mond,’ zei hij op zachte toon. ‘We gaan dit langzaam aan doen. Samen uit, goede gesprekken, de tijd nemen elkaar te leren kennen.’


    ‘Met andere woorden; het moet helemaal op jóuw manier.’


    Hij hield zijn hoofd een beetje scheef en knikte toen. ‘Ja, daar komt het wel op neer, ja.’ Toen ze een poging deed zich van hem los te rukken, zuchtte hij even en hield haar nog iets steviger vast. ‘Lieve schat, ik ben net zo koppig als jij, en een flink stuk sterker. Ik ben dus behoorlijk in het voordeel.’


    ‘Je kunt me niet hier houden als ik dat niet wil.’


    Hij gaf haar een vriendschappelijke kus op haar neus. ‘Je mag dan een bijtertje zijn, die armen van jou lijken wel tandenstokers. Maar daar is wel iets aan te doen,’ voegde hij eraan toe, zonder aandacht te schenken aan de protesterende geluidjes die ze maakte. ‘Sterker nog, laten we spijkers met koppen slaan.’


    Ze dacht dat ze voor één ochtend wel genoeg schokken te verwerken had gekregen, maar hij bezorgde haar er nog een door haar op te pakken en haar over zijn schouder te gooien. ‘Ben je wel goed bij je hoofd? Zet me verdomme neer, akelige spierbundel die je er bent! Ik klaag je aan voor aanranding.’


    ‘Spieren ja, daar gaat het om,’ zei hij, haar een aangrenzende ruimte in dragend. ‘Neem maar van mij aan dat er niets beter is om spanning te verlichten dan een lekkere fysieke training. Gezien die maagzweer van je, en je wens wat meer aan te komen, zou je dit zeker aan je dagelijkse routine moeten toevoegen.’ Hij zette haar neer, ving de vuist waarmee ze naar hem uithaalde in zijn hand en kneep er even in. ‘Daar moet meer kracht achter. We zullen aan je biceps gaan werken.’


    ‘Dit gebeurt niet echt.’ Ze deed haar ogen dicht. ‘Ik ben hier niet eens.’


    ‘We zullen ook iets aan je eetpatroon moeten doen, maar dat komt nog wel.’ Er waren nog een heleboel dingen die wel zouden komen, zodra ze er niet meer uitzag alsof hij haar zo omver kon blazen, dacht hij. ‘Ik denk dat je moet beginnen met anderhalve kilo.’ Hij pakte twee metalen halters van een rek. ‘Dan kun je naar tweeëneenhalf toe werken. Je kunt waarschijnlijk het beste een setje meisjeshalters kopen.’


    Haar ogen gingen weer open. ‘Zei je nu meisjeshalters?’


    ‘Dat is niet vervelend bedoeld. Ze maken van die leuke setjes met een gekleurd plastic laagje eromheen.’ Hij duwde een gewicht in allebei haar handen en vouwde haar vingers eromheen.


    Het enige wat haar ervan weerhield ze op zijn tenen te laten vallen, was nieuwsgierigheid. ‘Waarom doe je dit?’


    ‘Afgezien van die eigenaardige aantrekkingskracht, bedoel je?’ Glimlachend keek hij haar in de ogen, intussen haar ellebogen tegen haar middel plaatsend. ‘Volgens mij begin ik je aardig te vinden. Doe nu net alsof je die gewichten door de modder omhoog en naar beneden duwt. Concentreer je op je biceps en houd je ellebogen op hun plaats.’


    ‘Ik wil helemaal niet met gewichten in de weer.’ Was dit de man die haar nog maar een paar minuten geleden een rauw en verpletterend hoogtepunt had bezorgd? ‘Ik wil je slaan.’


    ‘Bedenk dan maar hoeveel harder je me zult kunnen slaan wanneer je eenmaal wat spieren hebt gekweekt.’ Hij begeleidde haar armen omhoog en naar beneden. ‘Zo ja, maar met weerstand.’


    ‘Die dingen zijn te licht. Dit slaat nergens op.’


    ‘Wacht maar, straks voelen ze lang zo licht niet meer. Ik ga zorgen dat je je lekker in het zweet werkt.’


    Ze glimlachte liefjes. ‘Ja, dat dacht ik net ook.’ Zelfvoldaan begon ze de gewichten op en neer te bewegen. Plotseling schoot er iets door haar hoofd. ‘Verdomme, Byron, probeer je me nu alweer te redden?’


    Hij ging achter haar staan, corrigeerde de stand van haar schouders. ‘Hef die gewichten nou maar. De details komen later wel.’
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    Het was altijd fijn als tante Susan en oom Tommy thuis waren. Kate was wel bang geweest dat er iets op haar gezicht te lezen zou staan... of erger nog, op hun gezicht. Dat ze alles wisten van een misdrijf uit het verleden, of dat ze twijfelden aan haar onschuld. Het enige wat ze had gezien was echter bezorgdheid, en geloof in haar.


    Nu zij er waren, stelde ze zelf uiteraard haar vertrek uit Templeton House ook nog even uit. Het viel echter niet mee hen elke dag te zien, terwijl in haar achterhoofd de vragen die ze probeerde te negeren maar bleven malen. Vragen die ze niet durfde te stellen.


    De dagelijkse routine hielp haar haar weg te zoeken. De dagen bracht ze door in de winkel met werken om haar hersenen uit te dagen en bezig te houden. De avonden bij haar familie waren balsem voor haar hart. En dan had ze nog af en toe een afspraakje met Byron om te zorgen dat ze scherp bleef.


    Hij was een nieuw element. Wanneer ze bij hem was, of aan hem dacht, had ze geen tijd te piekeren over de wending die haar leven had genomen. Ze had besloten hem als een soort experiment te zien. Die term gebruikte ze liever dan ‘relatie’. En het was beslist geen onaangenaam experiment. Zo nu en dan een etentje, een keer naar de film, een wandeling over de rotsen.


    En dan waren er natuurlijk nog die lange, prikkelende kussen waarvan hij zo leek te houden. Kussen die maakten dat haar hart begon te spartelen als een vis op het droge, dat al haar zinnen door elkaar heen tuimelden. En die haar na afloop steeds weer vervulden van verbijstering en hunkering. En rusteloosheid.


    Tot nu toe had hij in deze relatie - of nee, in dit experiment, verbeterde ze - de touwtjes veel te veel in handen gehouden. Nu ze zich weer wat beter voelde, moest ze het evenwicht nodig een beetje herstellen.


    ‘Zo mag ik het graag zien.’ Susan Templeton stond in de deuropening, haar arm door die van haar man. ‘Onze Kate heeft altijd veel te weinig gedagdroomd, toch Tommy?’


    ‘Daaraan deed ons verstandige meisje niet, nee.’ Hij deed de deur van het kantoortje achter hen dicht. Samen hadden ze deze manoeuvre tot in de puntjes voorbereid, en volgens plan namen ze plaats aan weerszijden van het kleine bureau waaraan Kate zogenaamd zat te werken.


    ‘Ik was bezig met het reclamebudget voor het komende kwartaal.’ Ze klikte terug naar het bureaublad. ‘Als jullie slim zijn, verstop je je hier, vóór Margo jullie aan het werk zet.’


    ‘Ik heb haar beloofd een paar uur te komen helpen.’ Thomas gaf haar een knipoog. ‘Zij denkt dat ze me op slinkse wijze heeft overgehaald, maar het geeft me gewoon een kick die oude kassa te laten rinkelen.’


    ‘Misschien kunt u me dan nog wat tips geven. Ik bak er echt niks van, als verkoopster.’


    ‘Houd van alles wat je verkoopt, Katie, ook al vind je het vreselijk.’ Hij keek het kantoortje eens rond, en zag hoe opgeruimd de planken en het bureau waren. ‘Iemand is hier strak aan het organiseren geweest.’


    ‘Niemand kan dingen en mensen beter op hun plaats zetten dan Kate.’ Susan legde een hand op die van Kate, haar met haar zachte blauwe ogen recht aankijkend. ‘Waarom heb je dat bij Bittle niet gedaan?’


    Kate schudde haar hoofd. Omdat ze al dagen wachtte op het moment dat een van hen erover zou beginnen, raakte ze niet in paniek. Ze had haar antwoord klaar. ‘Het is niet belangrijk.’ Toen Susan haar kalm en afwachtend bleef aankijken, verbeterde ze: ‘Het was té belangrijk. Ik wilde me er niet door uit het lood laten slaan.’


    ‘Nu moet je eens goed luisteren, meisje...’


    ‘Tommy,’ bromde Susan.


    ‘Nee.’ In tegenstelling tot zijn vrouw stond hij te koken, en schoten zijn grijze ogen vuur. ‘Ik weet dat jij de hele zaak een beetje wilde afzwakken, Susie, maar daar ga ik niet in mee.’


    Hij boog zich over het bureau, een lange, sterke man, gewend de leiding te nemen, of het nu over zaken ging of over zijn familie. ‘Ik had méér van jou verwacht, Kate. Zo laat je je toch niet behandelen? Zonder tegenstribbelen heb je iets waarvoor je keihard hebt gewerkt, losgelaten. In plaats van in opstand te komen, ben je zelfs ziek geworden. Ik schaam me voor je.’


    Dat was iets wat hij nog nooit tegen haar had gezegd. Iets wat ze met keihard werken ook altijd had proberen te voorkomen. Het voelde als een pijnlijke klap in haar gezicht. ‘Ik... heb geen geld gestolen.’


    ‘Natuurlijk heb je geen geld gestolen.’


    ‘Ik heb mijn best gedaan. Ik weet dat ik u heb teleurgesteld. Het spijt me.’


    ‘We hebben het nu niet over mij,’ beet hij haar toe. ‘We hebben het over jou. Je hebt jezelf teleurgesteld.’


    ‘Nee, ik...’ Hij schaamde zich voor haar. En hij was kwaad op haar. ‘Alles wat ik had, heb ik in mijn werk gestopt. Ik heb geprobeerd... Ik dacht dat ik op het punt stond partner te worden, en toen...’


    ‘Jij laat je vloeren door de eerste klap die je krijgt?’ Hij priemde een vinger in haar richting. ‘Is dat hoe jij reageert?’


    ‘Nee.’ Niet in staat hem aan te kijken staarde ze naar haar handen. ‘Nee. Ze hadden bewijs. Hoe ze daaraan kwamen weet ik niet, want ik zweer jullie dat ik nooit ook maar een cent heb verduisterd.’


    ‘Waar zie je ons voor aan, Katherine,’ zei Susan zacht.


    ‘Maar ze hadden de formulieren, mijn handtekening.’ De lucht leek vast te blijven zitten in haar longen. ‘Als ik ze onder druk had gezet, hadden ze misschien wel aangifte tegen me gedaan. Misschien had ik zelfs voor de rechter moeten verschijnen. En dan zou ik... Dan zouden jullie... Ik weet dat erover wordt gepraat, en dat dat gênant voor jullie is. Maar als we er geen aandacht aan schenken, houdt het vanzelf wel weer op. Het houdt op.’


    Deze keer stak Susan een hand op, vóór haar man iets had kunnen zeggen. Ook zij was eraan gewend de leiding te nemen. ‘Je bent bang dat het gênant voor ons is.’


    ‘Je kunt het allemaal niet los van elkaar zien, toch?’ Ze kneep haar ogen stijf dicht. ‘Ik weet dat alles wat ik doe, uiteindelijk ook jullie raakt. Als ik het nu gewoon kan laten overwaaien, me intussen nuttig maak in de winkel... Ik weet wat ik jullie verschuldigd ben.’


    ‘Wat is dit voor onzin!’ bulderde Thomas.


    ‘Stil nou even, Tommy.’ Susan leunde achterover en vouwde haar handen. ‘Ik wil Kate graag even laten uitpraten. Wat ben je ons verschuldigd, Kate?’


    ‘Alles.’ Nu keek ze op, haar ogen verdacht glanzend. ‘Alles. Ik vind het vreselijk jullie teleur te stellen, maar ik weet dat ik dat heb gedaan. Ik kon er niets aan doen, was er niet op voorbereid. Als ik het kon goedmaken, als ik terug kon gaan in de tijd en...’ Ze zweeg abrupt, huiverend bij het besef dat ze verleden en heden nu door elkaar ging halen. ‘Ik weet hoeveel jullie me hebben gegeven, en dat wilde ik jullie terugbetalen. Als ik eenmaal partner was...’


    ‘Een mooi rendement van onze investering.’ Langzaam kwam Susan overeind, een tinteling van verontwaardiging in haar lijf. ‘Dat is beledigend, arrogant en gemeen.’


    ‘Tante Susie...’


    ‘Houd je mond. Geloof je nu echt dat we betaald willen worden voor onze liefde voor jou? Hoe haal je het in je hoofd zoiets te denken?’


    ‘Ik bedoelde alleen maar...’


    ‘Ik weet wat je bedoelde.’ Bijna zichtbaar bevend van woede klampte ze zich aan de schouder van haar man vast. ‘Jij denkt dat we jou in ons huis, in ons leven hebben opgenomen, omdat we medelijden hadden met een arm weeskind? Jij denkt dat het liefdadigheid was, of erger nog, het soort liefdadigheid waar je zelf beter van wordt, en waarvoor iets wordt terugverwacht? O, ja,’ ging ze verder, goed op stoom nu. ‘De Templetons staan bekend om hun liefdadigheid. We hebben je kleren en eten gegeven, en een opleiding, zodat de hele wereld zou kunnen zien hoe goed we waren. En we hebben van je gehouden, je getroost, je bewonderd en je gestraft, omdat we van je verwachtten dat je zou uitgroeien tot een succesvolle vrouw met een belangrijke functie, waarmee je ons dan zou belonen voor alle tijd en moeite die we in je hebben gestoken.’


    Aangezien Thomas het niet beter had kunnen zeggen viel hij zijn vrouw niet in de rede, maar gaf in plaats daarvan Kate een zakdoek om haar tranen weg te vegen.


    Susan leunde over het bureau. Haar stem was zacht gebleven, ondanks haar woede. ‘Ja, natuurlijk hadden we medelijden met het kleine meisje dat haar ouders op zo’n tragische wijze was verloren, zo wreed, zo oneerlijk. Ons hart ging uit naar dat kind dat er zo verloren en zo dapper uitzag. Maar ik zal je één ding zeggen, Katherine Louise Powell, op het moment dat je Templeton House betrad, was je van ons. Mijn kind, en dat ben je nog steeds. En het enige wat mijn kinderen mij of hun vader verschuldigd zijn is liefde en respect. Waag het niet me mijn liefde ooit nog zo voor de voeten te werpen.’


    Ze draaide zich om en liep de kamer uit, de deur met een zachte klik achter zich dichttrekkend.


    Thomas ademde lang en hoorbaar uit. De tirades van zijn vrouw waren behoorlijk zeldzaam, maar altijd briljant. ‘Geen beste beurt, Katie.’


    ‘O, oom Tommy.’ Wat ze met zoveel moeite weer aan elkaar had proberen te plakken, versplinterde tussen haar vingers. ‘Ik weet niet wat ik moet doen.’


    ‘Kom om te beginnen maar eens even bij me.’ Toen ze zich op zijn schoot had laten zakken, haar gezicht tegen zijn borst begraven, wiegde hij haar heen en weer. ‘Nooit geweten dat zo’n slim kind zo dom kan zijn.’


    ‘Ik maak er een grote puinhoop van. Ik weet niet meer wat ik moet doen. Ik weet gewoon niet hoe ik het weer goed kan maken. Wat is er mis met mij?’


    ‘Van alles, zou ik zo zeggen. Maar niets waaraan niets meer te doen is.’


    ‘Ze was zo boos op me.’


    ‘Ook daaraan is iets te doen. Weet je wat een van jouw problemen is, Kate? Je hebt je zo lang op cijfers geconcentreerd, dat je denkt dat je overal een optelsom van kunt maken, die altijd netjes uitkomt. Bij mensen en gevoelens werkt dat niet zo.’


    ‘Ik wilde niet dat jullie hierbij betrokken zouden raken. Ik wilde jullie niet kwetsen, of jullie herinneren aan...’ Heftig schudde ze haar hoofd. ‘Ik wilde altijd de beste zijn voor jullie. De beste op school, met sport. In alles.’


    ‘En wij bewonderen je competitieve instelling, maar niet als die een gat in je ingewanden vreet.’


    Uitgehuild legde ze haar hoofd tegen zijn schouder. Dat gat was veroorzaakt door lafheid, dacht ze. Het werd tijd alles onder ogen te zien: wat geweest was, wat er speelde, en wat er nog komen zou. ‘Ik ga zorgen dat het goed komt, oom Tommy.’


    ‘Ik raad je aan Susie even de tijd te geven om af te koelen.


    Ze wordt een beetje hardhorend, als ze zich zo kwaad maakt.’


    ‘Oké.’ Kate haalde eens diep adem en ging rechtop zitten. ‘Dan begin ik maar bij Bittle.’


    Een brede grijns verscheen op zijn gezicht. ‘Zo ken ik je weer.’


    


    Op de parkeerplaats van Bittle & Associates draaide Kate de achteruitkijkspiegel zo dat ze nog een laatste blik op haar gezicht kon werpen. Margo had een klein wonder verricht. Ze had Kate mee naar boven gesleurd, en met koude compressen, oogdruppels, lotions en make-up alle sporen van welke schade dan ook uitgewist. Ze zag er niet langer uit als een kind dat twintig minuten had gehuild omdat ze een standje had gekregen, besloot Kate. In plaats daarvan wekte ze de indruk van een efficiënte, beheerste en vastberaden vrouw. Perfect.


    Ze hield zich voor dat het haar niets deed dat gesprekken verstomden toen zij de hal binnen kwam. Sterker nog, het gestaar, het gefluister, de geforceerde glimlachjes en de begroetingen waar de nieuwsgierigheid vanaf droop, waren een openbaring.


    De paar mensen die haar warm begroetten, die naar haar toe kwamen om haar hun steun te betuigen, maakten haar duidelijk dat ze meer vrienden bij Bittle had gemaakt dan ze zich had gerealiseerd.


    Eenmaal boven stond ze na de eerste bocht in de gang al oog in oog met de Dragon Lady.


    Ms. Newman trok een wenkbrauw op en zond haar een korte, kille blik. ‘Ms. Powell. Wat kan ik voor u doen?’


    ‘Ik ben onderweg naar Marty.’


    ‘Hebt u een afspraak?’


    Kate stak haar kin in de lucht. Haar vingers klemden zich nog iets steviger om het handvat van haar koffertje. ‘Dat regel ik wel met Marty en zijn secretaresse. Gaat u intussen maar aan Mr. Bittle Senior vertellen dat de in ongenade gevallen medewerker de heilige grond heeft betreden.’


    Als een lid van de Zwitserse Garde dat iemand van het koningshuis moest bewaken versperde Ms. Newman haar de weg. ‘Ik zie geen enkele reden u...’


    ‘Kate.’ Roger dook op uit zijn kantoor, en rolde, achter de rug van Ms. Newman, even met zijn ogen. ‘Fijn je te zien,’ zei hij met een stralende glimlach. ‘Ik hoopte al dat je zou komen. O, Ms. Newman, ik heb hier dat rapport dat Mr. Bittle Senior nodig had.’ Als een goochelaar die een konijn uit zijn hoed tovert, haalde Roger een stapel papier tevoorschijn. ‘Hij zit erop te wachten.’


    ‘Goed.’ Na nog een laatste waarschuwende blik op Kate, draaide ze zich om en haastte ze zich de gang door.


    ‘Bedankt,’ bromde Kate. ‘Ik denk dat het anders op fysiek geweld zou zijn uitgelopen.’


    ‘Ik had mijn geld op jou gezet.’ Hij legde een hand op haar schouder. ‘Wat een klotesituatie. Ik wilde je wel bellen, maar ik wist niet wat ik moest zeggen.’ Hij liet zijn hand weer zakken, stak die in zijn zak. ‘Wat ik moest doen.’


    ‘Dat geeft niet. Ik had zelf ook niets te zeggen.’ Nu wel. Nu had ze een heleboel te zeggen.


    ‘Moet je horen.’ Hij gaf haar een duwtje in de richting van zijn kantoor, maar nodigde haar niet uit binnen te komen, constateerde Kate wrang. ‘Ik weet niet hoeveel druk je advocaat heeft uitgeoefend.’


    ‘Mijn advocaat?’


    ‘Templeton. Na zijn bezoek hebben de partners een verhitte bespreking gehad. Dat is misschien een goed teken, ik weet het niet. Je moet de aanpak kiezen die jou het beste lijkt. Ik kan je alleen vertellen dat de partners zo te zien verdeeld zijn als het erom gaat of ze er een rechtszaak van moeten maken of niet.’


    In zijn voorhoofd verscheen een rimpel, en zijn stem was zacht en samenzweerderig. ‘Amanda leidt de aanval, met Bittle Junior in haar kielzog. Ik schat dat Calvin en Senior neutraal zijn, en Marty fel tegen.’


    ‘Altijd goed om te weten wie er aan jouw kant staat, en wie je kapot wil maken,’ mompelde Kate.


    ‘Wat een toestand om een lullige vijfenzeventigduizend ballen,’ zei Roger op geringschattende toon. ‘Je hebt toch niemand vermoord of zo.’


    Kate deed een stap achteruit, hem aandachtig aankijkend. ‘Stelen is stelen, of het nu vijfenzeventig cent of vijfenzeventigduizend dollar is. En ik heb geen geld verduisterd.’


    ‘Dat heb ik ook niet gezegd. Zo bedoelde ik het in ieder geval niet.’ Er klonk echter wel degelijk twijfel door in zijn stem, ook al pakte hij haar hand om er een kneepje in te geven. ‘Ik bedoel dat ik de reactie nogal overdreven vind. Volgens mij hoef je ook alleen maar met het geld over de brug te komen, en het is goed.’


    Langzaam, maar met een krachtige beweging, trok ze haar hand los. ‘O ja?’


    ‘Ik weet dat het sowieso waardeloos is, maar verdomme, Kate, voor de Templetons is zo’n bedrag een schijntje. Dan word je in ieder geval niet aangeklaagd, en loop je niet de kans dat je hele leven naar de knoppen gaat. Soms moet je kiezen tussen twee kwaden.’


    ‘En soms moet je gewoon je poot stijf houden. Bedankt voor het advies.’


    ‘Kate.’ Hij deed een stap achter haar aan, maar ze bleef niet staan en keek ook niet om. Schouderophalend verdween hij in zijn kantoor.


    De tamtam had zijn werk al gedaan. Marty stond in de deuropening om haar persoonlijk te begroeten. Hij stak zijn hand uit en drukte de hare vriendelijk doch zakelijk. ‘Kate. Fijn dat je er bent. Kom binnen.’


    ‘Ik had al veel eerder moeten komen,’ begon ze, terwijl ze achter hem aan liep, langs de secretaresse die het heel druk had met doen alsof ze het heel druk had.


    ‘Ik had je al eerder verwacht. Iets drinken? Koffie?’


    ‘Nee, dank je.’ Nog steeds dezelfde oude Marty, dacht ze, terwijl ze ging zitten. Van zijn gekreukte overhemdsmouwen tot zijn innemende glimlach. ‘Ik probeer te minderen. Om te beginnen wil ik even zeggen dat ik het bijzonder waardeer dat je me wilt ontvangen.’


    ‘Ik weet dat jij geen geld hebt verduisterd, Kate.’


    Die kalme mededeling maakte een abrupt einde aan haar keurig voorbereide praatje. ‘Als je dat weet, waarom... Nou ja, waarom?’


    ‘Ik weet het,’ zei hij, ‘omdat ik jou ken. De handtekeningen en de formulieren spreken dat tegen, maar ik ben ervan overtuigd dat daarvoor een andere verklaring is.’ Hij schudde zijn vinger heen en weer om haar duidelijk te maken dat hij nog niet klaar was, maar de juiste woorden zocht. Bijna moest ze glimlachen, zo vertrouwd was dat gebaar. Zo helemaal Marty. ‘Sommige mensen denken dat ik er zo over denk, omdat ik me... omdat ik me tot jou aangetrokken voel.’


    ‘Wat een onzin.’


    ‘Eerlijk gezegd is dat ook zo... Was. Is.’ Hij wreef met zijn handen over zijn snel rood wordende gezicht. ‘Kate, ik houd van mijn vrouw. Ik zou nooit... afgezien dan van dat ik er zo nu en dan aan denk... maar daarmee zou ik nooit iets doen... Nooit,’ besloot hij.


    Sprakeloos keek ze hem aan. Het enige wat ze wist uit te brengen was een ondefinieerbaar geluidje.


    ‘Ik wilde ons hiermee geen van beiden in verlegenheid brengen, maar dat heb ik dus wel gedaan.’ Hij schraapte zijn keel, stond op en schonk met enigszins trillende handen twee bekers koffie in. Op het moment dat hij haar er een van gaf, wist hij het weer. ‘Sorry, je had gezegd dat je niet wilde.’


    ‘Ik drink het wel op.’ Wat stelde een beetje maagzuur nu voor na zo’n verbijsterende schok? ‘Bedankt.’


    ‘De enige reden dat ik erover ben begonnen is dat mensen die me goed kennen hebben gemerkt dat ik... Niet dat jij iets hebt gedaan om dat aan te moedigen, of dat ik iets zou hebben ondernomen als dat wél zo was.’


    ‘Ik begrijp het, Marty.’ Ze keek eens naar zijn brede, onschuldige, lieve gezicht, langzaam haar adem uitblazend. ‘Ik voel me gevleid.’


    ‘Het vertroebelt het beeld een beetje, en dat spijt me. Ik vind echter dat jouw staat van dienst bij dit bedrijf voor zich spreekt. Ik zal er alles aan blijven doen om te voorkomen dat er een formele aanklacht wordt ingediend, en om dit tot op de bodem uit te zoeken.’


    ‘Volgens mij heb ik nooit voldoende waardering voor je getoond, toen ik hier nog werkte.’ Ze zette haar beker neer en stond op. ‘Marty, ik wil met de partners praten. Met allemaal. Het wordt hoog tijd dat ik hierover mijn zegje doe.’


    Hij knikte, alsof hij hierop had gewacht. ‘Ik ga kijken of ik het kan regelen.’


    Erg lang had hij daarvoor niet nodig. Hij werd dan misschien een beetje als de jonge hond van Bittle beschouwd, als het erop aankwam, wist hij precies hoe hij iets voor elkaar moest krijgen. Binnen een halfuur zat Kate weer aan de lange, glanzende tafel in de vergaderruimte.


    De strategie volgend die ze tijdens de rit had uitgestippeld, maakte ze eerst oogcontact met iedereen afzonderlijk, en richtte haar blik toen op Bittle Senior. ‘Ik ben hier vandaag zonder mijn advocaat gekomen, in een poging dit gesprek informeel te houden. Persoonlijk zelfs. Ik besef dat uw tijd kostbaar is, en waardeer het dat u bereid bent naar mij te luisteren.’


    Ze zweeg even, nogmaals iedereen aankijkend, om zich vervolgens nogmaals tot de oudste partner te richten. ‘Bijna zes jaar heb ik voor dit bedrijf gewerkt. Ik heb me altijd volledig voor mijn werk gegeven en er zelfs een deel van mijn privéleven voor opgeofferd. Niet uit onbaatzuchtige overwegingen, overigens. Ik heb mijn uiterste best gedaan klanten binnen te halen, en klanten tevredenheid te houden, ter bevordering van de inkomsten en de reputatie van Bittle, met als uiteindelijk doel ooit als partner aan deze tafel te zitten. Al die tijd heb ik nooit ook maar een cent van een rekening verduisterd. Zoals u weet, Mr. Bittle, ben ik opgevoed door mensen die integriteit hoog in het vaandel hebben.’


    ‘Het gaat om úw klanten, Ms. Powell,’ zei Amanda kortaf. ‘Uw handtekening. Als u dat kunt uitleggen, zijn we bereid daarnaar te luisteren.’


    ‘Ik ben hier niet gekomen om iets uit te leggen. Ik ben niet gekomen om vragen te beantwoorden of te stellen. Ik ben gekomen om een verklaring af te leggen. Ik heb nooit iets illegaals of onethisch gedaan. Als er afwijkingen zijn in de rekeningen van mijn klanten, ben ik daarvoor niet verantwoordelijk. Zo nodig ben ik bereid deze verklaring tegenover iedere klant afzonderlijk te herhalen. Net zo goed als ik bereid ben mezelf voor de rechtbank tegen deze aantijgingen te verdedigen.’


    Haar handen begonnen te trillen, dus vouwde ze ze onder de tafel stevig in elkaar. ‘Als er geen aanklacht wordt ingediend, en deze zaak niet binnen dertig dagen naar tevredenheid wordt opgelost, zal ik mijn advocaat vragen een zaak tegen Bittle & Associates te beginnen wegens onterecht ontslag en smaad.’


    ‘U waagt het dreigementen te uiten aan het adres van dit bedrijf?’ Hoewel Lawrence kalm had gesproken, balde hij zijn hand op tafel tot een vuist.


    ‘Het is geen dreigement,’ zei ze koel, hoewel haar maag zich in de pijnlijkste bochten wrong. ‘Mijn carrière is bot afgebroken, mijn reputatie in twijfel getrokken. Als jullie dachten dat ik dat allemaal zomaar zou laten gebeuren, verbaast het me niets dat jullie ook denken dat ik geld van klanten verduister. Jullie kennen me helemaal niet.’


    Bittle leunde achterover in zijn stoel. Nadenkend zette hij zijn vingertoppen tegen elkaar. ‘Het heeft wel even geduurd voor je hiermee kwam, Kate.’


    ‘Inderdaad. Deze baan betekende alles voor me. Ik begin inmiddels te geloven dat alles gewoon te veel is. Ik zou nooit van u kunnen stelen, Mr. Bittle. U kent me goed genoeg om daarvan overtuigd te zijn.’


    Ze wachtte even, om hem de tijd te geven over haar na te denken, over haar persoonlijk. ‘Als u zich ergens het hoofd over wilt breken, kunt u zich misschien afvragen waarom ik een lullig bedrag van vijfenzeventigduizend dollar zou jatten, als ik mijn familie daarom gewoon had kunnen vragen? Waarom zou ik me al die jaren helemaal een versuffing hebben gewerkt voor dit bedrijf, terwijl ik zo een topfunctie binnen het Templeton-concern had kunnen krijgen?


    ‘Die vragen hebben wij ons ook gesteld, Kate,’ vertelde Bittle. ‘Daarom is deze zaak ook nog niet opgelost.’


    Langzaam kwam ze overeind. ‘Dan zal ik u het antwoord geven. Of het een aangenaam antwoord is, weet ik niet, maar ik weet wel dat het allemaal om trots draait. Ik ben verdomme veel te trots om me ook maar een dollar van dit bedrijf toe te eigenen die niet van mij is. En ik ben te trots om niets te doen wanneer ik word beschuldigd van verduistering. Ms. Devin, heren, dank u voor uw tijd.’ Ze verplaatste haar blik en glimlachte. ‘Bedankt, Marty.’


    Onder een doodse stilte verliet ze de ruimte.


    


    Pas toen ze bij Highway I was aangekomen, besefte ze waar haar instincten haar naartoe hadden gestuurd. Nog voor ze de auto aan de kant had geparkeerd en de rotsen op was gewandeld, was ze weer tot rust gekomen.


    Er was werk aan de winkel, en er moesten verantwoordelijkheden worden genomen, maar op dat moment was ze even alleen met het geruststellende geluid van de zee. Vandaag was het water saffierblauw, die volmaakte kleur blauw die verliefden, en dichters, en piraten zo aansprak. Het schuim diep beneden haar was als het kanten randje aan een fluwelen rok.


    Ze klom een stukje naar beneden, genietend van de wind die langs haar streek en die naar zee en zout smaakte. Wilde grassoorten en bloemen die de elementen trotseerden, piepten tussen de stenen tevoorschijn. Meeuwen wiekten boven haar hoofd, hun borst zo wit als maanlicht, het gouden zonlicht weerkaatsend op hun vleugels. Het water glinsterde alsof het bezaaid was met diamanten, golven waren getooid met schuimkoppen.


    En altijd was er muziek, dacht ze. Het aan- en afrollen, het razen en breken, de spookachtige, schrille kreten van de meeuwen. Hoe vaak had ze hier al niet gezeten, kijkend, nadenkend? Ze kon de uren amper nog tellen.


    Soms werd ze hier naartoe getrokken, gewoon om hier te zijn, andere keren had ze hier de eenzaamheid gezocht om na te denken over een of ander netelig probleem. Tijdens haar eerste jaren in Templeton House had ze hier vaak gezeten, op deze rotsen, boven deze zee, onder deze hemel, om in alle rust te rouwen om wat ze was kwijtgeraakt. En om te worstelen met een schuldgevoel, omdat ze gelukkig was in haar nieuwe leven.


    Dromen had ze hier nooit gedaan. Dat kon wel wachten tot het volgende jaar, of het daaropvolgende, had ze zich steeds voorgehouden. Het heden was altijd vóór gegaan. Wat te doen op dat moment.


    Staand op een brede richel vroeg ze zich dat nu ook af. Wat te doen?


    Moest ze Josh bellen om hem te zeggen dat hij die zaak tegen Bittle kon gaan voorbereiden? Ze dacht eigenlijk van wel. Hoe moeilijk en mogelijk gevaarlijk zo’n actie ook was, ze kon onmogelijk nog langer negeren - of doen alsof ze dat deed - wat er met haar leven was gebeurd. Ze was beslist geen geboren lafaard, en zo was ze ook niet opgevoed. Het werd tijd af te rekenen met dat deel van haar dat voortdurend bang was te falen.


    Op een bepaalde manier had ze hetzelfde gedaan als Seraphina, dacht ze. Ze had haar leven van de rotsen gegooid, in plaats van aan te pakken en iets te doen met wat haar was toebedeeld.


    Dat was nu voorbij. Een beetje laat, moest ze toegeven, maar ze had gedaan wat ze moest doen. Als een echte Templeton, dacht ze met een glimlachje, over een ruw stuk verder klauterend. Oom Tommy zei altijd dat je geen steek in je rug kon krijgen, als je je aanvallers recht in de ogen keek.


    De eerste met wie ze nu de confrontatie moest aangaan was haar tante. Op de een of andere manier moest ze het weer goedmaken met haar. Kate keek achterom en hoewel ze te ver was gezakt om het huis nog te kunnen zien, zag ze het in gedachten wel voor zich. Het was er altijd, dacht ze. Wachtend op hen. Een toevluchtsoord. Was het er niet geweest voor Margo, toen haar leven om haar heen was afgebrokkeld? En voor Laura en haar meisjes, gedurende de moeilijkste periode van hun leven?


    Voor haar was het er ook geweest, toen ze zich verloren had gevoeld, en bang, en verdoofd van verdriet. Net als het er nu voor haar was.


    Ja, ze had gedaan wat ze moest doen, dacht Kate nogmaals, haar blik weer op de zee gericht. Ze had het niet opgegeven. Het was eindelijk tot haar doorgedrongen dat een stevige, luidruchtige strijd beter was dan een kalme, waardige overgave.


    Ze lachte even en haalde eens diep adem. Wat nou overgave? Dat was net zo onaanvaardbaar als een laffe duik van de rotsen. Of je nu je baan kwijtraakte of je man, het was niet het einde van de wereld. Het was gewoon een nieuw begin.


    En met Byron De Witt moest ze ook iets, besloot ze. Wat dat betreft was het ook tijd voor een nieuw begin. Die man maakte haar helemaal gek met dat geduld van hem, en het werd hoog tijd dat zij de touwtjes in handen nam. Misschien reed ze er straks wel naar toe om hem eenvoudigweg te bespringen.


    De gedachte daaraan bezorgde haar een spontane lachbui. Hoe zou hij daarop reageren, vroeg ze zich af. Wat zou een echte heer uit de zuidelijke staten doen als een vrouw hem de kleren van het lijf rukte? Zou het niet bijzonder boeiend zijn daarachter te komen?


    Ze wilde worden vastgehouden, worden aangeraakt, realiseerde ze zich, terwijl de lach in haar buik smolt tot een warm, vloeibaar verlangen. Maar niet door zomaar iemand. Door iemand die naar haar kon kijken zoals hij dat deed, alsof hij diep binnen in haar dingen zag die ze zelf nog niet eens had durven onderzoeken.


    Ze verlangde naar dat soort magie, naar een man die sterk genoeg was om te wachten op wat hij wilde. O, verdomme, gaf ze toe, ze wilde hém.


    Als ze in staat was al haar moed bij elkaar te rapen en de confrontatie met de partners bij Bittle aan te gaan, als ze dan nog genoeg over had om de schade te herstellen bij de tante van wie ze zoveel hield, dan kon ze die verdraaide Byron De Witt ook nog wel aan.


    Onder het mom van ‘geen woorden maar daden’ begon ze weer naar boven te klimmen.


    Daar lag hij, alsof hij op haar had liggen wachten. In eerste instantie kon ze er alleen maar naar staren, ervan overtuigd dat ze zich dingen inbeeldde. Langs die weg was ze toch ook gekomen? En samen met Laura en Margo had ze dit stuk van de rotsen de afgelopen maanden toch helemaal uitgekamd?


    Heel langzaam, alsof haar botten oud en breekbaar waren, boog ze voorover. De munt was warm van de zon, en glom als het goud waarvan hij ongetwijfeld was gemaakt. Haar vingers gleden over het gladde gezicht van de reeds lang overleden Spaanse vorst. Een paar keer draaide ze de munt rond tussen haar vingers, steeds weer het jaartal lezend, alsof ze verwachtte dat dat zou veranderen. Of zou verdwijnen, als in een droom.


    1845


    De bruidsschat van Seraphina, althans, een klein stukje daarvan, was haar voor de voeten geworpen.
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    Op de weg terug naar Pretenses brak Kate alle snelheidsrecords. Zelfs nadat ze was aangehouden en een preek en een bekeuring had gekregen, hield ze de vaart er stevig in. In minder dan twintig minuten was ze in Monterey.


    Te opgefokt om op zoek te gaan naar een parkeerplaats, parkeerde ze dubbel, en ze baande zich zo snel mogelijk een weg door de stroom toeristen. Na een bijna-botsing met een jochie op een skateboard struikelde ze zo ongeveer de winkel in, een wilde blik in haar ogen.


    ‘Ik wilde al bellen vanuit de auto.’ Naar adem snakkend drukte ze haar handen tegen haar borst, terwijl Margo haar met grote ogen stond aan te kijken. ‘Ik ben kapot,’ constateerde ze. ‘Misschien moet ik die trainingen waarmee Byron kwam aanzetten toch iets serieuzer gaan nemen.’


    ‘Je hebt een ongeluk gehad.’ Margo liet de klant met wie ze bezig was geweest onmiddellijk in de steek, en was net iets eerder bij Kate dan Thomas.


    Hij pakte haar bij de arm, riep iets naar Susan en droeg haar zo ongeveer naar een stoel. ‘Ben je gewond? Je moet gaan zitten.’


    ‘Ik ben niet gewond. Er was helemaal geen ongeluk.’ Het verbaasde haar dat haar adrenaline niet in het rond spatte. ‘Nou ja, op dat incident met dat skateboard na, maar daar zijn we allebei ongeschonden vanaf gekomen. Ik heb toch maar niet gebeld, omdat het door de telefoon niet dramatisch genoeg zou overkomen.’


    Toen begon ze te lachen, zo hard en zo intens dat ze haar ribben moest vasthouden.


    Margo duwde Kates hoofd tussen haar knieën. ‘Haal rustig adem,’ beval ze. ‘Misschien heeft ze een aanval gehad. Misschien moeten we een dokter bellen.’


    ‘Nee, nee, nee.’ Nog steeds lachend stak Kate haar hand in haar zak en hield toen de munt als een trofee omhoog. ‘Kijk.’


    ‘Hoe kom jij verdomme aan mijn munt, Kate?’


    ‘Die is niet van jou.’ Ze trok haar hand terug voor Margo de munt eruit had kunnen graaien. ‘Deze is van mij.’ Ze sprong op en gaf Margo een klinkende zoen op haar mond. ‘Van mij. Ik heb hem op de rotsen gevonden. Daar lag hij gewoon, open en bloot. Kijk maar, er zit niet eens zand of zout op. Hij lag er gewoon.’


    Nadat Margo tot de conclusie was gekomen dat de warme blos op Kates gezicht niet viel te rijmen met een maagzweer-aanval, wisselde ze een snelle blik met Thomas en zei: ‘Ga zitten, Kate, en kom op adem. Dan maak ik even af waarmee ik bezig was.’


    ‘Ze gelooft me niet.’ Met een brede grijns keek Kate Margo na. ‘Ze denkt dat ik de hare heb gejat, en dat ik een beetje gek ben geworden. Dat komt door alle stress.’ Ze liet haar hoofd tegen de leuning zakken en lachte loom. ‘Stress is echt dodelijk.’


    ‘Een slokje water misschien,’ bromde Thomas, opgelucht opkijkend toen zijn vrouw de trap af kwam gerend. ‘Ik geloof dat Kate een beetje hysterisch is.’


    Kalm pakte Susan de fles champagne uit de ijsemmer, en ze schonk een glas halfvol. ‘Drinken,’ beval ze. ‘En ademhalen.’


    ‘Oké.’ Gehoorzaam deed Kate wat haar werd gezegd, maar ze moest nog steeds een beetje giechelen. ‘Jullie staan allemaal naar me te kijken of ik ineens twee hoofden heb. Ik ben niet doorgedraaid, oom Tommy, echt niet. Ik heb alleen een stukje van Seraphina’s schat gevonden. Ik liep over de rotsen en daar lag hij. Glanzend als een gloednieuwe cent, maar een stuk meer waard.’


    ‘Ja hoor, hij lag er gewoon,’ siste Margo, die net langs kwam lopen met een porseleinen doosje in de vorm van een zonnehoed. ‘Mijn neus. Wilt u haar mee naar boven nemen, Mrs. T.? Ik kom zo snel ik kan.’


    ‘Goed idee,’ beaamde Kate. ‘Boven is nog veel meer champagne. Dat zullen we nodig hebben.’ Ze stopte de munt weer in haar zak, terwijl ze de trap op liep. Eerst moest er nog iets anders gebeuren, hield ze zich voor. Ze zette koers naar de keuken. ‘Ik moet even met u praten, tante Susie.’


    ‘Hm.’ Met kaarsrechte rug zette Susan een ketel water op het fornuis. De raampjes in de keuken stonden open, zodat alle zomerse geluiden van Cannery Row naar binnen waaiden, maar Susan zei niets.


    ‘U bent nog steeds boos op me.’ Weg was Kates gevoel van triomf ‘En terecht. Ik weet niet hoe ik het goed moet maken, maar ik vind het vreselijk dat ik u pijn heb gedaan.’


    ‘En ik vind het vreselijk dat jij voelt wat je voelt. ’


    Kate verplaatste haar gewicht van de ene naar de andere voet. Starend naar de glazen fruitschaal op het aanrecht probeerde ze de juiste woorden te vinden. ‘Jullie hebben me nooit iets gegeven met bepaalde verwachtingen. Die heb ik zelf gekweekt.’


    Susan draaide zich om, om Kate aan te kijken. ‘Waarom?’


    ‘Ik ben niet zo goed in het uitleggen van dingen die geen keurige optelsom vormen. Ik ben beter met feiten dan met gevoelens.’


    ‘Maar de feiten ken ik al, nietwaar?’ zei Susan zacht. ‘Je zult een poging moeten doen je gevoelens te verklaren, willen we hieruit komen, Kate.’


    ‘Dat weet ik. Ik houd zoveel van u, tante Susie.’


    Die woorden, en de simpele emotie daarin, maakten Susans boosheid al een heel stuk minder. De verbijstering was er echter nog steeds, en daaronder de pijn. ‘Daaraan heb ik nooit getwijfeld, Kate. Ik vraag me alleen af waarom je zou twijfelen aan mijn liefde voor jou?’


    ‘Dat doe ik ook niet. Alleen...’ In de wetenschap dat ze het toch niet meer onder controle had, liet Kate zich op een kruk zakken, haar handen gevouwen op het aanrecht. ‘Toen ik bij jullie kwam, waren jullie al een eenheid. Een geheel. Templeton House, u en oom Tommy, allemaal zo volmaakt. Net een fantasie. Een gezin.’


    Haar woorden tuimelden nu over elkaar heen, zo’n haast hadden ze om naar buiten te komen. ‘Josh, de kroonprins en erfgenaam, slim en succesvol. Laura, de prinses, lief en schattig en innemend. Margo, de kleine koningin, verpletterend mooi en zelfverzekerd. En dan ik, gekwetst en mager en onhandig. Ik was het lelijke jonge eendje. Nu maak ik u weer boos,’ zei ze bij het zien van Susans fonkelende ogen, ‘maar ik weet niet hoe ik het anders moet omschrijven.’


    Ze dwong zich wat langzamer te gaan praten, haar woorden zorgvuldiger te kiezen. ‘Jullie waren allemaal zo goed voor me. En dan heb ik het niet over het huis, de kleren, of het eten. Ik heb het niet over dingen, tante Susie, al waren die ook behoorlijk onthutsend voor een kind uit een gezin dat nog niet eens tot de middenklasse behoorde.’


    ‘Dacht je dat we je anders zouden hebben behandeld als we die privileges niet hadden gehad?’


    ‘Nee.’ Kate schudde haar hoofd. ‘Absoluut niet. Dat was nog onthutsender.’ Ze staarde naar haar handen. ‘Des te onthutsender nu ik weet... nu ik het weet van mijn vader.’


    Aandachtig bleef Susan haar aankijken. ‘Nu je wat weet?’


    ‘Wat hij heeft gedaan. De aanklacht tegen hem.’ Misselijk en doodsbenauwd keek Kate naar haar tante, die slechts even haar voorhoofd fronste.


    ‘O.’ Ze slaakte een lange zucht. ‘God, dat was ik helemaal vergeten.’


    ‘Dat... Dat was u vergeten?’ Verbijsterd haalde Kate een hand door haar haar. ‘U was vergeten dat hij een dief was? U was vergeten dat hij had gestolen, dat hij was aangeklaagd, dat u zijn schulden hebt betaald en zijn dochter in huis hebt genomen. De dochter van een...’


    ‘Ophouden, nu,’ zei Susan op scherpe toon. Ze had liever medeleven getoond, maar ze kénde Kate. ‘Jij bent niet in de positie te oordelen over iets wat een man twintig jaar geleden heeft gedaan, over wat er in zijn hoofd en hart leefde.’


    ‘Hij heeft gestolen,’ hield Kate vol. ‘Geld verduisterd. Dat wisten jullie toen jullie me in huis namen. Jullie wisten wat hij had gedaan, wat hij was. En nu word ik verdacht van ongeveer precies hetzelfde.’


    ‘Daarom heb je niets gedaan en ben je er ziek van geworden. O, arm, dwaas kind dat je er bent.’ Susan deed een stap naar voren om haar handen om Kates gezicht te leggen. ‘Waarom heb je ons dat niet verteld? Waarom heb je niet verteld wat je dacht, wat je voelde? Dan hadden we je er doorheen geholpen.’


    ‘Waarom hebben jullie míj niets verteld? Waarom hebben jullie niet verteld wat hij heeft gedaan?’


    ‘Wat zou dat voor nut hebben gehad? Je had al genoeg te verwerken als kind. Hij had een fout gemaakt, en zou alles hebben terugbetaald.’


    ‘Dat hebben jullie nu gedaan.’ Tevergeefs probeerde ze iets weg te slikken. ‘Met jullie eigen geld hebben jullie het goedgemaakt voor hem. Voor mij.’


    ‘Denk je dat dat belangrijk was, dat Tommy of ik daaraan ook nog maar een moment heeft gedacht? Jij was belangrijk, Kate. Alleen jij was belangrijk.’ Ze streek Kates haar naar achter. ‘Hoe ben je erachter gekomen?’


    ‘Via een klant. Een vriend van mijn vader. Hij dacht dat ik het wist.’


    ‘Ik vind het heel naar dat je het zo hebt moeten horen.’ Susan liet haar handen zakken en stapte achteruit. ‘Misschien hadden we het je moeten vertellen toen je ouder was, maar na een tijdje verdween het gewoon uit beeld. Wat een timing,’ mompelde ze terneergeslagen. ‘Dit ontdekte je niet lang voor die toestand bij Bittle?’


    ‘Een paar maanden daarvoor. Ik ben het gaan onderzoeken, heb wat krantenartikelen gevonden, een privédetective ingehuurd.’


    ‘Kate.’ In een vermoeid gebaar drukte Susan haar vingers tegen haar ogen. ‘Waarom? Als je het had willen weten, willen begrijpen, hadden we het je uitgelegd. Je hoefde het alleen maar te vragen.’


    ‘Als jullie erover hadden willen praten, hadden jullie dat wel gedaan.’


    Na een korte stilte knikte Susan. ‘Oké. Oké, dat is waar.’


    ‘Ik moest het gewoon zeker weten. Daarna heb ik geprobeerd het opzij te zetten. Ik heb echt geprobeerd het te vergeten, tante Susie, het te begraven. Misschien zou dat ook wel zijn gelukt, ik weet het niet. Maar toen zat ik ineens hier middenin. Verschillen op de rekeningen van mijn klanten, hoe kon ik dat verklaren, intern onderzoek, op non-actief.’ Haar stem brak, maar ze dwong zich verder te gaan. ‘Het was een nachtmerrie, een echo van wat er met mijn vader moest zijn gebeurd. Ik kon gewoon niet meer functioneren, of protesteren, of zelfs maar nadenken. Ik ben zo bang geweest.’


    Kate klemde haar lippen op elkaar. ‘Ik kon het jullie onmogelijk vertellen. Ik schaamde me zo, en ik was bang dat jullie zouden denken - al was het maar een seconde - dat ik het gedaan zou kunnen hebben. Omdat hij het ook had gedaan. Alles kon ik aan, maar dat niet.’


    ‘Ik kan niet meer boos op je worden, zelfs niet voor zoiets dwaas. Je hebt het zwaar gehad, Kate.’ Susan trok haar tegen zich aan.


    ‘Ooit zal het uitkomen,’ zei Kate zacht. ‘Ik weet dat dat zal gebeuren, en dan komen de geruchten. Sommige mensen zullen denken dat ik geld heb gestolen, omdat mijn vader dat ook heeft gedaan. Ik dacht dat ik dat niet aankon. Maar dat kan ik wel.’ Ze maakte zich van Susan los en veegde ruw haar tranen weg. ‘Ik kan het aan, maar ik vind het wel heel erg. Ik vind het heel erg dat het jullie ook raakt.’


    ‘Ik heb mijn kinderen zo opgevoed dat ze op eigen benen kunnen staan, maar wel met de gedachte dat hun familie er altijd voor hen is. Volgens mij ben jij dat laatste een tijdje uit het oog verloren.’


    ‘Misschien. Tante Susie...’ Nu moest ze ook helemaal schoon schip maken. ‘Jullie hebben me nooit het gevoel gegeven dat ik een buitenstaander was, van het begin af aan al niet. Jullie hebben me nooit behandeld als een verplichting of een last. Maar zo voelde ik me wel, en dus wilde ik overal de beste in zijn, altijd. Ik wilde niet dat jullie je ooit zouden afvragen of jullie er wel goed aan hadden gedaan mij in huis te nemen, van me te houden.’


    In haar hart nog steeds gekwetst sloeg Susan haar armen over elkaar. ‘Denk jij dat we onze liefde afmeten aan de prestaties van de mensen om wie we geven?’


    ‘Nee. Maar dat deed... doe ik wel. Dat is mijn tekortkoming, tante Susie, niet die van u. In het begin lag ik me ’s nachts in bed af te vragen of jullie de volgende ochtend niet van gedachten zouden zijn veranderd, en me weg zouden sturen.’


    ‘O, Kate.’


    ‘Op een gegeven moment wist ik dat jullie dat niet zouden doen. Ik wist dat jullie dat niet zouden doen,’ herhaalde ze. ‘Jullie hadden me deel van de eenheid gemaakt, deel van het geheel. En het spijt me als dat u boos maakt of pijn doet, maar daarvoor sta ik wel degelijk bij jullie in het krijt. Omdat jullie zijn zoals jullie zijn. Zonder jullie zou ik verloren zijn geweest.’


    ‘Heb je je ooit afgevraagd, Kate, wat jij aan onze levens hebt toegevoegd?’


    ‘Ik vroeg me af hoe ik ervoor kon zorgen dat u trots op mij was. Ik kon niet zo mooi zijn als Margo, of zo lief als Laura, maar ik kon wel intelligent zijn. Ik kon hard werken, goed plannen, en verstandig en succesvol zijn. Dat is wat ik wilde, voor mezelf en voor jullie. En... er is nog iets wat u moet weten.’


    Susan draaide zich om, om het gas onder de sputterende ketel uit te zetten, maar goot het kokende water nog niet op de klaarstaande thee. ‘Wat dan, Kate?’


    ‘Ik was zo gelukkig in Templeton House, en dan bedacht ik dat ik daar nooit geweest zou zijn, bij jullie allemaal, als het die nacht niet zo glad was geweest, als we niet weg waren gegaan, als we geen ongeluk hadden gehad. Als mijn ouders niet waren doodgegaan.’


    Ze keek Susan recht in de ogen. ‘En ik wilde daar zijn, en naarmate de jaren verstreken hield ik zoveel meer van jullie dan ik me kon herinneren ooit van hen te hebben gehouden. En het leek zo vreselijk dat ik blij was dat ik bij jullie was in plaats van bij hen.’


    ‘En die giftige kiem heb je al die jaren gekoesterd.’ Susan schudde haar hoofd. Zouden ouders en kinderen elkaar ooit écht begrijpen? ‘Je was een kind, amper acht jaar. Je hebt maandenlang nachtmerries gehad, en meer verdriet dan een kind zou mogen hebben. Waarom zou je moeten blijven boeten voor iets waaraan je helemaal niets kon doen? Kate.’ Zacht streelden haar vingers Kates slapen. ‘Waarom zou je niet gelukkig mogen zijn? Zou het beter zijn geweest als je in je pijn, en je verdriet, en je ellende was blijven zitten?’


    ‘Nee.’


    ‘Dus koos je in plaats daarvan voor schuldgevoel?’


    ‘Het beste wat me in mijn leven was overkomen leek te zijn voortgekomen uit het ergste. Ik kon het gewoon niet begrijpen. Het was alsof mijn leven was begonnen in de nacht dat zij zijn doodgegaan. Ik wist dat ik, als mijn ouders door een wonder ineens voor de deur zouden staan, gesmeekt zou hebben of ik bij jullie mocht blijven.’


    ‘Kate.’ Hoofdschuddend streek Susan het haar uit Kates gezicht. ‘Al had God in hoogsteigen persoon voor de deur gestaan, ik zou me met hand en tand hebben verzet om jou maar te kunnen houden. En daarover voel ik me absoluut niet schuldig. Wat er is gebeurd, valt ons geen van beiden aan te rekenen. Het is ook niet te begrijpen. Het is gewoon zo.’


    Bijna overtuigd knikte Kate. ‘Zeg alstublieft dat u het me vergeeft.’


    Susan deed een stap achteruit om haar aan te kijken. Mijn kind, dacht ze. Een cadeautje, voortgekomen uit een tragische gebeurtenis. Zo complex, zo ondoorgrondelijk. Zo dierbaar. ‘Als jij vindt dat je me iets verschuldigd bent voor het feit dat we je - hoe zei je het ook alweer - deel hebben gemaakt van de eenheid, accepteer dan wie je bent, tot wie je je hebt ontwikkeld. Dan staan we quitte.’


    ‘Daar zal ik aan gaan werken, maar eerst...’


    ‘Ik heb het je vergeven. Maar,’ ging Susan verder, toen Kate haar neus ophaalde, ‘aan de rest gaan we samen werken. Samen, Kate. Als Bittle het met één Templeton aan de stok heeft, heeft hij het met ons allemaal aan de stok.’


    ‘Oké.’ Kate veegde nog een traan weg. ‘Ik voel me al beter.’


    ‘Daar ben ik van overtuigd.’ Om Susans lippen verscheen een glimlachje. ‘Ik ook.’


    Met woest fonkelende ogen kwam Margo de keuken in stormen. ‘Laat zien die munt,’ beval ze, haar hand al in Kates zak stekend voor Kate iets had kunnen doen.


    ‘Hé!’


    ‘O, mijn god.’ Met grote ogen keek Margo naar de munt en vervolgens naar de identieke dubloen in haar andere hand. ‘Die zat inderdaad nog in mijn tas. Ik dacht dat je een of ander raar grapje met me wilde uithalen. Ze zijn hetzelfde.’


    ‘Dat probeerde ik je te vertellen,’ begon Kate, kreunend toen Margo haar wel heel stevig vastpakte.


    ‘Ze zijn hetzelfde!’ riep Margo uit, de munten voor Susans gezicht houdend. ‘Kijk, Mrs. T.! Seraphina.’


    ‘Ze komen in ieder geval van de goede plek en uit de juiste tijd.’ Susan moest even schakelen. Met gefronst voorhoofd keek ze naar de munten. ‘Deze heb je net gevonden, Kate?’


    ‘Nee, deze.’ In een bezitterig gebaar graaide Kate de munt uit Margo’s linkerhand. ‘Van mij,’ verklaarde ze.


    ‘Ik kan het haast niet geloven. Zoveel maanden nadat ik de eerste heb gevonden. En al die maanden hebben we gezocht en gegraven en zijn we druk met die dwaze metaaldetector in de weer geweest. En nu struikel jij er zo ongeveer over.’


    ‘Hij lag er gewoon.’


    ‘Precies,’ kirde Margo triomfantelijk. ‘Net als die eerste. Het is een teken.’


    Kate rolde met haar ogen. ‘Het is geen magie, Margo. Het is puur geluk. Dat is niet hetzelfde. Ik was daar toevallig, toen die munt net omhoog was geschoffeld, of aangespoeld, of wat dan ook.’


    Margo maakte slechts een geringschattend geluidje. ‘We moeten het Laura vertellen. O, wie weet in vredesnaam nog waar ze op dit moment uithangt, met dat achterlijke schema van haar.’


    ‘Als je de moeite had genomen een blik te werpen op het weekschema dat ik in het kantoortje heb opgehangen, zou je precies weten waar ze is.’ Met een superieure uitdrukking op haar gezicht keek Kate op haar horloge. ‘Als ik me goed herinner, is ze het komende halfuur nog in het hotel. Dan heeft ze een afspraak met de onderwijzeres van Ali, en daarna...’


    ‘Dat hoeven we niet te weten. We gaan...’ Abrupt zweeg Margo. ‘Shit, we kunnen de winkel niet zomaar midden op de middag sluiten.’


    ‘Ga maar,’ zei Susan. ‘Tommy en ik letten wel een uurtje op de winkel.


    ‘Echt?’ Margo schonk haar een stralende glimlach. ‘Dat zou ik nooit durven vragen, maar dit is zo opwindend, en het is zo echt iets van ons samen.’


    ‘Het is altijd iets van jullie samen geweest,’ beaamde Susan.


    


    ‘Ze kikkerde er helemaal van op.’ Margo liep de lobby in na hun korte gesprek met Laura. ‘Frustrerend tot zondag te moeten wachten om verder te zoeken, maar met dat schema van haar moeten we blij zijn dat dat nog lukt.’


    ‘Vind je niet dat ze wel erg veel hooi op haar vork neemt?’ Kate liet haar blik even door de royale lobby met de schitterende plantenbakken gaan, half hopend Byron voorbij te zien schuiven. Ze zag echter alleen maar gasten en rondvliegende piccolo’s. Bij de draaideuren stond een groepje vrouwen, aan hun voeten een berg tassen met nieuwe aankopen, een vermoeide maar voldane uitdrukking op hun gezicht.


    ‘Ik weet dat ze graag bezig blijft,’ ging Kate verder. ‘Dan heeft ze ook geen tijd om te piekeren over... alles. Maar ze heeft per dag amper een minuutje voor zichzelf.’


    ‘Aha, het is je eindelijk opgevallen.’ Margo schudde haar hoofd en slaakte een zucht. ‘Ik durf er niet meer over te beginnen. Toen ik opperde dat we het ons waarschijnlijk wel konden veroorloven parttime iemand voor de winkel aan te nemen, zodat zij daar wat kon minderen, vermoordde ze me bijna.’ Afwezig wreef ze over haar buik waarin de baby bewoog. ‘Ik weet dat het overgrote deel van het salaris dat ze hier in het hotel verdient, voor de opleiding van de meiden bestemd is.’


    ‘Die ellendeling van een Peter ook.’ Bij de gedachte aan wat hij had gedaan alleen al begon Kate te knarsetanden. ‘Dat hij Laura’s geld heeft gepikt was al een gore streek, maar dat hij ook niet van het geld van zijn kinderen kon afblijven... dat is echt het laagste van het laagste. Ze had er een rechtszaak van moeten maken, dan was er geen spaan van hem heel gebleven.’


    ‘Dat zou ik hebben gedaan, ja,’ beaamde Margo. Geamuseerd constateerde ze dat twee mannen in een van de zithoekjes van de lobby haar blik probeerden te vangen. ‘En jij ook. Laura moet dit echter op haar eigen manier doen.’


    ‘En haar manier is twee banen hebben, in haar eentje twee kinderen opvoeden en intussen ook nog al het huispersoneel aanhouden omdat ze te teerhartig is om iemand te ontslaan. Dit houdt ze onmogelijk vol, Margo, twintig van de vierentwintig uur werken.’


    ‘Probeer jij haar dat maar eens aan haar verstand te peuteren.’ Uit jarenlange gewoonte schonk ze de hoopvolle mannen een snelle, flirterige glimlach.


    ‘Laat die verzekeringsagenten met rust,’ beval Kate.


    ‘O, zijn ze dat?’ Met een nonchalant gebaar streek Margo haar lange haar naar achter. ‘Hoe het ook zij, Josh en ik hebben ons uiterste best gedaan op Laura in te praten, maar ze is er niet gevoelig voor. Er was toch ook niemand die jou kon dwingen vakantie te nemen? Of naar een dokter te gaan?’


    ‘Oké, oké.’ Dat was wel het laatste waarover Kate het wilde hebben. ‘Ik had zo mijn redenen, maar dat leg ik je nog wel eens uit als we iets meer tijd hebben. Ik had het je al veel eerder moeten vertellen.’


    ‘Wat?’


    ‘Daarover hebben we het later nog wel,’ beloofde ze, waarna ze zich naar haar verbijsterde vriendin over boog en haar een zoen gaf ‘Ik houd van je, Margo.’


    ‘Oké, wat heb je verknald?’


    ‘Niks. Nou ja, eigenlijk alles, maar ik ben begonnen het allemaal weer goed te maken. We hadden het over Laura. We moeten gewoon proberen haar meer te ontlasten. Misschien kunnen we de meisjes een paar uur per week van haar overnemen. Of wat van de boodschappen voor haar doen, waarvan ze er altijd eindeloos veel heeft. En dat ik me hierover zorgen sta te maken, verpest mijn goede humeur.’ Ze haalde de glanzende munt uit haar zak en bleef er even naar staan kijken. ‘Als we Seraphina’s bruidsschat eenmaal hebben gevonden, doet het er natuurlijk allemaal niet meer toe.’


    ‘Als dat gebeurt, open ik een nieuw filiaal van Pretenses. In Carmel, denk ik.’


    Verbaasd keek Kate haar aan. ‘Ik had je ingeschat op een cruise om de wereld, of een nieuwe haute couture garderobe.’


    ‘Mensen veranderen.’ Margo haalde haar schouders op. ‘Maar wellicht doe ik er ook nog wel een korte cruise bij, en een rondje Rodeo Drive.’


    ‘Een hele opluchting dat mensen niet al te erg veranderen.’ Al zou dat natuurlijk wel kunnen, dacht Kate. Misschien moest dat soms ook wel. ‘Hoor eens, ik heb nog iets te doen. Kun jij de winkel in je eentje aan, tot sluitingstijd?’


    ‘Nu Mr. en Mrs. T. daar zijn, zou ik zelf niet eens terug hoeven.’ Grinnikend viste Margo haar autosleutels uit haar tas. ‘Als ik ze een maand in de winkel kon houden, zou onze winst verdubbelen. O, doe Byron de groeten van me.’


    ‘Ik had toch niet gezegd dat ik naar Byron ging?’


    Terwijl Margo wegliep, wierp ze Kate over haar schouder nog een sluwe glimlach toe. ‘Dat dacht je maar.’


    Het was ontmoedigend dat ze blijkbaar zo doorzichtig was. Zo ontmoedigend dat ze ernstig overwoog toch maar niet naar het penthouse te gaan. Nog steeds hevig met zichzelf in discussie stapte ze boven de lift uit. Toen haar werd verteld dat Mr. De Witt in vergadering zat, besloot ze dat het misschien zo ook maar het beste was.


    Eenmaal weer beneden zette ze echter niet meteen koers naar haar auto. In plaats daarvan liep ze naar het zwembad. Over een muurtje geleund bleef ze staan kijken naar de speelse fontein, en naar de mensen die aan de sierlijke glazen tafeltjes zaten, nippend van kleurige drankjes onder al even kleurige parasols. Een groot deel van die mensen droeg een naamkaartje: deelnemers aan een congres, die even pauze hadden.


    In de gestreepte ligstoelen aan de rand van het fraai vormgegeven zwembad lagen goed ingesmeerde lijven. Tijdschriften en beststellers in de handen, koptelefoons op de oren. Barpersoneel in pastelkleurige uniformen bracht drankjes en hapjes rond. Andere gasten spetterden in het water, of lieten zich gewoon een beetje dromerig drijven.


    Die mensen wisten hoe ze moesten ontspannen, dacht Kate. Waarom had zij zich die simpele vaardigheid nooit eigen gemaakt? Als zij in een van die stoelen zou gaan liggen, zou ze binnen vijf minuten slapen. Zo was haar lichaam getraind. En als de slaap niet wilde komen, zou ze al snel rusteloos weer opstaan, met de gedachte dat het zonde was tijd te verspillen.


    Aangezien dit echter een gedenkwaardige dag in het leven van Kate Powell was, besloot ze dat toch eens te proberen, tijd verspillen. Ze klom op een barkruk en bestelde een drankje met de veelbelovende naam Monterey Sunset. Ruim een halfuur wist ze daarmee te doen, kijkend naar de gaande en komende mensen, brokken van gesprekken opvangend. Toen bestelde ze er nog een.


    Het was zo gek nog niet, dat tijd verspillen, concludeerde ze. Vooral nu ze zich vanbinnen zo leeg voelde. Een goed gevoel, besefte ze. Alsof ze zich had bevrijd van iets wat al te lang aan haar had geknaagd.


    Het werd tijd die scheuren in haar leven te dichten, of er misschien zelfs wel een paar te negeren en verder te gaan. Die leegte - en de mogelijke manieren waarop ze die zou kunnen vullen - hield een bepaalde belofte in.


    Met haar glas in haar hand wandelde ze een stukje door de hoteltuinen, zich voorhoudend dat ze moest genieten van de geuren van camelia en jasmijn, van de kleurenpracht van de bougainvillea. Ze ging op een stenen bankje naast een paar cipressen zitten en vroeg zich af hoe mensen het volhielden niets te doen, zonder helemaal gek te worden.


    Waarschijnlijk kon ze dit het beste stukje bij beetje doen. De eerste keer al gelijk een uur was misschien wat veel van het goede. Ze stond net op, van plan terug te gaan naar de winkel om de inventaris te gaan controleren, toen ze zijn stem hoorde.


    ‘Zorg dat je die details morgen met Ms. Templeton kortsluit. Ze moet weten wat er is veranderd.’


    ‘Dat zal ik doen, maar we hebben ook meer personeel nodig. Minstens twee man in de bediening en een barkeeper.’


    ‘Drie man erbij in de bediening. We willen dat dit gladjes verloopt. Ik denk dat Ms. Templeton het met me eens zal zijn dat dit de beste plaats is voor een derde bar. We willen niet dat er constant mensen met ijsemmers tussen de gasten door draven, nietwaar? Ms. Templeton houdt de vinger overigens stevig aan de pols, Lydia.’


    ‘Zeker, maar deze mensen veranderen voortdurend van mening.’


    ‘Dat is hun goed recht. Het is aan ons daarop in te spelen. Waarover ik het nog met je wilde hebben, Lydia, is de manier waarop we iedere ochtend de gratis koffie aanbieden op het oost-terras. Een paar weken geleden hebben we daarin bij het resort enige verbeteringen aangebracht, die goed zijn uitgepakt.’


    Al pratend had hij een bocht in het pad genomen, waardoor hij Kate in het oog kreeg, zittend op een stenen bankje, een feestelijk drankje in haar hand, een kalme glimlach om haar lippen. Onmiddellijk was hij de draad van zijn gedachten kwijt.


    ‘Mr. De Witt?’ vroeg Lydia. ‘Die koffie?’


    ‘O, ja. Vraag mijn assistente maar om het memo, en laat me horen wat je ervan vindt.’ Hij duwde haar nog net niet weg, maar wat hij bedoelde was overduidelijk. ‘Morgenochtend bespreken we alles met Ms. Templeton.’


    Zodra Lydia was vertrokken, bleef hij bij het bankje staan, op Kate neerkijkend. ‘Hallo.’


    ‘Ook hallo. Ik zit te oefenen.’


    ‘Wat zit je te oefenen?’


    ‘Nietsdoen.’


    Het had wel iets van een ontmoeting met een sprookjeswezen in een betoverde tuin: die donkere, ondoorgrondelijke, vreemd scheef staande ogen, de warme, vochtige geur van bloemen. ‘En hoe gaat het?’


    ‘Het is niet zo gemakkelijk als het eruitziet. Ik wilde het net opgeven.’


    ‘Geef het nog een kans.’ Hij kwam naast haar zitten.


    ‘Nooit gedacht dat de hoge pieten zich met de koffie bemoeiden.’


    ‘Ieder detail is een stukje, een stukje van het geheel. En over details gesproken...’ Hij draaide haar gezicht naar het zijne, beroerde haar lippen even met de zijne. ‘Je ziet er fantastisch uit. Echt. Herboren haast.’


    ‘Ik voel me ook herboren. Het is een lang verhaal.’


    Hij grijnsde. ‘Dat wil ik graag horen.’


    ‘Ik geloof dat ik het je ook graag wil vertellen.’ Ze dacht dat hij wel iemand was bij wie ze dit kwijt kon. Nee, realiseerde ze zich, dat wist ze zeker. ‘Ik was hier om Laura een deel ervan te vertellen, en toen besloot ik nog even te blijven plakken voor dat nietsdoen-experiment.’


    Met moeite onderdrukte hij zijn teleurstelling. Zoals hij haar daar had aangetroffen, was het net geweest alsof ze op hem had zitten wachten. ‘Zin om het er bij een etentje uitgebreid over te hebben?’


    ‘Lijkt me super.’ Ze stond op, stak een hand naar hem uit. ‘Als jij kookt.’


    Even aarzelde hij. Hij had zijn uiterste best gedaan te vermijden alleen met haar te zijn. Als hij alleen met haar was, vergat hij namelijk van die kleine dingen als timing en tact. En nu stond ze daar, een hand naar hem uitgestoken, om haar lippen een glimlachje dat duidelijk maakte dat ze zijn dilemma begreep. En dat ze daarvan genoot.


    ‘Oké. Een mooie kans de barbecue uit te proberen die ik een paar dagen geleden op de kop heb getikt.’


    ‘Weet je, dan breng ik het toetje mee. Je ziet me wel verschijnen.’


    ‘Goed plan.’


    Als om hen allebei op de proef te stellen, ging Kate op haar tenen staan en drukte haar mond zacht en traag op die van hem. ‘Ik ben heel goed in plannen.’


    Hij bleef staan waar hij stond, zijn handen stevig in zijn zakken, terwijl zij wegliep. Een van hen zou zijn plannen in duigen zien vallen. Het zou bijzonder interessant worden te ontdekken wie dat zou zijn.


    


    Romige, decadente chocolade éclairs hadden de perfecte keus geleken. Kate zette het doosje van de bakker op de tafel in zijn keuken en keek naar hem, door het raam. Hij had de deur uitnodigend open gelaten, en zij had gehoor gegeven aan de uitnodiging en was naar binnen gelopen, verwelkomd door een opzwepende Bruce Springsteen. Die ene versleten stoel bleek inmiddels gezelschap te hebben gekregen van iets meer meubelstukken.


    De lage tafel met inlegwerk zag er duur en uniek uit, net als de lamp van gebrandschilderd glas en het dikke vloerkleed met geometrische patronen. Hoewel ze dolgraag de rest van het huis had willen zien, had ze zich gedwongen de keuken in te gaan.


    En toen zag ze hem in de achtertuin, stoeiend met de hondjes en een sok. In spijkerbroek en T-shirt leek hij zich net zo op zijn geraak te voelen als eerder in zijn maatpak met zijden stropdas. Onmiddellijk had ze er spijt van dat ze zelf niet even langs huis was gegaan om iets anders aan te trekken... Iets anders dan dat keurige krijtstreeppakje en die degelijke schoenen die ze droeg. Als een soort compromis deed ze haar jasje uit en maakte ze het bovenste knoopje van haar blouse los, voor ze naar buiten liep.


    Hij had de roodhouten veranda een persoonlijk tintje gegeven, constateerde ze, met potten vol geraniums, viooltjes, en afhangende druivenranken. Een ingewikkeld en lichtelijk angstaanjagend uitziende gasbarbecue stond te glimmen naast de dubbele glazen deuren, en twee roodhouten stoelen voorzien van comfortabele donkerblauwe kussens stonden zo, dat ze uitzicht boden op het naar zee aflopende grasveld.


    Er was een houten hek om de tuin geplaatst, zag ze, dat de hondjes binnen moest houden, zonder het uitzicht te belemmeren. Via een deurtje in het hek, en de trap daarachter, was je zo bij de zee.


    Langs het hek zag ze met zorg in de grond gezette jonge planten staan. Ze stelde zich zo voor dat hij dat met eigen handen had gedaan. Waarschijnlijk klimplanten, dacht ze, die in de loop der tijd het hek met hun bloemenpracht zouden gaan bedekken.


    Een geduldig man, Byron De Witt, peinsde ze. Een man die ervan zou genieten die planten te zien groeien en bloeien, ieder jaar meer met elkaar verstrikt rakend. En ze wist dat het hem een kalme voldoening zou schenken als de eerste knop uitkwam, en dat hij daarvoor dan goed zou zorgen. Hij hield ervan voor dingen te zorgen.


    De hondjes blaften, de zee ruiste, en de wind speelde zacht door de takjes van de cipressen. Toen de hemel verkleurde naar donkerblauw met bloedrode vlammen, voelde ze haar hart even sneller gaan slaan. Er waren volmaakte plekken op de wereld, nam ze aan. En zo te zien had Byron er een gevonden en er beslag op gelegd.


    Zelf zag hij er trouwens ook volmaakt uit, besefte ze, met de wind in zijn haren en de hondjes aan zijn voeten. Dat verrukkelijke, lange, gespierde lijf was meer dan sexy in nauwsluitende denim en katoen. Haar reactie daarop, op hém, was volkomen nieuw voor haar: het liefst had ze ter plekke haar vingers en tanden in hem gezet. Ze verlangde ernaar hem te proeven, hem tot de hare te maken. Ze verlangde ernaar tot de zijne te worden gemaakt.


    Ze verlangde naar hém.


    Met allesbehalve vaste benen daalde ze de treden af naar het grasveld. De hondjes buitelden op haar af, sprongen keffend tegen haar op. Terwijl ze zich voor hen op haar hurken liet zakken, bleef haar blik op Byron gericht. ‘Wat heb je bij het hek geplant?’ vroeg ze.


    ‘Blauweregen. Het zal wel even duren voor het echt iets wordt.’ Hij wierp een blik in de richting van het hek. ‘Maar het zal het wachten waard zijn. In Georgia groeide het tegen het huis, vlak naast mijn slaapkamerraam. Die geur blijft je altijd bij.’


    ‘Je bent echt goed bezig geweest, hier. Het ziet er geweldig uit. Daar gaat vast heel veel tijd in zitten.’


    ‘Als je gevonden hebt wat je zocht, zorg je er ook goed voor.’ Hij liep naar haar toe. ‘We kunnen na het eten wel even naar het strand lopen, als je wilt.’ Hij streek over haar haar, bijna net zoals hij de hondjes had gestreeld. Toen deed hij een stap achteruit. ‘Moet je kijken.’ Hij knipte twee keer met zijn vingers. ‘Zit.’


    Met hevig wiebelende kontjes gingen allebei de hondjes zitten. Hij liet ze ook nog een poot geven en, na enige verwarring, liggen, hun lijfjes trillend van onderdrukte opwinding.


    ‘Heel indrukwekkend,’ zei Kate. ‘Doet iedereen wat jij zegt?’


    ‘Dat is gewoon een kwestie van het vaak genoeg op de juiste manier vragen.’ Hij haalde twee hondenkoekjes uit zijn achterzak. ‘En omkopen helpt meestal ook wel.’ De hondjes pakten hun traktatie en stoven ermee weg. ‘Ik heb een lekkere fles Bordeaux opengetrokken. Die ga ik even halen, dan kun jij me alles vertellen over je interessante dag.’


    Ze hief een hand en legde die tegen zijn borst. Voelde de warmte, het ritme. ‘Ik wil iets tegen je zeggen.’


    ‘Oké. Laten we naar binnen gaan.’ Het leek hem beter naar de helder verlichte keuken te gaan, weg van de schitterende zonsondergang en de verleidelijke avondlucht.


    Ze hield haar hand echter tegen zijn borst en deed een stap naar hem toe. Het kwam vast door de kleur, dacht Byron, dat haar ogen zo’n erotische glans hadden in het schemerige licht.


    ‘Ik was van plan mannen als jij uit mijn privéleven te weren,’ begon ze. ‘Als een soort principe, een vuistregel. Ik ben dol op regels en principes.’


    Hij trok een wenkbrauw op. ‘En algemeenheden?’


    ‘En op algemeenheden, ja, omdat daarin meestal wel een kern van waarheid zit, anders waren het geen algemeenheden geworden. Na een paar minder gelukkige ervaringen heb ik besloten dat wanneer iets, of iemand, er té goed uitzag, dat voor mij waarschijnlijk niét goed was. Jij zou wel eens niet goed voor mij kunnen zijn, Byron.’


    ‘Heb je lang aan deze theorie gewerkt?’


    ‘Best wel, ja, maar ik moet er misschien nog een beetje aan sleutelen. In ieder geval mocht ik je absoluut niet, toen ik je voor het eerst ontmoette.’


    ‘Wat een verrassing.’


    Ze glimlachte, en bracht hem van zijn stuk door nog iets dichterbij te komen. ‘Ik mocht je niet, omdat ik van het begin af aan naar je verlangde. Daar voelde ik me niet prettig bij. Ik verlang liever naar tastbare dingen, die je met planning, tijd en moeite kunt verwerven. Ik houd er niet van me ergens niet prettig bij te voelen, of te verlangen naar iemand die ik niet begrijp, die naar alle waarschijnlijkheid slecht voor me is, en die niet aan mijn eisen voldoet.’


    ‘Je hebt nog eisen ook?’ Hij voelde zich geërgerd en opgewonden tegelijk.


    ‘Nou en of. Een van mijn belangrijkste eisen is het ontbreken van bezitterig gedrag. Volgens mij ben jij wel degelijk een veeleisende man en dat zal ongetwijfeld een van mijn grootste fouten worden. Een van de andere dingen die ik echt vreselijk vind, is fouten maken. Ik probeer echter wat dat betreft wat toleranter voor mezelf te worden.’


    ‘Dat oefen je ook, net als nietsdoen?’


    ‘Inderdaad.’


    ‘Ik begrijp het. Goed, nu we hebben vastgesteld dat deze prille relatie met mij een oefening in persoonlijke tolerantie is, ga ik aan het eten beginnen.’


    Lachend legde ze nu ook haar andere hand tegen zijn borst. ‘Ik irriteer je. Ik weet niet waarom ik dat zo grappig vind.’


    ‘Mij verbaast het niets, Katherine. Je bent gewoon nogal dwars en irritant van aard, en schept er genoegen in de boel een beetje op te hitsen.’


    ‘Je hebt gelijk, helemaal gelijk. Angstaanjagend hoe makkelijk je mij doorziet. En hoe geduldiger jij bent, hoe meer ik geneigd ben jou eens stevig op te porren. We zijn zo ongelooflijk verkeerd voor elkaar, Byron.’


    ‘Ik zal je niet tegenspreken.’ Hij vouwde zijn vingers om haar polsen, met de bedoeling haar handen weg te duwen.


    ‘Ga met me naar bed,’ zei ze eenvoudigweg, haar handen naar zijn schouders verplaatsend. ‘Nu.’
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    Hij was niet zo snel geschokt. Maar haar simpele verzoek had op hem het effect van een linkse directe. Hij was ervan overtuigd geweest dat ze een einde had willen maken aan iets wat amper was begonnen. Hij was erop voorbereid geweest koele woede te tonen, en te doen alsof het hem geen moer kon schelen.


    Omdat het beslist niet verstandig was haar aan te raken nu, hield hij zijn armen naast zijn lijf. ‘Jij wilt dat ik met je naar bed ga, nu, omdat het een grote fout is, omdat ik volgens jouw theorie niet goed voor jou ben, en omdat wij Volkomen verkeerd zijn voor elkaar.’


    ‘Ja. En omdat ik je naakt wil zien.’


    Hij wist een lachje te produceren en zou zeker een stap achteruit hebben gedaan, als zij haar handen niet achter zijn nek had gelegd. ‘Ik geloof dat ik alcohol nodig heb,’ bromde hij.


    ‘Byron, dwing me nu niet geweld te gebruiken.’ Ze drukte haar lichaam tegen het zijne, haar armen steviger om hem heen. ‘Ik heb getraind. Soort van. Ik denk dat ik je wel aankan, als het moet.’


    Byron hield zich voor dat hij het beste maar geamuseerd kon reageren. Zacht kneep hij in haar biceps, die weinig weerstand bood. ‘Ja, je bent al een echte bodybuildster.’


    ‘Je verlangt naar me.’ Haar lippen gleden langs zijn hals omhoog. ‘Als dat niet zo is, zal ik je moeten doden.’


    Het weinige bloed dat nog restte in zijn hoofd schoot rechtstreeks naar zijn kruis. ‘Ik denk dat mijn leven wel veilig is. Kate Haar handen gingen doelgericht naar de knoop van zijn spijkerbroek. ‘Niet doen... Shit!’ En trokken zijn rits naar beneden. ‘O, verdomme,’ mompelde hij, zich overgevend aan het dierlijke verlangen haar hartstochtelijk te kussen.


    Ze maakte een keelgeluidje, als een kat spinnend bij haar prooi.


    ‘Wacht even.’ Hij greep haar bij de schouders en duwde haar van zich af. ‘Wacht eens heel even.’ Hijgend trachtte hij op adem te komen. ‘Weet je wat het probleem is met avontuurtjes?’


    ‘Nee, wat dan?’


    ‘Dat probeer ik me te herinneren.’ Hij wilde met zijn handen over zijn gezicht wrijven, maar durfde haar niet los te laten. ‘Oké. Ik weet het alweer. Hoe bevredigend ze op het moment zelf ook zijn, uiteindelijk voel je je alleen maar onbevredigd. Dat gaat hier niet gebeuren. Dit wordt geen avontuurtje. Dat moet je accepteren.’


    Wat mankeerde hem, vroeg ze zich af. Mannen werden niet geacht seks nodeloos ingewikkeld te maken. ‘Prima, dan noemen we het anders.’


    ‘Er zit wel het een en ander aan vast, Kate.’ Met zijn handen nog steeds op haar schouders duwde hij haar langzaam achteruit, in de richting van het huis. Hij zag haar al bijna voor zich, naakt en glanzend. ‘Vertrouwen. Oprechtheid. Genegenheid. Als ik je eenmaal heb aangeraakt, raakt niemand anders je meer aan.’


    ‘Ze staan nu niet bepaald in de rij om mij te betasten.’ Haar voet botste tegen een tree. Automatisch deed ze een stap omhoog, nog steeds achteruit. De manier waarop hij naar haar keek, maakte haar nerveus, maar wakkerde ook haar verlangen aan. Het was of hij iets zag wat niemand ooit eerder had gezien, zelfs zij niet. ‘Ik duik niet met jan en alleman het bed in.’


    ‘Ik ook niet. Met iemand intiem samenzijn vind ik een serieuze zaak. En die intimiteit wil ik van jou, Kate, zowel in als buiten het bed. Dat is een voorwaarde.’


    ‘Hoor eens...’ Haar keel was droog, haar hormonen stuiterden alle kanten op. ‘We hebben het hier niet over een zakelijke overeenkomst.’


    ‘Nee.’ Hij loodste haar de keuken door. ‘Nee, over een persoonlijke. Dat is veel belangrijker. Daarbij zijn de partijen nog veel meer betrokken. Jij hebt de deal op tafel gelegd.’ Hij trok haar in zijn armen. ‘Ik bepaal de voorwaarden.’


    ‘Ik... Misschien heb ik zelf ook nog wel voorwaarden.’


    ‘Die kun je dan maar beter snel laten horen. De deal is bijna rond.’


    ‘We moeten het simpel houden.’


    ‘Geen optie.’ Boven aan de trap ging hij linksaf en droeg hij haar een kamer binnen, verlicht door het laatste restje van de ondergaande zon.


    ‘We zijn ongebonden, volwassen mensen,’ begon ze, snel pratend nu. ‘Dit is een wederzijdse fysieke relatie.’


    ‘Er komt meer bij seks kijken dan alleen de lichamelijke aspecten.’ Glimlachend legde hij haar op het bed. ‘Dat moet ik je dan maar laten zien.’


    Hij kuste haar, een lange, langzame, luie versmelting van lippen, die voortduurde tot alle zenuwen in haar lichaam trilden als de snaren van een harp. Hunkerend naar meer trok ze hem dichter tegen zich aan, zodat al het vuur dat in haar lichaam gloeide naar hun monden leek te gaan.


    Met één gretige beweging had hij haar tot de zijne kunnen maken. Dat wist hij, en daarom trok hij zich een stukje terug. ‘Lieverd, waar ik vandaan kom, nemen we er de tijd voor.’ Hij vlocht zijn vingers door de hare, om te voorkomen dat ze met die kleine, nerveuze handen door zijn verdediging zou breken. ‘Ontspan.’ Hij boog zijn hoofd om een spoor van knabbelende kusjes langs haar kaak te trekken. ‘En geniet.’ Over haar hals. ‘We hebben alle tijd van de wereld.’


    Ze dacht dat hij haar zou doden met zijn geduld, aan stukken scheuren met zijn tederheid. Zacht, strelend, en verrukkelijk traag bewogen zijn lippen zich over haar gezicht. Iedere keer dat ze de hare vonden, was zijn kus net iets intenser, net iets warmer. Van gespannen kabels veranderden haar spieren in een massa zo zacht als was.


    De verandering wond hem genadeloos op. Het geluid van haar ademhaling, zacht, en diep, en traag, steeds vaker overgaand in een kreunend geluidje of een zucht. De rusteloze opwinding, omgeslagen in willoze overgave. Toen hij haar blouse losknoopte en het simpele witte hemdje daaronder te voorschijn kwam, mompelde ze slechts instemmend.


    Gefascineerd door de eenvoud van haar vormen liet hij zijn vingertoppen over de zachte katoen glijden, en verder omhoog, over de nog zachtere huid. Wat een subtiele rondingen, dacht hij, terwijl haar ademhaling versnelde onder zijn vederlichte aanrakingen. Zijn vingers weer verstrengelend met de hare schoof hij het hemdje een stukje opzij, en zijn tong ging naar haar tepel.


    Haar lichaam kromde zich tegen het zijne, en ze kreunde gesmoord. Zo klein, dacht hij, zo stevig. Zo gevoelig. Zijn tong ging naar haar andere borst, en hij voelde haar schokken. Dus begon hij traag en zacht haar tepel te beroeren, bijna pervers genietend van de manier waarop ze onder hem begon te kronkelen, en van de hulpeloze kreetjes die uit haar keel opstegen zodra hij druk en tempo verhoogde.


    Toen hij het gevoel kreeg dat hij dood zou gaan als hij haar nu niet onmiddellijk en onverbiddelijk tot de zijne maakte, toen haar heupen zich tegen hem aan drukten alsof ze zou ontploffen als hij nu niet snel bezit van haar zou nemen, trok hij zich terug en liet zich van het bed glijden.


    ‘Wat? Wat is er?’ Verdwaasd, wanhopig, schoot ze overeind.


    ‘Het wordt donker,’ verklaarde hij kalm. ‘Ik kan je niet meer zien. Ik wil je zien.’ Het geluid van een lucifer die werd afgestreken, een oplaaiende vlam die zachter werd toen hij bij de lont van een kaars werd gehouden, en bij een tweede, en bij een derde. En plotseling was de kamer warm en romantisch verlicht.


    Ze drukte een hand tegen haar borst, verbijsterd dat het trillende, zinderende lijf waarvan ze zich zo bewust was aan haar toebehoorde. Wat dééd hij met haar? Ze wilde het vragen maar was bang voor het antwoord.


    Toen trok hij zijn T-shirt over zijn hoofd, en ze slaakte een zucht van verlichting. Nu... nu zou het gebeuren. Die hele kluwen van sensaties zou zich ontwarren tot iets wat ze kon begrijpen.


    Hij deed zijn schoenen uit. Het verbaasde haar nauwelijks nog dat hij ook de hare uittrok, of dat hij vervolgens zijn hand over haar been omhoog Het glijden, tot net onder haar rok.


    ‘Wil je je hemdje uitdoen?’


    Als gehypnotiseerd staarde ze hem aan. ‘Wat? O.’


    ‘Langzaam,’ zei hij, zijn hand op de hare leggend voor ze deze had kunnen wegtrekken. ‘We hebben geen haast.’


    Ze deed wat hij had gevraagd, aangezien haar ledematen sowieso heel zwaar aanvoelden.


    Loom ging zijn blik van haar gezicht naar beneden, naar haar bovenlijf, en weer terug omhoog. Hij pakte het hemdje van haar aan, gooide het opzij en duwde haar terug in de matras, zonder zijn blik ook maar een moment van de hare los te maken.


    ‘Je blijft me maar aankijken,’ fluisterde ze. Haar huid begon te gloeien toen zijn handen verder onder haar rok verdwenen, en zijn vingers zich om de bovenkant van haar panty sloten en deze naar beneden begonnen te trekken. ‘Ik weet niet wat je van me verwacht.’


    ‘Ik ook niet. Ik dacht dat we daar samen wel achter zouden komen.’ Hij boog zijn hoofd en drukte zijn lippen tegen de binnenkant van haar dij. ‘Nu begrijp ik waarom je altijd loopt alsof je tien minuten te laat bent voor een afspraak van vijf minuten. Dat komt door die benen. Die lange, lange benen.’


    ‘Byron.’ Ze hield het niet meer. Voelde hij dat dan niet? ‘Ik kan dit niet meer aan.’


    O, jawel, dacht hij, en hij maakte haar rok los. ‘Ik ben nog niet eens begonnen.’ Hij schoof de rok naar beneden en voelde toen zelf een huivering door zich heen gaan bij de aanblik van dat tengere, hoekige lichaam in zijn bed. Met één been op het bed geknield hief hij haar naar zich toe.


    Ze kromde haar rug en drukte zich vertwijfeld tegen hem aan.


    Zijn ogen werden gevaarlijk donker, terwijl hij naar haar gezicht keek, naar het spel van uitdrukkingen en licht, naar het hulpeloze trillen van wimpers en lippen. En toen de ultieme overgave, aan zichzelf en aan hem, op het moment dat de ontlading door haar heen trok.


    Net zo hevig verlangend naar méér als zij, bracht hij zijn mond naar haar borst en voerde haar meedogenloos naar een nieuw hoogtepunt.


    ‘Dit kan ik niet.’ Een tikje ontsteld door datgene waartoe hij haar had gebracht, door wat hij diep vanbinnen bij haar losmaakte, trok ze aan zijn haar. ‘Ik ben niet...’


    ‘Natuurlijk kun je dat wel,’ wist hij met enige moeite uit te brengen voor zijn mond zich weer over de hare sloot. Haar hele lichaam stond in vuur en vlam, de hitte kwam bijna door haar poriën naar buiten. Nooit eerder had hij een vrouw ontmoet die zo ontvankelijk was en tegelijkertijd zoveel weerstand bood. Het verlangen, de behoefte haar te bewijzen dat hij de enige voor haar was, de enige die die reactie teweeg kon brengen en die weerstand kon breken, maakte dat hij de uiteindelijke bevrediging nog even uitstelde.


    Het was of haar lichaam hem toebehoorde. Ze had er geen enkele controle meer over, net zomin als ook maar enige wilskracht die te hervinden. Zijn handen, zijn lippen waren overal, en telkens wanneer ze dacht dat hij er nu toch echt een einde aan ging maken, bezorgde hij haar weer een moment van extase, en ging vervolgens geduldig verder.


    Ze was zich pijnlijk bewust van haar lichaam, en van dat van hem, van het versmelten en van de contrasten, van hun woest tekeergaande harten. Kaarslicht streek over zijn gezicht, over die soepele gladde spieren, zo mooi dat het bijna ondraaglijk was. Zijn smaak was krachtig, als een of andere duistere, langzaamwerkende drug, die reeds in haar bloed was gesijpeld om zijn verslavende werking te doen.


    Op zijn handen gesteund bleef hij even boven haar hangen, wachtend tot zij haar ogen opendeed en hem aankeek. ‘Ik wilde je helemaal niet,’ zei hij, zijn stem met moeite onder controle houdend. ‘En toen wilde ik niets anders meer. Begrijp dat goed.’


    ‘In ’s hemelsnaam, Byron. Nu!’


    ‘Nu,’ herhaalde hij, met één beweging bezit van haar nemend. ‘Maar niet alleen nu.’


    


    Het verzengende rode waas dat haar geest had bevangen, koelde langzaam af. Ze werd zich weer bewust van de wereld buiten haar eigen lichaam. Het flakkerende kaarslicht toverde surrealistische patronen op haar gesloten oogleden. Er was wind opgestoken, die de gordijnen voor de ramen een ritseling ontlokte. Nu hoorde ze ook de muziek van beneden weer, het zachte dreunen van de bas, de weeklacht van een tenorsaxofoon. De geur was die van druipend kaarsvet, en zweet, en seks.


    Ze had zijn smaak nog in haar mond, en ze voelde zijn stevige lijf onder haar. Hij was omgerold en had haar boven op zich getrokken. Bang, waarschijnlijk, dat hij haar zou pletten. Altijd een heer.


    Hoe moest ze dit verder spelen, vroeg ze zich af. Hoe gedroeg je je na zulke wilde, spectaculaire seks? Het initiatief ertoe nemen was één ding, eraan deelnemen was duidelijk iets heel anders, iets ongelooflijks. Wat ze zeker wist, was dat wat ze nu in die eerste momenten erna zouden doen, zou bepalen hoe ze zouden verdergaan.


    ‘Ik kan de radertjes in je hoofd bijna horen klikken,’ mompelde hij, een licht geamuseerde ondertoon in zijn stem. Hij streek haar verwarde haar glad. ‘Zo fascinerend. Ik geloof niet dat ik me ooit eerder zo aangetrokken heb gevoeld tot de hersens van een vrouw.’ Toen ze even bewoog, liet hij zijn handen over haar rug naar beneden glijden en kneep zacht in haar billen. ‘Nee, blijf nog even liggen. Je hersens zijn me te snel.’


    Ze hief haar hoofd om hem aan te kijken. Die prachtige groene ogen van hem waren halfgesloten. Om de mond die haar even daarvoor nog helemaal gek had gemaakt, lag nu een zachte glimlach. Het volmaakte plaatje van de volkomen bevredigde man, dacht ze.


    ‘Wordt dit nu ongemakkelijk?’ vroeg ze zich hardop af.


    ‘Dat hoeft niet. Volgens mij zat dit er al aan te komen vanaf het eerste moment dat we elkaar zagen. Of we dat nu wisten of niet.’


    ‘Wat ons brengt op de volgende vraag.’


    Aha, daar sprak haar praktische, geordende geest, dacht hij. ‘Hoe we verder gaan? Daarover zullen we het moeten hebben.’ Hij rolde haar op haar rug en drukte, voor ze iets had kunnen zeggen, zijn mond op de hare voor een lange, intense, benevelende kus. ‘Maar eerst de meer prozaïsche zaken.’ Hij sprong van het bed en tilde haar in zijn armen.


    Ook dat bezorgde haar weer een schok. Het was vreemd, zo te worden gedragen, de opwindende kwetsbaarheid te ervaren dat je fysiek de mindere was. ‘Ik weet niet of ik jouw manier van doen wel kan waarderen.’


    ‘Laat het me maar weten als je eruit bent. Voorlopig ga ik voor een douche en wat te eten. Ik rammel.’


    


    Nee, het werd niet ongemakkelijk, concludeerde ze. Sterker nog, het was verbazingwekkend aangenaam, gehuld in een oud T-shirt van hem naar het schurende stemgeluid van Bob Seger te luisteren. Byron had haar het maken van een salade toevertrouwd, terwijl hij de steaks grilde. Ze kwam tot de ontdekking dat ze het een plezierig werkje vond, met al die verschillende, kleurrijke groentes die hij voor haar had klaargelegd. De geur van een zomerse tuin. Ze kon zich niet herinneren zich ooit zo bewust te zijn geweest van eten. Ze hield wel van eten, dacht Kate, maar daarbij was de smaak altijd de grootste stimulans geweest. Maar er was méér, besloot ze nu. Hoe het eten aanvoelde, hoe ingrediënten bij elkaar pasten - of juist niet.


    De vochtige, ragfijne laagjes van een artisjokkenhart, de stevige bite van een wortel, de subtiele structuur van een komkommer, de kwetsbaarheid van een slablaadje.


    Ze legde het mes neer en knipperde even met haar ogen. Wat stond ze in vredesnaam te doen? Romantisch fantaseren over een salade? Allemachtig. Behoedzaam schonk ze een half glas wijn in, uit de fles die hij vast had opengetrokken om te ademen. Hoewel ze de afgelopen tijd geen aanvallen meer had gehad, keek ze nog steeds erg uit met alcohol. Voorzichtig nam ze een slokje.


    Door de glazen deuren kon ze zien dat hij tegen de hondjes stond te praten, terwijl hij de steaks omdraaide. Rook en vlammen stegen op.


    Ze waren samen aan het koken, dacht ze. Ze droeg zijn shirt. De hondjes stonden te bedelen, en er klonk muziek. Het was allemaal zo heerlijk huiselijk. Angstaanjagend.


    ‘Lieverd...’ Byron schoof de deur open. ‘Wil je voor mij ook een glas inschenken? Het vlees is bijna klaar.’


    ‘Tuurlijk.’ Rustig aan, meisje, hield ze zich voor. Dit was gewoon een leuke, aangename avond tussen twee volwassen mensen die allebei hetzelfde wilden. Niets om nerveus over te gaan doen.


    ‘Dank je.’ Byron nam het glas van haar aan, en walste de wijn even rond voor hij een slok nam. ‘Wil je buiten eten? Het is een mooie avond.’


    ‘Oké.’ En het was natuurlijk ook een stuk romantischer, dacht ze, terwijl ze de spullen naar buiten brachten. Waarom zou ze niét genieten van een beetje maanlicht en een glaasje wijn met de man die zojuist haar minnaar was geworden? Daar was niets mis mee.


    ‘Je hebt weer zo’n rimpel tussen je wenkbrauwen,’ merkte hij op, intussen goedkeurend van haar salade proevend. ‘Alsof je een ingewikkelde berekening maakt.’


    ‘Ik probeerde uit te rekenen hoeveel ik van deze steak kan eten vóór ik ontplof.’ Met haar ogen op haar bord gericht, sneed ze nog een stukje af. ‘Het is echt verrukkelijk.’


    ‘Hoewel het me een verrassende voldoening schenkt jou te eten te geven, is eten niet hetgene wat op dit moment als een balletje uit een flipperkast door je hoofd schiet.’ Hij wilde haar vragen hem aan te kijken, maar koos toen voor een directere aanpak. Hij legde zijn hand op haar blote dij, en onmiddellijk schoot haar hoofd omhoog en zochten haar ogen de zijne. ‘Zal ik het je gemakkelijk maken? Ik wil dat je vannacht bij me blijft.’


    Ze pakte haar wijnglas, liet de steel tussen haar vingers draaien. ‘Ik heb geen kleren bij me.’


    ‘Dan staan we vroeg op, zodat je voor je werk nog even langs je huis kunt om je om te kleden.’ Hij liet een vingertop over haar hals naar beneden glijden. Haar lange, slanke hals. ‘Ik wil nog een keer de liefde met je bedrijven. Ik wil met je slapen. Is dat simpel genoeg?’


    Omdat het dat in ieder geval wel had moeten zijn, knikte ze. ‘Ik blijf, maar geen gezeur als de wekker om zes uur gaat.’


    Hij glimlachte slechts. De meeste dagen rende hij om zes uur al over het strand. ‘Wat jij wilt. Maar er is nog meer. Toen ik zei dat er wel het een en ander aan vastzat, meende ik dat ook.’


    Dat had ze al die tijd proberen te verdringen. Aangezien ze haar woorden met zorg wilde kiezen, nam ze nog een hap. ‘Ik heb met niemand iets,’ begon ze toen.


    ‘Jawel. Je hebt iets met mij.’


    Een waarschuwende huivering ging langs haar ruggengraat. ‘Ik bedoelde dat ik met niemand anders iets had. Ik ben niet van plan iets met andere mannen te beginnen, terwijl wij... iets hebben. In tegenstelling tot de indruk die ik misschien vanavond heb gewekt, is seks voor mij niet iets wat ik achteloos doe.’


    ‘Jij doet niets achteloos.’ Hij vulde hun glazen bij. ‘Maar seks is nog het gemakkelijkste onderdeel. Je hoeft er niet echt bij na te denken; je instincten doen het werk.’ Zijn blik bleef rusten op haar gezicht. Haar ogen stonden behoedzaam, constateerde hij, als die van een vrouwtjeshert dat in het bos onverwacht tegenover een mannetje stond. Of een jager. ‘Ik koester gevoelens voor jou.’


    Haar hart kneep samen. Ze concentreerde zich volledig op het afsnijden van een stukje vlees, alsof de vorm en de maat daarvan van levensbelang waren. ‘Dat hebben we gemerkt, ja.


    ‘Niet alleen verlangens, Katherine. Gevóélens. Eigenlijk was ik van plan daarin voor mezelf duidelijkheid te scheppen vóór we in dit stadium zouden zijn beland, maar ja...’ Hij haalde zijn schouders op, nam een hap, en liet zijn woorden tot haar doordringen. ‘Ik houd van landkaarten.’


    Nu was de verwarring in haar toch al verbijsterde brein compleet. ‘Landkaarten.’


    ‘Bezienswaardigheden. Routes van de ene naar de andere plaats. Ik vind het leuk die uit te puzzelen. Een van de redenen dat hotels me zo boeien, is dat ze een soort wereld op zich vormen. Opzichzelfstaand, vol actie, en plekken, en mensen.’


    Al pratend sneed hij de botten van het vlees op zijn eigen bord en op dat van Kate, en trakteerde hij allebei de hondjes, die hem met grote ogen zaten aan te kijken, op een feestmaal.


    ‘Een hotel staat nooit stil, afgezien van het gebouw dan. Maar in dat gebouw speelt zich van alles af: geboorte, overlijden, politiek, hartstocht, feesten, tragedies. Net als in iedere andere wereld staan de grote lijnen, de hoofdroute, wel min of meer vast, maar er zijn altijd omwegen, verrassingen en problemen. Die moet je onderzoeken, waarderen en oplossen. En daar ben ik zo verdomde dol op.’


    Nadenkend keek ze hem aan, terwijl hij achteroverleunde en een sigaar opstak. Ze had geen idee hoe hun gesprek van hun relatie op zijn werk was gekomen, maar ze vond het prima. Weer een beetje ontspannen pakte ze haar wijnglas. ‘Daarom ben je ook zo goed in je werk. Mijn oom en tante vinden jou echt geweldig, en die zijn bijzonder kieskeurig.’


    ‘Als je iets leuk vindt, doe je daarvoor meestal wel je best.’ Door de rook van zijn sigaar heen keek hij haar aan. ‘Ik vind jou leuk.’


    Een trage glimlach verspreidde zich over haar gezicht, terwijl ze zich naar hem over boog. ‘Nou dan.’


    ‘Jij bent een omweg,’ zei hij zacht, haar hand pakkend en naar zijn lippen brengend. ‘Als ik de wereld waarin ik me beweeg in kaart breng, houd ik altijd rekening met een paar omwegen.’


    ‘Ik ben een omweg.’ Ze was beledigd genoeg om haar hand terug te trekken. ‘Ik voel me enorm gevleid.’


    ‘Dat was ook de bedoeling.’ Hij grijnsde naar haar. ‘Op deze intrigerende en bijzonder aantrekkelijke alternatieve route ga ik me geen zorgen maken over de lengte van de rit.’


    ‘En daarbij houd ik je gezelschap, zo lang het duurt? Bedoel je dat?’


    ‘Ik zou het liever iets van ons samen noemen. Waar we uitkomen, hangt van ons allebei af. Maar ik weet één ding: ik wil jou bij me hebben. Ik ben er nog niet helemaal achter waarom precies, maar ik kan er niet omheen. Alleen naar jou kijken is al genoeg.’


    Nooit eerder had ze zich zo begeerd gevoeld. Hij had geen zachte, verleidelijke woordjes gebruikt, was niet met een ode aan haar ogen gekomen, maar toch voelde ze zich springlevend en heel erg begeerd. ‘Ik weet niet of ik me nu verward of verleid moet voelen, maar voor mij lijkt het ook genoeg.’


    ‘Mooi.’ Een groot deel van zijn ingehouden spanning sijpelde weg, terwijl hij haar hand weer naar zijn lippen bracht. ‘Nu je weer een beetje ontspannen bent, kun je me misschien over die boeiende dag van je vertellen?’


    ‘Mijn dag?’ Niet-begrijpend keek ze hem aan. Toen klaarde haar blik op. ‘O, mijn god, mijn dag. Helemaal vergeten.’


    ‘Je moest eens weten hoeveel genoegen me dat doet.’ Hij legde nogmaals een hand op haar dij en bewoog die langzaam naar boven. ‘Als je het nog iets langer wilt vergeten...’


    ‘Nee.’ Grinnikend maar vastberaden duwde ze zijn hand weg. ‘Ik wilde er dolgraag over praten, maar toen was daar ineens de dwingende behoefte jou het bed in te krijgen, en had het geen prioriteit meer.’


    ‘Wat dacht je ervan mij nog een keer dat bed in te krijgen, dan praten we later?’


    ‘Niks ervan.’ Ze schoof buiten zijn bereik. ‘Ik heb je nu al gehad, lieve schat. De toegift kan wel wachten.’


    ‘Het geluid dat je nu hoort is mijn leeglopende ego.’ Hij leunde weer achterover, gebarend met zijn glas. ‘Oké, kom maar op, dan.’


    Ze vroeg zich af hoe het zou voelen het hardop te zeggen. ‘In maart ben ik erachter gekomen dat mijn vader geld had verduisterd bij het reclamebureau waarvoor hij werkte, vóór hij verongelukte.’ Hoorbaar blies ze haar adem uit, een hand tegen haar maag gedrukt.


    Dit was, dacht hij, het missende puzzelstukje dat op zijn plaats viel. ‘In maart,’ herhaalde Byron, haar aandachtig aankijkend. ‘Voor die tijd wist je er niets van?’


    ‘Nee, niets. Ik verwacht steeds dat mensen geschokt zullen zijn. Waarom ben je dat niet?’


    ‘Mensen maken fouten.’ Zijn stem werd zachter toen hij besefte hoezeer ze hieronder had geleden. ‘Dat moet een enorme klap voor je zijn geweest.’


    ‘Ik kon het niet echt aan, nee, al dacht ik van wel. Ik dacht dat ik het gewoon kon wegstoppen, dat ik het kon begraven. Dat werkte niet.’


    ‘En je hebt er met niemand over gepraat?’


    ‘Dat kon ik niet. Margo had net ontdekt dat ze zwanger was, Laura heeft al zoveel op haar bordje, en... ik schaamde me. Daar komt het eigenlijk op neer. Ik kon het gewoon niet onder ogen zien.’


    Dus was ze letterlijk ziek geworden, dacht hij, van de zorgen, en de stress, en het schuldgevoel. ‘En toen kreeg je het bij Bittle voor je kiezen.’


    ‘Het was net of het niet echt gebeurde. Een of andere rare grap. Het verlamde me, Byron. Ik ben nog nooit zo bang geweest, heb me nog nooit zo hulpeloos gevoeld. Negeren leek de enige oplossing. Dan zou het vanzelf wel weer weggaan. Als ik nu maar druk bezig bleef met andere dingen, en er niet aan dacht, er niets mee deed, zou het vanzelf wel weer beter worden.’


    ‘Sommigen breken,’ zei hij zacht, ‘sommigen storten in, en sommigen storten zich in de loopgraven.’


    ‘En ik heb de dekens over mijn hoofd getrokken. Maar dat is nu voorbij.’ Ze hief haar glas, alsof ze op zichzelf ging drinken. ‘Ik heb met mijn tante en oom gepraat, maar daarmee heb ik het alleen maar erger gemaakt. Ik heb ze gekwetst. Ik wilde mijn tante uitleggen waarom ik haar en oom Tommy zo dankbaar was, maar ik heb de verkeerde dingen gezegd. Of misschien kwam het er alleen maar verkeerd uit. Ze was zo boos op me. Ik kan me niet herinneren dat ze ooit zo boos op me is geweest.’


    ‘Ze houdt van je Kate. Hier komen jullie wel uit.’


    ‘Ze heeft me al vergeven. Voor een groot deel, dan. Het deed me echter wel beseffen dat ik het onder ogen moest zien. Allemaal. Ik ben vandaag bij Bittle geweest.’


    ‘Toch die loopgraven, dus.’


    Trillend blies ze haar adem uit. ‘Dat werd hoog tijd.’


    ‘En ga je het jezelf nu hoogst kwalijk nemen dat je geen keiharde tante was, dat je tijd nodig had om je weer een beetje te vermannen?’


    Haar mond vertrok even. Daartoe was ze inderdaad even in de verleiding gekomen. Hij kende haar blijkbaar echt heel goed. ‘Nee. Ik ga me focussen op wat ik nu moet doen.’


    ‘Je had niet alléén naar Bittle hoeven gaan.’


    Ze keek naar de hand die hij op de hare had gelegd. Hoe kwam het dat hij haar zo gemakkelijk zijn steun aanbood? En hoe kwam het dat zij daarop ging rekenen?


    ‘Nee, ik moest wel alleen gaan. Om mezelf en iedereen bij Bittle te bewijzen dat ik dat kon. Op school heb ik gebonkbald. Ik werd vaak ingezet als pinch-hitter, als we aan de verliezende hand waren. Twee uit, een run achter, tijd voor Kate. Dan concentreerde ik me op de knuppel in mijn handen, om mijn samengeknepen maag en mijn trillende knieën niet te voelen. Als ik me concentreerde op het gevoel van het hout tegen mijn huid, en mijn ogen strak op die van de pitcher gericht hield, zou ik nog steeds doodsangsten uitstaan, maar niemand zou het hoeven weten.’


    ‘Echt iets voor jou om van een spelletje een kwestie van leven en dood te maken.’


    ‘Honkbal is een kwestie van leven en dood, zeker als je een puber bent.’ Ze glimlachte even. ‘Zo voelde ik me op het moment dat ik bij Bittle naar binnen wandelde. Twee uit, een puber, en ik had al twee ballen gemist terwijl ik daar stond met de knuppel op mijn schouder.’


    ‘Dus jij dacht: als ik ten onder ga, doe ik dat in ieder geval strijdend.’


    ‘Je begint het te begrijpen’


    ‘Lieve schat, ik ben mijn hele studie pitcher geweest. Op hoog niveau. Pinch-hitters als jij lustte ik rauw.’


    Haar lach nam iets van zijn ongerustheid weg.


    Ze dronk wat van haar wijn, keek eens naar de met sterren bezaaide lucht en zei toen: ‘Het voelde goed. Zelfs dat ik bang was, voelde goed, omdat ik er iets aan ging doen. Ik heb om een bespreking met alle partners gevraagd, en daar zat ik weer: in de vergaderkamer waar ze me de vorige keer de deur hadden gewezen. Alleen gaf ik nu tegengas.’


    Ze haalde eens diep adem en begon aan een minutieus verslag van alles wat zich in de vergaderkamer had afgespeeld.


    Hij luisterde, haar scherpe toon en de harde blik in haar ogen bewonderend. Haar kwetsbaarheid raakte hem dan misschien diep, deze zelfverzekerde, vastberaden vrouw was beslist niet minder aantrekkelijk. ‘En je bent bereid alle bijverschijnselen te accepteren, als ze besluiten er een zaak van te maken?’


    ‘Ik ben bereid te vechten en alle bijverschijnselen onder ogen te zien. En om eens heel goed na te denken over wie me erin heeft geluisd. Iemand heeft dat gedaan. Omdat hij mij moest hebben, of omdat ik gewoon de handigste persoon was. Iemand heeft me gebruikt om het bedrijf en de klanten te benadelen, en daarmee laat ik hem niet ongestraft wegkomen.’


    ‘Ik kan je helpen.’ Bezwerend stak hij een hand op, nog voor ze had kunnen protesteren. ‘Ik heb mensenkennis. En ik heb mijn hele volwassen leven te maken gehad met de intriges en de kleingeestige onoprechtheid binnen grote organisaties. Jij bent de expert wat cijfers betreft, ik ben beter met personen en motivaties.’


    Hij zag haar in haar hoofd zijn voorstel van alle kanten bekijken, de mogelijkheden tegen elkaar afwegen. Hij glimlachte. ‘Laten we nog even verder honkballen. Jij slaat, ik gooi. Jij haalt uit, ik bekommer me om de details.’


    ‘Je kent de betrokken mensen niet eens.’


    Daar zou hij snel verandering in brengen, dacht hij grimmig. Op kalme toon zei hij echter: ‘Dan moet jij me maar over hen vertellen. Je bent praktisch genoeg om toe te geven dat een frisse kijk zijn voordelen heeft.’


    ‘Dat kan denk ik geen kwaad, nee. Bedankt.’


    ‘Laten we daarmee morgen maar beginnen. Ik begrijp nu wel waarom je zo gespannen was. Wat een dag.’


    ‘Het duurde even voor ik bekomen was van dat gesprek bij Bittle. En toen moest ik de confrontatie met tante Susie nog aangaan. Ik ben even gaan uitwaaien op de rotsen en toen... Ze sprong op. ‘Mijn god, dat was ik helemaal vergeten! Niet te geloven dat ik dat echt even helemaal was vergeten. Wat heb ik er in vredesnaam mee gedaan?’ Haar handen gingen al naar haar heupen, maar toen drong het tot haar door dat ze niet meer dan een groot T-shirt droeg. ‘Mijn zak. Ik ben zo terug. Niet weggaan.’


    Als een kanonskogel verdween ze het huis in, hem hoofdschuddend achterlatend. Die vrouw was werkelijk een vat vol tegenstrijdigheden, besloot hij, terwijl hij opstond om de tafel af te ruimen. Het had geen enkele zin zich voor te houden dat hij eigenlijk meer van het rustige, zachte, gedistingeerde type hield. Type Laura, zeg maar. Goedgemanierd, belezen, beschaafd.


    Toch had hij voor Laura nooit zo’n vurig, allesverzengend verlangen gevoeld. Voor niemand, om precies te zijn. In plaats daarvan was het Kate, die hobbelige en vaak nogal lastige omweg, die hem mateloos bleef fascineren.


    Hoe zou zijn gecompliceerde en onstuimige Kate reageren als hij haar vertelde dat hij begon te geloven dat hij verliefd op haar aan het worden was?


    ‘Ha!’ Triomfantelijk stormde ze de keuken weer in, klaar om zich in zijn verbijstering te wentelen. Ze glimlachte zelfvoldaan, terwijl hij haar met donkere, doordringende ogen bleef aanstaren. ‘Gevonden.’


    Ze had een kleur en zag er enigszins verfomfaaid uit. Haar korte haar stond recht overeind, en haar lange, slanke benen staken glanzend als bleek goud onder zijn shirt uit. Een figuur had ze niet echt, het was meer botten dan rondingen. Het kleine beetje mascara dat ze had gebruikt, zat nu in vegen onder haar ogen. Haar neus was scheef. Was hem dat nog niet eerder opgevallen? Haar neus stond een heel klein beetje uit het lood, en haar mond was echt veel te groot voor dat smalle gezicht.


    ‘Je bent niet mooi,’ constateerde hij zo kalm, dat zij haar wenkbrauwen optrok. ‘Waarom zie je er mooi uit, terwijl je dat helemaal niet bent?’


    ‘Hoeveel hebt u al van die wijn gedronken, Mr. De Witt?’


    ‘Je gezicht klopt niet.’ Als om zichzelf te bewijzen dat hij gelijk had, liep hij om het aanrecht heen om haar gezicht aan een nader onderzoek te onderwerpen. ‘Het is net of degene die het in elkaar heeft gezet wat reserveonderdelen van iemand anders heeft gebruikt.’


    ‘Heel boeiend allemaal,’ zei ze ongeduldig, ‘maar...’


    ‘Op het eerste gezicht lijkt je lichaam meer dat van een jongen in de puberteit: een en al armen en benen.’


    ‘Hartelijk dank, Mr. Universe. Klaar met uw ongevraagde kritiek op mijn uiterlijk?’


    ‘Bijna.’ Zijn mond vertrok even toen hij een hand langs haar kaak liet glijden. ‘Ik vind het geweldig zoals je eruitziet. Ik weet niet waarom, maar ik vind het echt geweldig zoals je eruitziet, zoals je je beweegt.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen, trok haar tegen zich aan. ‘Zoals je ruikt.’


    ‘Dit is een heel nieuwe manier van versieren.’


    ‘Zoals je smaakt,’ ging hij verder, zijn lippen tegen haar hals. ‘En het is nog verrassend effectief ook,’ wist ze tussen twee huiveringen door uit te brengen. ‘Maar eigenlijk wilde ik je dit laten zien.’


    Hij tilde haar op, zette haar op het aanrecht en liet zijn hand onder haar blote billen glijden. ‘Ik ga hier de liefde met je bedrijven.’ Zijn tanden sloten zich om een van haar tepels, duidelijk zichtbaar onder de dunne katoen. ‘Vind je dat goed?’


    ‘Ja. Prima.’ Haar hoofd zakte achterover. ‘Waar dan ook.’


    Tevreden met dat antwoord wreef hij met zijn lippen over de hare. ‘Wat wilde je me laten zien?’


    ‘Niks. Alleen dit maar.’


    Hij pakte de munt uit haar vingers en keek er vragend naar. ‘Spaans? Een dubloen, neem ik aan? Is die niet van Margo?’


    ‘Nee. Van mij. Die heb ik gevonden.’ Ze haalde eens diep adem en blies de lucht vervolgens langzaam weer uit. ‘Mijn god, hoe doe je dat toch? Alsof je iets in mijn hoofd uitzet. Die heb ik gevonden,’ zei ze nogmaals, worstelend om haar verstand van haar zinnen te scheiden. ‘Vandaag, op de rotsen. Hij lag er gewoon. Seraphina’s bruidsschat. Je kent de legende wel?’


    ‘Uiteraard.’ Geïntrigeerd draaide hij de munt om tussen zijn vingers. ‘De door het noodlot getroffen geliefden. Het meisje blijft achter in Monterey, terwijl de jongen van wie ze houdt tegen de Amerikanen gaat vechten. Ze hoort dat hij is gedood, en springt in haar wanhoop van de rotsen.’


    Zijn blik verplaatste zich van de munt naar haar ogen. ‘De rotsen tegenover Templeton House, zeggen ze.’


    ‘Ze had een bruidsschat,’ voegde Kate eraan toe.


    ‘Inderdaad. Een kist gevuld door een liefhebbende, toegeeflijke vader. Eén versie van het verhaal zegt dat ze die voor de indringers had verstopt, tot haar geliefde terug zou zijn. Volgens een andere versie is ze met kist en al in zee gesprongen.’


    ‘Nou,’ zei Kate, de munt weer uit zijn hand pakkend, ‘ik ga voor dat eerste.’


    ‘Zijn jij en Laura en Margo al niet maanden aan het zoeken daar?’


    ‘Nou en? Margo heeft vorig jaar een munt gevonden, en nu heb ik er een.’


    ‘In dit tempo zijn jullie zo halverwege het volgende millennium schathemelrijk. Geloof jij in legendes?’


    ‘Zou dat zo erg zijn? Maar Seraphina heeft echt bestaan. Er is documentatie en...’


    ‘Nee.’ Hij kuste haar teder. ‘Bederf het nu niet. Het is fijn om te weten dat je gewoon ergens in kunt geloven. En nog fijner om te weten dat je wilt dat ik het ook geloof.’


    Aandachtig keek ze hem aan. ‘En doe je dat ook?’


    Hij pakte de munt en legde deze naast hen neer, glanzend als een mooie belofte. ‘Natuurlijk.’
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    Hevige buien geselden de kust met striemende regen en woeste windvlagen. Opluchting dat er een einde was gekomen aan het gevaarlijk droge seizoen, streed om de voorrang met angst voor overstromingen en aardverschuivingen.


    Kate probeerde zich het nare weer niet persoonlijk aan te trekken, maar het weerhield haar er wel van nog vaker en intensiever naar de schat te gaan zoeken, zoals ze eigenlijk wilde. Zelfs toen de regen afnam, waren de glibberige rotsen nog veel te onveilig.


    Ze moesten gewoon afwachten.


    Niet dat ze niet genoeg te doen had. Bij Pretenses was het zomerseizoen in volle gang. Cannery Row puilde uit van de toeristen. Ze liepen in drommen over de kades en stonden in de rij voor het aquarium. Speelautomaten rinkelden, en hele families genoten van een ijsje. En al die drukte betekende goede zaken.


    Sommigen kwamen om de meeuwen te voeren en naar de boten te kijken. Sommigen kwamen voor de straat die door Steinbeck wereldberoemd was geworden. Sommigen kwamen om een rit over de mooie kustweg te maken.


    En velen van hen werden door de slim ingerichte etalages van Margo verleid even binnen te komen rondkijken. En rondkijken leidde maar al te vaak tot een aankoop.


    ‘Ik zie weer dollartekens in je ogen,’ bromde Laura.


    ‘De omzet ligt al tien procent hoger dan vorig jaar in deze periode.’ Kate, die aan het bureau zat, keek over haar schouder naar Laura. ‘Volgens mijn berekeningen zou Margo aan het einde van het volgende kwartaal al haar schulden afbetaald kunnen hebben. Dan zouden we als het kerstseizoen begint uit de rode cijfers zijn.’


    Met half dichtgeknepen ogen liep Laura de kamer verder in. ‘Ik dacht dat we dat al waren.’


    ‘Technisch gezien nog niet. Wij nemen een minimum percentage bij wijze van salaris. We hebben een gemeenschappelijke voorziening voor nieuwe voorraad. En dan zijn er nog de bedrijfskosten.’


    Terwijl Kate met één hand doorwerkte, pakte ze met haar andere hand haar kop thee... trachtend te doen alsof het koffie was. ‘Toen we begonnen was het overgrote deel van wat we verkochten eigendom van Margo, en zij kreeg dan ook het leeuwendeel van de winst die daarop werd gemaakt, om haar schuldeisers af te betalen. Langzaam maar zeker heeft de winkelvoorraad zich vernieuwd en nu...’


    ‘Kate, laat al die details maar zitten. Draaien we met verlies?’


    ‘Dat hebben we wel gedaan, ja, maar...’


    ‘Ik heb er iedere maand geld uit gehaald.’


    ‘Natuurlijk. Je moet toch leven. We moeten toch leven,’ verbeterde Kate snel, bij het zien van het schuldgevoel dat als een waas over Laura’s ogen trok.


    Ze begreep dat hier wat geruststelling en uitleg nodig was, en dus zette ze haar kop thee weer neer en keerde haar toetsenbord de rug toe. ‘Zo werkt het gewoon, Laura. We nemen wat we nodig hebben, waar we recht op hebben, en stoppen de rest weer in het bedrijf. Allemaal hebben we persoonlijke uitgaven, boven op de overheadkosten van de winkel. Als die allemaal zijn betaald, herinvesteren we de winst. Als die er al is.’


    ‘En als die er niet is, staan we in de rode cijfers, en dat betekent...’


    ‘Dat betekent dat we heel reëel bezig zijn. Het is heel normaal dat een nieuw bedrijf in het begin met verlies draait.’ Kate onderdrukte een zucht, zich afvragend waarom ze deze discussie niet heel anders was begonnen. ‘Vergeet al die staatjes even. Wat ik je nu vertel, is goed nieuws. Aan het eind van dit jaar zijn we niet alleen in staat een minimum bedrag voor levensonderhoud uit de winkel te halen en oude schulden af te betalen. We zullen ook winst hebben gemaakt. Echte winst. Dat is zeldzaam voor een bedrijf dat amper aan het tweede jaar is begonnen. Ik schat dat onze winst ergens in het midden van de vijf cijfers zal zitten.’


    ‘Dus het gaat goed?’ vroeg Laura voorzichtig.


    ‘Ja, het gaat goed.’ Glimlachend liet Kate haar vingers over de toetsen glijden, alsof het haar kinderen waren. ‘Als de veiling voor het goede doel net zo goed loopt als vorig jaar, zitten we gebeiteld.’


    ‘Daarover wilde ik het even met je hebben.’ Laura aarzelde, met gefronst voorhoofd naar de cijfers op het scherm kijkend. ‘Gaat het echt goed?’


    ‘Als je je accountant al niet kan vertrouwen, wie dan wel?’


    ‘Oké.’ Ze moest het wel geloven. ‘Nou, dan zullen deze rekeningen niet echt een probleem zijn.’


    ‘Daarmee ben je hier op de juiste plek.’ Neuriënd pakte Kate de facturen van Laura aan, maar ze eindigde met een gesmoord geluidje. ‘Wat is dit in vredesnaam allemaal?’


    ‘Drankjes en hapjes.’ Laura schonk haar een opgewekte, hoopvolle glimlach. ‘Entertainment. En, o ja, reclame. Allemaal voor de veiling.’


    ‘Jezus, moeten we zoveel betalen voor slaapverwekkende kamermuziek van een stelletje nerds? Kunnen we niet gewoon een cd opzetten? Ik heb al tegen Margo gezegd...’


    ‘Dat is een kwestie van imago, Kate. En dat trio is geen stelletje nerds. Ze zijn bijzonder talentvol.’ Ze gaf Kate een klopje op haar schouder, zich er maar al te goed van bewust waarom Margo had geopperd dat zij die rekeningen maar moest doen. ‘Die prijzen zijn door de vakbond bepaald, net als voor het bedienend personeel.’


    Mopperend ging Kate met de facturen aan de slag. ‘Margo moet ook alles op zo’n overdreven, opzichtige manier doen.’


    ‘Daarom zijn we ook zo dol op haar. Denk je eens in hoe hard de kassa gaat rinkelen, de week na de veiling. Al die rijke, materialistische klanten die te veel geld hebben om uit te geven.’


    ‘Je probeert me te paaien.’


    ‘Werkt het?’


    ‘Zeg nog eens “te veel geld om uit te geven”?’


    ‘Te veel geld om uit te geven.’


    ‘Oké, ik voel me al beter.’


    ‘Echt? Mooi.’ Laura kromp even ineen, haar adem inhoudend. ‘En die modeshow die we voor december in gedachten hadden? Dat vind je ook nog steeds een goed idee?’


    ‘Een fantastisch idee. Een goed georganiseerd evenement betaalt zichzelf altijd meer dan terug. En je hebt kans dat je er nieuwe klanten aan overhoudt.’


    ‘Mijn idee. Oké, dan is dit mijn voorlopige begroting. Met haar ogen stijf dichtgeknepen liet ze de cijfers op Kates schoot vallen. Ze hoorde een kreet, en toen ze haar ogen weer opendeed, zag ze Kate aan de achterkant van haar blouse plukken.


    ‘Wat ben jij nu aan het doen?’


    ‘Ik probeer het mes uit mijn rug te trekken, dat jij er zojuist hebt ingestoken. Grote goden, Laura, we hebben de kleren, en jij hebt de modellen bij je commissies losgepeuterd. Waarvoor heb je al dat geld nodig?’


    ‘Aankleding van de ruimte, reclame, hapjes en drankjes. Ik heb het allemaal op een rijtje gezet, maar er valt nog over te onderhandelen,’ zei ze, achteruit de ruimte weer uit lopend. ‘Zie het maar als een verlanglijstje. Nu moet ik terug naar binnen.’


    Kate zond een donkere blik in de richting van de deur, wat ondefinieerbare geluidjes makend. Het probleem was, besloot ze, dat allebei haar partners zo gewend waren rijk te zijn, dat het nog niet helemaal tot ze doordrong dat ze dat niet meer waren. Of dat Pretenses dat niet was, verbeterde ze.


    Margo was uit liefde getrouwd, maar wel met een Templeton. En Templeton betekende geld.


    Laura was ook een Templeton, en hoewel ze door haar ex-man was uitgekleed, lagen er toch nog ergens miljoenen op haar te wachten. Daarvan wilde ze alleen geen cent aannemen.


    Het was aan haar, praktische Kate, het schip drijvende te houden.


    Toen ze de deur weer hoorde opengaan, zei ze zonder zich om te draaien: ‘Nu moet je ophouden me lastig te vallen Laura, anders ga ik zo drastisch schrappen in dat verlanglijstje van je dat je alleen nog maar waterijsjes en spuitwater kunt serveren.’


    ‘Kate.’


    Laura’s stem was zo zacht dat Kate zich nu toch omdraaide in haar stoel. ‘Wat is er? Wat Bij het zien van de man die naast Laura stond, zweeg ze abrupt. Rond de vijftig, dacht ze, met een haargrens die het wijken al was gepasseerd. Hij had een beginnende onderkin en vriendelijke bruine ogen. Zijn pak was netjes maar goedkoop. Zijn bruin leren riem had hij ooit van extra gaatjes voorzien, omwille van zijn buikje. Zijn schoenen deden het hem echter, al kon ze onmogelijk zeggen waarom die glanzend gepoetste zwarte schoenen met veters met een dubbele knoop erin schreeuwden: dit is een politieman.


    ‘Kate, dit is rechercheur Kusack. Hij wil je graag even spreken.’


    Hoe ze overeind wist te komen, terwijl ze haar benen niet meer voelde, was haar een raadsel. Enigszins tot haar verbazing keek ze hem echter recht in de ogen. ‘Sta ik onder arrest?’


    ‘Nee, ma’am. Ik heb alleen een paar vragen met betrekking tot een incident bij Bittle & Associates.’


    Zijn stem deed haar denken aan over schuurpapier stuiterende kiezelstenen, en dwaas genoeg ook aan die van Bob Seger. ‘Ik denk dat ik hier graag mijn advocaat bij wil hebben.’


    ‘Margo belt Josh al.’ Laura kwam naast haar staan.


    ‘Dat is uw keus, Ms. Powell.’ Kusack keek haar nadenkend aan, zijn onderlip een stukje naar voren geschoven. ‘Misschien is het het handigst voor iedereen als hij naar het bureau komt. Als u dan vast met mij meegaat, zal ik proberen niet te veel van uw tijd in beslag te nemen. Ik zie dat u het druk hebt.’


    ‘Het is in orde.’ Kate legde een hand op Laura’s arm. ‘Het is in orde. Maak je geen zorgen. Ik bel je wel.’


    ‘Ik ga met je mee.’


    ‘Nee.’ Met vingers als ijsklompjes pakte Kate haar tas. ‘Ik bel je zo gauw ik kan.’


    


    Ze werd naar een verhoorruimte gebracht, ontworpen om mensen te intimideren. Dat was haar onmiddellijk duidelijk. De kale muren, de tafel vol krassen in het midden, de ongemakkelijke stoelen en de grote doorkijkspiegel waren allemaal deel van een opstelling bedoeld om informatie van verdachten los te krijgen. En hoe hard Kates praktische geest haar ook voorhield dat ze zich daardoor niet moest laten beïnvloeden, ze kreeg er toch kippenvel van.


    Zij was immers de verdachte?


    Naast haar zat Josh, die er bijzonder advocaterig uitzag in zijn grijze maatpak met een gestreepte das in gedekte kleuren. Kusack vouwde zijn handen op tafel. Grote handen, registreerde Kate afwezig, slechts versierd met een dunne, gouden trouwring. Een nagelbijter, dacht ze, haar matte blik op zijn afgekloven, pijnlijk korte nagels gericht.


    Enkele ogenblikken lang bleef het bijna tastbaar stil; zo’n zinderende stilte als je ook vaak had vlak voor het doek openging voor de eerste akte van een groot toneelstuk. Ze voelde een hysterisch lachje opborrelen. Eerste akte, eerste scène, en zij had de hoofdrol.


    ‘Wilt u misschien iets drinken, Ms. Powell?’ Kusack zag dat ze haar blik met een ruk van zijn handen naar zijn gezicht verplaatste. ‘Koffie? Cola?’


    ‘Nee. Niets.’


    ‘Rechercheur Kusack, mijn cliënte is hier, op uw verzoek, om haar medewerking te verlenen,’ zei Josh op kille, scherpe toon, onder tafel Kate bemoedigend in haar hand knijpend. ‘Niemand die deze zaak liever opgelost zou zien dan zij. Ms. Powell is bereid een verklaring af te leggen.’


    ‘Dat stel ik bijzonder op prijs, Mr. Templeton. Ms. Powell, ik zou graag willen dat u een paar vragen beantwoordt, zodat ik een duidelijk beeld krijg.’ Hij schonk haar een vriendelijke, vaderlijke glimlach die haar een rilling diep vanbinnen bezorgde. ‘Ik ga u eerst op uw rechten wijzen. Dat is gewoon de procedure. Zo moeten we het doen.’ Hij dreunde de tekst op die iedereen die wel eens naar een politieserie keek, van Kojak tot NYPD Blue, wel kende.


    Ze staarde naar het opnameapparaat, dat stilletjes ieder woord, iedere stembuiging vastlegde.


    ‘Hebt u uw rechten begrepen, Ms. Powell?’


    Nu ging haar blik naar hem. Het doek was opengegaan, dacht ze. En ze was om de dooie dood niet van plan dit te verpesten. ‘Ja. Ik heb het begrepen.’


    ‘U hebt voor accountantskantoor Bittle & Associates gewerkt van...’ Hij sloeg wat bladzijden om in een beduimeld notitieboekje en las de data op.


    ‘Ja, ze hebben me meteen na mijn afstuderen in dienst genomen.’


    ‘Harvard, toch? Je moet een bijzonder goed stel hersens hebben om op Harvard te komen. En ik zie dat u ook nog eens bent afgestudeerd als Baker Scholar, dat wil zeggen dat u tot de beste vijf procent behoorde, als ik het goed heb?’


    ‘Daar heb ik keihard voor gewerkt.’


    ‘Daar ben ik van overtuigd,’ zei hij, nog steeds op vriendelijke toon. ‘Wat deed u precies bij Bittle?’


    ‘Belastingaangiftes voorbereiden, planningen maken op het gebied van financiën en onroerend goed. Investeringsadviezen. Soms werkte ik samen met de effectenmakelaar van een klant om een portfolio samen te stellen of te verbeteren.’


    Josh stak een vinger op. ‘Ik wil dat wordt geregistreerd dat mijn cliënte in de tijd dat ze voor het bedrijf werkte vele klanten heeft binnengehaald, en zo voor een omzetverhoging heeft gezorgd. Ze had niet alleen een smetteloze reputatie, maar ook een buitengewoon goede.’


    ‘Hm-m. En hoe haal je klanten binnen, Ms. Powell?’


    ‘Contacten, netwerken. Aanbevelingen van klanten die je al hebt.’


    Stap voor stap nam hij de hele dagelijkse routine van haar werk met haar door, tot ze een beetje begon te ontspannen.


    Hij krabde zijn hoofd, en schudde het toen even. ‘Persoonlijk begrijp ik geen ene moer van al die formulieren die we van Uncle Sam moeten invullen. Elk jaar spreidde ik ze op de keukentafel uit. Jack Daniel’s ernaast, om de pijn nog een beetje te verzachten.’ Hij grijnsde innemend. ‘Tot mijn vrouw daar genoeg van had. Nu breng ik het hele zootje in april naar H&R Block, en laat hen het uitzoeken.’


    ‘U bent beslist niet de enige, rechercheur Kusack.’


    ‘Ze veranderen de regels steeds weer, nietwaar?’ Weer glimlachte hij. ‘Iemand als u begrijpt die regels natuurlijk. En hoe u die kunt omzeilen.’


    Toen Josh bezwaar maakte tegen de toon,van zijn opmerking, schudde Kate haar hoofd. ‘Nee, daar wil ik wel op reageren. Ik begrijp de regels inderdaad, rechercheur Kusack. Het is mijn werk te weten wat zwart is en wat wit, en waar de diverse grijstinten zitten. Een goede accountant gebruikt het systeem om het systeem waar mogelijk te ontduiken.’


    ‘Het is eigenlijk een soort spel?’


    ‘Op een bepaalde manier wel, ja. Maar dat spel heeft ook regels. Ik zou het nog geen maand hebben volgehouden bij een bedrijf met de structuur en de reputatie van Bittle als ik me niet aan die regels had gehouden. Een accountant die knoeit met belastingformulieren, of die de belastingdienst probeert op te lichten, brengt zichzelf en zijn klant in gevaar. Ik ben ook niet opgevoed met liegen en bedriegen.’


    ‘U bent hier in Monterey opgevoed, nietwaar? Als pleegkind van Thomas en Susan Templeton.’


    ‘Mijn ouders zijn verongelukt toen ik acht was. Ik...’


    ‘Uw vader zat financieel nogal in de problemen, vlak voor zijn dood,’ merkte Kusack op, en hij zag Kates gezicht lijkbleek worden.


    ‘Een nooit opgeloste aanklacht tegen de vader van mijn cliënte van twintig jaar geleden doet hier niet terzake,’ verklaarde Josh.


    ‘Gewoon wat achtergrondinformatie. En een interessante samenloop van omstandigheden.’


    ‘Dat mijn vader problemen had, heb ik pas kort geleden ontdekt,’ wist Kate uit te brengen. Hoe was hij daar zo snel achter gekomen? Waarom had hij ernaar gezocht? ‘Zoals ik al zei, zijn allebei mijn ouders omgekomen toen ik nog een kind was. Ik ben hier in Templeton House opgegroeid.’ Ze haalde eens diep adem. ‘De Templetons hebben me nooit als een pleegkind behandeld, maar als hun eigen dochter.’


    ‘Weet u, ik zou denken dat ze u een baan zouden hebben aangeboden binnen de Templeton-organisatie. Met al uw talenten, en al hun hotels.’


    ‘Ik heb ervoor gekozen niet bij Templeton te gaan werken.’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Omdat ik niet nog meer van hen wilde aannemen. Ik wilde op eigen benen staan. Dat respecteerden ze.’


    ‘Maar de deur is altijd open blijven staan,’ kwam Josh tussenbeide. ‘Kate kon te allen tijde alsnog binnenkomen. Rechercheur, ik begrijp niet wat deze vragen met de zaak in kwestie te maken hebben.’


    ‘Ik leg gewoon even een basis.’ Hoewel alles werd opgenomen, bleef hij ook voortdurend in zijn beduimelde opschrijfboekje krabbelen. ‘Ms. Powell, wat was uw salaris bij Bittle ten tijde van uw ontslag?’


    ‘Tweeënvijftigeneenhalfduizend, plus bonussen.’


    ‘Tweeënvijftigduizend.’ Knikkend bladerde hij door zijn boekje, alsof hij de feiten controleerde. ‘Nogal een achteruitgang als je Templeton House gewend bent.’


    ‘Ik verdiende het zelf, en ik kon er goed van leven.’ Ze voelde een straaltje koud zweet over haar rug lopen. ‘Ik weet hoe ik met geld geld kan verdienen. En in een gemiddeld jaar kwam daar nog eens twintigduizend aan bonussen bij.’


    ‘Vorig jaar hebt u een winkel geopend.’


    ‘Met mijn zussen. Met Margo en Laura Templeton,’ verduidelijkte Kate.


    ‘Riskant, zo’n nieuw bedrijf.’ De vriendelijke ogen lieten de hare niet los. ‘En duur.’


    ‘Ik kan u alle cijfers geven.’


    ‘U houdt wel van een gokje, Ms. Powell.’


    ‘Nee. Niet echt. Niet in de betekenis van Vegas of de renbaan. Uiteindelijk wint de pot altijd. Maar een intelligent, weloverwogen investeringsrisico kan ik wel waarderen. En dat is precies wat Pretenses is.’


    ‘Er moet wel veel geld in, in zo’n winkel. Je moet voorraad hebben, en hebt een boel overheadkosten.’


    ‘Mijn boekhouding is volledig in orde. U kunt...’


    ‘Kate.’ Waarschuwend legde Josh een hand op haar arm.


    ‘Nee.’ Kwaad schudde ze zijn hand van zich af. ‘Hij suggereert dat ik voor de gemakkelijke weg zou kiezen, omdat mijn vader dat ook heeft gedaan. Dat ik geld heb verduisterd bij Bittle om Pretenses draaiende te houden, en dat pik ik niet. Daarvoor hebben we té hard gewerkt. Vooral Margo. Ik pik het niet, Josh. Ik wil niet dat hij beweert dat de winkel hierbij betrokken is.’ Ze zond Kusack een woeste blik. ‘U kunt de hele boekhouding bij de winkel ophalen wanneer u maar wilt. Dan kunt u die cijfertje voor cijfertje nakijken.’


    ‘Hartelijk dank voor het aanbod, Ms. Powell,’ zei Kusack op minzame toon. Hij opende een map en haalde er een paar papieren uit. ‘Herkent u deze formulieren?’


    ‘Natuurlijk. Dat is de 1040 die ik voor Sid Sun heb ingevuld, en die andere is de gewijzigde kopie.’


    ‘Dit is uw handtekening?’


    ‘Ja, op allebei. En nee, dat kan ik niet verklaren.’


    ‘En deze uitdraaien van computeroverboekingen van de rekeningen van Bittle met geld van derden?’


    ‘Dat is mijn naam, ja, en mijn code.’


    ‘Wie heeft er toegang tot uw computer op kantoor?’


    ‘Iedereen.’


    ‘En tot uw beveiligingscode?’


    ‘Niemand behalve ik, voor zover ik weet.’


    ‘Die hebt u aan niemand gegeven?’


    ‘Nee.’


    ‘Die zit in uw hoofd?’


    ‘Uiteraard.’


    Zonder zijn blik van de hare los te maken, boog Kusack zich naar haar over. ‘Knap vind ik dat, als je al die cijfers kunt onthouden.’


    ‘Daar ben ik vrij goed in, ja. De meeste mensen hebben verschillende nummers in hun hoofd zitten: pincodes, telefoonnummers, data.’


    ‘Ik moet altijd alles opschrijven. Anders gooi ik het allemaal door elkaar. Daarover maakt u zich vast geen zorgen.’


    ‘Ik...’


    ‘Kate,’ viel Josh haar in de rede, niet onder de indruk van haar ongeduldige blik. ‘Waar bewaar je die codes?’


    ‘In mijn hoofd,’ zei ze op vermoeide toon. ‘Die vergeet ik echt niet. Ik heb mijn beveiligingcode al in geen jaren hoeven opzoeken.’


    Met getuite lippen bestudeerde Kusack zijn nagels. ‘En waar zou u die opzoeken, als het nodig was?’


    ‘In mijn agenda, maar...’ Ze zweeg toen tot haar doordrong wat ze zei. ‘In mijn agenda,’ herhaalde ze. ‘Daar staat alles in.’ 


    Ze greep haar tas, rommelde er even in, en haalde er de dikke, in leer gebonden agenda uit. ‘Als steuntje in de rug,’ Zei ze, terwijl ze begon te bladeren. ‘Je moet altijd een back-up hebben. Hier.’ Ze had de bladzijde gevonden en moest bijna lachen. ‘Mijn leven in cijfers.’


    Kusack krabde zijn kin. ‘Die hebt u altijd bij u?’


    ‘Ik zei toch dat het mijn leven was? Dat is ook ongeveer letterlijk zo. Hij zit altijd in mijn tas.’


    ‘En waar is uw tas als u aan het werk bent?’


    ‘In mijn kantoor.’


    ‘En u sleept hem overal mee naartoe. Ik weet dat mijn vrouw geen twee stappen zonder zet.’


    ‘Alleen als ik het gebouw verlaat. Josh.’ Ze greep zijn hand. ‘Alleen als ik het gebouw verlaat. Iedereen op kantoor kon bij die code. Mijn god, werkelijk iedereen!’ Ze kneep haar ogen even dicht. ‘Daaraan had ik eerder moeten denken. Ik heb helemaal niet nagedacht.’


    ‘Uw handtekening staat nog steeds op die formulieren, Ms. Powell,’ bracht Kusack haar in herinnering.


    ‘Dat is een vervalsing,’ snauwde ze. ‘Nu moet u eens goed luisteren. Dacht u nu echt dat ik alles waarvoor ik zo hard heb gewerkt, alles wat ik heb gekregen, op het spel zou zetten voor een lullige vijfenzeventigduizend? Als geld zo belangrijk voor me was, zou ik Josh, of mijn oom en tante, maar hebben hoeven bellen, en ik had zo het dubbele gekregen. Ik ben geen dief, en als ik dat wel was, zou ik mijn sporen een stuk beter uitwissen. Welke idioot gebruikt nu zijn eigen naam, zijn eigen code en laat ook nog bewijs op papier achter?’


    ‘Weet u, Ms. Powell...’ Kusack vouwde zijn handen weer op tafel. ‘Dat heb ik me ook afgevraagd. Ik zal u vertellen wat mijn conclusie was. De persoon in kwestie moet of dom, of wanhopig, of heel erg slim zijn.’


    ‘Ik ben heel erg slim.’


    ‘Dat bent u zeker, Ms. Powell.’ Kusack knikte traag. ‘Slim genoeg om te weten dat vijfenzeventigduizend niet bepaald een schijntje is. Slim genoeg om het zo te verstoppen dat het niet makkelijk te traceren is.’


    ‘Rechercheur, mijn cliënte ontkent ook maar iets van dat geld te weten. Het bewijsmateriaal is niet alleen indirect, maar ook nog eens bijzonder aanvechtbaar. We weten allebei dat u hiermee geen zaak kunt beginnen, en u hebt nu wel genoeg van onze tijd in beslag genomen.’


    ‘Ik stel uw medewerking bijzonder op prijs.’ Kusack stapelde de papieren op en deed ze terug in de map. ‘Ms. Powell,’ ging hij verder, terwijl ze al met Josh naar de deur liep. ‘Nog één ding. Hoe hebt u uw neus gebroken?’


    ‘Pardon?’


    ‘Uw neus,’ zei hij met een trage glimlach. ‘Hoe hebt u die gebroken?’


    Verbouwereerd hief ze haar hand om even over de vertrouwde hobbel te wrijven. ‘Middelbare school. Ik probeerde van een tweehonkslag een driehonkslag te maken, in een slechte imitatie van Peter Rose. Ik kwam de knie van een veldspeler tegen.’


    Hij grijnsde. ‘In of uit?’


    ‘In.’


    Hij keek haar na, en sloeg toen de map weer open om de handtekeningen op de formulieren te bestuderen. Dom, wanhopig, of heel erg slim, dacht hij.
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    ‘Hij gelooft me niet.’ Zodra de deur achter haar dichtviel, kwam de reactie. Woede en verontwaardiging maakten plaats voor angst.


    ‘Dat weet ik nog zo net niet,’ bromde Josh, haar van de verhoorruimte naar de gang leidend. Onder de hand die hij tegen haar rug hield, voelde hij haar lichaam trillen. ‘Het enige wat ertoe doet, is dat ze geen zaak hebben. Ze hebben niet genoeg om mee naar de officier van justitie te stappen, en Kusack weet dat.’


    ‘Dat is niet het enige wat ertoe doet.’ Ze drukte een hand tegen haar pijnlijke maag. Niet de maagzweer deze keer, hoopte ze. Alhoewel dat een schrale troost zou zijn, als het alternatief schaamte en angst was. ‘Het maakt wel degelijk uit wat hij denkt, wat Bittle denkt, wat iedereen denkt. Hoe graag ik ook zou willen dat dat niet zo was, het doet er wél toe.’


    ‘Luister naar me.’ In de gang draaide hij haar naar zich toe, zijn handen op haar schouders. ‘Je hebt het prima gedaan, net. Meer dan prima. Misschien niet helemaal wat ik je als je advocaat zou hebben aangeraden, maar het werkte wel. Die gegevens in je agenda openen een geheel nieuw onderzoeksterrein. En wie heeft je daar naartoe geleid?’


    ‘Jij.’ Toen hij zijn hoofd schudde, fronste ze haar wenkbrauwen. Josh verwachtte dat ze helder zou nadenken, dus deed ze dat. ‘Hij. Kusack. Hij wilde dat ik hem zou vertellen dat ik de code ergens had opgeschreven.’


    ‘Ergens waar iemand anders erbij kon.’ Zijn greep om haar schouders verslapte. ‘En nu moet je het even loslaten. Ik meen het, Kate’ voegde hij eraan toe, toen ze haar mond opendeed om te protesteren. ‘Laat Kusack zijn werk doen, en mij ook. Er zijn mensen die achter je staan. Dat mag je nooit meer vergeten.’


    ‘Ik ben bang.’ Ze klemde haar lippen op elkaar en wenste dat haar stem niet zou trillen, zelfs niet bij deze bekentenis. ‘Het enige moment dat ik niet bang was, was toen hij me kwaad maakte. Nu slaat de angst weer in alle hevigheid toe. Waarom begon hij over mijn vader, Josh? Hoe wist hij dat? Waarom zou hij zover in mijn verleden hebben gegraven?’


    ‘Ik weet het niet, maar ik kom er wel achter.’


    ‘Dan weten ze het bij Bittle vast ook.’ Wanhoop drukte als een baksteen op haar hart. ‘Als Kusack het weet, weten de partners het ook. Misschien wisten ze het zelfs wel eerder en...’


    ‘Kate, houd op.’


    ‘Maar wat nu als ze er nooit achter komen wie het heeft gedaan. Als ze daar niet achter komen, zal ik altijd...’


    ‘Ophouden, zei ik. We zullen erachter komen. Dat beloof ik je... niet als je advocaat, maar als je grote broer.’ Hij trok haar tegen zich aan, drukte een kus op haar kruin en zag toen Byron door de hal op hen af komen lopen. Zo te zien had hij zijn woede nog maar nauwelijks onder controle, en Josh besloot dat dat precies was wat Kate nodig had om even niet meer aan het verhoor te hoeven denken. ‘By, wat een timing. Breng jij Kate naar huis?’


    Met een ruk draaide ze zich om, verward en in verlegenheid gebracht. ‘Wat doe jij hier?’


    ‘Laura heeft me gebeld.’ Hij wierp Josh een blik toe om hem duidelijk te maken dat zij elkaar later nog wel zouden spreken, en begon toen Kate de hal door te loodsen. ‘Laten we zorgen dat we hier weg komen.’


    ‘Ik moet terug naar de winkel. Margo is alleen.’


    ‘Margo redt zich wel.’ Hij sleurde haar zo ongeveer de trap af en langs de balie naar buiten, waar de zon inmiddels weer scheen. ‘Gaat het wel goed met je?’


    ‘Ja. Vanbinnen is het een beetje een zootje, maar verder gaat het goed.’


    Hij was met zijn glanzend zwarte Corvette. In een dertig jaar oude auto stappen, maakte de dag zo mogelijk nog surrealistischer dan hij al was. ‘Je had niet helemaal hierheen hoeven komen,’ zei ze.


    ‘Dat is duidelijk, ja.’ Hij liet de motor heftiger loeien dan noodzakelijk was. ‘Als je mijn hulp had gewild, had je me wel gebeld. Nu zit je ermee opgescheept.’


    ‘Je kon helemaal niets doen,’ begon ze, ineenkrimpend bij de vernietigende blik die hij haar toewierp voor hij de parkeerplaats af reed. ‘Ze hebben me niets ten laste gelegd.’


    ‘Nou, dan is het zeker je geluksdag.’ Hij wilde rijden. Hij wilde hard rijden om wat van die borrelende woede kwijt te raken, voor die zou overkoken en hen allebei zou verschroeien. Om ieder gesprek onmogelijk te maken, zette hij het volume van de stereo voluit, zodat de scheurende gitaarklanken van Eric Clapton de hele ruimte vulden.


    Perfect, dacht Kate, en ze deed haar ogen dicht. Nijdige muziek, een auto waarbij alles om prestatie draaide en een heetgebakerd zuidelijk temperament. Ze hield zich voor dat ze wel genoeg aan haar hoofd had, met de migraine die ze voelde opkomen en het te verwachten bezoek van haar oude vriend, Mr. Maagzweer.


    Ze viste haar zonnebril uit haar tas, zette die op, en gooide wat pillen naar binnen. Door de getinte glazen leek het licht rustiger, vriendelijker. Koele wind streek langs haar gloeiende wangen. Ze hoefde alleen maar haar hoofd neer te leggen en haar gezicht te heffen om de hemel te zien.


    Byron zei niets maar joeg de auto over Highway I, als een glanzend zwart zwaard dat het grensgebied tussen rotsen en zee doorkliefde. Ze raasden een laaghangende wolk in, en weer uit, terug in het zonlicht.


    Sinds dat telefoontje van Laura worstelde hij met gevoelens van onmacht en razernij. De politie heeft Kate meegenomen voor ondervraging. We weten niet wat ze gaan doen. Er kwam een rechercheur naar de winkel, en die heeft haar meegenomen.


    De ondertoon van angst in de gewoonlijk zo kalme stem van Laura had bij hem een heftige kettingreactie in gang gezet. Zijn angst werd echter gevoed door pijn. Kate had hem niet gebeld.


    Hij had haar voor zich gezien, helemaal alleen... dat Laura hem had verzekerd dat Josh bij haar was, had niet uitgemaakt. Hij had zich haar alleen, bang en overgeleverd aan beschuldigingen voorgesteld. Zijn overspannen fantasie had haar zelfs al laten afvoeren met handboeien om.


    En hij had niets anders kunnen doen dan wachten.


    Nu zat ze naast hem, haar ogen verborgen achter een donkere bril, waarnaast haar huid nog bleker leek dan normaal. Haar handen lagen in haar schoot, bedrieglijk rustig, tot je de witte knokkels zag. En ze had gezegd dat ze hem niet nodig had.


    In een impuls bracht hij de auto aan de kant van de weg tot stilstand, bij de rotsen tegenover Templeton House, waar ze ooit op zijn schouder had uitgehuild.


    Ze deed haar ogen open. Dat hij op die plek was gestopt, een plek die zowel rust als drama vertegenwoordigde, verbaasde haar niets. Voor ze het portier had kunnen openmaken, had hij zich al over haar heen gebogen om dat voor haar te doen. Kwestie van gewoonte, dacht ze. Met al die woede die hij uitstraalde, kon zijn gebaar onmogelijk als hoffelijk worden beschouwd.


    Zwijgend liepen ze naar de rand van de rotsen.


    ‘Waarom heb je me niet gebeld?’ Dat had hij helemaal niet als eerste willen vragen, maar het was eruit voor hij het wist.


    ‘Daar heb ik niet aan gedacht.’


    Hij draaide zich zo snel, zo onverwacht naar haar om, dat ze struikelend een stap achteruit deed, daarbij een polletje witte bloemetjes plettend. ‘Nee, natuurlijk niet. Kom ik verdomme nog wel voor in die agenda van jou, Kate?’


    ‘Ik weet niet wat je bedoelt. Ik had er niet aan gedacht omdat...’


    ‘Omdat jij buiten Kate niemand nodig hebt,’ beet hij haar toe. ‘Omdat je niemand nodig wilt hebben die misschien die verlies- en winstrekening in je hoofd in de war schopt. Ik zou geen enkel praktisch nut hebben gehad, dus waarom moeite doen?’


    ‘Dat is niet waar.’


    Hoe kon ze op dat moment in vredesnaam een ruzie aan? Die glinsterende woede in zijn ogen? Ze had de bijna onbedwingbare neiging haar handen tegen haar oren te drukken en haar ogen stijf dicht te knijpen, zodat ze niets meer kon horen of zien. Zodat ze alleen kon zijn in het donker. ‘Ik begrijp niet waarom je zo boos op me bent,’ zei ze, ‘maar ik heb de energie niet meer ruzie met je te maken.’


    Hij greep haar bij de arm voor ze zich had kunnen omdraaien. ‘Mooi. Dan kun je naar me luisteren. Denk je eens in hoe het voor mij was om van iemand anders te moeten horen dat je door de politie was meegenomen. Om levendig voor me te zien wat er wellicht allemaal met je gebeurde, wat je moest doormaken, zonder er iets aan te kunnen doen.’


    ‘Dat is het hem nu juist. Je kon helemaal niets doen.’


    ‘Ik had er kunnen zijn.’ Hij schreeuwde om boven de wind uit te komen die zijn haar alle kanten uit blies. ‘Ik had er voor je kunnen zijn. Jij had kunnen weten dat er iemand bij je was die om je gaf. Maar je hebt er niet eens aan gedacht.’


    ‘O, verdomme, Byron, ik kón helemaal niet denken.’ Ze rukte zich van hem los en liep het pad over de rotsen een stukje verder op. Zelfs een paar stappen zouden al een beetje afstand creëren tussen haar en die lawine, die stortvloed van emoties, voor ze helemaal instortte. ‘Het was of ik totaal dichtgeklapt was, of stijf bevroren. Ik was te bang om helder te kunnen denken. Het was niet persoonlijk bedoeld.’


    ‘Ik trek het me heel persoonlijk aan. We hebben een relatie, Kate.’ Hij wachtte tot ze zich langzaam naar hem omdraaide, hem aankijkend van achter die donkere zonnebril. Met enige moeite slaagde hij erin zijn woede in bedwang te houden en rustig te praten. ‘Ik dacht dat ik je duidelijk had gemaakt wat dat voor mij inhield. Als jij de basisvoorwaarden voor een relatie met mij al niet kunt accepteren, verspillen we onze tijd.’


    Ze had niet gedacht dat er nog iets was wat zich langs haar hoofdpijn, de pijn in haar maag, en de brandende schaamte in haar bloed naar binnen kon wringen. Wanhoop wist echter altijd wel een plaatsje te vinden.


    Met brandende ogen keek ze naar hem, zoals hij daar stond in de zon en de wind. ‘Nou, dat jij me nu ook nog aan de dijk zet, maakt de dag echt helemaal af.’ Ze wilde langs hem heen lopen, met het vage idee naar Templeton House te rennen, naar binnen te vluchten, en de rest van de wereld buiten te sluiten.


    ‘O, verdomme.’ Hardhandig draaide hij haar naar zich toe, zijn mond op de hare drukkend voor een kus die met name naar frustratie smaakte. ‘Hoe kun je zo koppig zijn?’ Hij schudde haar even door elkaar, en kuste haar toen weer, tot zij zich begon af te vragen waarom haar overbelaste brein niet gewoon uit elkaar knalde. ‘Kun je dan echt alleen maar heel rechtlijnig denken?’


    ‘Ik ben moe.’ Vreselijk vond ze het, dat haar stem zo onvast klonk. ‘Ik ben vernederd. Ik ben bang. Laat me nu maar gewoon met rust.’


    ‘Ik zou niets liever willen dan in staat zijn je met rust te laten. Je af te schrijven als een verkeerde gok.’ Hij trok de zonnebril van haar neus en stak die in zijn zak. Hij had haar ogen willen zien, en nu zag hij daarin dezelfde woede en pijn als hij zelf voelde. ‘Denk je dat ik zit te wachten op de beroering en de complicaties die jij in mijn leven hebt gebracht? Denk je nu echt dat ik dat allemaal op de koop toe zou nemen, alleen omdat we het zo leuk hebben in bed?’


    ‘Je hoeft het niet op de koop toe te nemen.’ Ze duwde met haar tot vuisten gebalde handen tegen zijn borst. ‘Je hoeft helemaal niets op de koop toe te nemen.’


    ‘Natuurlijk hoef ik dat niet. Maar dat doe ik verdomme wel, omdat ik denk dat ik verliefd op je ben.’


    Ze zou minder verbaasd zijn geweest als hij haar simpelweg had opgepakt en haar over de rand van de rotsen had gegooid. In een poging haar hoofd, dat allerlei vreemde dingen leek te doen, op zijn plaats te houden, drukte ze een hand tegen haar slaap.


    ‘Sta je nu met je mond vol tanden?’ Zijn stem was scherp en glad als een geolied zwaard. ‘Dat verbaast me niets. Emoties kun je nu eenmaal niet in nette rijtjes optellen, nietwaar?’


    ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen. Dit is niet eerlijk.’


    ‘Dit gaat niet over eerlijk of niet eerlijk. En op dit moment staat de situatie mij net zomin aan als jou. Jij bent echt allesbehalve het meisje van mijn dromen, Katherine.’


    Dat was verhelderend. ‘Nu weet ik wat ik moet zeggen. Je kunt de boom in.’


    ‘Niet erg origineel,’ oordeelde hij. ‘Maar laat dit goed tot dat computergestuurde brein van je doordringen.’ Hij trok haar op haar tenen, zodat ze elkaar in de ogen konden kijken. ‘Ik houd er net als jij niet van fouten te maken, en daarom ga ik er de tijd voor nemen erachter te komen wat ik voor je voel. Als ik tot de conclusie kom dat jij bent wat ik wil, zal ik je krijgen ook.’


    Haar ogen waren nog slechts twee gevaarlijk glinsterende spleetjes. ‘Wat ongelooflijk romantisch.’


    Zijn mond vertrok even, oprecht geamuseerd. ‘Ik zal je romantiek geven, Kate. Meer dan je aankunt.’


    ‘Weet je wat je met dat verwrongen idee van romantiek van jou kunt...’


    Met een zachte kus legde hij haar het zwijgen op. ‘Ik maakte me zorgen om je,’ fluisterde hij. ‘Ik was bang. En gekwetst omdat je geen steun bij mij had gezocht.’


    ‘Het was niet mijn bedoeling...’ Ze trok zich terug, voor ze in een willoos hoopje mens zou zijn veranderd. ‘Nu verdraai je het allemaal. Je probeert me in de war te brengen.’ Zich overgevend aan de pijn deed ze haar ogen even dicht. ‘O, god, mijn hoofd doet zo zeer.’


    ‘Ik weet het. Dat kan ik zien.’ Als een ouder die een kind troost, drukte hij zijn lippen eerst zacht op haar linker- en vervolgens op haar rechterslaap. ‘Laten we gaan zitten.’ Voorzichtig duwde hij haar op een rotsblok, waarna hij achter haar ging staan om de gespannen spieren van haar nek en schouders te masseren. ‘Ik wil voor je zorgen, Kate.’


    ‘Ik wil niet verzorgd worden.’


    ‘Dat weet ik.’ Over haar hoofd staarde hij naar de zee die begon te glinsteren zodra de zon achter een wolk vandaan kwam. Daar kon ze niets aan doen, veronderstelde hij, net zomin als hij er iets aan kon doen dat hij iemand altijd graag wilde verdedigen en beschermen. ‘Daarin zullen we een soort compromis moeten vinden. Jij bent nu eenmaal belangrijk voor me.’


    ‘Ik weet het. Jij bent ook belangrijk voor mij, maar...’


    ‘Het lijkt me mooi daar te stoppen,’ zei hij. ‘Ik wil je vragen aan mij te denken. En te accepteren dat je bij mij terecht kunt. Voor kleine dingen... en voor grote. Denk je dat je dat aankunt?’


    ‘Ik kan het proberen.’ Ze wilde geloven dat de pijn minder werd omdat de medicijnen eindelijk begonnen te werken. Maar een deel van haar, het deel dat ze lange tijd als dwaas had beschouwd, dacht dat het door de zee en de rotsen kwam. En door hem. ‘Byron, het is nooit mijn bedoeling geweest jou te kwetsen. Ik vind het vreselijk mensen om wie ik geef pijn te doen. Dat is het ergste wat ik kan bedenken.’


    ‘Ik weet het.’ Hij drukte zijn duimen tegen de onderkant van haar nek, zoekend naar hardnekkige knopen. En glimlachte, toen ze zich tegen hem aan liet zakken.


    ‘Toen ik je op het politiebureau zag, geneerde ik me.’


    ‘Ook dat weet ik.’


    ‘Fijn dat ik zo doorzichtig ben.’


    ‘Ik weet waar ik moet kijken. Alsof ik dat van nature kan. Het is een van de redenen dat ik denk verliefd op je te zijn.’ Onmiddellijk voelde hij de spanning in haar spieren terugkeren. ‘Ontspan. Wie weet, leren we er allebei wel mee leven.’


    ‘Mijn leven is, op zijn zachtst gezegd, nogal in beweging de laatste tijd.’ Ze staarde naar de horizon. De lucht en de zee kwamen altijd samen, dacht ze, hoe ver weg ook. Mensen konden dat verbindingspunt echter niet altijd vinden.


    ‘En ik ken mijn eigen beperkingen,’ ging ze verder. ‘Ik ben nog niet klaar voor zo’n grote stap.’


    ‘Ik weet ook niet of ik dat zelf wel ben. Maar als ik die stap neem, trek ik jou met me mee.’ Hij liep om het rotsblok heen om naast haar te gaan zitten. ‘Ik kan heel goed omgaan met complicaties, Kate. Ik kan jou ook wel aan.’ Toen ze haar mond opendeed, legde hij zijn vingers tegen haar lippen. ‘Nee, niet doen. Dan is al die spanning zo weer terug in je lijf. Jij gaat zeggen dat je dat helemaal niet wilt, en dan zal ik iets zeggen van: als je de touwtjes af en toe uit handen zou geven, zou je misschien niet zoveel hoofdpijn hebben. En dan zouden we om elkaar heen blijven draaien, tot een van ons zich weer kwaad maakt.’


    Met gefronst voorhoofd keek ze hem aan. ‘Ik vind jouw manier van ruziemaken maar niks.’


    ‘Mijn zussen werden er ook altijd helemaal gek van. Suellen zei altijd dat ik logica gebruikte als een linkse directe.’


    ‘Je hebt een zus die Suellen heet?’


    Hij trok een wenkbrauw op. ‘Uit Gone with the Wind. Mijn moeder heeft al onze namen uit de literatuur.’


    ‘Dat meen je niet.’ Ze plukte aan haar rok. ‘Dat lijkt me typisch iets voor mensen uit de zuidelijke staten.’


    Hij grinnikte, zich afvragend of ze wist dat dat klonk alsof ze het over een andere planeet had. ‘Lieve schat, dat zijn we toch ook? Suellen, Charlotte, van Brontë, Meg uit Little Women.’


    ‘En Byron, van de Lord.’


    ‘Precies.’


    ‘Je hebt niet echt de bleekheid van een dichter, of de klompvoet, maar het dromerig mooie uiterlijk heb je dan weer wel, soort van.’


    ‘Vleiend.’ Hij gaf haar een lichte kus. ‘Ik neem aan dat je je weer wat beter voelt.’


    ‘Dat neem ik ook aan, ja.’


    ‘Oké.’ Hij sloeg een arm om haar schouders. ‘Hoe was je dag?’


    Met een mager lachje draaide ze haar gezicht naar hem toe en nestelde zich tegen hem aan. ‘Beroerd. En dan druk ik me nog netjes uit.’


    ‘Wil je erover praten?’


    ‘Misschien.’ Zo moeilijk was het eigenlijk niet tegen een sterke schouder te leunen, besloot ze, als ze zich daarop concentreerde. ‘Ik moet Laura bellen. Ik heb gezegd dat ik dat zou doen.’


    ‘Josh vertelt haar wel dat je bij mij bent. Dan hoeft ze zich geen zorgen te maken.’


    ‘Ze maakt zich sowieso wel zorgen, of ik nu bel of niet. Laura maakt zich altijd zorgen om iedereen.’ Even genoot ze van de weldadige stilte, toen begon ze haar verhaal met de verschijning van Kusack in de winkel.


    Byron onderbrak haar niet, maar luisterde, maakte een inschatting en dacht na.


    ‘Volgens mij geloofde hij me niet. Zoals hij naar me zat te kijken, een beetje als een geduldig afwachtende kat, als je snapt wat ik bedoel? Toen hij over mijn vader begon, leken mijn hersens plotseling niet meer te functioneren. Ik weet dat ik er op voorbereid had moeten zijn. Van het begin af aan heb ik geweten dat dat het ergste zou zijn en daarop had ik dus voorbereid moeten zijn. Maar dat was ik niet.’


    ‘Het deed pijn,’ zei Byron zacht. ‘Meer dan alle andere dingen.’


    ‘Ja.’ Ze reikte naar achter om zijn hand te pakken, verbijsterd en opgelucht dat hij het zo gemakkelijk begreep. ‘Het deed pijn dat die onbekende, die politieman, nare dingen zei over de man aan wie ik herinneringen probeer te koesteren. De man die me de meest fantastische dromen voorspiegelde, en die ongetwijfeld het beste met me voorhad. En ik kan hem niet verdedigen, Byron, omdat wat hij heeft gedaan, indruist tegen alles waarin ik geloof.’


    ‘Dat wil nog niet zeggen dat je niet van je vader hield, en dat je je niet de goede dingen van hem mag herinneren.’


    ‘Daar werk ik nog aan,’ zei ze zacht. ‘Het probleem is dat ik moet focussen op wat er op dit moment gebeurt. Dat is moeilijker dan ik had gedacht. Toen Kusack met die formulieren kwam, kon ik niet verklaren waarom op allebei míjn handtekening stond. Josh lijkt echter redelijk optimistisch gestemd, vooral nadat die beveiligingscode ter sprake was gekomen.’


    ‘Tegelijk met de microchip heeft elektronische diefstal zijn intrede gedaan. Je zei dat dat wegsluizen van geld zo’n anderhalf jaar geleden is begonnen? Wie heeft er in die tijd toegang tot je computer gehad?’


    ‘Zoveel mensen.’ Is het daarom ook zo hopeloos, dacht ze. ‘Het verloop bij Bittle is niet zo groot. Het is een goede werkgever.’


    ‘Wie heeft er geld nodig, wie is er slim, en wie zou de schuld op jou proberen af te schuiven?’


    ‘Wie heeft er géén geld nodig?’ was haar wedervraag. Het irriteerde haar mateloos dat haar hersens nog steeds weigerden logisch te denken. ‘Bittle neemt alleen maar slimme mensen aan, en ik weet niemand in het bedrijf die het op mij persoonlijk zou hebben gemunt.’


    ‘Misschien was het ook niet echt persoonlijk, maar kwam het gewoon goed uit. Een voorzichtig bedrag,’ mompelde hij. ‘Als een soort test... of een manier om wat kleine, vervelende schulden af te lossen. En de timing, Kate, heb je daarover niet nagedacht?’


    ‘Ik kan je niet volgen.’


    ‘Waarom nu, waarom jij? Is het toeval dat die verduistering aan het licht komt op het moment dat jij net hebt ontdekt wat je vader heeft gedaan?’


    ‘Wat zou het anders kunnen zijn?’


    ‘Misschien heeft iemand anders dat ook ontdekt en er handig gebruik van gemaakt.’


    ‘Ik heb het aan niemand verteld.’


    ‘Wat heb je precies gedaan? De dag dat je erachter was gekomen, wat heb je toen gedaan?’


    ‘Ik was volkomen van slag. Ik wílde het niet geloven, dus heb ik het nagetrokken.’


    Dat verbaasde hem niets. ‘Hoe?’


    ‘Ik heb informatie gezocht bij de bibliotheek in New Hampshire, kopieën van krantenartikelen opgevraagd, contact opgenomen met de advocaat die de zaak destijds had gedaan. En ik heb een privédetective ingehuurd.’


    Hij dacht even na. Al die dingen lieten sporen na. Telefoon, computer, papieren. ‘En alle gegevens heb je in je agenda genoteerd.’


    ‘Eh, ja, de namen en telefoonnummers, maar...’


    ‘En de berichten van en naar New Hampshire stonden op jouw computer?’


    ‘Ik...’ Ze begon het te begrijpen, en voelde zich weer een beetje misselijk worden. ‘Ja. Als iemand dat had willen zien. Maar dan nog zouden ze mijn wachtwoord nodig hebben gehad, en...’


    ‘En dat staat in je agenda,’ maakte hij haar zin af. ‘Van wie zou niemand het verdacht vinden als hij je kantoor uit kwam, terwijl jij er niet was?’


    ‘Alle partners, denk ik. Of een van de assistenten.’ Ze haalde haar schouders op, niet verbaasd dat die al weer behoorlijk vast begonnen te zitten. ‘O, shit, of gewoon een collega van dezelfde etage. Niemand zou er ook maar een moment bij stilstaan als ze een medewerker uit het kantoor van een andere medewerker zouden zien komen.’


    ‘Laten we ons daarop concentreren. Die derde Bittle waarover je het hebt gehad. Hoe heet hij... Marty?’


    ‘Marty zou nooit geld verduisteren in zijn eigen bedrijf Dat is belachelijk.’


    ‘Daar komen we wel achter. Hoe denk je trouwens dat hij zou reageren op de vraag jou kopieën te bezorgen van de bewuste formulieren?’


    ‘Dat weet ik niet.’


    ‘Zullen we dat dan maar gewoon proberen?’


    


    Een uur later beëindigde Kate het telefoongesprek in Byrons keuken. ‘Ik had kunnen weten dat hij wel over de brug zou komen. Zo gauw hij kan maakt hij kopieën en dan brengt hij ze bij jou, in het hotel.’ Ze wist een glimlachje te produceren. ‘Net een kleine samenzwering. Het verbaast me dat hij geen wachtwoorden heeft gevraagd. Hij vond het zelfs een soort van leuk.’


    ‘Onze man ter plekke.’


    ‘Waarom heb ik niet van het begin af aan aan deze invalshoek gedacht? Nu voel ik me, naast al het andere, ook nog dom.’


    ‘Emoties vertroebelen de logica nu eenmaal,’ zei hij. ‘Anders zou ik er zelf ook wel eerder op zijn gekomen.’


    ‘Tja...’ Ze wist niet of ze dat soort gedachten op dat moment wel aankon. ‘In ieder geval vertelde Marty me dat ze na ons treffen van laatst hebben besloten het aan de politie over te dragen. Zijn vader was er niet blij mee, maar de meerderheid was vóór.’


    ‘Heb je er spijt van dat je de confrontatie hebt gezocht?’


    ‘Nee, maar er zal nu wel gekletst gaan worden. En niet zo’n beetje ook.’ In een poging het luchtig te houden schonk ze hem een glimlach. ‘Hoe voelt dat: een vermoedelijke verduisteraar van twijfelachtige afkomst als minnares?’


    ‘Ik denk dat ik dat even moet testen.’ Hij trok haar tegen zich aan en liet zijn handen over haar rug naar boven glijden tot in haar haar, op een manier waarnaar ze intussen al uitkeek.


    Ze hief haar mond naar de zijne, haar lippen uitnodigend van elkaar. ‘Ik neem aan dat dit betekent dat je vanmiddag niet meer gaat werken?’


    ‘Goed geraden.’ Terwijl zijn mond druk bezig was, loodste hij haar de keuken uit.


    ‘Waar gaan we naartoe? Had ik niet al eens gezegd dat je heel veel vloer hebt?’


    Hij grinnikte tegen haar hals. ‘Ik heb je mijn nieuwe bank nog niet laten zien.’


    ‘O.’ Ze liet zich door hem in de dikke kussens duwen. ‘Heel mooi,’ mompelde ze, terwijl zijn gewicht haar er nog iets dieper in drukte. ‘Lang.’ Zijn vingers schoven haar blouse opzij, en ze kromde zich tegen hem aan. ‘Zacht.’


    ‘Het kost ons zoveel moeite de slaapkamer te halen.’ Hij boog zijn hoofd, beroerde zacht haar borsten. ‘Ik wilde iets... comfortabels... op de begane grond.’


    ‘Heel attent van je.’ Ze snakte even naar adem toen zijn mond zich om haar tepel sloot en daarmee de verrukkelijkste dingen begon te doen.


    Het was zo gemakkelijk zich door het vuur te laten meevoeren, haar verstand uit te schakelen, en zich over te geven aan de verlangens van haar lichaam. Verlangen naar genot. Naar bevrediging van haar zinnen. Naar proeven en voelen. Zodra zijn mond zich weer naar de hare had verplaatst, trok ze zijn das los, en maakte ze korte metten met de knoopjes die zijn naakte huid van de hare scheidde.


    Hij stond echter niet toe dat ze haast maakte, en langzaam sijpelde haar ongeduld weg, tot ze helemaal week was en er alleen nog plaats was voor genot.


    Die sterke, brede schouders, dat mooie haar met die goudglanzende uiteinden, de fijne plooien in zijn wangen. Dat lange, gestroomlijnde bovenlijf. Genietend gaf ze zich over aan zijn soepele, strelende handen, die hier even bleven rusten, daar even druk uitoefenden, en haar vervolgens vaardig tot een langdurig, huiverend hoogtepunt brachten dat als warme wijn door haar lichaam trok.


    Hij vond het zo ongelooflijk mooi naar haar te kijken, naar de snelle afwisseling van genot, spanning, en ontlading op haar gezicht. Haar staat van opwinding had een warme kleur naar haar wangen gejaagd en een donkere, warme glans in haar ogen getoverd, als van een mooie, oude cognac. Het lichaam onder hem kromde en strekte zich, beefde en werd een beetje klam.


    De smaak van zeep en zout tussen haar borsten bracht hem in verrukking, net als haar kleine, rusteloze handen die zich op hun beurt aan zíjn lichaam te goed deden. Het verlangen in haar te zijn, hun lichamen met elkaar te laten versmelten, was overweldigend.


    En dus nam hij bezit van haar, huiverend toen hij haar om zich heen voelde. Maar het was niet genoeg. Hij trok haar omhoog, tot haar armen om zijn nek lagen, en haar benen om zijn middel. Met zijn mond dronk hij ieder kreunend geluidje dat uit haar keel opsteeg in, waarna hij zijn lippen in een snelle beweging over haar lange, blanke hals liet glijden, naar die ene heftig kloppende slagader.


    Hijgend riep ze zijn naam, verblind door de oerdrang samen met hem een hoogtepunt te bereiken. Haar heupen gingen als een razende tekeer, het verlangen gekmakend, het genot ondraaglijk. Ze zou zelfs tot smeken bereid zijn geweest, als ze de woorden had kunnen vinden. In plaats daarvan zette ze haar tanden in zijn schouder.


    Het schoot door haar heen als een te hoog opgestookt vuur, heet en heftig. Verbijsterd en machteloos klampte ze zich aan hem vast, zich bewust van de magische verbintenis tussen hen, toen het volgende moment ook zijn lichaam tot ontlading kwam.


    


    Een uur later werd Kate wakker van het geluid van de telefoon. Gedesoriënteerd graaide ze naar het apparaat, tot het tot haar doordrong dat ze niet thuis was. ‘Ja, hallo.’


    ‘O, neem me niet kwalijk. Ik denk dat ik het verkeerde nummer heb. Ik probeerde Byron De Witt te bellen.’


    Als verdwaasd keek Kate de kamer rond. De antieke eiken ladenkast, de warme groene muren en witte gordijnen, de mooie aquarellen. Voor het raam een citroenboompje in een geglazuurde pot. En het rustgevende, nooit ophoudende geluid van de zee.


    Byrons slaapkamer.


    ‘Ah...’ Ze kwam overeind, een hand over haar gezicht wrijvend. Koele, ivoorkleurige lakens gleden naar beneden, naar haar middel. ‘Dit is het huis van Mr. De Witt.’


    ‘O, ik wist niet dat hij al een huishoudster had. Ik neem aan dat hij aan het werk is? Ik wilde eigenlijk gewoon een berichtje op zijn antwoordapparaat achterlaten, maar misschien kun jij doorgeven dat Lottie heeft gebeld? Ik ben de hele avond bereikbaar. Hij heeft mijn nummer. Dag, hoor.’


    Nog steeds niet helemaal wakker bleef Kate naar de kiestoon zitten luisteren. Huishoudster? Lottie? Hij heeft mijn nummer? Wel alle...


    Ze gooide de telefoon neer en krabbelde verder overeind. Ze kon zijn geur nog op haar huid ruiken, en hij werd gebeld door een of andere troela die Lottie heette. Natuurlijk, dacht ze, om zich heen kijkend op zoek naar haar kleren. O nee, die had ze beneden achtergelaten toen hij haar naar boven had gedragen om een, volgens hem, broodnodig dutje te doen. Nog helemaal week van de vrijpartij had ze braaf gehoorzaamd.


    Had ze zich niet van het begin af aan voorgehouden dat mannen als hij allemaal hetzelfde waren? Hoe knapper en charmanter, des te groter de schoft. Mannen die eruitzagen als Byron moesten de vrouwen iedere dag weer van zich af slaan.


    En hij had gezegd dat hij dacht dat hij van haar hield. Wat een onzin. Gedreven door gerechtvaardigde woede, stormde ze naar beneden en , graaide haar kleren bij elkaar. Schoft. Smeerlap. Hufter. Met enige moeite wist ze zich in haar rok en blouse te wurmen, en ze stond nog met haar knoopjes te friemelen toen hij door de openstaande terrasdeuren naar binnen stapte, de hondjes op zijn hielen.


    ‘Ik dacht dat je nog wel zou slapen.’


    Met half dichtgeknepen ogen keek ze hem aan. ‘Dat zal wel.’


    ‘Ik ben met de honden even over het strand gaan rennen. We moeten straks nog een keer gaan. Door de harde wind zijn er een heleboel mooie schelpen aangespoeld.’ Al pratend liep hij de keuken in, gevolgd door een tot de tanden gewapende Kate. ‘Biertje?’ Hij draaide er zelf een open en nam gretig een slok. Toen hij het flesje weer liet zakken, zag hij de harde glans in haar ogen. ‘Is er iets?’


    ‘Of er iets is? Nee hoor, helemaal niets.’ Voor ze goed wist wat ze deed, had ze een vuist in zijn buik geplaatst. Het was of ze tegen een betonnen muur sloeg. ‘Als je Lottie ziet, zeg dan vooral dat ik goddomme niet je huishoudster ben.’


    Hij wreef over zijn buik, meer verbaasd dan pijnlijk getroffen.‘Hè?’


    ‘O ja, briljant. Scherp als altijd, De Witt. Hoe haal je het in je hoofd? Hoe dúrf je de dingen te zeggen die je tegen me hebt gezegd, de dingen te doen die je hebt gedaan, en er intussen gewoon nog een sloerie genaamd Lottie op na te houden?’


    Erg duidelijk was het nog niet, maar hij begon er iets van te begrijpen. ‘Heeft Lottie gebeld?’ vroeg hij.


    Ze maakte een geluidje in haar keel dat hij één of twee keer eerder had gehoord. Zowel voor zijn eigen bestwil als voor die van haar stak hij afwerend een hand op en deed een stap achteruit. ‘Je doet je nog pijn als je me nog een keer probeert te slaan.’


    Haar blik bleef even rusten op het messenblok op het aanrecht. Hij geloofde het niet, geen moment, maar voor de zekerheid ging hij toch maar tussen haar en de scherpe messen in staan. ‘Ik gok dat je wakker bent geworden van de telefoon en dat het Lottie was. Die overigens geen sloerie is.’


    ‘Ik zeg van wel, en hoe het ook zij, jij bent en blijft een liegende en bedriegende schoft. Hoelang had je gedacht haar te kunnen blijven vertellen dat ik je huishoudster was? En wat zou je in vredesnaam tegen mij hebben gezegd? Over haar?’


    Hij bleef even naar zijn bier staan staren, trachtend de glinstering uit zijn ogen te weren. Toen keek hij haar aan. ‘Dat ze mijn zus is.’


    ‘Lekker origineel. Ik ben weg.’


    ‘Niet zo snel.’ Het was niet moeilijk één arm om haar middel te slaan en haar op een stoel te trekken. Hoe hard ze ook kronkelde en schopte, hij hield haar met gemak in bedwang. ‘Lottie,’ zei hij, haar terug op de stoel duwend, ‘is echt mijn zus.’


    ‘Je hebt helemaal geen zus die Lottie heet,’ beet ze hem toe. ‘Je hebt me de namen van je zussen nog maar een paar uur geleden verteld, idioot! Suellen, Meg, en...’


    ‘Charlotte,’ maakte hij het rijtje af, op ongegeneerd zelfvoldane toon. ‘Lottie. Ze is kinderarts, getrouwd, drie kinderen. En met haar bizarre gevoel voor humor vindt ze het misschien nog wel grappig ook dat mijn geliefde haar een sloerie noemt.’ Hij keek naar de warme blos van schaamte op Kates wangen. ‘Wil je nu dan dat biertje?’


    ‘Nee.’ Van haar trots was bitter weinig over, toen ze opstond en op gespannen toon zei: ‘Mijn excuses. Normaal gesproken trek ik niet zulke overhaaste conclusies. Het is een nogal zware, emotionele dag geweest.’


    ‘Hm-m.’


    Hij kon doodvallen. ‘Ik sliep nog toen ze belde, en ze heeft me amper de kans gegeven iets te zeggen.’


    ‘Typisch Lottie.’


    ‘En ik dacht gewoon... Ik sliep nog,’ herhaalde ze, kwaad. ‘Ik was volkomen gedesoriënteerd. Ik was...’


    ‘Jaloers,’ vulde hij aan, haar met haar rug tegen de koelkast zettend. ‘Dat geeft niet. Ik vind het wel wat... tot op zekere hoogte.’


    ‘Ik vind het helemaal niks, tot op welke hoogte dan ook. Het spijt me dat ik je heb geslagen.’


    ‘Je moet echt aan die armen gaan werken, als je ook maar enig effect wilt sorteren.’ Hij legde een hand onder haar kin om haar gezicht naar het zijne te heffen. ‘Je zou toch niet echt naar die messen hebben gegrepen, hè?’


    ‘Natuurlijk niet.’ Ze wierp er een snelle blik op en voegde er schouderophalend aan toe: ‘Waarschijnlijk niet.’


    Hij liet zijn hand zakken, nam nog een slok bier. ‘Ik word een beetje bang van je, lieverd.’


    ‘Het spijt me. Echt. Er is geen enkel excuus voor mijn gedrag. Het was een soort reflex.’ Ze drukte haar handen tegen elkaar. Bekentenissen deden altijd pijn. ‘Een paar jaar geleden had ik iets met iemand. Daar begin ik toch al niet zo gemakkelijk aan, maar hij was ook nog eens niet bepaald het meest betrouwbare type.’


    ‘Hield je van hem?’


    ‘Nee, maar ik vertrouwde hem wel.’


    Hij knikte, zijn flesje bier neerzettend. ‘En vertrouwen is kwetsbaarder dan liefde.’ Hij legde zijn handen om haar gezicht. ‘Je kunt me vertrouwen, Kate.’ Hij drukte zijn lippen even op haar voorhoofd, en trok zich toen met een grijns op zijn gezicht weer terug. ‘Ik zou niet het risico willen lopen dat jij bepaalde onderdelen van mij met een mes te lijf gaat.’


    Ze voelde zich nog steeds een beetje dwaas maar wel getroost, en ze nestelde zich in zijn armen. ‘Ik zou het nooit hebben gebruikt.’ Haar lippen, die tegen de zijne lagen, vertrokken even. ‘Waarschijnlijk.’
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    ‘Dit is zo ongelooflijk stom.’ Kate blies de plukken haar uit haar gezicht.


    ‘Laat je haar met rust,’ beval Margo. ‘Ik heb er te hard mijn best op gedaan om het nu door jou te laten verpesten. En knaag niet zo aan je lip.’


    ‘Ik haat lippenstift. Waarom mag ik mijn gezicht niet zien?’ Kate rekte haar nek, maar Margo had een doek over de spiegel gehangen. ‘Ik zie eruit als een clown, hè? Je hebt een clown van me gemaakt.’


    ‘Eerlijk gezegd eerder een goedkoop hoertje, maar het staat je wel. En blijf nu eens even stilstaan, zodat ik je hierin kan krijgen.’


    Diep verbolgen stak Kate haar armen omhoog, terwijl Margo de haakjes vastmaakte van iets wat nog het meest weghad van een middeleeuws martelwerktuig. ‘Waarom doe je me dit aan, Margo? Ik heb dat malle strijktrio van je toch betaald? En zelfs met de truffels heb ik ingestemd... al worden ze opgegraven door varkens en zijn ze belachelijk duur.’


    Met op haar gezicht een uitdrukking als van een generaal die zijn troepen ten strijde leidt, sjorde Margo de bustier op zijn plaats. ‘Je vond het goed dat ik je zou helpen met je outfit voor vanavond. De jaarlijkse receptie en veiling voor het goede doel is voor Pretenses het belangrijkste evenement van het jaar. Houd nu eens even op met zeuren.’


    ‘Als jij ophoudt met mijn tieten te spelen.’


    ‘O, maar ik ben er zo dol op. Zo.’ Margo deed een stap achteruit en knikte tevreden. ‘Erg veel om mee te werken had ik niet, maar...’


    ‘Je moet vooral zo doorgaan, Miss D-cup,’ gromde Kate, een blik naar beneden werpend. Haar ogen werden groot. ‘Jezus, waar komen dié vandaan?’


    ‘Verbazingwekkend, nietwaar? Met de juiste uitrusting komen ze vanzelf omhoog.’


    ‘Ik heb borsten.’ Verbijsterd voelde Kate even aan de rondingen die boven de zwarte satijn en kant uit kwamen. ‘En een decolleté.’


    ‘Het is allemaal een kwestie van goed plaatsen en zo veel mogelijk maken van wat we hebben. Zelfs wanneer dat bijna niets is.’


    ‘Kop dicht.’ Grijnzend liet Kate haar handen langs haar bovenlijf naar beneden glijden. ‘Kijk, ik ben een meisje.’


    ‘Dit is nog niks. Trek dit aan.’ Margo wierp haar een dunne strook elastieken kant toe.


    Kate bekeek de jarretellengordel aandachtig, trok er even aan en snoof. ‘Dat meen je niet.’


    ‘Ik ga je er niet mee helpen.’ Margo klopte even op de uitstulping in haar glinsterend zilveren tuniek. ‘Met ruim zeven maanden is bukken niet meer zo gemakkelijk als het was.’


    ‘Ik krijg het gevoel in een kostuumrepetitie voor een pornofilm te zijn beland.’ Na een korte worsteling zat de jarretellengordel op zijn plaats. ‘Ik kan bijna niet meer ademhalen.’


    ‘Kousen,’ beval Margo. ‘Je kunt beter even gaan zitten om die aan te trekken.’ Met haar handen op haar heupen bleef ze staan toekijken. ‘Niet zo haastig, straks trek je er een ladder in. Dit is iets heel anders dan je gebruikelijke degelijke panty...’


    Met gefronste wenkbrauwen keek Kate even naar haar op. ‘Moet je zo naar me blijven staan kijken?’


    ‘Ja. Waar blijft Laura?’ Margo begon te ijsberen. ‘Ze had hier al moeten zijn. En als die mensen van de muziek niet binnen tien minuten komen, hebben ze geen tijd meer om hun spullen klaar te zetten vóór de eerste gasten komen.’


    ‘Het komt allemaal goed.’ Talmend trok Kate de kousen een voor een omhoog. ‘Weet je, Margo, ik denk echt dat het het beste is als ik me vanavond maar een beetje op de achtergrond houd. Met die donkere wolk boven mijn hoofd wordt het allemaal nogal ongemakkelijk.’


    ‘Lafaard.’


    Kates hoofd schoot omhoog. ‘Ik ben geen lafaard. Ik ben een schandaal.’


    ‘En vorig jaar was ik dat.’ Margo haalde haar schouders op. ‘Misschien kunnen we het zo regelen dat Laura volgend jaar die rol op zich neemt.’


    ‘Het is niet grappig.’


    ‘Niemand begrijpt dat beter dan ik.’ Margo legde een hand tegen Kates gloeiende wang. ‘Niemand begrijpt beter dan ik hoe bang je op dit moment bent.’


    ‘Dat is waarschijnlijk wel zo, ja.’ Enigszins gerustgesteld draaide Kate haar gezicht naar Margo’s handpalm. ‘Het duurt alleen allemaal zo lang. Ik blijf maar denken dat die Kusack ineens weer zal opduiken om me in de boeien te slaan. Het is niet genoeg dat zij niet kunnen bewijzen dat ik het heb gedaan, zolang ik niet kan bewijzen dat ik het niét heb gedaan.’


    ‘Ik ga niet zeggen dat je het wel overleeft. Dat is ook niet genoeg. Maar niemand die jou kent, gelooft het. En zei je niet dat Byron het over een nieuwe invalshoek had gehad?’


    ‘Dat heeft hij alleen niet verder uitgelegd.’ Ze bewoog even met haar schouder, plukte aan een van de kanten bandjes aan de jarretellengordel. ‘Mompelde alleen iets in de trant van dat ik mijn mooie hoofdje er maar niet over moest breken. Als ik ergens een hekel aan heb...’


    ‘Mannen spelen nu eenmaal graag voor redder in de nood, Kate. Het kan geen kwaad ze daarin af en toe hun gang te laten gaan.’


    ‘Het is nu al weken geleden dat Marty ons die kopieën heeft bezorgd. Ik heb ze regeltje voor regeltje doorgenomen, maar...’ Ze maakte haar zin niet af. ‘Nou ja, we hebben het allemaal nogal druk gehad, en ik ben nog niet midden in de nacht mijn bed uit getetterd door een stem die me door een megafoon toeschreeuwde dat ik omsingeld was.’


    ‘Maak je maar geen zorgen. Als dat gebeurt, laten we je echt niet gaan. Mochten ze vanavond de winkel binnenvallen, dan zorgen we dat Byron je helpt ontsnappen in een van zijn macho auto’s.’


    ‘Als hij überhaupt op tijd terug is. Hij moest vanochtend naar LA. Dat had ik je toch verteld?’


    ‘Hij is heus wel op tijd.’


    ‘Hij kon het niet garanderen.’ En daarover weigerde Kate te gaan zitten mokken. ‘Het maakt ook niet uit.’


    ‘Je bent gek op hem.’


    ‘Helemaal niet. We hebben een bijzonder volwassen, wederzijds bevredigende relatie.’ Afwezig trok ze nogmaals aan het kanten bandje. ‘Hoe werkt dit eigenlijk?’


    ‘Nee, hè. Laat mij maar even.’ Puffend liet Margo zich op haar knieën zakken om te laten zien hoe ze de kousen moest vasthaken.


    ‘Neem me niet kwalijk.’ Laura bleef in de deuropening staan, haar tong in haar wang. ‘Ik geloof dat ik trop ben. Willen jullie me misschien iets vertellen?’


    ‘Nog zo’n grapjas.’ Kate keek naar Margo’s hoofd onder haar en begon te giechelen. ‘God, dat is pas een mooi schandaal. Zwanger voormalig sekssymbool en verdachte van verduistering leven zich uit in alternatieve leefwijze.’


    ‘Mag ik mijn camera even gaan halen?’ vroeg Laura.


    ‘Klaar,’ zei Margo, en ze stak een hand uit. ‘Houd op met dat gehinnik, Laura, en help me overeind.’


    ‘Sorry.’ Terwijl Laura Margo weer op de been hielp, viel haar blik op Kate. Haar vriendin zat in een elegante Queen Anne-stoel, gehuld in een zwarte bustier met bijpassende kanten jarretellengordel en ragfijne zwarte kousen. ‘Kate, wat zie jij er... anders uit.’


    ‘Ik heb tieten,’ verklaarde ze, overeind komend. ‘Van Margo gekregen.’


    ‘Daar heb je vriendinnen voor. Misschien een goed idee je verder aan te kleden, tenzij dit het is voor vanavond? De mensen van de muziek kwamen vlak achter mij aan.’


    ‘Geweldig. Laura, het is die lange bronzen, met de blote schouders.’ Margo gebaarde vaag, terwijl ze de winkel in liep. ‘Ik ben zo terug.’


    ‘Waarom denkt zij dat ik moet worden aangekleed? Dat doe ik al jaren zelf.’


    ‘Laat haar nu maar.’ Laura pakte de jurk die Margo had uitgekozen. ‘Dan heeft ze minder tijd zich nerveus te maken voor vanavond. En...’ Met getuite lippen bekeek Laura de jurk. ‘Ze heeft er wél oog voor. Dit zal je fantastisch staan.’


    ‘Ik heb hier zo’n hekel aan.’ Zuchtend stapte Kate in de jurk. ‘Ik bedoel, voor haar is het prima, ze vindt het heerlijk. En jij... jij zou er in aluminiumfolie nog elegant uitzien. Wat jij aanhebt, zou ik nooit kunnen dragen. Wat is het eigenlijk?’


    ‘Oud,’ zei Laura, daarmee haar schitterend gesneden koperkleurige avondkostuum wel heel weinig eer aandoend. ‘Ik draag hem nog een laatste keer, dan gaat hij de winkel in. Zo, je zit erin. Laat eens zien.’


    ‘Ik zie er toch niet heel raar uit, hè? Mijn armen vallen wel mee, nu. Ik bedoel, ik blijk biceps te hebben. En ik probeer ook wat aan die knokige schouders te doen, die zijn ook niet echt aantrekkelijk.’


    ‘Je ziet er heel mooi uit.’


    ‘Dat kan me niet zoveel schelen, als ik er maar niet suf uitzie.’


    ‘Oké, we liggen precies op schema,’ verklaarde Margo, terwijl ze weer naar binnen kwam draven. Met één hand steunde ze haar buik, trachtend te negeren dat de baby het voortdurend op haar blaas voorzien had. Ze hield haar hoofd een beetje scheef, keek lang en aandachtig naar haar creatie en knikte. ‘Goed, echt heel goed. Nog een paar finishing touches.’


    ‘O, nee, hè!’


    ‘O, mammie, moet ik echt die schitterende ketting om?’ kreet Margo, terwijl ze hem uit de doos haalde. ‘En o, alsjeblieft, toch niet ook nog die prachtige oorhangers.’


    Met haar ogen rollend liet Kate zich door Margo versieren. ‘Je moet er toch niet aan denken wat ze met dat kind gaat doen. Zodra het eruit floept, wordt het in Armani gehuld en met accessoires behangen.’


    ‘Ondankbaar kreng.’ Margo viste een parfumverstuiver uit haar zak en had al gespoten voor Kate had kunnen wegduiken.


    ‘Je weet dat ik dat vreselijk vind.’


    ‘Waarom zou ik het anders doen? Draai je maar om... en tromgeroffel...’ Met een zwierige beweging trok Margo de doek van de spiegel.


    ‘Kanonnen!’ Met open mond staarde Kate naar haar spiegelbeeld. Er was nog genoeg Kate over om haar te herkennen, dacht ze verbouwereerd. Maar waar kwamen die exotische ogen vandaan, en die onmiskenbaar sensuele mond? En dat figuur, een heus figuur, gehuld in glinsterend brons waarnaast alle blote huid die nog zichtbaar was wel gepolijst leek.


    Ze schraapte haar keel, draaide een beetje, en weer terug. ‘Ik zie er goed uit,’ wist ze uit te brengen.


    ‘Een tosti ziet er goed uit,’ verbeterde Margo. ‘Lieve schat, jij ziet er ronduit gevaarlijk uit.’


    ‘Wel een beetje, hè?’ Kate grijnsde en zag die verleidelijke mond zelfvoldaan vertrekken. ‘Shit, ik hoop wel dat Byron komt. Wacht maar tot hij me ziet, in vol ornaat.’


    


    Hij deed zijn best er te komen. Die trip naar LA was niet handig geweest, maar wel noodzakelijk. Onder normale omstandigheden zou hij er een heel rondje van hebben gemaakt, langs de hotels en resorts in Santa Barbara, San Diego en San Francisco. Het was belangrijk, wist hij, dat het personeel van alle Templeton-hotels zich bewust was van de persoonlijke band met de thuisbasis.


    Josh deed de fabrieken, de wijngaarden en de boomgaarden, en hield de vinger aan de pols bij de internationale vestigingen. Maar Californië was Byrons verantwoordelijkheid. En hij nam zijn verantwoordelijkheden altijd bijzonder serieus.


    Er viel nog heel wat glad te strijken na het regime van Peter Ridgeway, dat misschien wel efficiënt maar ook ongelooflijk kil was geweest. Hij wist wat er van hem werd verwacht: de persoonlijke aanpak die aan de basis van het Templeton-imperium had gelegen, en die het tot zo’n grote bloei had gebracht. Een goed geheugen voor namen, gezichten en details.


    Tijdens de vlucht terug had hij nog verschillende memo’s gedicteerd, talloze e-mails gestuurd, en had hij nog een laatste telefonische bespreking gehad.


    Nu was hij thuis, behoorlijk laat, maar hij had niet anders verwacht. Met een handigheid waaruit jarenlange routine sprak, knoopte hij snel zijn smokinghemd dicht. Misschien moest hij Kate even bellen om te zeggen dat hij er aankwam. Een blik op zijn horloge leerde hem dat de receptie al bijna twee uur bezig was. Ze zou het druk hebben.


    Zou ze hem missen? Hij wilde niets liever. Hij wilde dat ze iedere keer naar de deur zou kijken als die openging. En hopen. Hij wilde dat ze aan hem dacht, wensend dat hij bij haar was, zodat ze samen over de andere gasten konden praten. Zoals stellen deden.


    Hij keek er al naar uit die peinzende blik in haar ogen te zien, als ze hem aankeek. Die blik van haar die zo overduidelijk zei: wat doe je hier, De Witt? Wat is er gaande tussen ons? En waarom?


    Zij zou altijd voor het praktische, rationele antwoord gaan. En hij zou het in het emotionele zoeken. Dat was, besloot hij terwijl hij zijn strikje omdeed, een goede combinatie.


    Hij was bereid te wachten tot zij tot diezelfde conclusie was gekomen. Voorlopig in ieder geval. Eerst moest ze uit deze crisis zien te komen, de hele nare situatie achter zich kunnen laten. Daarbij zou hij haar helpen. En zolang kon hij dus wel wachten met naar hun toekomst kijken.


    Toen de telefoon naast het bed ging, overwoog hij even het antwoordapparaat zijn werk te laten doen. Familie of werk, nam hij aan, en die konden allebei wel een paar uur zonder hem. Aan de andere kant verwachtte Suellen haar eerste kleinkind, en...


    ‘Shit.’ Met een bruusk gebaar nam hij op. ‘De Witt.’ Hij luisterde, stelde vragen, bevestigde wat er werd gezegd. Met een grimmige glimlach hing hij op. Het zag ernaar uit dat hij vóór hij naar het feest kon, nog ergens anders langs moest.


    


    Kusack zat nog aan zijn bureau. Het was de bridgeavond van zijn vrouw, en haar beurt om gastvrouw te spelen. Hij gaf de voorkeur aan een broodje met een bal gehakt en lauwwarme priklimonade, boven de verfijnde hapjes die bij Chez Kusack werden geserveerd. En hij gaf zeker de voorkeur aan de geur van verschaalde koffie, het doordringende rinkelen van telefoons en het voortdurende geruzie en geklaag van zijn collega’s, boven de weeë parfums en het gegiechel en geroddel van de damesbridgeclub.


    Er was altijd nog wel papierwerk te doen. Hoewel hij hartelijk zou zijn uitgelachen als hij dat had bekend, hield hij wel van papierwerk, en hij ploegde zich erdoorheen als een sint-bernardshond door een sneeuwstorm. Langzaam en gestaag.


    Hij hield van de tastbaarheid ervan, zelfs van de nodeloos ingewikkelde politietaal waarin een officieel verslag blijkbaar geschreven moest worden. De overstap naar de computer had hij een stuk soepeler gemaakt dan veel collega’s van zijn leeftijd. Voor Kusack was een toetsenbord een toetsenbord, en hij had zijn hele werkende leven wat typen betrof al, wat hij noemde, de bijbelmethode gebruikt: zoekt en gij zult vinden.


    En die methode had hem nooit in de steek gelaten.


    Hij zat met een vage grijns op zijn gezicht te kijken naar de letters die op zijn scherm verschenen, toen hij werd gestoord door een man in smoking.


    ‘Rechercheur Kusack?’


    ‘Ja.’ Kusack leunde achterover, het pak van de man met politieogen in zich opnemend. Geen huurdingetje, constateerde hij. Op maat gemaakt en buitengewoon duur. ‘Het is niet de tijd voor schoolgala’s en daarvoor bent u sowieso een beetje te oud. Wat kan ik voor u doen?’


    ‘Ik ben Byron De Witt. Ik ben hier in verband met Katherine Powell.’


    Met een onbestemd geluidje pakte Kusack zijn blikje fris. ‘Ik dacht dat haar advocaat Templeton heette.’


    ‘Ik ben ook niet haar advocaat. Ik ben haar... vriend.’


    ‘Hm-m. Nou, vriend, ik kan de zaak van Ms. Powell niet zomaar bespreken met iedereen die hier komt binnen wandelen. Hoe chic gekleed ook.’


    ‘Kate had niet verteld hoe innemend u was. Mag ik?’


    ‘Doe alsof u thuis bent,’ zei Kusack nors. Hij wilde zich veel liever weer in zijn saaie papierwerk begraven dan een praatje te moeten maken met de een of andere mooie jongen. ‘Onderbetaalde dienaren der wet staan altijd tot uw beschikking.’


    ‘Het duurt niet lang. Ik heb nieuw bewijs dat volgens mij in het voordeel van Ms. Powell pleit. Geïnteresseerd, Kusack, of zal ik wachten tot u klaar bent met eten?’


    Kusack liet zijn tong over zijn tanden glijden, met een half oog naar de rest van zijn broodje kijkend. ‘Informatie is altijd welkom, Mr. De Witt, en ik ben er voor u.’ Tenminste, tot de bridgeclub weer vertrokken was. ‘Wat denkt u te hebben?’


    ‘Ik heb kopieën bemachtigd van de documenten in kwestie.’


    ‘O ja? Kusack kneep zijn ogen een stukje dicht. ‘Echt waar? En hoe bent u daar dan wel aangekomen?’


    ‘Op volkomen legale wijze, rechercheur. Zodra ik ze in mijn bezit had, heb ik gedaan wat naar mijn bescheiden burgermening al gelijk gedaan had moeten worden. Ik heb ze naar een handschriftdeskundige gestuurd.’


    Achteroverleunend pakte Kusack zijn broodje weer op, Byron met zijn andere hand gebarend dat hij door moest gaan.


    ‘Mijn expert heeft zojuist telefonisch verslag uitgebracht. Ik heb hem gevraagd zijn bevindingen naar me te faxen.’ Byron haalde het velletje papier uit zijn binnenzak, vouwde het open en legde het op Kusacks bureau.


    ‘Fitzgerald,’ zei Kusack met zijn mond vol. ‘Goeie kerel. Wordt als een van de besten in zijn vak beschouwd.’


    Dat had Josh ook al gezegd, dacht Byron, ‘Hij wordt al meer dan tien jaar zowel door de verdediging als door de aanklager gebruikt.’


    ‘Meestal door de verdediging... verdediging waarbij niet op een stuiver wordt gekeken,’ zei Kusack. Hij kon de bemoeienis van de Templetons bijna ruiken. ‘Kost een lieve duit.’


    En heeft het razend druk, dacht Byron. Vandaar dat het even had geduurd. ‘Wat hij ook rekent, rechercheur, zijn reputatie is vlekkeloos. Als u de moeite zou willen nemen zijn verslag te lezen, zult u zien...’


    ‘Niet nodig. Ik weet wat er in staat.’ Beetje kinderachtig misschien, dacht hij, maar het gaf hem wel een kick zo’n man die geen grammetje vet te veel op zijn lichaam had, en die zo’n apenpakje kon dragen zonder er volslagen dwaas uit te zien, een beetje te stangen.


    Byron vouwde zijn handen. Geduld was zijn beste wapen, dat was het ook altijd al geweest. ‘U hebt hierover ook contact gehad met Mr. Fitzgerald?’


    ‘Nee.’ Kusack pakte een servet, veegde zijn mond af. ‘We hebben onze eigen handschriftdeskundigen. Hun conclusie hebben we al even binnen.’ Beleefd onderdrukte hij een boertje. ‘De handtekeningen op de formulieren zijn identiek. Té identiek,’ voegde hij eraan toe, voor Byron hem een sneer had kunnen geven. ‘Niemand schrijft zijn naam iedere keer echt precies hetzelfde. Op alle formulieren waarmee is geknoeid staat exact dezelfde handtekening, streepje voor streepje, lus voor lus. Nagemaakt. Waarschijnlijk overgetrokken van Ms. Powells handtekening op de oorspronkelijke 1040.’


    ‘Als u dat weet, waarom zit u hier dan nog? Ze gaat door een hel.’


    ‘Ja, dat vermoedde ik al. Het probleem is dat ik niets kan doen voor ik alle puntjes op de i heb gezet. Zo werken we hier. Er lopen nog verschillende onderzoeklijntjes.’


    ‘Dat kan wel zo zijn, rechercheur, maar Ms. Powell heeft het recht te weten hoe het met het onderzoek staat.’


    ‘Toevallig was ik net mijn verslag over de voortgang van dit onderzoek aan het afronden, Mr. De Witt. Morgenochtend heb ik een afspraak met Mr. Bittle, en dan zet ik mijn onderzoek voort.’


    ‘U denkt toch niet dat Kate haar eigen handtekening heeft overgetrokken?’


    ‘Weet u, volgens mij is ze slim genoeg om zoiets briljants te bedenken.’ Hij maakte een prop van zijn servet en gooide het met een boog in de overvolle prullenbak. ‘Maar... ik denk niet dat ze zo dom, of zo hebberig is, dat ze haar baan en haar vrijheid op het spel zou zetten voor een zielige vijfenzeventigduizend.’ Hij draaide zijn schouders even los, stijf geworden van al die uren achter zijn bureau. ‘Ik denk niet dat ze dat op het spel zou zetten voor welk bedrag dan ook.’


    ‘Dan denkt u dus dat ze onschuldig is.’


    ‘Ik wéét dat ze onschuldig is.’ Kusack slaakte een zucht, zijn riem op zijn plaats schuivend. ‘Hoor eens, De Witt, ik doe dit werk al heel lang. Ik weet hoe ik iemands achtergrond moet onderzoeken, zijn gewoontes, zijn zwakheden. Volgens mij is Ms. Powells grootste zwakheid, als je het zo wilt noemen, haar wens opzien te baren bij Bittle met haar successen. Waarom zou ze iets wat ze zo graag wil in gevaar brengen voor een beetje zakgeld? Ze gokt niet, gebruikt geen drugs, gaat niet met de baas naar bed. Als ze met geld wil smijten, heeft ze het hele Templeton-fortuin tot haar beschikking. Maar dat doet ze niet. Ze maakt werkweken van zestig uur bij Bittle en bouwt haar klantenbestand steeds verder uit. Een ambitieuze, hardwerkende vrouw.’


    ‘U had kunnen laten doorschemeren dat u haar geloofde.’


    ‘Het is niet mijn taak gekwelde zieltjes gerust te stellen. En ik heb zo mijn redenen haar in het ongewisse te laten. In de echte wereld valt of staat een zaak met harde bewijzen. En het kost even tijd die te verzamelen. Ik waardeer het dat u hiermee bij me bent gekomen.’ Hij gaf Byron het verslag van de handschriftdeskundige terug. ‘Als het helpt, kunt u Ms. Powell wel vertellen dat we niet van plan zijn haar iets ten laste te leggen.’


    ‘Dat is niet genoeg,’ zei Byron, terwijl hij opstond.


    ‘Het is een begin. Ik moet die vijfenzeventigduizend nog opsporen, Mr. De Witt. Dan kunnen we het afronden.’


    Daar zou hij het mee moeten doen. Byron stopte het verslag weer in zijn zak en keek Kusack toen aan. ‘U hebt nooit geloofd dat ze schuldig was.’


    ‘Ik begin altijd volkomen onbevooroordeeld aan een zaak. Misschien heeft ze het gedaan, misschien ook niet. Nadat ik haar verklaring had opgenomen, wist ik dat ze het niet had gedaan. De neus gaf de doorslag.’


    Byron kon een nieuwsgierige glimlach niet onderdrukken. ‘Ze rook niet schuldig?’


    Lachend stond Kusack op, zich uitrekkend. ‘Ook dat. Je zou kunnen zeggen dat ik een neus heb voor schuld. Maar ik had het over háár neus.’


    ‘Het spijt me.’ Byron schudde zijn hoofd. ‘Ik kan u niet meer volgen.’


    ‘Iedereen die een snoekduik naar een honk maakt om van een twee- een driehonkslag te maken, ten koste van zijn neus, heeft lef. En klasse. Iemand die zo graag wil winnen, steelt niet. Stelen is te gemakkelijk, en dit soort stelen is veel te gewoontjes.’


    ‘Een snoekduik naar het derde honk.’ Byron grijnsde dwaas. ‘Zo komt ze daar dus aan. Ik heb haar er nooit naar gevraagd.’ Omdat Kusack met hem mee grijnsde, stak Byron zijn hand naar hem uit. ‘Bedankt voor uw tijd, rechercheur.’


    Tegen de tijd dat Byron bij Pretenses aankwam, waren er al heel wat mensen vertrokken. Drie uur te laat, constateerde hij met een lichte schok. De veiling was duidelijk al voorbij en er stonden alleen nog wat mensen te praten, hun glas nog niet leeg. De geur van de nachtjasmijn op de veranda had zich vermengd met de geuren van parfum en wijn.


    Als eerste zag hij Margo, flirtend met haar man. Hij haastte zich naar haar toe, intussen uitkijkend naar Kate. ‘Margo, het spijt me dat ik zo laat ben.’


    ‘En terecht.’ Ze drukte haar pruillippen even op de zijne. ‘Je hebt de veiling helemaal gemist. Nu moet je volgende week wel iets heel, heel duurs komen kopen.’


    ‘Dat is het minste wat ik kan doen. Je ziet er anders wel bijzonder tevreden uit.’


    Dat je dat überhaupt ziet, dacht ze, een grijns onderdrukkend omdat hij voortdurend zoekend om zich heen bleef kijken. ‘We hebben iets meer dan vijftienduizend bij elkaar gebracht voor Wednesday’s Child. Er is niets wat me gelukkiger maakt dan geld inzamelen voor gehandicapte kinderen.’


    Josh, die achter haar stond, sloeg zijn armen om haar heen, hun handen samen beschermend op haar buik, waarin onmiddellijk beweging ontstond. ‘Ze probeert haar voldoening over het aantal verzoeken dingen apart te leggen niet al te zeer te laten blijken.’


    ‘Het ging om het goede doel,’ verklaarde ze stijfjes. Toen begon ze te lachen. ‘Maar allemachtig, wat zullen we het druk krijgen volgende week. Om precies te zijn is Kate nu al die aanvragen in het kantoortje aan het invoeren.’


    ‘Ik zal haar even laten weten dat ik er ben. Weet je, ik was net...’ Hij maakte zijn zin niet af, al was Josh natuurlijk wel haar advocaat. ‘Nee, ik moet het haar eerst vertellen. Niet weggaan.’


    Op dat moment kwam Kate het kantoortje uit. ‘Je bent er.’ Stralend keek ze hem aan. ‘Ik dacht al dat je nog in LA vastzat. Je hoefde echt niet...’ Ze zweeg abrupt, omdat hij haar maar bleef staan aanstaren alsof hij onderweg zijn verstand was verloren. ‘Wat is er?’


    Hij slaagde erin zijn mond dicht te doen, en zijn hersens weer op gang te brengen. ‘Oké, wie ben jij, en wat heb je met Katherine Powell gedaan?’


    ‘Tsjongejonge, ziet zo’n kerel je een paar uur niet en... O!’ Haar gezicht lichtte op en ze probeerde een zo gedistingeerd mogelijk rondje voor hem te draaien. ‘Even vergeten. Heeft Margo gedaan. Wat vind je ervan?’


    Eerst wendde hij zich tot Margo. ‘Je bent een held!’ Daarna pakte hij Kates hand. ‘Wat ik ervan vind? Mijn hart vergat even te kloppen.’ Hij kuste haar vingers en toen, verlangend naar meer, haar mond.


    ‘Wow.’ Een beetje verrast door de duizelingwekkende intensiteit van zijn kus deed ze voorzichtig een stap achteruit. ‘Wat een beetje smurrie op je gezicht en een push-up beha al niet teweeg kunnen brengen.’


    Zijn blik verplaatste zich naar beneden. ‘Is dat wat daaronder zit?’


    ‘Je zult niet gelóven wat daaronder zit.’


    ‘Hoelang zal het duren voor ik daarachter ben?’


    Geamuseerd door zijn reactie begon ze aan zijn strikje te friemelen. ‘Tja, grote jongen, als je het goed speelt, kunnen we...’


    ‘Shit.’ Hij greep haar handen. ‘Verbazingwekkend wat een sexy vrouw met de hersens van een man doet. Ik heb nieuws voor je.’


    ‘Oké. Als jij liever de dingen van de dag bespreekt dan mijn ondergoed...’


    ‘Probeer me nu niet af te leiden. Ik kom net bij rechercheur Kusack vandaan. Daarom ben ik zo laat.’


    ‘Je moest naar hem toe?’ De opgewonden kleur verdween van haar wangen. ‘Hij heeft je naar het bureau laten komen? Dat spijt me, Byron. Er is geen enkele reden waarom jij hierbij betrokken zou moeten raken.’


    ‘Nee.’ Hij schudde haar zacht door elkaar. ‘Wees nu eens even stil. Ik ben naar hém toegegaan, omdat ik eindelijk het rapport binnen had waarop ik zat te wachten. Ik had de documenten die ik van Marty Bittle had gekregen naar een handschriftdeskundige gestuurd die Josh me had aangeraden.’


    ‘Een handschriftdeskundige? Maar daarvan heb je me nooit iets verteld. En Josh ook niet.’


    Voor haar ogen vonken zouden gaan schieten, ging hij haastig verder; ‘We wilden wachten tot we resultaten hadden. En die hebben we nu. Het zijn vervalsingen, Kate. Kopieën van jouw handtekening.’


    ‘Kopieën.’ Haar handen begonnen te trillen in de zijne. ‘Dat kan hij bewijzen?’


    ‘Hij is een van de meest gerespecteerde mensen van het land in zijn vakgebied. Maar we hadden hem helemaal niet nodig. Kusack had de handtekeningen al laten natrekken. Hij weet dat het vervalsingen zijn. Hij beschouwt jou niet als verdachte, Kate. Kennelijk heeft hij dat ook nooit gedaan.’


    ‘Hij geloofde me.’


    ‘Morgen heeft hij een afspraak met Bittle om hem over die handtekeningen en de voortgang van het onderzoek te vertellen.’


    ‘Ik... Ik kan het allemaal niet bevatten.’


    ‘Dat geeft niet.’ Hij drukte zijn lippen op haar voorhoofd. ‘Neem de tijd.’


    ‘Jij geloofde me,’ zei ze met onvaste stem. ‘Vanaf de eerste dag, op de rotsen. Je kende me niet eens, maar je geloofde me.’


    ‘Inderdaad.’ Hij kuste haar nogmaals en glimlachte. ‘Komt vast door die neus.’


    ‘Welke neus?’


    ‘Dat leg ik nog wel eens uit. Kom, dan gaan we Josh even bijpraten.’


    ‘Oké. Byron...’ Ze kneep in zijn arm. ‘Dat bezoekje aan Kusack, was dat zo’n redder-in-de-nood-actie?’


    Dat leek hem een strikvraag. ‘Zo zou je het kunnen zien.’


    ‘Dat dacht ik al. Je moet er vooral geen gewoonte van maken, maar bedankt.’ Dankbaar en geroerd drukte ze haar lippen op de zijne. ‘Heel erg bedankt.’


    ‘Heel graag gedaan.’ Omdat hij geen tranen in haar ogen wilde zien, maar een lach, liet hij zijn vinger strelend over haar naakte schouder glijden en vroeg: ‘Wil dat zeggen dat ik nu je ondergoed mag zien?’
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    Kate had een vrij vastomlijnd idee over zondagochtenden. Die waren om te slapen. Toen ze nog studeerde, had ze ze vaak gebruikt als extra studietijd, of om een werkstuk af te maken. In het echte leven had ze die tijd echter al snel bestemd voor een beetje bij slapen.


    Byron had een heel andere agenda.


    ‘Je moet aan twee kanten weerstand bieden,’ zei hij. ‘De spier waaraan je werkt in gedachten isoleren. Hier.’ Hij drukte zijn vingers op haar triceps, terwijl zij het gewicht van tweeëneenhalve kilo, hief en weer liet zakken, boven haar hoofd, achter haar rug. ‘Laat je arm niet vallen,’ beval hij. ‘Je trekt hem omhoog en duwt hem naar beneden door de modder.’


    ‘Modder. Tuurlijk.’ Ze probeerde zich een stinkende modderpoel voor de geest te halen, in plaats van een lekker zacht bed met koele lakens. ‘En waarom doe ik dit ook alweer?’


    ‘Omdat het goed voor je is.’


    ‘Goed voor me,’ mompelde ze, naar zichzelf kijkend in de spiegel. Ze had gedacht dat ze zich volkomen belachelijk zou voelen in de kleine sportbeha en het strakke fietsbroekje, maar zo erg was het eigenlijk niet. Bovendien kon ze ook naar hem kijken. Een goedgebouwde man in een shirt zonder mouwen en een kort broekje was beslist geen nare aanblik.


    ‘En strekken. Niet vergeten te strekken. En nu korte bewegingen, weet je nog wel?’


    ‘Ja, ja.’


    Ze zat op het bankje, met gefronst voorhoofd kijkend naar het gewicht dat ze op en neer bewoog, trachtend zich voor te stellen dat haar biceps nu groeiden. Vaarwel slappeling van nog geen vijftig kilo. Hallo krachtpatser.


    ‘En als we hier klaar zijn, ga je wentelteefjes maken, toch?’


    ‘Dat was de afspraak.’


    ‘Ik heb een personal trainer en kok ineen.’ Ze schonk hem een snelle glimlach. ‘Niet verkeerd.’


    ‘Je boft maar, Katherine. Nu de andere arm. Concentreer je.’


    Hij loodste haar door oefeningen met ijzingwekkende namen als dead lift en hammer lift, en hoewel hij zelf zijn zondagochtendprogramma al had afgewerkt voor hij haar uit bed had gesleurd, waren ze allebei behoorlijk bezweet tegen de tijd dat hij verklaarde dat het genoeg was geweest.


    ‘Straks word ik nog een echte bodybuildster.’


    Grijnzend begon hij haar schouders te masseren, waarna zijn handen zich over haar armen naar beneden bewogen. ‘Tuurlijk. Dan hijsen we je in zo’n minuscuul bikinietje, zetten je in de olie en reizen we alle wedstrijden af.’


    ‘Dat had je gedroomd.’


    ‘Niet echt,’ verklaarde hij naar waarheid. ‘Geloof me, ik ben me bewust geworden van een sluimerend verlangen naar magere vrouwen. Eerlijk gezegd dreigt dat nu ook weer de kop op te steken.’


    ‘O ja?’ Ze bood geen enkele weerstand toen zijn handen over haar rug naar beneden gleden en om haar billen bleven liggen.


    ‘Ik ben bang van wel, ja. Mmm.’ Zijn vingers gingen op onderzoek uit, knepen even. ‘Dit doet me eraan denken dat we morgen aan de onderste helft gaan werken.’


    ‘Ik heb een enorme hekel aan dat squatten.’


    ‘Dat komt omdat jij niet zo’n mooi uitzicht hebt als ik.’ Zijn blik ging naar de spiegel achter haar, en hij zag zijn handen bezitterig over haar billen glijden, zag dat ze zich tegen hem aandrukte, zag haar huiveren toen hij zijn mond naar die prachtige ronding van haar nek en schouder bracht.


    Het was bijna niet normaal zo hevig als hij naar haar verlangde, iedere keer, steeds weer opnieuw. Als ademhalen, dacht hij, een spoor van kleine knabbelende kusjes naar haar oor trekkend. Als het leven.


    ‘Ik denk dat we je ochtendprogramma maar moeten afsluiten met een rondje aerobics.’


    Ze produceerde een geluidje dat het midden hield tussen een kreun en een zucht. ‘O nee, Byron, alsjeblieft niet.’


    Zijn mond gleed over haar wang. ‘Ik denk dat je het wel leuk zult vinden.’


    ‘O.’ Zodra ze zijn hand om haar borst voelde, begon ze het te begrijpen. ‘Zei je niet dat aerobics essentieel was voor het trainen van je hele lijf?’


    ‘Geef je maar aan mij over.’


    ‘Ik hoopte al dat je dat zou zeggen.’


    Ze gaf zo gemakkelijk, dacht hij. Zo gul. Zoals haar mond over de zijne bewoog, hun tongen elkaar vonden, hun lichamen zich tegen elkaar drukten. Al zijn oude fantasieën over de vrouw van zijn dromen waren vervaagd en veranderd in haar. Alleen in haar.


    Voor zijn geestesoog verscheen een beeld van de vorige avond, hoe ze er had uitgezien in die nauwsluitende jurk met blote schouders. Al die zachte, gladde huid, die verrassende rondingen. Die brede, vochtige mond.


    En onder die jurk had een spannend zwart kanten gevalletje verstopt gezeten. Een verbijsterende aanblik, zo onverwacht, zo onpraktisch voor zijn altijd praktische Kate. Het was een kant van haar die hij maar al te graag had willen onderzoeken. En de wetenschap dat zij dat dus ook had gedaan, was intens erotisch geweest.


    Op dit moment vond hij haar minstens zo aantrekkelijk, in zweterige trainingskleding, waarvan hij haar met een paar bewegingen kon ontdoen.


    Met ontbloot bovenlijf tuimelden ze op de grond. Lachend en rollend verwijderden ze ook de laatste kledingstukken die hen van elkaar scheidden.


    Het was geweldig je zo... ongeremd te voelen, dacht ze. Zo volkomen bevrijd. Ze vroeg zich al niet meer af hoe het mogelijk was dat hij precies wist waar en hoe hij haar moest aanraken. Alsof hij dat altijd had geweten. En zijn lichaam was zo sterk, zo stevig. Het was of ze de liefde bedreef met een droombeeld. Bovenop hem rollend verpakte ze de pure vreugde die dat haar schonk in een kus.


    Ja, raak me aan, dacht ze. Proef me. Hier. En hier. Laat me helemaal gaan. Nog een keer. Altijd nog een keer, dacht ze, terwijl haar hart als een gek tekeerging en haar bloed door haar aderen leek te zweven. Telkens weer, van het ene op het andere moment, wist hij haar te vervullen van zoveel tegenstrijdige sensaties. Een golf van hitte, een rilling van afwachting, een huivering van begeerte, de warmte van het geven.


    Ze wilde hem voor altijd in haar armen houden, zich in hem verliezen. En dus trok ze hem in zich, naar adem snakkend op het glorieuze moment dat hun lichamen één werden. Ze kromde haar rug naar achter, genietend, zich kwellend met de kracht daarvan, kreunend bij het voelen van zijn handen die naar haar hunkerende borsten gingen.


    Toen begon ze te bewegen.


    En weer werd hij verbijsterd door haar aanblik. Het korte donkere haar omlijstte haar gloeiende gezicht. Haar adem kwam met horten en stoten tussen haar half geopende lippen door. Die lange, sierlijke hals was naar achter gebogen, de hertenogen gesloten. Zonlicht bescheen haar, zo fel, zo stralend, dat ze net zo goed ergens buiten, in een groen veld, hadden kunnen liggen. Dat zag hij al helemaal voor zich, zij als een vurige, wellustige Titania uit Midzomernachtsdroom.


    Hij wilde dat zij voor zichzelf zou gaan, voor haar eigen bevrediging. Maar zij voerde het tempo op, hem met zich mee nemend. Haar kreunende geluidjes en kreetjes nestelden zich in zijn bloed tot hij zich onmogelijk nog kon inhouden. De ontlading was explosief en intens.


    Met een lange, triomfantelijke zucht liet ze zich op hem zakken, haar mond op de zijne drukkend.


    


    Ze zong onder de douche. Dat deed ze bijna nooit, zelfs niet als ze alleen was. Kate was zich er maar al te goed van bewust dat ze niet bepaald het stemgeluid van een nachtegaaltje had. Terwijl ze zichzelf en elkaar inzeepten, viel hij haar bij in een ongelooflijk valse, maar bijzonder enthousiaste versie van Proud Mary.


    ‘Ike en Tina hadden toch niets wat wij niet ook hebben?’ besloot ze, terwijl ze haar haar afdroogde.


    ‘Helemaal niets. Behalve dan misschien talent.’ Byron wikkelde een handdoek om zijn middel en maakte aanstalten zich te gaan scheren. ‘Jij bent de eerste vrouw met wie ik onder de douche sta die net zo vals zingt als ik.’


    Ze rechtte haar rug, toekijkend terwijl hij zijn gezicht inzeepte. ‘O ja? En met hoeveel vrouwen heb je dat dan wel gedaan?’


    ‘Dat kan ik allemaal niet meer bijhouden.’ Hij grijnsde naar haar, genoegen scheppend in de felle glinstering in haar ogen. ‘Bovendien doet een heer dat ook niet.’


    Ze zag hem met het mes het schuim van zijn gezicht strijken en realiseerde zich dat ze nooit eerder had toegekeken bij het scheren van een man. Nou ja, bij Josh dan, maar een broer telde niet mee. Ze weigerde zich echter door dit interessante mannenritueel te laten afleiden. In plaats daarvan glimlachte ze liefjes en keek hem over zijn schouder heen in de licht beslagen spiegel aan. ‘Waarom laat je mij dat niet doen, lieverd?’


    Hij trok een wenkbrauw op. ‘Zie ik er dwaas genoeg uit om jou een scherp werktuig in handen te geven?’ Hij spoelde het schuim van het mes. ‘Dacht het niet.’


    ‘Lafaard.’


    ‘Vind je het gek?’


    Ze snoof, zette haar tanden heel even in zijn schouder en zette toen koers naar de slaapkamer om zich te gaan aankleden.


    ‘Kate.’ Hij wachtte tot ze zich had omgedraaid. ‘Er is nu nog maar één vrouw.’ Hij zag nog net haar snelle, bijna verlegen glimlach, voor ze was verdwenen.


    Nadenkend schraapte Byron zeep en stoppels van zijn gezicht. De ruimte stond vol stoom en rook naar hun wederzijdse luchtjes. Ze had haar handdoek keurig te drogen gehangen. Haar gezichtscrème was ze even vergeten te gebruiken, maar ze was niet vergeten haar klamme kleren in de wasmand te doen, of het dopje op de tube tandpasta te draaien. Nee, praktische details zag ze nooit over het hoofd.


    Het waren de extraatjes die ze vergat, vooral waar het haarzelf betrof. Ze ging nooit eens lekker rondneuzen in een winkel, en iets dwaas voor zichzelf kopen. Daarentegen zou ze nooit vergeten het licht uit te doen, of een kraan nog eens extra goed dicht te draaien, zodat hij niet kon gaan lekken.


    Haar rekeningen zouden altijd op tijd worden betaald, maar ze kon zomaar vergeten te lunchen als ze het druk had met andere dingen.


    Ze had geen idee dat ze hem nodig had. Glimlachend boog Byron zich voorover om de laatste restjes zeep weg te wassen. Net zo goed als ze er geen idee van had wat hij zojuist had ontdekt. Hij dacht niet langer dat hij misschien wel verliefd op haar aan het worden was. Hij wíst dat zij, met al haar tegenstrijdigheden en complicaties, met al haar sterke en zwakke kanten, de enige vrouw was van wie hij ooit zou houden.


    Hij droogde zijn gezicht af, deed er wat aftershave op en besloot dat dit wellicht het perfecte moment was haar dat te vertellen. Toen hij de slaapkamer in liep, stond ze naast het bed, gehuld in een zwarte legging en een oud Yankees sweatshirt.


    ‘Zie je dit?’ vroeg ze, een danig verminkt kauwbot naar hem ophoudend.


    ‘Jazeker.’


    ‘Dat zat in mijn schoen. Dat mijn schoen niet hetzelfde lot heeft ondergaan, is me een raadsel.’ Ze gooide het bot naar Byron en haalde haar handen even door haar haar om te voelen hoe droog het al was. ‘Het was King, dat weet ik zeker. Kong gedraagt zich veel beter. Vorige week kwam hij aan met die vissenkop die hij op het strand had gevonden, weet je nog? Hij moet echt strenger worden opgevoed, Byron. Hij is behoorlijk onhandelbaar.’


    ‘Zo praat je toch niet over ons kind, Kate.’


    Ze slaakte een zucht, zette haar handen op haar heupen en wachtte af.


    ‘Ik zal hem toespreken. Maar ik weet zeker dat je, als je erover nadenkt, het met me eens zult moeten zijn dat hij dingen in je schoen stopt als teken van zijn genegenheid.’


    ‘Dat geldt dan zeker ook voor die keer dat hij erin heeft geplast.’


    ‘Nou ja, dat was vast een vergissing.’ Hij streek over zijn mond omdat het hem verstandiger leek zijn grijns te verbergen. ‘En het was buiten. Je had ze uitgetrokken om over het strand te lopen en... Je trapt er niet in.’


    ‘Je zou het vast niet zo grappig vinden als het jóuw schoenen waren die als afvalbak werden gebruikt.’ Alsof het zo moest zijn, klonk op dat moment een tweestemmig geblaf, en het gebonk van rennende, steeds groter wordende, hondenlijven. ‘Ik ga wel,’ zei Kate. ‘Jij bent veel te zachtaardig.’


    ‘Ja, hoor. Wie heeft die halsbandjes met hun namen voor ze gekocht?’ mompelde Byron.


    ‘Wat?’


    ‘Niets.’ Hij deed een stap achteruit, zijn la met ondergoed opentrekkend. ‘Ik kom er zo aan.’


    ‘Om wentelteefjes te maken,’ bracht ze hem in herinnering, zich vervolgens naar beneden haastend om de honden tot kalmte te manen. ‘Oké, jongens, houd eens op met die herrie. Als jullie zo doorgaan, gaan we ook niet naar het strand. En er wordt ook niet met de sok gespeeld.’


    Ze denderden op haar af en botsten tegen haar op, twee onrustbarend snel groeiende bundeltjes vacht en poten. Op het moment dat, ze zich naar hen overboog, stuiterden ze al weer weg, naar de voordeur, en begonnen daar opnieuw een kabaal van je welste te maken.


    ‘Jullie weten toch dat je door de achterdeur moet,’ begon ze, maar toen klonk het dwaze wijsje van de deurbel. ‘O.’ Aangenaam verrast schonk ze de hondjes een stralende blik. ‘Goed gedaan, jongens. Jullie spelen al voor waakhond. Luister goed naar me. Als het iemand is die iets wil verkopen, wil ik dat jullie dit doen. Kijk, kijk dan... je tanden ontbloten.’


    Ze deed het voor, maar ze kwispelden alleen maar heel hard met hun staarten tegen elkaar. ‘Daar moeten we nog aan werken,’ besloot ze, en ze deed de deur open.


    Haar opgewekte stemming verdween als sneeuw voor de zon. ‘Mr. Bittle.’ Automatisch greep ze de hondjes bij hun halsband om te voorkomen dat ze de bezoekers iets te enthousiast zouden begroeten. ‘Rechercheur.’


    ‘Het spijt me dat we je op zondag komen lastigvallen, Kate.’ Met enige argwaan bekeek Bittle de honden. ‘Rechercheur Kusack vertelde dat hij van plan was vandaag met je te gaan praten, en ik heb gevraagd of ik met hem mee mocht.’


    ‘Uw advocaat zei dat ik u hier kon vinden,’ deed Kusack een duit in het zakje. ‘Het staat u natuurlijk vrij hem te bellen, als u hem erbij wilt hebben.’


    ‘Ik dacht... Ik had gehoord dat ik niet langer verdacht was.’


    ‘Ik ben hier om mijn verontschuldigingen aan te bieden.’ Ernstig keek Bittle haar in de ogen. ‘Mogen we binnenkomen?’


    ‘Ja, natuurlijk. King, Kong, niet springen.’


    ‘Leuke honden.’ Kusack stak een vlezige hand naar ze uit, die uitgebreid werd besnuffeld en gelikt. ‘Ik heb zelf een vuilnisbakkie, maar die wordt al een jaartje ouder.’


    ‘Gaat u alstublieft zitten, dan doe ik ze even naar buiten.’ Dat gaf haar ook de gelegenheid zich enigszins te vermannen. Toen de honden als gekken achter elkaar aan door de tuin renden, kwam ze terug. ‘Wilt u koffie?’


    ‘Doe geen moeite,’ begon Bittle, maar Kusack leunde achterover in de oude stoel en zei: ‘Als u toch gaat zetten.’


    ‘Dat doe ik wel,’ bood Byron, die op dat moment de trap af kwam, aan.


    ‘O, Byron.’ Een gevoel van opluchting maakte zich van haar meester. ‘Rechercheur Kusack ken je?’


    ‘Rechercheur.’


    ‘Mr. De Witt.’


    ‘En dit is Lawrence Bittle.’


    ‘Van Bittle & Associates,’ zei Byron koeltjes. ‘Hoe maakt u het?’


    ‘Ik heb me wel eens beter gevoeld.’ Bittle aanvaardde de formele handdruk. ‘Tommy had het nog over u. We hebben vanochtend gegolfd.’


    ‘Ik ga koffie zetten.’ Met een scherpe blik maakte hij Kusack duidelijk dat belangrijke dingen moesten wachten tot hij terug was.


    ‘Leuk huis,’ zei Kusack op nonchalante toon.


    Kate bleef staan waar ze stond, haar vingers door elkaar vlechtend. ‘Het begint er op te lijken. Byron neemt er de tijd voor. Hij woont hier pas een paar maanden. Hij laat wat dingen overkomen uit Atlanta. Daar komt hij vandaan. Atlanta.’ Houd op met ratelen, Kate, hield ze zich voor. Maar dat kon ze niet. ‘En hij zoekt hier ook dingen. Meubels en zo.’


    ‘Geweldige plek.’ Kusack nestelde zich nog iets dieper in de stoel, die werkelijk alles had waar een man behoefte aan had. ‘Het huis verderop heeft een green in zijn voortuin.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Hoef je je voordeur maar uit te lopen om wat ballen te slaan. Ik kwam hier vaak met de kinderen. Die vonden de zeehonden geweldig.’


    ‘Dat zijn ze ook.’ Op haar lip bijtend, wierp ze een blik in de richting van de keuken. ‘Rechercheur Kusack, bent u hier om mij te ondervragen?’


    ‘Ik heb wel wat vragen, ja.’ Hij snoof eens. ‘Er gaat niets boven de geur van versgezette koffie, nietwaar? Zelfs dat vergif op het bureau ruikt hemels, tot je het proeft. Waarom gaat u ook niet even zitten, Ms. Powell? Nogmaals, u kunt uw advocaat bellen, maar voor wat wij te bespreken hebben, hebt u Mr. Templeton niet echt nodig.’


    ‘Oké.’ Of ze Josh nodig had, zou ze nog wel zien. Ze liet zich in ieder geval niet inpakken met loos gebabbel en vaderlijke glimlachjes. ‘Wat wilt u van me?’


    ‘Heeft Mr. De Witt u het rapport van zijn handschriftdeskundige laten zien?’


    ‘Ja, gisteravond.’ Ze ging op het puntje van de armleuning van de bank zitten. ‘Daarin stond dat de handtekeningen gekopieerd waren. Iemand heeft mijn handtekening gekopieerd op de veranderde formulieren. Iemand heeft mijn handtekening gebruikt, en mijn klanten, en mijn reputatie.’ Ze stond weer op toen Byron met een dienblad binnenkwam. ‘Het spijt me,’ zei ze snel. ‘Van al die toestanden hier.’


    ‘Doe niet zo raar.’ Met het grootste gemak stapte hij in de rol van volmaakte gastheer. ‘Hoe drinkt u uw koffie, Mr. Bittle?’


    ‘Alleen een beetje melk, graag.’


    ‘Rechercheur?’


    ‘Zoals het uit de pot komt.’ Hij nam een slokje uit het kopje dat Byron hem overhandigde. ‘Dat is nog eens koffie. Ik stond op het punt de voortgang van het onderzoek met Ms. Powell te bespreken en te vertellen dat onze conclusies overeenkomen met die van uw onafhankelijke expert. Alles wijst erop dat het de bedoeling was dat zij de schuld zou krijgen, als de verschillen aan het licht kwamen. We richten ons nu op andere terreinen.’


    ‘Andere mensen, bedoelt u.’ Kate moest moeite doen haar kopje stil te houden op het schoteltje.


    ‘Wat ik bedoel, is dat het onderzoek verder gaat. Ik zou u willen vragen of u enig idee hebt wie u tot zondebok zou willen maken. Het bedrijf heeft heel wat klanten. Alleen die van u zijn het slachtoffer geworden.’


    ‘Als iemand dit heeft gedaan om mij te treffen, dan heb ik werkelijk geen idee.’


    ‘Misschien was u gewoon de meest geschikte persoon. Die aanklacht tegen uw vader kwam natuurlijk goed uit, heeft misschien iemand op een idee gebracht.’


    ‘Niemand wist daarvan. Ik ben er zelf pas kort voor deze hele toestand achter gekomen.’


    ‘Interessant. En hoe bent u daarachter gekomen?’


    Afwezig over haar slaap wrijvend legde ze dat nog een keer uit.


    ‘Hebt u ruzie met iemand? Een verschil van mening? Een persoonlijk conflict, misschien?’


    ‘Ik heb met niemand ruzie. Niet alle collega’s zijn ook vrienden, maar we werken goed samen.’


    ‘Geen rancune, kleingeestige wrok?’


    ‘Niets bijzonders.’ Ze zette haar koffie neer, nagenoeg onaangeroerd. ‘Tijdens de aprilstress heb ik een keer woorden gehad met Nancy van facturering over een zoekgeraakte rekening. Ik geloof dat ik toen ook Bill Feinstein heb afgesnauwd, omdat hij de helft van mijn printerpapier had gepakt in plaats van zelf naar het magazijn te gaan.’ Ze glimlachte even. ‘Om me terug te pakken heeft hij toen drie grote dozen in mijn kantoor gezet. En Ms. Newman mag me niet, maar die mag niemand behalve Mr. Bittle Senior.’


    Bittle staarde in zijn koffie. ‘Ms. Newman is heel efficiënt en nogal gesteld op haar eigen terrein.’ Hij kromp ineen toen hij zag dat Kusack druk aantekeningen maakte. ‘Ze werkt al twintig jaar voor me.’


    ‘Ik bedoelde niet dat zij zoiets zou doen.’ Ontzet sprong Kate overeind. ‘Dat bedoelde ik absoluut niet! Ik wil helemaal niemand beschuldigen. Dan zou je net zo goed kunnen zeggen dat Amanda Devin het heeft gedaan. Die bewaakt haar positie als enige vrouwelijke partner met haar leven. Of... of Mike Lloyd uit de postkamer, omdat hij het zich niet kan veroorloven fulltime te studeren. Of Stu Cominsky, omdat ik geen afspraakje met hem wilde. Of Roger Thornhill, omdat ik dat wél wilde.’


    ‘Lloyd, en Cominsky, en Thornhill,’ mompelde Kusack al schrijvend.


    Abrupt bleef Kate staan. ‘U schrijft maar wat u wilt in dat boekje van u, maar ik ben niet van plan links en rechts mensen te gaan beschuldigen.’ Ze stak haar kin in de lucht. ‘Ik weet hoe dat voelt.’


    ‘Ms. Powell.’ Terwijl hij haar aankeek, tikte Kusack met zijn stompe potloodje op zijn knie. ‘Dit is een politieonderzoek. U bent erbij betrokken. Iedereen die bij uw voormalige werkgever werkt, moet onder de loep worden genomen. Dat is een lang proces. Met uw medewerking kan het worden ingekort.’


    ‘Ik weet helemaal niets,’ hield ze koppig vol. ‘Ik ken niemand die zo hard geld nodig had, of die mij bij een misdrijf zou willen betrekken. Wat ik wel weet is dat ik al meer dan genoeg heb geboet voor iets wat ik niet heb gedaan. Als u nog een leven wilt ruïneren, rechercheur, zult u dat zonder mij moeten doen.’


    ‘Ik begrijp hoe u zich voelt, Ms. Powell. U bent gekwetst, en dat kan ik u niet kwalijk nemen. U doet uw werk, doet wat er van u wordt verwacht en nog wel iets meer ook. U ziet uw doel eindelijk binnen bereik komen, en dan flikt iemand u zoiets.’


    ‘Aardig samengevat. En als ik wist wié me dat heeft geflikt, zou ik u dat onmiddellijk vertellen. Maar ik ben niet van plan iemand aan wie ik me hooguit een beetje heb geërgerd in net zo’n situatie te laten belanden als waarin ik nu heb gezeten.’


    ‘Denk er eens over na,’ stelde hij voor. ‘U hebt een goed stel hersens. Als u er eens goed voor gaat zitten, denk ik dat u wel iets te binnen zal schieten.’


    De rechercheur stond op, en Bittle volgde zijn voorbeeld, terwijl hij zei: ‘Voor we weggaan, Kate, zou ik je graag nog een momentje onder vier ogen willen spreken, als je daartegen geen bezwaar hebt.’


    ‘Oké, ik...’ Ze keek Byron even aan.


    ‘Misschien wilt u het uitzicht zien, rechercheur.’ Byron ging hem voor naar de terrasdeuren. ‘Hoorde ik u nu zeggen dat u ook een hond hebt?’


    ‘Ouwe Sadie. Lelijk als de nacht, maar een liever beest zul je niet snel vinden.’ Zijn stem stierf weg toen Byron de deuren achter hen dichtdeed.


    ‘Excuses zijn niet genoeg,’ viel Bittle met de deur in huis. ‘Bij lange na niet.’


    ‘Ik probeer het zo eerlijk mogelijk te bekijken, en ik begrijp de positie waarin u verkeerde, Mr. Bittle. Maar ik vind het wel moeilijk. U hebt me zien opgroeien. U kent mijn familie. U had me moeten kennen.’


    ‘Je hebt helemaal gelijk.’ Hij zag er plotseling erg oud uit. Oud en vermoeid. ‘Ik heb schade toegebracht aan mijn vriendschap met je oom, een vriendschap die erg belangrijk voor me is.’


    ‘Oom Tommy koestert nooit wrok.’


    ‘Nee, maar ik heb een van zijn kinderen pijn gedaan, en dat zullen we geen van beiden gemakkelijk kunnen vergeten. Voor wat het waard is, kan ik je wel vertellen dat geen van ons in eerste instantie geloofde dat jij iets crimineels zou kunnen doen. We hadden behoefte aan een verklaring, en jouw reactie op onze vragen was, nou ja, nogal belastend. Wel begrijpelijk nu, gezien de omstandigheden, maar toen...’


    ‘U wist het toen nog niet van mijn vader, hè?’


    ‘Nee. Daar kwamen we later pas achter. Er lag een kopie van een krantenartikel in je kantoor.’


    ‘O.’ Zo simpel, dacht ze, en zo dom. Er was er vast een naast gevallen toen ze ze in haar koffertje had gestopt. ‘Op die manier. Dat maakte het er niet beter op.’


    ‘Het vertroebelde de zaak. Ik kan je wel vertellen dat ik ongelooflijk opgelucht was toen rechercheur Kusack contact met me opnam, en niet echt verbaasd. Ik heb het beeld van de vrouw die ik kende nooit kunnen rijmen met dat van een vrouw die de boel zou kunnen oplichten.’


    ‘Toch rijmde dat voor u wel genoeg om me de deur te wijzen.’ Ze hoorde zelf hoe wrevelig dat klonk.


    ‘Ja, hoezeer dat me destijds ook speet, en hoeveel spijt ik daarvan nu ook heb. Ik had geen keus. Ik heb alle partners gebeld om hen van deze nieuwe informatie op de hoogte te brengen. “Over een uur komen we bij elkaar om erover te praten. Om te praten over het feit dat we een verduisteraar in dienst hebben”.’


    Hij zweeg even, zijn gedachten op een rijtje zettend. ‘Jij bent nog erg jong. Te jong om goed te kunnen begrijpen hoe dromen in de loop van je leven kunnen veranderen. Op mijn leeftijd moet je daarmee heel voorzichtig, heel kieskeurig omgaan. Je begint je er bewust van te worden dat iedere droom de laatste kan zijn. Het grootste deel van mijn leven is het bedrijf míjn droom geweest. Ik heb het opgekweekt, er keihard voor gewerkt, mijn kinderen erbij gehaald.’ Hij glimlachte even. ‘Een accountantskantoor klinkt misschien niet echt als iets om van te dromen.’


    ‘Ik begrijp het wel.’ Ze wilde zijn arm aanraken, maar kon het niet.


    ‘Dat dacht ik al. De reputatie van het bedrijf is míjn reputatie. Dat die nu op deze manier schade oploopt, heeft me doen beseffen hoe kwetsbaar zelfs zo’n prozaïsche droom kan zijn.’


    Nu moest ze wel overstag gaan. ‘Het is een fijn bedrijf, Mr. Bittle. U hebt echt iets goeds opgebouwd. De mensen die voor u werken, werken voor u omdat u ze goed behandelt, omdat u ze deel maakt van het geheel. Dat zou ik niet echt prozaïsch noemen.’


    ‘Ik hoop dat je erover wilt nadenken terug te komen. Ik realiseer me dat dat misschien ongemakkelijk voelt zolang dit niet is opgelost. Bittle & Associates zou zich echter gelukkig prijzen jou weer binnen de gelederen te hebben. Als partner.’ Toen ze niets zei, deed hij een stap naar haar toe. ‘Kate, ik weet niet of dit het er beter op maakt of juist niet, maar ik wil dat je weet dat dit aanbod al besproken en aangenomen was voor dit... voor deze nachtmerrie. Met algemene stemmen.’


    Ze moest zich weer even op de armleuning laten zakken. ‘Jullie zouden me partner hebben gemaakt.’


    ‘Marty heeft je genomineerd. Ik hoop dat je weet dat hij altijd volledig achter je heeft gestaan. Amanda heeft jouw nominatie gesteund. Daarom was ze waarschijnlijk ook zo hard toen ze dacht dat jij dat geld had verduisterd. Je had dat aanbod verdiend, Kate. Ik hoop dat je het, als je de tijd hebt gehad erover na te denken, zult accepteren.’


    Wanhoop en vreugde waren moeilijk te combineren. Niet lang geleden zou ze een gat in de lucht hebben gesprongen en het aanbod met beide handen hebben aangegrepen, het hebben gekoesterd. Toen ze haar mond opendeed, was ze er dan ook van overtuigd dat ze ja ging zeggen.


    ‘Ik heb wat tijd nodig.’ Met een soort vage verbazing hoorde ze haar eigen woorden. ‘Ik moet erover nadenken.’


    ‘Natuurlijk. Maar geef ons, voor je overweegt ergens anders naartoe te gaan, alsjeblieft de kans te onderhandelen.’


    ‘Ja. Dat zal ik doen.’ Op het moment dat ze een hand naar hem uitstak, kwamen Byron en de rechercheur terug. ‘Bedankt dat u me bent komen opzoeken.’


    Nog enigszins verdwaasd liet ze Bittle en rechercheur Kusack uit. Zwijgend liep ze met Byron terug het huis in, waar ze in het niets bleef staan staren.


    ‘En?’ vroeg hij.


    ‘Ze willen dat ik partner word.’ Ze sprak de woorden heel langzaam uit, niet goed wetend of ze dat deed om ervan te genieten, of om ze op waarde te schatten. ‘Niet alleen om dit goed te maken. Ze hadden er al over gestemd voor alles zo ongelooflijk mis ging. Hij is bereid te onderhandelen over de voorwaarden.’


    Byron hield zijn hoofd een beetje scheef. ‘Waarom zie ik dan geen glimlach?’


    ‘Hè?’ Ze knipperde met haar ogen, staarde hem aan en barstte in lachen uit. ‘Partner!’ Ze sloeg haar armen om zijn nek en liet zich door hem ronddraaien. ‘Byron, ik kan je niet vertellen wat dit voor me betekent. Het duizelt me nog zo dat ik het mezelf niet eens kan vertellen. Het is net alsof... alsof je uit de laagste divisie bent gegooid, en dan mag komen spelen bij de Yankees.’


    ‘De Braves,’ verbeterde hij, loyaal aan Atlanta. ‘Gefeliciteerd. Ik denk dat we maar mimosa’s moeten maken bij die wentelteefjes.’


    ‘Doen we.’ Ze kuste hem hard. ‘En vooral niet overdrijven met het sinaasappelsap.’


    ‘Een wolkje voor de kleur,’ stelde hij haar gerust, terwijl ze gearmd de keuken in liepen. Hij liet haar los om de champagne uit de koelkast te halen. ‘Nou, moet je niet gaan bellen?’


    Ze pakte glazen uit de kast. ‘Bellen?’


    ‘Je familie?’


    ‘Hm-m. Dit is te belangrijk voor de telefoon.’ Ze grijnsde even toen de kurk uit de fles plopte. ‘Zodra we hebben gegeten, ga ik naar Templeton House. Dit vereist een persoonlijke aanpak. Het is de mooiste manier om tante Susie en oom Tommy naar Frankrijk terug te sturen.’ Hij was amper klaar met inschenken of ze hief al haar glas. ‘Op de belastingdienst.’


    Hij maakte een sissend geluid. ‘Moet dat?’


    ‘Oké, wat maakt het ook uit. Op mij.’ Ze nam een slok, maakte een uitgelaten beweging, en nam toen nog een slok. ‘Je gaat toch wel met me mee? Dan vragen we of Mrs. Williamson vanavond wat van haar heerlijkheden voor ons kookt. De honden nemen we gewoon mee. We kunnen... Waar kijk je naar?’


    ‘Naar jou. Ik zie je graag gelukkig.’


    ‘Kom maar op met die wentelteefjes dan, dan zul je me extatisch zien. Ik rammel.’


    ‘Maak ruimte voor de chef.’ Hij pakte eieren en melk. ‘Zullen we ook even langs jouw appartement rijden om wat spullen op te halen? Dan kun je om het te vieren nog een nachtje hier blijven.’


    ‘Oké.’ Ze was te zeer in hoger sferen om bezwaar te maken, ook al ging dit in tegen haar principe nooit meer dan twee nachten achter elkaar bij iemand te blijven slapen. ‘Ik neem wel op,’ zei ze, toen de telefoon ging. ‘Kook jij maar door. En gebruik vooral lekker veel kaneel. Hallo? Hé, Laura. Ik stond net aan je te denken.’ Grijnzend draaide ze zich om, om even zacht haar tanden in Byrons oor te zetten, terwijl hij het melk-ei-mengsel stond te kloppen. ‘We waren van plan straks langs te komen en onszelf uit te nodigen voor het eten. Ik heb nieuws dat... Wat?’


    Zwijgend liet ze de hand waarmee ze door Byrons haar had willen woelen weer zakken. ‘Wanneer? In... ja. O, god. O, god. Oké, we komen eraan. Margo,’ zei ze, de verbinding met nerveuze bewegingen verbrekend. ‘Josh heeft haar naar het ziekenhuis gebracht.’


    ‘De baby?’


    ‘Ik weet het niet. Ik weet het gewoon niet. Het is nog te vroeg voor de baby. Ze had pijn, en wat bloedverlies. O, god, Byron.’


    ‘Kom.’ Stevig pakte hij de hand die ze naar hem had uitgestoken. ‘We gaan.’
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    Ze was blij dat Byron reed. Hoe ze zich ook voorhield dat ze vooral kalm moest blijven, ze wist dat haar handen om het stuur zouden hebben getrild. Beelden van Margo flitsten door haar hoofd.


    Beelden van toen ze als kinderen bloemen van de rotsen gooiden voor Seraphina. Van Margo die zelfvoldaan door de slaapkamer paradeerde in haar eerste beha, terwijl Kate en Laura - nog volkomen plat - jaloers toekeken. Van Margo die krullen maakte in Kates haar voor het schoolbal, en die vervolgens een condoom in Kates tasje stopte... voor het geval dat.


    Margo, de eerste keer dat ze weer thuis was nadat ze naar Hollywood was vertrokken om een ster te worden. Zo elegant, zo mooi. Margo in Parijs, nadat ze Kate had overgehaald naar haar toe te komen om de wereld te zien zoals die was bedoeld.


    Margo in Templeton House... altijd weer terug in Templeton House. Wanhopig nadat haar wereld was ingestort, woest als een van haar vriendinnen was gekwetst. Vastberaden en moedig in de worsteling haar leven weer op te bouwen.


    Als bruid, door het middenpad op Josh af schrijdend, beeldschoon in meters witte satijn en Frans kant. Huilend toen ze de winkel binnen kwam stormen met de mededeling dat ze niet ziek was, maar zwanger. Weer huilend toen ze de baby voor het eerst voelde bewegen. Wegsmeltend bij de piepkleine kleertjes die haar moeder maakte. Trots op haar groeiende buik, stralend wanneer er een voetje tegenaan schopte.


    Margo, altijd zo gepassioneerd, zo impulsief, en zo dolgelukkig dat ze een baby kreeg.


    De baby. Kate kneep haar ogen dicht. O, god, de baby.


    ‘Ze wil niet weten of het een jongen of een meisje is,’ zei ze zacht. ‘Ze willen zich laten verrassen, zei ze. Namen hebben ze al. Suzanna voor een meisje, naar tante Susie en Annie, en John Thomas als het een jongen is, naar Margo’s vader en oom Tommy. O, Byron, wat nu als...’


    ‘Daaraan moet je niet denken. Houd nog even vol.’ Hij liet de versnellingspook los om haar hand een kneepje te geven.


    ‘Ik doe mijn best.’ Net zo goed als ze haar best deed de huivering te onderdrukken toen hij de auto bij het grote witte gebouw parkeerde. ‘Laten we opschieten.’


    Byron zag dat ze beefde toen ze bij de deur waren. Hij hield haar tegen. ‘Ik kan gaan kijken hoe het met haar is. Jij hoeft niet naar binnen.’


    ‘Jawel. Ik kan het wel aan.’


    ‘Ik weet dat je dat kunt.’ Zijn vingers verstrengelden zich met de hare.


    Terwijl ze zich naar de afdeling verloskunde haastten, probeerde Kate alle ziekenhuisluchtjes en geluiden buiten te sluiten. Dit was in ieder geval een afdeling waaraan ze goede herinneringen had. Laura’s baby’s. De gedachte aan de ontroerende, aangrijpende geboortes haalde de scherpste randjes van haar paniek, dwong Kate zich te concentreren op het feit dat het hier draaide om nieuw leven, niet om de dood.


    De eerste die ze zag, was Laura.


    ‘Ik stond al naar jullie uit te kijken.’ Opgelucht sloeg Laura haar armen om Kate heen. ‘Iedereen is hier, in de wachtkamer. Josh is bij Margo.’


    ‘Wat is er aan de hand? Gaat het wel goed met haar? De baby?’


    ‘Voor zover we weten, is alles goed.’ Laura ging haar voor naar de wachtruimte, de grootst mogelijke moeite doend kalm over te komen. ‘Ze had vroegtijdige weeën, en een bloeding.’


    ‘O, mijn god.’


    ‘Ze hebben de bloeding kunnen stoppen.’ Laura haalde eens diep adem om zich te vermannen, maar haar ogen weerspiegelden haar angst. ‘Annie is net bij haar geweest. Ze zegt dat Margo zich kranig houdt. Ze proberen haar te stabiliseren, de weeën te stoppen.’


    ‘Het is nog te vroeg, toch? Ze is pas in de zevende maand.’ Kate liep de wachtruimte binnen, zag alle bezorgde gezichten en onderdrukte haar eigen angsten meedogenloos. ‘Annie.’ Kate nam beide handen van de huishoudster in de hare. ‘Het komt helemaal goed. Je weet hoe sterk en koppig ze is.’


    ‘Ze zag er zo nietig uit in dat bed.’ Annies stem brak. ‘Als een klein meisje. Ze is veel te bleek. Ze moeten iets voor haar doen. Ze is veel te bleek.’


    ‘Annie, we hebben koffie nodig.’ Susan sloeg een arm om haar schouders. ‘Zullen wij dat samen gaan halen?’ Nadat ze Kates arm even zacht had aangeraakt, nam ze Annie mee.


    ‘Susie zorgt wel voor haar,’ mompelde Thomas. Zoals vaak dacht hij dat er voor een man in dit soort situaties te weinig te doen was, en te veel om zich zorgen over te maken. ‘Ga zitten, lieve Katie. Je ziet er zelf ook nogal bleekjes uit.’


    ‘Ik wil haar zien.’ De muren begonnen al op haar af te komen, doordrenkt met de geur van angst die voor haar onlosmakelijk met een ziekenhuis was verbonden. ‘Oom Tommy, u zorgt toch wel dat ik haar mag zien?’


    ‘Natuurlijk.’ Hij gaf haar een kus op haar wang, en schudde toen zijn hoofd naar zijn dochter. ‘Nee, blijf jij maar hier. Ik ga wel even bij de meisjes kijken, maar er wordt ongetwijfeld goed voor ze gezorgd bij de kinderopvang.’


    ‘Ze maken zich zorgen. Vooral Ali. Die aanbidt Margo nu eenmaal.’


    ‘Ik ga me om hen bekommeren. Ik laat al mijn vrouwen in jouw handen achter, Byron.’


    ‘Ik zal goed voor ze zorgen. Ga zitten,’ zei hij, ze met zachte hand samen op een bank duwend. ‘Ik help je moeder en Ann wel even met de koffie.’ Voor hij zich omdraaide, zag hij dat ze elkaars hand grepen.


    ‘Kun je me vertellen wat er is gebeurd?’ vroeg Kate aan Laura.


    ‘Josh belde uit de auto. Hij had geen tijd willen verspillen door op een ambulance te wachten. Hij deed zijn best kalm te klinken, maar ik hoorde dat hij in paniek was. Hij zei dat ze na gisteravond nogal moe was geweest en af en toe wat pijn had gehad. Toen ze vanochtend opstonden, voelde ze zich niet zo lekker en had ze pijn in haar rug.’


    ‘Ze heeft veel te hard gewerkt. Al die voorbereidingen voor de veiling. We hadden het dit jaar gewoon moeten uitstellen.’ Ik had meer op me moeten nemen, dacht Kate.


    ‘Bij de laatste controle was alles prima,’ zei Laura, over haar voorhoofd wrijvend. ‘Maar misschien heb je gelijk. Ze ging douchen en toen hoorde Josh haar schreeuwen. Ze bloedde en had weeën. Tegen de tijd dat we hier waren, waren ze al met haar bezig. Ik heb haar nog niet gezien.’


    ‘Ze zullen ons wel bij haar laten.’


    ‘Dat is ze geraden.’ Dankbaar nam Laura een beker koffie van Byron aan.


    ‘Dat wachten is een verschrikking.’ Hij ging naast Kate zitten. ‘Altijd. Bij mijn zus Meg ging het nogal moeizaam bij de eerste. Dertig uur weeën, wat als je loopt te ijsberen, aanvoelt als een heel leven.’


    Blijf praten, hield hij zich voor. Blijf praten, zodat ze hun gedachten ergens anders op kunnen richten. ‘Abigail was een royale achtponder en Meg zwoer dat er nooit een tweede zou komen. Ze heeft er inmiddels drie.’


    ‘Bij mij ging het allemaal zo gemakkelijk,’ zei Laura zacht. ‘Negen uur bij Ali, en bij Kayla maar vijf. Ze floepten er gewoon uit.’


    ‘Selectief geheugen,’ verbeterde Kate. ‘Ik kan me nog goed herinneren dat je in de verloskamer alle botjes in mijn hand hebt fijngeknepen. Bij Ali. En bij Kayla...’


    Ze sprong overeind bij het zien van de verpleegkundige die in de deuropening was verschenen. Strijdlustig stapte ze over het lage tafeltje. ‘We willen Margo Templeton zien. Nu.’


    ‘Dat heb ik begrepen, ja,’ zei de verpleegkundige droog. ‘Mrs. Templeton heeft al naar u gevraagd. U moet het wel kort houden. Deze kant op, alstublieft.’


    Ze ging hen voor door een brede gang. Kate probeerde het geluid van crèpezolen op linoleum te verdringen. Zoveel deuren, dacht ze. Witte deuren, allemaal dicht. Daarachter zoveel mensen. Bedden met gordijnen eromheen. Piepende en sissende apparaten. Slangen en naalden. Artsen met treurige, vermoeide blikken, die je kwamen vertellen dat je ouders waren overleden, dood. Dat je alleen was achtergebleven.


    ‘Kate.’ Geruststellend kneep Laura in de hand die de hare had vastgegrepen.


    ‘Niets aan de hand.’ Ze moest zich op het heden concentreren, hield ze zich streng voor, haar hand ontspannend. ‘Maak je geen zorgen.’


    De verpleegkundige deed de deur open, en daar was de kamer. Er was alles aan gedaan het er aangenaam te maken. Een kamer om nieuw leven in te verwelkomen. Een schommelstoel, muren in een warme ivoortint, een paar mooie planten en de zachte klanken van een sonate van Chopin droegen allemaal bij aan een serene sfeer.


    Het piepende apparaat stond er echter ook, en de kruk op wieltjes die de doktoren gebruikten, en het bed met de hekken aan de zijkanten en de stijve, witte lakens.


    En daarin lag Margo, haar wangen wasbleek, haar prachtige haar in een staart. Een paar losse plukjes krulden vochtig om haar gezicht. Uit de zak die aan een standaard naast haar bed hing, druppelde helder vocht via een slang bij haar naar binnen. Eén hand had ze beschermend op haar buik, de ander in die van Josh.


    ‘Daar zijn jullie.’ Een glimlachje verscheen om Margo’s lippen, en ze gaf de hand van haar echtgenoot een geruststellend kneepje. ‘Ga jij maar even iets voor jezelf doen, Josh. Even weg hier.’ Ze wreef met hun handen over haar wang. ‘Dit wordt meiden onder elkaar.’


    Hij aarzelde, duidelijk heen en weer geslingerd tussen de neiging te doen wat zij wilde en de wens nooit méér dan een stap bij haar vandaan te zijn. ‘Ik wacht buiten.’ Hij boog zijn hoofd om haar een kus te geven, zijn hand op haar gezwollen buik. ‘Vergeet je ademhaling niet.’


    ‘Ik haal al jaren adem. Ik heb het inmiddels bijna helemaal onder de knie. Ga nou maar, en ga lopen ijsberen als een vader in spe.’


    ‘Wij zorgen wel dat ze zich rustig houdt,’ verzekerde Laura hem. Ze zat inmiddels op de rand van het bed en gaf hem een klopje op zijn dij.


    ‘Ik wacht buiten,’ herhaalde hij. Pas toen hij in de gang stond, wreef hij met onvaste handen over zijn gezicht.


    ‘Hij is bang,’ zei Margo zacht. ‘Je ziet Josh bijna nooit bang. Maar het komt allemaal goed.’


    ‘Natuurlijk komt het goed,’ beaamde Laura, haar blik op de monitor gericht waarop de hartslag van de baby voorbij piepte.


    ‘Nee, ik meen het. Ik ga dit niet verknallen. Mijn timing is alleen een beetje rottig, meer niet.’ Ze keek naar Kate. ‘Dit is waarschijnlijk de eerste keer in mijn leven dat ik ergens te vroeg mee ben.’


    ‘O, dat weet ik zo net nog niet.’ Trachtend eenzelfde luchtige toon aan te slaan liet Kate zich tegenover Laura op het bed zakken. ‘Met een figuur was je ook nogal vroeg.’


    Margo maakte een proestend geluidje. ‘Dat is waar, ja. O, daar komt er weer een.’ Langzaam ademde ze zich door de wee heen. Instinctief pakte Kate haar hand, met haar mee ademend.


    ‘Ze zijn redelijk licht,’ wist Margo uit te brengen. ‘Daarin zit iets waardoor ze moeten worden afgeremd.’ Ze wierp een blik in de richting van het infuus. ‘Ze hadden gehoopt ze helemaal te stoppen, maar het lijkt erop dat dit kind eruit wil. Zeven weken te vroeg. O, god.’ Ze kneep haar ogen dicht. De angst bleef maar om haar heen cirkelen, hoe hard ze ook haar best deed deze te verjagen. ‘Ik had vaker een dutje moeten doen. Ik had vaker moeten gaan zitten. Ik...’


    ‘Houd daarmee op,’ snauwde Kate. ‘Dit is niet het moment medelijden met jezelf te hebben.’


    ‘Eerlijk gezegd lenen weeën zich uitstekend voor zelfmedelijden.’ Laura streek over Margo’s buik in een poging wat verlichting te brengen. ‘Maar niet voor schuldgevoelens. Je hebt heel goed voor jezelf en de baby gezorgd.’


    ‘En er dankbaar misbruik van gemaakt.’ Kate trok een wenkbrauw op. ‘Hoe vaak heb ik niet de trap in de winkel op en neer moeten rennen, omdat jij zwanger was en ik niet?’ Het liefst zou ze in tranen zijn uitgebarsten, maar dat zou tot later moeten wachten. ‘En al die keren dat je ’s middags zo’n onbedwingbare trek in aardbeienyoghurtijs met chocoladesaus kreeg, dat ik dat op Fisherman’s Wharf moest gaan halen? Dacht je dat ik dat pikte?’


    ‘Blijkbaar wel, want je haalde het steeds braaf,’ zei Margo. ‘Eigenlijk heb ik daar nu ook best trek in.’


    ‘Vergeet het maar. Kauw maar lekker op je geschaafde ijsklontjes.’


    ‘Ik ga dit helemaal goed doen.’ Margo haalde eens diep adem. ‘Ik weet dat de dokter zich zorgen maakt. En Josh. En mijn moeder. Maar ik ga dit goed doen. Jullie weten dat ik dat kan.’


    ‘Natuurlijk kun je dat,’ zei Laura zacht. ‘Dit ziekenhuis heeft een van de beste kraamafdelingen van het land. Te vroeg geboren baby’s krijgen hier echt de meest fantastische zorg. Ik zat in het comité dat heeft geholpen geld in te zamelen voor nieuwe apparatuur, weet je nog wel?’


    ‘Jij zat in zoveel comités, dat kan niemand zich toch allemaal herinneren?’ bromde Kate. ‘Je gaat het echt prima doen, Margo. Niemand die zich beter kan focussen op wat ze wil en hoe dat te bereiken dan jij.’


    ‘Ik wil deze baby. Ik dacht dat ik die weeën met mijn wilskracht wel kon onderdrukken, maar blijkbaar lijkt het kind nu al op mij. Het wordt vandaag.’ Haar lippen begonnen weer te trillen. ‘Het is nog zo klein.’


    ‘En sterk,’ voegde Kate eraan toe.


    ‘Ja.’ Margo glimlachte voluit nu. ‘En sterk. De dokter hoopt nog steeds dat ze de weeën kunnen stoppen, maar dat gaat niet gebeuren. Ik weet dat het vandaag wordt. Begrijp jij dat?’ vroeg ze aan Laura.


    ‘Absoluut.’


    ‘En hij doet zo moeilijk over die bevalling. Echt iets voor Josh. Ik wilde dat jullie erbij zouden zijn. Allebei. Ik had beelden van een grote, luidruchtige bende.’


    ‘Dat maken we er dan later nog wel eens van.’ Kate boog zich voorover om een kus op haar wang te drukken. ‘Dat beloof ik je.’


    ‘Oké. Oké.’ Margo deed haar ogen dicht om de volgende wee te lijf te gaan.


    ‘Ze is sterk,’ zei Laura tegen Kate, toen ze door de gang terugliepen.


    ‘Dat weet ik. Maar ik vind het naar haar zo bang te zien.’


    ‘Als dat infuus de weeën niet stopt, zal het niet lang duren of ze heeft helemaal geen tijd meer om bang te zijn. Wij kunnen alleen maar wachten.’


    En dat deden ze. Eén uur. Twee uur. Rusteloos liep Kate door de ruimte heen en weer, ging de verpleegkundigen lastigvallen, dronk te veel koffie.


    ‘Eet.’ Byron stak haar een broodje toe.


    ‘Wat zit erop?’


    ‘Bij een broodje uit een automaat vraag je niet wat erop zit, je eet het gewoon op.’


    ‘Oké.’ Ze nam een hap en dacht dat het misschien iets kipsaladeachtigs was. ‘Het duurt zo lang.’


    ‘Amper drie uur,’ sprak hij haar tegen. ‘Wonderen hebben tijd nodig.’


    ‘Dat zal dan wel.’ Aangezien ze de brandstof nodig had, nam ze nog een hap van het broodje. ‘We zouden bij haar moeten zijn. Het zou beter gaan als we bij haar waren.’


    ‘Wachten is moeilijk. Voor sommigen nog moeilijker dan voor anderen.’ Hij haalde zijn vingers door haar haar. ‘Zullen we buiten een stukje gaan lopen? Dat je hier even weg bent?’


    ‘Nee, het gaat goed zo.’ Dat moest maar. ‘Het is makkelijker me op Margo te concentreren dan op waar ik ben. Fobieën zijn zo...’


    ‘Menselijk?’


    ‘Stom,’ besloot ze. ‘Het was een verschrikkelijke nacht in mijn leven. Waarschijnlijk de ergste die ik ooit zal hoeven meemaken. Maar het is twintig jaar geleden.’ Al leek het soms wel gisteren. ‘In ieder geval heb ik dat ziekenhuis de twee keren dat Laura een kind kreeg ook aangekund. Misschien was dat makkelijker omdat ik bij de bevalling was, en ik het daarmee behoorlijk druk had. Maar dit is hetzelfde. Ik wil hier zijn.’


    Zijn vingers met de hare verstrengelend vroeg hij: ‘Gok jij op een jongen of een meisje?’


    ‘Daar heb ik nog niet over nagedacht. Hoe... hoe zwaar moet een baby zijn om een goede kans te maken?’


    ‘Het zal een prachtig kindje worden,’ zei hij, zonder aandacht te schenken aan haar vraag. ‘Met de genen die het meekrijgt. Soms hoop je dat een baby de mooiste trekken van zijn ouders erft. Je weet wel, zijn moeders ogen, zijn vaders kin. Voor dit kind is het aan alle kanten bingo. Die gaat natuurlijk overal ongelooflijk verwend worden.’


    ‘Wat denk je? Je zou de kinderkamer moeten zien die Margo en Josh hebben ingericht. Ik zou er zelf wel willen wonen.’ Ze lachte en merkte nauwelijks dat hij haar thee had gegeven in plaats van koffie. ‘Ze hebben echt een schitterende antieke wieg gekocht, en zo’n ouderwetse Engelse kinderwagen op de kop getikt. Volgende week zouden we een babyshower houden. Al die spulletjes...’ Ze maakte haar zin niet af.


    ‘Daarvan zullen jullie dan een na-de-geboorte-feestje moeten maken. Wat heb jij gekocht?’


    ‘Iets heel dwaas.’ Ze draaide het bekertje rond in haar handen, trachtend niet te huilen, of te schreeuwen, of gewoon op te springen en de verloskamer in te rennen. ‘Margo heeft iets met Italiaanse ontwerpers. Vooral Armani. Die hebben een juniorlijn. Het is echt te gek voor woorden.’


    ‘Jij hebt een Armani gekocht voor de baby?’ Hij barstte in lachen uit, harder bulderend naarmate zij roder werd.


    ‘Het is een grap,’ verklaarde ze met nadruk. ‘Gewoon een grap.’ Ze kon echter zelf een glimlach ook niet onderdrukken. ‘Al weet ik niet hoe hard ik moet lachen de eerste keer dat het kind het onder spuugt.’


    ‘Je bent zo ongelooflijk lief.’ Hij legde zijn handen om haar gezicht en kuste haar. ‘Zo lief.’


    ‘Het is maar geld.’


    Weer enigszins opgebeurd liet ze haar hoofd tegen zijn schouder zakken en keek eens naar haar familie. Laura had net nog even bij de kinderen gekeken en zat nu bij Ann. Haar oom en tante stonden bij het raam, de arm van oom Tommy om de schouders van haar tante. Aan de muur hing een televisie. Het CNN nieuws stond aan, met berichten over een wereld die volkomen losstond van deze ruimte met wachtende mensen.


    Anderen kwamen en gingen, zorgen, verwachtingen en opwinding met zich mee brengend. Ze hoorde de holle echo’s van het omroepsysteem, de snelle, doelgerichte voetstappen van verpleegkundigen, en zo en dan gelach.


    Ze zag een jonge man met zijn superzwangere vrouw door de gang lopen, geconcentreerd over haar rug wrijvend, terwijl zij langzame, afgemeten passen maakte.


    ‘Laura vond het altijd prettig tijdens de weeën te lopen,’ mompelde ze.


    ‘Hmm?’


    ‘Margo en ik gingen om beurten met haar lopen, over haar rug wrijvend en met haar mee ademend.’


    ‘En haar man dan?’


    ‘O, die.’ Kate maakte een geringschattend geluidje, een blik op Laura werpend om er zeker van te zijn dat die haar niet kon horen. ‘Die had geen tijd voor een bevallingscursus. Vond hij niet nodig. Ik heb haar bij allebei de meisjes begeleid, met Margo op de reservebank.’


    ‘Ik dacht dat Margo destijds in Europa woonde?’


    ‘Ja, maar voor de bevallingen is ze teruggekomen. Kayla was een paar dagen te vroeg, en Margo was nog ergens met een opdracht bezig. Eigenlijk zou ze de laatste week samen met Laura in Templeton House doorbrengen, maar toen ze van het vliegveld belde, waren Laura’s weeën net begonnen. Uiteindelijk is ze van het vliegveld rechtstreeks naar het ziekenhuis gegaan. We waren bij haar,’ verklaarde ze op heftige toon. ‘De hele tijd.’


    ‘En Ridgeway?’


    ‘Die kwam aankakken als alle troep was opgeruimd. Dan deed hij een zogenaamd manhaftige poging zijn teleurstelling te verbergen dat de baby geen penis had, gaf Laura een of ander duur cadeau en vertrok weer. De klootzak.’


    ‘Ik heb hem nooit ontmoet,’ zei Byron peinzend. ‘Uit wat ik had gehoord had ik geen positieve indruk van hem gekregen, maar normaal gesproken beoordeel ik iemand altijd graag persoonlijk.’ Even zweeg hij. ‘Ik denk dat ik in dit geval wel een uitzondering kan maken, en hem gewoon verachtelijk kan vinden.’


    ‘Goed gezien. Het is goed dat ze van hem af is. Zodra ze zich niet meer schuldig voelt omdat ze blij is dat ze hem kwijt is, zal het een stuk beter met haar gaan. O, god, waarom duurt het zo lang? Ik houd het niet meer.’ Ze sprong overeind. ‘Ze moeten ons toch iets kunnen vertellen? We kunnen toch niet hier de hele tijd maar blijven zitten?’


    Een verpleegkundige in het groen verscheen in de deuropening. ‘Dan hebt u allemaal misschien wel zin in een wandelingetje?’


    ‘Margo,’ stamelde Ann, overeind komend.


    ‘Met Mrs. Templeton gaat het goed. Mr. Templeton zweeft ergens op een roze wolkje. En Baby Templeton wilt u vast graag allemaal met eigen ogen zien. Komt u mee?’


    ‘De baby.’ Anns hand vond die van Susan. ‘De baby is er. Zou het goed met hem gaan? Zou hij gezond zijn?’


    ‘Dat zullen we zo zien. Kom, oma.’ Susan leidde Ann de wachtruimte uit.


    ‘Ik ben bang.’ Trillend greep Kate Byrons hand. ‘De verpleegkundige glimlachte, toch? Ze zou niet hebben geglimlacht als er iets vreselijk mis was. Je kunt het ook aan hun ogen zien. Je kunt het zien als je in hun ogen kijkt. Ze zei dat het goed ging met Margo. Zei ze niet dat het goed ging met Margo?’


    ‘Dat was precies wat ze zei, ja. Je zult het zo zelf kunnen zien. En moet je hier eens kijken.’


    Ze kwamen bij een glazen deur. Daarachter stond Josh, een grijns van oor tot oor op zijn gezicht. In zijn armen had hij een goed ingepakt hoopje mens, met goudblonde haartjes en een blauw strikje.


    ‘Het is een jongen.’ De stem van Thomas brak toen hij een hand tegen het glas legde. ‘Kijk nou toch, onze kleinzoon, Susie.’


    ‘Vijf pond,’ vormde Josh met zijn lippen, zijn zoon voorzichtig zo houdend dat zijn familie hem goed kon zien. ‘Vijf pond. Tien vingertjes. Tien teentjes. Vijf pond.’ Hij boog zijn hoofd om zijn lippen tegen het wangetje van de baby te drukken.


    ‘Wat is hij klein.’ Met van tranen glanzende ogen sloeg Kate haar armen om Laura heen. ‘Wat is hij mooi.’


    ‘John Thomas Templeton.’ Laura liet haar eigen tranen de vrije loop. ‘Welkom thuis.’


    Iedereen begon de vreemdste geluidjes naar het kind te maken, heftig protesterend toen een verpleegkundige hem kwam halen. Zodra Josh naar buiten kwam, vielen ze allemaal over hem heen.


    ‘Vijf pond,’ zei hij nogmaals, zijn gezicht in het haar van zijn moeder begravend. ‘Hebben jullie dat gehoord? Ze zeiden dat dat heel goed was. En alles doet het. Ze gaan hem nog wel verder nakijken omdat hij niet lang genoeg heeft gesudderd, maar...’


    ‘Hij zag er anders behoorlijk klaar uit,’ merkte Byron op. ‘Sigaar, papa?’


    ‘Shit.’ Josh staarde naar de sigaar die Byron hem overhandigde. ‘Papa. Ik zou de sigaren moeten uitdelen.’


    ‘Details verzorgen staat in mijn functieomschrijving. Oma?’ Byron gaf er ook een aan Ann, die de sigaar tot grote pret van iedereen onmiddellijk in haar mond stak.


    ‘Margo, Josh.’ Laura pakte zijn hand. ‘Hoe is het met haar?’


    ‘Wonderbaarlijk goed. Ze is de wonderbaarlijkste vrouw van de wereld. Hij kwam krijsend naar buiten. Had ik dat al verteld?’ Lachend tilde hij Laura van de grond en kuste haar. De woorden tuimelden van zijn lippen. ‘Brullend. En zodra hij dat deed, begon Margo te lachen. Ze was uitgeput, en we waren allebei zo bang. En toen gleed hij ineens naar buiten.’


    Nog steeds verbijsterd sloeg hij zijn handen in elkaar en staarde hen aan. ‘Zoiets ongelooflijks. Dat kun je je niet voorstellen. Nou ja, dat kan wel, maar je had erbij moeten zijn. Hij brult, Margo lacht, en de dokter zegt: “Niets mis met zijn stembanden, zo te horen”. Niets mis met zijn stembanden,’ herhaalde Josh, zijn stem even haperend. ‘Niets mis met hem.’


    ‘Natuurlijk niet.’ Thomas omhelsde Josh stevig. ‘Hij is een Templeton.’


    ‘Niet dat we niet blij zijn jou te zien.’ Kate streek het haar uit het gezicht van Josh. ‘Maar wanneer mogen we bij Margo?’


    ‘Ik weet het niet. Zo, denk ik. Ze heeft de verpleegkundige gevraagd haar tas te halen.’ Een nieuwe grijns brak door op zijn gezicht. ‘Ze wilde haar make-up bijwerken.’


    ‘Echt iets voor Margo.’ Kate draaide zich om en sloeg haar armen om Byron heen. ‘Dat is nu echt iets voor Margo.’
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    De week nadat J.T. Templeton zijn opwachting had gemaakt was hectisch en ingewikkeld. In Laura’s drukke schema pasten niet meer dan een paar uur in de winkel. En aangezien Margo voorlopig volledig door haar kersverse zoon in beslag werd genomen, kwamen de gevolgen van de succesvolle receptie allemaal op Kates schouders terecht. De te vroege bevalling had hun vage plannen een parttimekracht aan te nemen volledig getorpedeerd.


    Kate stond er alleen voor.


    Iedere dag was zij het die de winkel opendeed. Ze leerde haar impuls rondneuzende mensen een beetje op te jagen te bedwingen. Ook al zou ze er zelf de lol nooit van inzien, ze moest blij zijn, hield ze zich voor, dat er mensen waren die het wél leuk vonden eindeloos in een winkel rond te hangen.


    Ze bestudeerde de inventarislijsten en probeerde de geheime krachten van Pretenses te ontdekken. Waarom iemand de behoefte zou voelen in het bezit te komen van een designpillendoosje met paarlemoeren inlegwerk bleef haar echter een raadsel.


    Eerlijkheid werd soms op prijs gesteld, maar vaker als een grove belediging ervaren. Voor iedere vrouw die het kon waarderen als haar werd gezegd dat een kledingstuk haar niet stond, waren er twee die onmiddellijk hun stekels opzetten.


    Ze hield het vol door zich voor te houden dat ze zich ten minste één uur per dag in het kantoortje mocht opsluiten. Alleen. Alleen met haar administratie. Hemels. Die zei tenminste niets.


    ‘De klant heeft altijd gelijk,’ mompelde Kate in zichzelf. ‘De klant heeft altijd gelijk, zelfs als de klant de grootste hufter is.’ Ze liep de kledingruimte uit, waar een klant haar zojuist had voorgehouden dat er een verkeerde maat in die Donna Karan zat. Het kon onmogelijk een maatje 38 zijn, want hij zat veel te strak om haar heupen.


    ‘Te strak om haar heupen, ammehoela. Die oude heks zou nog niet eens één dij in maat 38 kunnen krijgen als ze hem dik in de motorolie zou zetten.’


    ‘Miss, Miss!’ Een andere klant knipte met haar vingers, alsof zij een of andere supertrage serveerster was waarop al heel lang werd gewacht.


    Ze klemde haar tanden op elkaar en toverde een glimlach op haar gezicht. ‘Ja, ma’am. Kan ik u helpen?’


    ‘Ik wil deze armband zien. Die Victoriaanse. Nee, nee. Die Victoriaanse zei ik, niet die gouden band.’


    ‘Sorry.’ Kate deed een nieuwe poging, de richting van de wijzende vinger van de vrouw volgend. ‘Mooi is hij, hè?’ Protserig en dwaas. ‘Wilt u hem passen?’


    ‘Wat kost hij?’


    ‘Zit er geen prijskaartje aan?’ Nog steeds glimlachend draaide Kate het kaartje om en las de prijs op.


    ‘En wat voor stenen zijn dat?’


    O, shit. Ze had er op gestudeerd, nietwaar? ‘Granaat, volgens mij... en kornalijn, en...’ Wat was die gele? Topaas? Amber? Citrien? ‘Citrien,’ gokte ze, omdat ze dat het meest Victoriaans vond klinken.


    Terwijl haar klant de armband bestudeerde, liet Kate haar blik door de winkel gaan. Ze bofte wel. Het was hartstikke druk en Laura zou die dag niet meer komen. Ze had nog drie uur te gaan, en ze was bang dat wat er nu nog van haar hersens restte over drie uur in een ondefinieerbare brij zou zijn veranderd.


    Bij het horen van het klingelen van de bel boven de deur had ze het liefst even zacht gejammerd. Toen ze zag wie er binnen kwam wandelen, had ze het het liefst uitgeschreeuwd.


    Candy Litchfield. Haar vijand sinds mensenheugenis. Candy Litchfield, die onder haar kwieke tred en stralende uiterlijk, haar glanzende bos rood haar en haar perfecte neus, altijd een gemeen kreng zou blijven.


    En ze had versterking meegenomen, zag Kate. Het hart zonk haar in de schoenen. Tot in de puntjes verzorgde, sluw uit hun ogen kijkende societydames op Italiaanse schoenen.


    ‘Ik vind hier nooit iets naar mijn zin,’ verkondigde Candy met haar heldere, vérdragende stem. ‘Maar Millicent zei dat ze een parfumverstuiver had gezien die misschien in mijn collectie paste. Uiteraard vragen ze hier overal veel te veel voor.’ Ze liep verder naar binnen, haar afgunst stevig verpakt in een flinke laag kwaadaardigheid.


    ‘Kan ik u nog iets anders laten zien?’ vroeg Kate aan de klant, die inmiddels net zo aandachtig naar Candy keek als even daarvoor naar de armband.


    ‘Nee.’ Ze aarzelde even, maar pakte toen haar creditcard. ‘Zou u het alstublieft als een cadeautje willen inpakken? Het is voor de verjaardag van mijn dochter.’


    ‘Natuurlijk.’


    Ze ging in de weer met een doosje en papier, incasseerde de betaling en deed het pakje in een tasje, maar al die tijd bleef ze Candy’s bewegingen met één oog volgen. Twee klanten vertrokken zonder iets te kopen, maar Kate weigerde ook maar te overwegen dat Candy dat op haar geweten had, met haar venijnige scherpe tong.


    Zich een beetje voelend als Gary Cooper aan het einde van High Noon kwam ze achter de toonbank vandaan om de confrontatie aan te gaan. ‘Wat wil je, Candy?’


    ‘Ik kijk wat rond in een openbaar toegankelijke detailhandel.’ Ze glimlachte zuinig, een allesbehalve subtiele wolk Opium om haar heen. ‘Volgens mij moet jij me nu een glas inferieure champagne aanbieden. Zo gaat het hier toch?’


    ‘Pak het zelf maar.’


    ‘Een vriendin vertelde me over een parfumflesje dat ik misschien wel wil hebben.’ Candy’s blik ging over de vitrines, en bleef hangen bij een schitterend flesje in de vorm van een vrouwenlichaam, van dieproze matglas.


    Ze zou nog liever haar leeftijd hebben verraden dan dat ze van enige belangstelling blijk zou geven. ‘Geen idee hoe ze daarbij kwam.’


    ‘Waarschijnlijk je smaak verkeerd ingeschat.’ Kate glimlachte. ‘Ik bedoel dat ze dacht dat je überhaupt smaak had. Hoe is het met het zwembadjongetje?’


    Candy, die erom bekend stond graag iets piepjongs te hebben tussen haar echtgenoten door, zette haar stekels op. ‘Hoe is het nu om winkelmeisje te zijn? Ik hoorde dat je ontslagen was. Geld van je klanten verduisterd, Kate. Wat... ordinair.’


    ‘Die tamtam van jou komt blijkbaar een beetje traag door, Candy. Je loopt behoorlijk achter.’


    ‘O ja?’ Ze vulde een glas tot de rand met champagne. ‘Meen je dat? Iedereen weet dat, dankzij de invloed van de Templetons, al die verachtelijke vergrijpen van je onder het tapijt worden geveegd. Net als die van je vader destijds.’ Haar glimlach werd scherper toen ze zag dat dat raak was. ‘Maar ja, welke dwaas laat jou nu nog zijn financiën regelen?’ Ze nam een voorzichtig slokje. ‘Waar rook is... Je boft maar dat je rijke vrienden hebt die jou hun kruimeltjes toewerpen. Daarmee heb je altijd al geboft.’


    ‘Wat had je graag een Templeton willen zijn, hè?’ zei Kate liefjes. ‘Maar Josh zag je niet staan. We hebben wat af gelachen, Margo, Laura en ik. Drink je champagne nu maar op en ga met dat jochie van je spelen, Candy. Hier verspil je je tijd alleen maar.’


    Candy kreeg een kleur, maar haar stem trilde geen moment. Ze had gekozen voor de verdeel-en-heersbenadering. Met Margo en Laura in de buurt had ze Kate nooit veel kunnen maken. Maar alleen... En deze keer had ze meer ammunitie.


    ‘Ik hoorde dat je nogal veel met Byron De Witt samen doet. En hij met jou.’


    ‘Ik voel me gevleid dat mijn seksleven je zo interesseert, Candy. Je hoort het wel als de video uitkomt.’


    ‘Een slimme ambitieuze man als Byron weet natuurlijk donders goed hoe lucratief een relatie met het pleegkind van de Templetons voor hem kan zijn. Met jou als springplank kan hij heel hoog komen.’


    Tot Candy’s grote voldoening keek Kate haar uitdrukkingsloos aan. De boosaardige blik die ze Kate over de rand van haar champagneglas heen schonk, ging echter al snel over in verbijstering, toen Kate haar hoofd in haar nek gooide en in lachen uitbarstte.


    ‘Mijn god, je bent echt niet goed wijs.’ Kate moest zo hard lachen dat ze een stap terug naar de toonbank deed, zodat ze daar tegenaan kon leunen. ‘En wij al die tijd maar denken dat je een gemeen serpent bent. Je bent gewoon dom. Denk je nu echt dat Byron het nodig heeft iemand te gebruiken?’ Omdat haar ribben pijn begonnen te doen, haalde ze een paar keer diep adem. Iets in Candy’s ogen maakte dat het plotseling tot haar doordrong. ‘O, ik begrijp het al. Ik begrijp het. Híj keurde je ook geen blik waardig, hè?’


    ‘Rotwijf,’ siste Candy. Ze zette haar glas hardhandig neer en was toen met een paar stappen bij Kate. ‘Jij zou op eigen kracht nog geen man kunnen krijgen, al ging je naakt staan dansen voor een marineband. Iedereen weet waarom hij het met jou doet.’


    ‘Iedereen denkt maar wat hij wil. Ik geniet er gewoon van.’


    ‘Peter zegt dat hij een ambitieuze opportunist is.’


    Nu was Kates belangstelling gewekt. ‘Zegt Peter dat?’


    ‘De Templetons hebben Peter eruit gegooid, omdat Laura zo jammerde over de scheiding. Ze waren zo druk bezig hun dochter te beschermen dat ze volledig zijn voorbijgegaan aan het feit dat Peter een uitstekend hotelier is. Al die jaren dat hij voor hen heeft gewerkt, dat hij heeft geholpen de Templeton-keten uit te bouwen tot wat het nu is.’


    ‘Ach, kom nou toch. Het enige waaraan Peter ooit heeft gebouwd is zijn ego.’


    ‘Hij zal zijn talenten gebruiken om binnenkort een eigen hotel te openen.’


    ‘Met Templeton-geld,’ merkte Kate op, denkend aan Laura en aan de meisjes. ‘Wat... ironisch.’


    ‘Laura wilde scheiden. Peter had recht op financiële compensatie.’


    ‘Daar weet jij natuurlijk alles van, hoe je zo veel mogelijk uit de beëindiging van een huwelijk kunt halen.’ Kate kwam tot de conclusie dat dat bezoekje van Candy uiteindelijk toch niet zo vervelend bleek als ze had gedacht, niet met al die interessante nieuwtjes die ze meebracht. ‘Ga je ook wat van je alimentatie in dat hotel van Ridgeway stoppen?’


    ‘Mijn accountant, die geen dief is, vindt het een goede investering.’ Haar lippen vertrokken even. ‘Die hotelbusiness lijkt me wel wat.’


    ‘Ach, je hebt er heel wat uurtjes doorgebracht - op uurbasis.’


    ‘Erg grappig. Zorg dat je dat gevoel voor humor houdt, Kate. Je zult het nodig hebben.’ Candy glimlachte nog steeds, zij het met haar tanden op elkaar geklemd. ‘Byron De Witt zal je gebruiken tot hij de juiste positie heeft verworven. Dan heeft hij je niet meer nodig.’


    ‘Nou, dan zal ik er maar van genieten zolang het duurt.’ Ze hield haar hoofd een beetje scheef. ‘Jij hebt dus je oog laten vallen op Peter Ridgeway. Fascinerend.’


    ‘We zijn elkaar een paar keer tegengekomen in Palm Springs, en we zijn tot de ontdekking gekomen dat we veel gedeelde interesses hebben.’ Ze streek haar haar glad. ‘Zeg vooral tegen Laura dat hij er heel goed uitziet. Echt heel goed.’


    ‘Dat zal ik doen,’ zei Kate, terwijl Candy naar de deur liep. ‘En ik zal Byron een kusje van je geven.’


    Grinnikend keek ze haar na, zich omdraaiend toen de klant het dichtst bij de toonbank haar keel schraapte. De ogen van de vrouw gingen van de deur naar Kate, schrander en aandachtig. ‘Zou u me misschien die avondtasjes kunnen laten zien?’


    ‘Natuurlijk.’ Stralend keek Kate haar aan. Om de een of andere reden had dat bezoek van Candy haar opgevrolijkt. ‘Graag zelfs. Bent u al vaker bij ons geweest?’


    ‘Jazeker. Al een paar keer.’


    Kate pakte drie absurd opzichtige tasjes van de plank. ‘We zijn heel blij met uw klandizie. Zijn deze niet fantastisch?’


    ‘En toen zei ze dat ik bofte dat ik rijke vrienden had die me kruimeltjes toewierpen.’ Kate propte een chocoladekoekje in haar mond. ‘Bedankt dan maar, hè? Ik neem aan dat jij ook een van mijn rijke vrienden bent.’


    ‘Wat een trut.’ Margo rekte zich uit in haar ligstoel op de patio.


    ‘Ze slingerde me ook nog die toestand met mijn vader in mijn gezicht.’


    Margo liet haar armen weer zakken, langzaam. ‘Wat rot voor je. O, verdomme, Kate.’


    ‘Ik wist dat dat vroeg of laat moest gebeuren, maar dat het nu uitgerekend van haar moest komen... En wat ík het ergste vind is dat ze kon zien dat het me raakte. Ik wilde maar dat het er niet toe deed, Margo.’


    ‘Alles wat te maken heeft met de mensen om wie we geven doet ertoe. Het spijt me dat ik er niet bij was.’ Nadenkend kneep ze haar ogen een stukje dicht. ‘Ik ben echt heel hard aan een manicure toe. Volgens mij is woensdag Candy’s vaste salondag. Zou het niet enig zijn als ik haar daar per ongeluk tegenkwam?’


    Kate zag het al helemaal voor zich. Ze grinnikte. ‘Geef jezelf nog een paar weken om weer in vorm te komen, dan maak je haar helemaal in. Ik wist wel dat ik me beter zou voelen als ik hier even stoom had afgeblazen.’


    ‘Houd dat in gedachten, de volgende keer dat er vanbinnen iets aan je vreet.’


    ‘Alsof je me dat ooit zult laten vergeten,’ bromde Kate. ‘Ik heb toch gezegd dat het verkeerd van me was dat niet aan jou en Laura te vertellen. Gewoon dom.’


    ‘Als je dat zo’n twee jaar lang met regelmatige tussenpozen hebt gezegd, hebben we het er niet meer over.’


    ‘Wat een begripvolle vriendinnen heb ik toch. Mozes, die dingen zijn echt té lekker,’ mompelde Kate met alweer een koekje in haar mond. ‘Het moet heerlijk zijn Annie zo om je heen te hebben, redderend en bakkend.’


    ‘Dat is het zeker. Nooit gedacht dat we ooit nog onder één dak zouden kunnen wonen, zelfs niet voor korte tijd. Het was ongelooflijk lief van Laura dat ze erop stond dat mijn moeder hier een paar weken zou komen.’


    ‘Over Laura gesproken.’ Kate was expres gelijk na haar werk bij Margo langsgegaan, omdat ze wist dat Laura het rond die tijd te druk zou hebben voor een bezoekje. ‘Candy had het over Peter.’


    ‘En?’


    ‘Het was de manier waaróp. Eerst ging ze met Byron en mij aan de haal.’


    ‘Sorry?’ Margo nam zelf ook een koekje. ‘Wat moet ik me daarbij voorstellen?’


    ‘Nou ja, ze zei dat hij een opportunist was, dat hij mij alleen maar gebruikte om te scoren bij de Templetons. Zo van, als hij mij een hoogtepunt bezorgt, geven zij hem promotie.’


    ‘Wat een onzin.’ Met half dichtgeknepen ogen keek ze naar Kates gezicht. ‘Daar trapte je toch niet in?’


    ‘Nee.’ Haastig schudde ze haar hoofd. ‘Nee, misschien als het iemand anders was geweest dan Byron. Het was een vrij slimme zet, maar zo zit hij niet in elkaar. Ik heb haar uitgelachen.’


    ‘Goed zo. Wat heeft dat met Peter te maken?’


    ‘Ze had het blijkbaar van hem. Voor een deel, in ieder geval. Het klonk alsof ze... intiem met elkaar waren.’


    ‘Getsie. Wat een angstaanjagende gedachte.’ Ze huiverde dramatisch. ‘Vier enge handen op één griezelige buik.’


    ‘Ze wilde per se dat ik Laura erover vertelde. Ik weet niet of dat wel zo’n goed idee is.’


    ‘Laat gaan,’ zei Margo onmiddellijk. ‘Daarop zit Laura echt niet te wachten. Als ze het hoort, hoort ze het. En trouwens, Candy’s staat van dienst kennende, is het waarschijnlijk toch al als een nachtkaars uitgegaan.’


    ‘Zoiets dacht ik ook, ja.’ Kate liet het restje van haar cappuccino door haar kopje walsen, intussen genietend van het uitzicht. ‘Het is zo mooi, hier. Ik heb je geloof ik nooit verteld hoe goed je erin bent geslaagd er een echt thuis van te maken.’


    ‘Het is ook een thuis. Dat was het van het begin af aan al.’ Margo glimlachte. ‘Dat heb ik aan jou te danken. Jij hebt me op dit huis opmerkzaam gemaakt.’


    ‘Het leek gemaakt voor jou... voor jou en Josh. Denk jij dat je kunt voelen of een plek de plek is waar je het liefst wilt zijn?’


    ‘Dat weet ik wel zeker. Voor mij was dat Templeton House. Van voor die tijd weet ik niet veel meer, maar het is altijd mijn thuis geweest. En mijn appartement in Milaan.’


    Toen Margo zweeg, schoof Kate even rusteloos heen en weer. ‘Sorry, het was niet mijn bedoeling oude herinneringen op te rakelen.’


    ‘Het geeft niet. Ik was echt dol op dat appartement. Op alles wat met dat appartement te maken had. Daar voelde ik me ook helemaal thuis. Op dat moment was het perfect voor me.’ Ze haalde haar schouders op. ‘En als alles hetzelfde was gebleven, zou het nog steeds perfect voor me zijn. Maar alles is niet hetzelfde gebleven. Ik ook niet. En toen kwam de winkel.’ Glimlachend hees ze zich overeind. ‘Weet je nog dat ik helemaal weg was van dat grote, lege gebouw, terwijl jij en Laura met jullie ogen stonden te rollen, je afvragend of je me moest laten afvoeren?’


    ‘Het rook er naar verschaalde marihuana en spinnenwebben.’


    ‘En ik vond het fantastisch. Ik wist dat ik er iets van kon maken. En dat heb ik ook gedaan.’ Met zacht glanzende ogen keek ze naar de rotsen. ‘Misschien heeft de bevalling me een beetje filosofisch gemaakt, maar ik kan gerust zeggen dat ik het nodig had daar iets van te maken. En zonder jou en Laura zou dat me niet zijn gelukt. Laat me nu maar even sentimenteel doen,’ zei ze, toen Kate een grimas maakte. ‘Daar heb ik recht op. Ik ben begonnen te denken dat dingen in een cirkel bewegen, als je ze hun gang laat gaan. We doen dit samen, daartoe gedreven door verschillende omstandigheden. Maar we doen het samen. Dat hebben we altijd gedaan. Dat is wat ertoe doet.’


    ‘Ja. Dat is het zeker.’ Kate stond op, en liep naar de rand van de patio, waar ze naar de groene tuin en de kleurige bloemen bleef staan kijken. De hemel was, al wat het herfst, nog strakblauw, zich uitstrekkend tot de zacht deinende zee en verder.


    Dit was een thuis, dacht ze. Niet het hare, al voelde ze zich hier net zo thuis als in Templeton House. Waarover ze zich zorgen maakte, was dat ze verliefd was geworden op de gebogen cipressen, de welig tierende wijnranken, en het vele hout en glas van een zeker huis aan Seventeen Mile Drive, dat niet van haar was.


    ‘Voor mij is het altijd Templeton House gebleven,’ zei ze, het beeld van de vele terrassen en grote ramen vervangend door een beeld van baksteen en torens. ‘Het uitzicht uit mijn slaapkamer, zoals het er rook als de vloeren in de was waren gezet. Bij mijn appartement in de stad heb ik nooit zulke gevoelens gehad. Dat was gewoon een handige plek.’


    ‘Houd je dat wel aan?’


    Verbaasd draaide Kate zich weer naar Margo om. ‘Natuurlijk. Waarom niet?’


    ‘Ik dacht nu je bij Byron bent...’


    ‘Ik ben daar niet,’ verklaarde Kate haastig. ‘Ik woon er niet. Ik... Ik blijf er alleen af en toe slapen. Dat is iets heel anders.’


    ‘Als jij dat wilt.’ Margo hield haar hoofd een beetje schuin. ‘Wat zit je precies nog niet lekker aan hem?’


    ‘Niets. Eigenlijk.’ Langzaam blies ze haar adem uit, en kwam toen terug en ging weer zitten. ‘Ik wilde je vragen... aangezien jij op dat gebied vast de expert bent...’


    Margo wachtte af, met haar vingers op de leuning van de stoel tikkend. ‘Wat?’


    ‘Ik ben me aan het voorbereiden.’ Ze zette zich schrap, keek Margo recht in de ogen zodat ze iedere verandering daarin kon zien. ‘Kun je verslaafd raken aan seks?’


    ‘Nou en of,’ antwoordde Margo, zonder haar ook maar een moment uit te lachen. ‘Als je het goed doet.’ Nu vertrok haar mond even. ‘En Byron doet het vast erg goed.’


    ‘Jij mag nooit meer raden,’ zei Kate droog.


    ‘En jij zit te klagen.’


    ‘Nee, ik klaag niet, ik vraag. Ik heb gewoon nooit... Niet dat ik nooit eerder seks heb gehad, maar ik heb er nooit eerder zo’n zin in gehad als nu. Met hem.’ Ze rolde met haar ogen en grinnikte even. ‘Verdomme, Margo, als ik vijf minuten bij hem ben, wil ik mijn tanden al in hem zetten.’


    ‘Aangezien de smaak je bevalt, zie ik het probleem niet.’


    ‘Ik vroeg me af of je té afhankelijk kon worden van bepaalde aspecten.’


    ‘Van fantastische seks?’


    ‘Ja, oké, van fantastische seks. Maar mensen veranderen, gaan weer uit elkaar, verder met hun leven.’


    ‘Soms wel, ja.’ Ze dacht aan Josh en haar. Ze glimlachte. ‘En soms ook niet.’


    ‘Maar soms wel,’ herhaalde Kate. ‘Candy heeft me aan het denken gezet...’


    ‘O, alsjeblieft. Verdomme, Kate, je zei toch dat je geen geloof hechtte aan dat gif dat ze spuugde?’


    ‘Dat hij mij zou gebruiken? Dat geloof ik ook absoluut niet. Maar het zette me wel aan het denken over onze relatie. Als je het al een relatie kunt noemen. Eigenlijk hebben we niet veel gemeen, behalve dan, nou ja, die seks.’


    Met een diepe zucht liet Margo zich achterover zakken, nam nog een koekje. ‘Wat doen jullie als jullie je niet zwoegend en zwetend overgeven aan jullie wederzijdse ongebreidelde hartstocht?’


    ‘Heel grappig. We doen dingen.’


    ‘Zoals?’


    ‘Weet ik veel. Naar muziek luisteren.’


    ‘Houden jullie van dezelfde muziek?’


    ‘Tuurlijk. Wie houdt er nu niet van goede muziek? Soms kijken we een film. Hij heeft echt een schitterende verzameling zwart-witfilms.’


    ‘O, van die oude films waar jij zo dol op bent, bedoel je?’


    ‘Hm-m.’ Ze haalde haar schouders op. ‘We lopen over het strand, of hij laat me flink zweten in de fitnessruimte. Dan is hij streng, hoor.’ Ingenomen met zichzelf liet ze haar biceps zien. ‘Het resultaat is ernaar.’


    ‘Hm. Maar jullie praten natuurlijk nooit.’


    ‘Ja, hoor. Over werk, familie, eten. Dat laatste is een soort stokpaardje van hem.’


    ‘Altijd serieus?’


    ‘Nee, we hebben ook vaak lol samen. We lachen veel. En we spelen met de honden, of hij werkt aan een van zijn auto’s en dan kijk ik toe. Je weet wel... dingen.’


    ‘Even kijken of ik het goed heb begrepen. Jullie houden van dezelfde muziek, dezelfde films, daar luisteren en kijken jullie dus samen naar. Jullie houden ervan langs het strand te lopen, met gewichten te spelen, en jullie zijn allebei dol op die monsters van honden.’ Margo schudde haar hoofd. ‘Ik begrijp het probleem. Afgezien van die seks, zijn jullie volslagen vreemden voor elkaar. Zet hem onmiddellijk aan de dijk Kate, voor het echt naar wordt.’


    ‘Ik had kunnen weten dat je er de gek mee zou steken.’


    ‘Jij bent gek. Luister nou toch naar jezelf. Je hebt een geweldige man, een fantastische, bevredigende relatie inclusief superseks en wederzijdse interesses, en jij zit gewoon te zoeken naar dingen die kunnen misgaan.’


    ‘Nou ja, als je die vindt vóór ze misgaan, kun je ze nog proberen te ontwijken.’


    ‘Het is geen accountantsonderzoek, Kate, het is een liefdesrelatie. Ontspan en geniet ervan.’


    ‘Dat doe ik ook. Meestal. Soort van.’ Weer haalde ze haar schouders op. ‘Ik heb alleen nogal veel aan mijn hoofd.’ Misschien werd het tijd te vertellen dat Bittle haar had gevraagd partner te worden. ‘Er zijn ook wat, nou ja, veranderingen op komst,’ begon ze, maar op dat moment kwam Annie naar buiten, met de baby.


    ‘De kleine man werd wakker omdat hij honger had. Ik heb zijn luier al verschoond.’ Terwijl Ann hem naar de uitnodigend geopende armen van Margo droeg, ging ze op kirrende toon verder: ‘Ja, dat heb ik gedaan. Je luier verschoond en je een van je mooie pakjes aangetrokken. Wat een kereltje ben je ook, hè? Wat een lieverd.’


    ‘O, is het geen schatje?’ Margo knuffelde hem even, en onmiddellijk zette J.T., die zijn moeder rook, een keel op. Honger. ‘Iedere keer dat ik naar hem kijk, is hij weer mooier geworden. En hij kan nu al niet wachten tot een vrouw haar blouse voor hem openmaakt. Kom maar, lieverd.’


    Tevreden nestelde hij zich aan haar borst, zijn knuistjes voortdurend in beweging, zijn blauwe ogen op de hare gericht.


    ‘Hij is al meer dan een ons aangekomen,’ zei ze tegen Kate.


    ‘Als hij zo doorgaat, kan hij volgende week op in de zwaargewichtklasse.’ Kate ging op het randje van de stoel zitten om zijn donzige hoofdje te kunnen strelen. ‘Hij heeft jouw ogen en de oren van Josh. God, wat ruikt hij lekker.’ De typische babygeur van poeder en melk opsnuivend besloot ze dat het zakelijke verhaal wel tot een andere keer kon wachten. ‘Als je klaar bent, mag ik hem vasthouden.’


    ‘U blijft hier toch eten, Miss Kate?’ Ann hield haar handen achter haar rug om de neiging te onderdrukken de manier waarop Margo het jochie vasthield te corrigeren. ‘Mr. Josh heeft nog een late vergadering in het hotel, dus kunt u ons mooi gezelschap houden. Dan kunt u onze baby zolang vasthouden als u wilt.’


    ‘Tja...’ Kate liet een vingertop over het wangetje van J.T. glijden. ‘Dan kan ik natuurlijk geen nee meer zeggen.’


    


    De Bay suite van het Templeton Monterey was elegant ingericht. Zwart gelakte tafels met daarop grote porseleinen vazen gevuld met exotische bloemen. Een sofa bekleed met ijsblauw brokaat, en bedekt met kussens in de tinten van het enorme oosterse tapijt op de vloer. De gordijnen voor beide dubbele glazen deuren waren open, om de schitterende roodtinten waarmee de zon langzaam in de zee verdween binnen te laten.


    De tafel in het eetgedeelte was van vergaderformaat, en eromheen stonden prachtig bewerkte houten stoelen, met een hoge rugleuning en een beklede zitting. Het diner werd geserveerd op ivoorwit porselein, en begeleid door een Fumé Blanc uit de Templeton wijngaarden.


    De bespreking had ook in Templeton House kunnen plaatsvinden, maar Thomas en Susan beschouwden dat nu als Laura’s huis. En dit, hoe aangenaam ook, was een zakelijke aangelegenheid.


    ‘Als ik al een zwak punt in de vestiging in Beverly Hills moet noemen, is het de roomservice.’ Byron wierp een blik op de aantekeningen naast zijn bord. ‘De gebruikelijke klachten: het duurt te lang voor het wordt gebracht, bestellingen worden door elkaar gehaald. De keuken als geheel draait goed. Uw chefkok daar is...’


    ‘Heetgebakerd,’ opperde Susan met een glimlach.


    ‘Eerlijk gezegd had ik angstaanjagend willen zeggen. Mij heeft hij in ieder geval wel de stuipen op het lijf gejaagd. Misschien kwam dat doordat ik eruit werd gebonjourd door een enorme man met een vet Brooklynaccent en een groot mes in zijn hand, maar dat was wel een momentje, ja.’


    ‘Ben je weggegaan?’ wilde Thomas weten.


    ‘Ik heb met hem gepraat. Van een veilige afstand. En ik heb hem gezegd, en dat meende ik ook, dat hij de beste coquilles maakt die ik ooit heb mogen proeven.’


    ‘Daar kom je bij Max een heel eind mee,’ merkte Josh op. ‘Als ik me goed herinner, werkt iedereen daar keihard, bijna als een soort machines.’


    ‘Daar lijkt het wel op. Ze zijn als de dood voor hem.’ Grijnzend nam Byron een hap van zijn kip met dragon. ‘Het probleem zit ook niet bij de bereiding, maar bij de bediening. Die zijn nogal laks geworden.’


    ‘Suggesties?’


    ‘Ik zou aanraden Helen Pringle naar Beverly Hills over te plaatsen, als ze daarmee instemt, in een leidinggevende positie. Ze is ervaren en efficiënt. Natuurlijk gaan we haar hier missen, maar ze zou dat probleem in LA zeker oplossen. En ze is absoluut mijn eerste keus als het erom gaat iemand promotie te geven.’


    ‘Josh?’ Thomas wendde zich tot zijn zoon.


    ‘Mee eens. Ze heeft een uitstekende staat van dienst.’


    ‘Bied haar de functie aan.’ Susan pakte haar wijnglas. ‘Met de bijbehorende salarisverhoging en bonussen.’


    ‘Prima. Dat was het wel wat Beverly Hills betreft.’ Byron liet zijn blik over zijn aantekeningen gaan. San Francisco was geregeld. In San Diego moest hij nog een persoonlijke steekproef gaan doen, maar daarover hoefden ze het nu niet te hebben. ‘O ja, hier in het hotel was ook nog een dingetje.’ Byron krabde zijn wang. ‘Onderhoud wil graag nieuwe snackautomaten.’


    Thomas trok een wenkbrauw op, zijn laatste hapje zalm wegkauwend. ‘Onderhoud kwam bij jou om nieuwe automaten vragen?’


    ‘We hadden een wateroverlastprobleempje op de vijfde etage. Een peuter die had besloten zijn Power Rangers in het toilet te verdrinken. Een enorme bende. Ik ben erheen gegaan om de ouders te kalmeren.’


    Uiteindelijk had hij ze naar het zwembad gestuurd, terwijl hij samen met de onderhoudsman aan het dweilen was geslagen. Maar dat deed er niet toe.


    ‘Terwijl die kerel van onderhoud bezig was de boel te ontstoppen, kwam het gesprek op de automaten. Ze willen hun junkfood terug. Blijkbaar zijn de repen en de chips er een paar jaar geleden uit gegooid, en vervangen door appels en vetarme koekjes. Een hele tirade kreeg ik, over bemoeienis van bovenaf in persoonlijke keuzes.’


    ‘Dat moet Ridgeway zijn geweest,’ concludeerde Josh.


    Susan maakte een afkeurend geluidje, maar hield haar servet tegen haar lippen om een grijns te verbergen. Ze zag het helemaal voor zich: Byron in zijn elegante pak en glanzend gepoetste schoenen, tot zijn enkels in het water, luisterend naar de klaagzang van een onderhoudsman over snacks. ‘Advies?’


    ‘Houd ze tevreden.’ Byron haalde zijn schouders op. ‘Laat ze hun Milky Ways eten.’


    ‘Mee eens,’ zei Thomas. ‘En is dat het grootste probleem hier bij Templeton Monterey?’


    ‘De gebruikelijke oneffenheden, niets wat niet bij de dagelijkse routine hoort. Nou ja, we hadden een dode vrouw in 803.’


    Josh maakte een grimas. ‘Dat vind ik altijd zo erg.’


    ‘Hartaanval, overleden in haar slaap. Ze was vijfentachtig, had een rijk leven gehad. Het kamermeisje is zich rot geschrokken.’


    ‘Duurde het lang haar weer te kalmeren?’ wilde Susan weten.


    ‘Nadat we haar te pakken hadden? Ze rende gillend de hal door. Een uurtje.’


    Thomas vulde de glazen nog eens bij en hief toen het zijne. ‘Het is een hele opluchting voor Susie en mij te weten dat Californië in goede handen is. Sommige mensen denken dat het runnen van een hotel betekent dat je boven in je mooie kantoor blijft zitten en een beetje met papieren - en mensen - manipuleert.’


    ‘Kom, kom, Tommy.’ Susan gaf hem een klopje op zijn arm. ‘Peter is niet langer ons probleem. We kunnen hem nu haten op strikt persoonlijke gronden.’ Ze schonk Byron een stralende glimlach. ‘Maar ik ben het wel met hem eens. We kunnen eind van de week met een gerust hart terug naar Frankrijk, in de wetenschap dat we alles hier in goede handen achterlaten.’ Ze hield haar hoofd een beetje scheef. ‘Zakelijk en persoonlijk.’


    ‘Daar ben ik blij om.’


    ‘Kate ziet er bijzonder gelukkig uit,’ begon Thomas. ‘Erg gezond en fit. Hebben jullie plannen?’


    ‘O jee, daar gaan we.’ Grijnzend leunde Josh achterover. Hij schudde zijn hoofd. ‘Sorry, By, ik kan alleen maar toekijken hoe jij je hieruit redt.’


    ‘Het is een redelijke vraag,’ hield Thomas vol. ‘Wat hij op dit moment voor ogen heeft, is me duidelijk, ik wil weten wat zijn bedoelingen zijn.’


    ‘Tommy,’ zei Susan op geduldige toon. ‘Kate is een volwassen vrouw.’


    ‘Ze is mijn meisje.’ Een donkere uitdrukking verscheen op zijn gezicht, terwijl hij zijn bord wegschoof. ‘Ik heb Laura overhaast laten gaan, en moet je zien wat daarvan is gekomen.’


    ‘Ik zal haar geen pijn doen,’ verklaarde Byron. Hij was niet zo beledigd als anderen wellicht geweest zouden zijn. Per slot van rekening had hij een opvoeding van de oude stempel gehad, waarin familiebelangen en bemoeienissen hand in hand gingen. ‘Ze is heel belangrijk voor me.’


    ‘Belangrijk?’ herhaalde Thomas op felle toon. ‘Goed slapen is belangrijk.’


    Susan slaakte een zucht. ‘Eet je toetje, Thomas. Tiramisu, waar je zo dol op bent. Dat je voor Templeton werkt, wil nog niet zeggen dat je ook persoonlijke vragen moet beantwoorden, Byron. Schenk er maar geen aandacht aan.’


    ‘Ik vraag het niet als zijn werkgever. Ik vraag het als de vader van Kate.’


    ‘Dan zal ik u in die hoedanigheid antwoord geven,’ besloot Byron. ‘Ze is een wezenlijk deel van mijn leven geworden, en het is mijn bedoeling met haar te trouwen.’ Aangezien dat hem zelf tot op dat moment ook nog niet helemaal duidelijk was geweest, bleef hij even zwijgend in zijn glas zitten staren.


    ‘Kijk eens aan.’ Voldaan sloeg Thomas met zijn hand op tafel.


    ‘Voor haar is dat ook nog nieuws,’ bromde Byron, waarna hij eens diep ademhaalde. ‘Ik zou het fijn vinden als u mij dit op mijn manier laat aanpakken, met uw Kate. Ik weet ook nog niet precies hoe ik dat ga doen.’


    ‘Ik zorg dat hij over een paar dagen uit de weg is,’ stelde Susan Byron gerust. ‘Zo’n tienduizend kilometer verderop.’


    Thomas prikte een stukje cake aan zijn vork. ‘Maar ik kom terug,’ waarschuwde hij, met een brede grijns naar Byron.


    Per slot van rekening was hij een man van de details, hield Byron zich voor, terwijl hij zijn huis binnen ging. Hij wist wat hij met gevoelige problemen aan moest. Dan wist hij toch ook wel wat hij aan moest met zoiets elementairs als een huwelijksaanzoek aan de vrouw van wie hij hield?


    Met bloemen hoefde hij niet aan te komen, dacht hij. Kate was niet iemand die het kon waarderen als je je voor haar op één knie liet zakken. Godzijdank. Ze zou de voorkeur geven aan direct en simpel. De benadering moest gewoon goed zijn, besloot hij, zijn das lossjorrend.


    Hij zou het niet als een vraag inkleden. Formuleringen als ‘wil je’ lieten haar veel te veel ruimte ‘nee’ te zeggen. Een verklaring was beter, al mocht dat natuurlijk niet als een soort eis klinken. Het was per slot van rekening wel Kate. En het zou verstandig zijn, omdat het Kate was, een lijst met rationele redenen klaar te hebben waaróm het een verstandige stap zou zijn.


    Kon hij er maar één bedenken.


    Pas toen hij zijn schoenen al uit had, drong het tot hem door dat er iets niet klopte. Het duurde nog ruim een minuut voor hij wist wat. Het was te stil. De honden begonnen altijd enthousiast te blaffen, zodra hij de oprit op reed. Nu dus niet. Hij haastte zich naar de terrasdeuren, rukte ze open: geen honden.


    Hij riep, floot, rende naar het hek om te controleren of dat nog dicht was. In gedachten zag hij al hoe iemand ze had meegenomen, zag hij de krantenartikelen met berichten over huisdieren die werden verkocht om experimenten mee te doen.


    Het eerste opgewekte geblaf deed zijn knieën knikken. Waren ze toch ontsnapt, dacht hij, naar de trap naar het strand lopend. Meer niet. Op de een of andere manier waren ze er op eigen houtje vandoor gegaan. Hij zou ze eens even ernstig moeten toespreken.


    Met woest kwispelende staarten kwamen ze de trap op gedenderd. Ze sprongen tegen hem op, hem likkend en trillend van opwinding, zoals altijd wanneer hij weg was geweest, of dat nu voor een paar uur was, of voor een snelle boodschap.


    ‘Jullie hebben huisarrest,’ zei hij. ‘Allebei. Ik had toch gezegd dat jullie in de tuin moesten blijven? Nou, die botten die ik voor jullie had meegenomen uit de hotelkeuken kunnen jullie wel vergeten. Nee, probeer het nu maar niet goed te maken,’ zei hij lachend, toen ze netjes gingen zitten om een poot te geven. ‘Jullie zijn het haasje, ook al ben je een hond.’


    ‘Dat zal ze leren.’ Kate nam de laatste tree en keek hem glimlachend aan, in het maanlicht. ‘Maar ik ben bang dat ik de schuld op me moet nemen. Ik had ze gevraagd mij naar het strand te escorteren, en als welopgevoede dieren konden ze dat natuurlijk moeilijk weigeren.’


    ‘Ik maakte me zorgen,’ wist hij nog net uit te brengen. Hij blééf maar naar haar staren. Zoals ze daar stond, verwaaid door de wind, enigszins buiten adem van het klimmen. Alsof hij haar met een wens had opgeroepen.


    ‘Het spijt me. We hadden een briefje moeten neerleggen.’


    ‘Ik had je hier niet verwacht vanavond.’


    ‘Dat weet ik.’ Een beetje ongemakkelijk nu, zoals altijd wanneer ze in een impuls had gehandeld, stopte ze haar handen in haar zakken. ‘Nadat ik de winkel had gesloten ben ik bij Margo langsgegaan. Ik heb er gegeten en met de baby gespeeld. Hij is al een ons aangekomen.’


    ‘Ik weet het. Dat vertelde Josh. Hij heeft me ook foto’s laten zien. Een stuk of honderd.’


    ‘Ik heb video’s gekeken. Zo leuk. Hoe het ook zij, ik was onderweg naar mijn appartement.’ Haar appartement, dacht ze. Somber, leeg, betekenisloos. ‘En uiteindelijk kwam ik hier uit. Ik hoop dat je dat niet erg vindt.’


    ‘Of ik dat erg vind?’ Langzaam sloeg hij zijn armen om haar heen. Trok haar dicht tegen zich aan, stukje bij beetje. Drie zinderende hartslagen lang keek hij haar recht in de ogen. Zijn mond beroerde de hare, trok zich toen weer terug. En nog een keer, vanuit een andere hoek. Toen lagen zijn lippen op de hare, die, in vuur en vlam, als vanzelf van elkaar gingen.


    Zacht, en intens, en meer dan aangenaam resoneerde de kus door haar hele lichaam. Haar handen had ze nog steeds in haar zakken, niet meer in staat ze eruit te halen. Toen hij zich van haar losmaakte, had ze kunnen zweren dat er sterretjes voor haar ogen dansten.


    ‘Nou,’ begon ze, maar hij kuste haar alweer, op diezelfde verslavende, verpletterende, verrukkelijke manier. Het was of ze daar altijd moesten blijven staan, ingesponnen door de zachte zeewind en hun stille passie.


    Zodra hij zijn mond van de hare haalde, hapte ze naar adem. Zijn ogen waren zo dichtbij, zo helder, dat ze zichzelf erin gevangen kon zien. Abrupt deed ze een stap achteruit, trachtend een nonchalante glimlach op haar gezicht te toveren. ‘Volgens mij vind je het niet erg.’


    ‘Ik wil jou hier.’ Hij pakte haar handen, bracht deze een voor een naar zijn lippen. ‘Ik wil jou.’


    Hij zag dat ze moeite moest doen zich te vermannen, weer met beide benen op de grond te staan. Maar daartoe zou hij haar niet de kans geven. ‘Kom mee naar binnen,’ zei hij zacht, haar met zich mee trekkend. ‘Dan zal ik het je laten zien.’
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    Dagen later was ze er nog steeds.


    Als afwisseling van de krachttraining had Byron bedacht dat ze vijf kilometer over het strand gingen rennen. Voor een vrouw die twee koppen hete, sterke koffie altijd als hét begin van de dag had gezien, was het wel even schakelen naar rennen bij het ochtendgloren.


    Het ging om de ervaring, hield Kate zich voor. En, belangrijker nog, om de wafels die hij haar had beloofd als ze het volhield.


    ‘Dus jij vindt dit leuk,’ wist ze hijgend uit te brengen, trachtend zich te concentreren op het ritme. ‘Jij geniet hiervan.’


    ‘Het is verslavend,’ verzekerde Byron haar. Voor hem was dit een slakkentempo, maar het gaf hem wel alle tijd de benen te bewonderen die onder de wijde korte broek uit kwamen. ‘Dat zul je wel merken.’


    ‘Echt niet. Alleen slechte dingen zijn verslavend. Koffie, sigaretten, chocola. Seks. Goede dingen worden nooit verslavend.’


    ‘Seks is goed.’


    ‘Goed maar ook slecht... maar dat dan weer op een goede manier.’ Ze keek naar de honden die de branding in renden, zich vervolgens uitschuddend zodat de waterdruppels in het rond vlogen, glinsterend in het licht van de steeds sterker wordende zon.


    Het had toch wel iets, die vroege ochtend, besloot ze. Het licht was oogverblindend mooi, en de geuren waren zo fris, zo nieuw, dat het bijna niet echt leek. En de lucht was net koel genoeg om verkwikkend te zijn.


    Ze moest toegeven dat haar spieren los aanvoelden. Geolied bijna, alsof haar lichaam een goedlopende machine aan het worden was. Dwaas eigenlijk dat ze er zolang genoegen mee had genomen dat ze zich niet goed voelde, alleen omdat ze het te veel moeite had gevonden daarin verandering te brengen.


    ‘Waar rende je eigenlijk in Atlanta? Daar heb je geen stranden.’


    ‘We hebben parken. En binnenbanen, voor als het slecht weer is.’


    ‘Mis je het?’


    ‘Sommige dingen. Magnolia’s. Het trage praten. Mijn familie.’


    ‘Ik heb vanaf mijn achtste nooit ergens anders gewoond dan hier. Nooit gewild ook. In het oosten vond ik de sneeuw en de vorst wel leuk. En de kleur van de bladeren in New England in oktober. Maar ik wilde toch liever hier zijn.’


    In de verte zag ze het trapje. Haar pijnlijke kuiten begonnen bijna te juichen. ‘Margo heeft op heel veel plekken gewoond, en Laura heeft veel meer gereisd dan ik.’


    ‘Is er een plek waar je nog eens graag naar toe wil?’


    ‘Nee, niet echt. Nou ja... Bora Bora.’


    ‘Bora Bora?’


    ‘Daarover heb ik op school eens een werkstuk gemaakt. Het leek toen zo fantastisch. Als ik nog eens een echte vakantie wilde - zo’n vakantie van zalig nietsdoen - zou ik daar naartoe gaan, had ik bedacht. O, godzijdank.’ Ze liet zich voor de trap in het zand zakken. ‘Ik heb het gehaald.’


    ‘En als je geen ongelooflijke kramp wilt, moet je blijven bewegen.’ Meedogenloos trok hij haar overeind. ‘Gewoon lopen. Je moet even afkoelen. Waarom ben je nooit naar Bora Bora gegaan?’


    Ze liep drie passen en boog zich toen hijgend voorover. ‘Kom nou toch, Byron, echte mensen gaan toch niet zomaar naar Bora Bora. Dat is gewoon zo’n droombestemming. Denk je dat er door het rennen inwendige organen kunnen loskomen?’


    ‘Nee.’


    ‘Ik dacht toch echt dat ik mijn eierstokken hoorde rammelen.’


    Hij verschoot een beetje van kleur, en gaf haar de fles water die hij onder aan de trap in het zand had begraven. Voor ze naar boven liepen, floot hij de honden.


    ‘Normaal gesproken kwam ik nu ongeveer mijn bed uit, en stommelde ik de keuken in, waar mijn koffiezetapparaat, dankzij de timer, net de laatste druppels eruit gooide. Dan vertrok ik om vijf voor halfnegen van huis, was om kwart voor negen op kantoor, zette koffie, en zat om vijf voor negen met mijn eerste kop achter mijn bureau.’


    ‘En om vijf voor tien nam je je eerste maagtablet.’


    ‘Zo erg was het nu ook weer niet.’


    Zwijgend liepen ze over het grasveld naar het huis, de honden, die hun ontbijt al roken, voor hen uit.


    ‘Ik heb nog geen kans gehad Margo en Laura te vertellen over mijn terugkeer naar Bittle.’


    Byron pakte de enorme zak hondenvoer uit de kast in de bijkeuken. ‘Geen kans gehad?’


    ‘Oké... ik heb de juiste manier nog niet gevonden.’ Ze verplaatste haar gewicht naar haar andere voet, terwijl de brokken in de plastic bakken kletterden. ‘Ik heb het gevoel dat ik hen in de steek laat. Ik weet dat dat niet zo is, dat zij dat niet zo zullen voelen. Ze zullen begrijpen dat dit voor mij het beste is.’


    Byron zette de zak terug, de honden gebarend dat ze mochten gaan eten. ‘Is dat zo?’


    ‘Natuurlijk.’ Ze veegde het haar uit haar gezicht. ‘Wat een rare vraag. Daarvoor heb ik keihard gestudeerd, keihard gewerkt. Dit is wat ik altijd heb gewild.’


    ‘Oké, dan.’ Hij gaf haar een vriendschappelijk klopje en liep verder naar binnen.


    ‘Wat bedoel je daarmee? “Oké, dan”?’ Ze haastte zich achter hem aan, een donkere uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik kan partner worden, met alle toeters en bellen. Ik heb het verdiend.’


    ‘Absoluut.’ Uit macht der gewoonte ging hij de trap op, richting douche, Kate op zijn hielen.


    ‘Toevallig wel, ja. Die hele toestand met die vervalste documenten is bijna opgehelderd. Ik ben in ieder geval van iedere blaam gezuiverd. De rest is het probleem van rechercheur Kusack. En van het bedrijf. Als ik eenmaal partner ben, zal ik daarover ook meer controle hebben.’


    ‘Maak je je er zorgen over?’


    ‘Waarover?’


    Hij trok zijn sweatshirt met korte mouwen over zijn hoofd en gooide het in de richting van de wasmand. ‘Over het oplossen van die fraude.’


    ‘Natuurlijk.’


    ‘Waarom ben je er niet achteraan gegaan?’


    ‘Omdat ik...’ Ze zweeg even toen hij de douche aanzette en eronder stapte. ‘Ik heb het druk gehad. Zoveel had ik niet kunnen doen, en met de zwangerschap van Margo, en de veiling, en die modeshow waarmee Laura me helemaal gek maakt, heb ik daarvoor ook geen tijd gehad.’


    ‘Oké,’ zei hij op welwillende toon.


    ‘Dat wil niet zeggen dat het niet belangrijk is.’ Ze kleedde zich uit en stapte bij hem onder de douche. ‘Het wil alleen zeggen dat ik andere prioriteiten heb gehad. En een paar weken geleden kwam het even allemaal tegelijk. Die vervalsingen, het aanbod, de baby. Het leek me niet eerlijk Margo en Laura te vertellen dat ik minder in de winkel kon werken, net op het moment dat Margo zelf niet meer in staat was te komen. En tot ik dat wel kan, en ik weer terug ben bij Bittle, kan ik weinig doen om te ontdekken wie heeft geprobeerd mij en het kantoor te besodemieteren. Maar reken maar dat ik dat, zodra ik daar weer zit, te weten zal komen.’


    ‘Klinkt logisch.’


    ‘Natuurlijk klinkt dat logisch.’ Geïrriteerd door iets wat ze zelf niet kon benoemen, stak ze haar hoofd onder de waterstralen. ‘Net zo goed als het logisch is dat ik dat aanbod accepteer. Dat is gewoon het meest praktische wat ik kan doen.’


    ‘Daar heb je gelijk in. Dat is het zeker. Pretenses is een investering. Bittle is je carrière.’


    ‘Precies.’ Als hij het met haar eens was, waarom gingen al haar stekels dan overeind? ‘Waarover gaat deze discussie dan?’


    ‘Geen idee.’ Hij drukte een afwezige kus op haar schouder, en stapte onder de douche vandaan om zich af te drogen. ‘Ik ga voor het ontbijt zorgen,’ zei hij, en met die mededeling was hij verdwenen.


    


    Samen met Laura werkte Kate de hele ochtend aan één stuk door. Zo gauw het wat rustiger werd, hield ze zich voor, zou ze even met Laura gaan zitten en haar haar plannen uitleggen. Uiteraard zou zij de boekhouding blijven doen. Een paar avonden per week, af en toe een zondag... dat moest genoeg zijn om de financiën van Pretenses op orde te houden. Als partner zou ze het bij Bittle uiteraard wel druk krijgen, maar veel van de vervelende tijdrovende klussen die ze tot dan toe zelf had moeten doen, zou ze nu kunnen delegeren.


    Ze zou meer armslag hebben, meer vrijheid. En, uiteraard, meer invloed. Ze zou een overvol programma hebben, maar ze was niet anders gewend. Het werk in de winkel had haar behoorlijk beziggehouden, maar haar ook flink wat vrije tijd gegeven die ze niet echt nodig had.


    Ze zou blij zijn als ze haar tijd weer heel zorgvuldig moest indelen, hield ze zich voor. Dat was haar manier van leven.


    En waarmee ze helemaal blij zou zijn, was dat ze niet meer met volslagen vreemden over koetjes en kalfjes hoefde te praten. Dat ze geen modeadviezen meer hoefde te geven, of moest meebeslissen bij de keuze van een cadeau. Wat een opluchting zou het zijn gewoon achter haar computer te gaan zitten en urenlang met niemand een woord te hoeven wisselen.


    ‘Mijn zus zal er zo blij mee zijn,’ zei een klant, terwijl Kate voorzichtig het prijskaartje van een rode kasjmier trui verwijderde.


    ‘Ik hoop het.’


    ‘Ik weet het wel zeker. Dit is haar lievelingswinkel. En die van mij.’ Stralend keek de vrouw naar haar aankopen die op de toonbank lagen uitgestald. ‘Ik weet niet hoe ik het ooit zonder jullie winkel heb gered. Kijk nu toch wat een geweldige kerstcadeaus ik al heb.’


    ‘U bent er vroeg bij,’ merkte Kate op, zichzelf weer bij de les roepend. ‘Ik denk dat u iedereen blij gaat maken.’


    ‘Mijn moeder zou nooit zoiets frivools voor zichzelf kopen.’ De vrouw streek met een vinger langs de delicate lijnen van een kristallen Pegasus. ‘Daarom is het ook een cadeautje. En in welke winkel vind je nu een antiek zakhorloge voor mijn vader, een kasjmier trui voor mijn zus, saffieren oorknopjes voor mijn dochter, een vliegend paard van kristal voor mijn moeder en een paar donkerblauwe suède pumps van Ferragamo voor mezelf?’


    ‘Alleen bij Pretenses,’ zei Kate, die zelf ook vrolijk werd van het opgewekte humeur van de klant.


    Lachend deed de vrouw een stap achteruit. ‘Jullie hebben echt een fantastische winkel. Zou u alles voor me kunnen inpakken, behalve de schoenen? Dan kijk ik nog een laatste keer rond, voor het geval ik iets heb gemist wat ik echt móét hebben.’


    ‘Neemt u vooral rustig de tijd.’ Glimlachend begon Kate alles netjes in te pakken. Ze merkte dat ze stond te neuriën terwijl ze het horloge op een laagje watten vlijde. Nou en? Wat was er mis met neuriën? Wat was er mis met genieten van je werk, ook al was het tijdelijk en niet wat je in eerste instantie had gekozen?


    Ze keek op toen Laura met een klant de trap af kwam. ‘Ik weet dat Margo dit vorig jaar in Londen heeft gekocht, Mrs. Quint.’


    ‘O, zeg alsjeblieft Patsy. Ik kom hier zo vaak dat het voelt alsof we oude vriendinnen zijn. En dit is precies wat ik zocht.’ Tevreden met zichzelf keek ze naar de kersenhouten schrijfdoos met schuin aflopend deksel, die Laura op de toonbank zette. ‘Maar ja, ik vind hier altijd wat ik zoek. Daarom kom ik hier zo vaak.’ Ze lachte even, en kreeg toen het kristallen paard in het oog. ‘O, wat schitterend! Wat mooi. Iemand is me te snel af geweest.’


    ‘Dat was ik.’ De eerste klant, die in een vitrine had staan kijken, rechtte haar rug en glimlachte. ‘Hij is echt mooi, hè?’


    ‘Beeldschoon. Zeg dat jullie nog zoiets in huis hebben,’ smeekte ze Laura.


    ‘Volgens mij hebben we nog een gevleugelde draak, Baccarat, die nog niet in de winkel staat. Kate?’


    ‘Bij de voorraad. Geprijsd, maar nog zonder kaartje. In de opslagruimte. Ik ga hem wel halen als ik hier klaar ben.’


    ‘Nee, ik ga wel. Als u het niet erg vindt even te wachten?’


    ‘Helemaal niet. Weet je, zelfs mijn man winkelt hier graag,’ vertrouwde Patsy Kate toe, nadat Laura naar achter was verdwenen. ‘En die vindt het al erg om om een blik doperwten te worden gestuurd. Volgens mij komt hij hier gewoon graag vanwege de mooie meisjes.’


    ‘We zijn hier om u van dienst te zijn.’ Kate plakte een gouden sticker op het papier waarin ze de kasjmier trui had verpakt.


    ‘Die poederdoos hier.’ De eerste klant tikte op het glas. ‘Die hartvormige. Volgens mij vindt mijn schoonzus die helemaal geweldig.’


    ‘Ik zal hem even voor u pakken.’


    Terwijl de twee klanten de poederdoos bekeken, pakte Kate het paard in. Toen Laura met de draak aankwam, moest die ook uitvoerig worden bewonderd.


    En op het moment dat de deur openging, ging er een collectieve zucht door de ruimte.


    ‘O, wat een prachtige baby!’ Patsy sloeg haar handen in elkaar. ‘Een engeltje, gewoonweg.’


    ‘Ja, hè?’ Margo hield het autostoeltje zo, dat iedereen haar zoon goed kon zien. ‘Zeventien dagen oud.’


    Van zakendoen was even geen sprake meer, aangezien er vingertjes bewonderd moesten worden, en een neusje, en oogjes, die zo ongelooflijk helder en alert stonden. Tegen de tijd dat Kate het bedje uit de achterkamer had gehaald en John Thomas daarin was geïnstalleerd, had hij alle vrouwen stuk voor stuk voor zich ingenomen.


    ‘Je had me moeten bellen als je er even uit wilde,’ zei Laura, nadat de klanten waren vertrokken. ‘Dan had ik je opgehaald.’


    ‘Mijn moeder heeft me gebracht. Zelf ging ze boodschappen doen. Volgens mij is ze van plan mijn keuken zo vol te stouwen dat we een jaar kunnen overleven, mocht dat nodig zijn.’ Margo liet zich in een stoel naast het bedje zakken. ‘God, wat heb ik dit allemaal gemist. Hoe gaan de zaken?’


    ‘Die twee die net weggingen?’ begon Kate, thee inschenkend.


    ‘Die samen gingen lunchen?’


    ‘Die zijn een kwartiertje geleden vriendinnen geworden dankzij een gedeelde belangstelling voor glazen mythische dieren. Heel grappig om te zien.’


    ‘Dit is het eerste moment dat er geen klanten in de winkel zijn, sinds we vanochtend zijn opengegaan,’ voegde Laura eraan toe. ‘We krijgen nu al die mensen die vóór Thanksgiving hun kerstinkopen al in huis willen hebben.’


    ‘En dan te bedenken dat ik daaraan altijd zo’n hekel had,’ verzuchtte Margo. ‘Ik heb het aan mijn dokter gevraagd, en hij zegt dat ik, zolang ik maar vooral achter de toonbank blijf zitten, vanaf volgende week wel weer een paar uur per dag kan gaan werken.’


    ‘Dat heeft geen haast,’ protesteerde Kate. ‘Wij redden het wel.’


    ‘Maar ik wil niet dat jullie het zonder mij redden. Ik kan J.T. gewoon meenemen. Baby’s hebben een hersenverwekende uitwerking op winkelende vrouwen.’


    ‘Ik dacht dat jullie een kindermeisje gingen zoeken.’


    ‘Dat is ook zo.’ Margo boog zich over haar zoon om zijn dekentje recht te trekken. ‘Binnenkort.’


    ‘Ze wil hem niet delen,’ mompelde Laura. ‘Ik weet hoe dat voelt. Toen Ali was geboren, had ik...’ Abrupt zweeg ze, omdat er drie nieuwe klanten binnenkwamen.


    ‘Ik ga wel,’ bood Kate aan. ‘Praten jullie maar even lekker als mammies onder elkaar.’


    De daaropvolgende twintig minuten liet ze de ene klant zo ongeveer iedere diamanten oorbel zien die ze in huis hadden, terwijl de tweede rondneusde tussen de bric-à-brac, en de derde stond te kirren bij een slapende J.T.


    Ze schonk thee in, redde een wanhopige echtgenoot met een last minute trouwdagcadeautje, en hing kleren terug die na het passen waren blijven liggen.


    Hoofdschuddend om de manier waarop sommige mensen met zijde omgingen, liep ze vanuit de kledingruimte de winkel weer in. Nieuwe klanten neusden rond, te midden van een geroezemoes van vrouwenstemmen. Iemand had een art-decolamp aangedaan om het effect te testen, en zacht goudachtig licht verspreidde zich in een hoek. Margo zat lachend met een klant te praten, Laura stond op haar tenen om een doosje te pakken. En de baby sliep.


    Wat een geweldige plek, dacht ze plotseling. Een magische schatkist gevuld met hele mooie en hele dwaze dingen. Gecreëerd, realiseerde ze zich, door hen, met zijn drieën. Uit wanhoop, uit praktische overwegingen, maar voor alles uit vriendschap.


    Hoe had ze dit ooit kunnen beschouwen als een bedrijf, gedefinieerd door verlies en winst, overhead en andere kosten? Sterker nog, hoe was het mogelijk dat ze nu pas besefte hoe gelukkig het haar stemde, deel uit te maken van iets dat zo riskant, zo belachelijk en zo leuk was?


    Ze liep naar Laura. ‘Ik heb nog een afspraak die ik helemaal was vergeten,’ zei ze Snel. ‘Kun jij het hier aan tot ik terug ben? Langer dan een uur zal het niet duren.’


    ‘Natuurlijk. Maar...’


    ‘Ik kom zo snel mogelijk terug.’ Voor Laura vragen kon stellen, pakte ze haar tas achter de toonbank vandaan en riep: ‘Tot straks!’ En weg was ze.


    ‘Waar gaat zij naartoe?’ vroeg Margo.


    ‘Geen idee. Ze moest even weg.’ Bezorgd keek Laura Kate door het raam na. ‘Ik hoop dat alles goed met haar is.’


    


    Dat hoopte Kate zelf ook. Het was een test, hield ze zich voor. Teruggaan naar Bittle, haar gevoelens peilen. Haar reactie zou de ultieme test zijn.


    De hal voelde vertrouwd en zelfs aangenaam aan, met de rustige kleuren, en het no-nonsense meubilair. Chroom en leer, efficiënt en makkelijk schoon te maken, vormden de hoofdbestanddelen van de kleine zithoek, waar klanten Money, Time en Newsweek konden doorbladeren.


    De receptioniste begroette haar met een snelle, lichtelijk gegeneerde glimlach.


    Zoals gewoonlijk nam ze de trap, en onderweg daar naartoe passeerde ze allemaal mensen die hard aan het werk waren, gefocust op hun taak. Iemand van de postkamer bracht de middagpost rond met zijn karretje.


    Op de eerste verdieping was het al niet veel anders. Account executives verdiept in hun dagelijkse werkzaamheden. Onophoudelijk rinkelende telefoons. Per slot van rekening kwam het eind van het jaar in zicht, en klanten wilden weten hoe ze zo veel mogelijk belastingaftrek konden creëren, hoe ze inkomen eventueel konden doorschuiven naar een volgend belastingjaar, en hoeveel ze nog in hun pensioen moesten storten.


    Uiteraard waren er nog veel méér, die met die vragen tot de laatste week van december wachtten. Dat hield het leven van een accountant spannend.


    Bij haar oude kantoor bleef ze even staan. Niemand had het nog opgeëist, constateerde ze. Het bureau was leeg, op de computer en de telefoon na.


    De jaloezieën voor het raam achter het bureau waren gesloten. Nu pas realiseerde ze zich dat ze zo zelf ook vaak bij kunstlicht had zitten werken, zonder enige aandacht voor het uitzicht.


    Op de plank aan de muur, onder handbereik vanaf het bureau, hadden haar belastinghandboeken en kantoorbenodigdheden gestaan. Geen persoonlijke prullaria, dacht ze. Geen enkele afleiding. En, bedacht ze met een innerlijke zucht, geen eigen stijl. Gewoon een van de hardwerkende bijen in de bijenkorf.


    Allemachtig, wat was zij saai.


    ‘Kate.’


    Ze draaide zich om, het moment van zelfmedelijden van zich af schuddend. ‘Hallo, Roger.’


    ‘Wat doe je?’


    ‘Eens goed in de spiegel kijken.’ Ze gebaarde naar haar lege kantoor. ‘Er zit nog niemand anders in.’


    ‘Nee.’ Hij schonk haar een mager glimlachje. ‘Het gerucht gaat dat er een nieuwe medewerker komt. Er doen sowieso nogal wat geruchten de ronde,’ voegde hij eraan toe, haar aankijkend.


    ‘O ja?’ zei ze koeltjes. ‘En?’


    ‘Het verbaast me jou hier te zien. Die politieman is hier nogal vaak geweest.’


    ‘Daar zit ik niet mee, Roger. Ik heb niets gedaan om me zorgen over te maken.’


    ‘Nee, natuurlijk niet. Dat heb ik ook nooit geloofd. Ik ken je te goed.’ Hij wierp een blik over zijn schouder, een schokkerige, nerveuze beweging. ‘Bittle Senior heeft vorige week al het personeel bij elkaar geroepen om te vertellen dat jij gezuiverd was van iedere blaam. Nu kijkt iedereen iedereen erop aan.’


    ‘Dat is niet zo gek, nietwaar?’ Aandachtig keek ze hem aan. ‘Er is echter maar één iemand die zich ongerust moet maken, lijkt je ook niet, Roger?’


    ‘Eerst wees alles naar jou,’ zei hij. ‘Wie weet wie het volgende slachtoffer is?’


    ‘Ik denk dat rechercheur Kusack heel goed weet hoe hij zijn werk moet doen. En de FBI is er ook nog.’


    ‘Hoezo, de FBI?’


    ‘Met belastingformulieren rommelen is een federaal misdrijf.’


    ‘Met de formulieren die bij de belastingdienst zijn ingediend is niet gerommeld. Niemand heeft de regering belazerd.’


    ‘Alleen mij, en een paar klanten. Klootzak.’


    Zijn hoofd schoot achterover, alsof ze hem een klap had gegeven. ‘Waarover heb je het in vredesnaam?’


    ‘Je staat te zweten. Weet je, ik geloof niet dat ik je ooit eerder heb zien zweten. Niet in bed. Niet toen je me vertelde dat een van mijn grootste klanten naar jou zou overstappen. Maar nu zweet je wel.’


    Toen ze langs hem heen wilde lopen, greep hij haar bij de arm. ‘Doe normaal. Sta je mij er nu echt van te beschuldigen dat ik met die dossiers heb geknoeid?’


    ‘Je bent echt een smeerlap. Je wist waar ik mijn dossiers bewaarde. Je wist hoe je te werk moest gaan, zodat ik de schuld zou krijgen. En je bent ook achter dat van mijn vader gekomen, nietwaar?’ Haar bloed begon te koken. ‘En dan had je ook nog het lef een nieuwe versierpoging te wagen, na alles wat je had gedaan. Ik begreep al niet waar die hernieuwde belangstelling voor mij vandaan kwam. Gewoon een zielige poging je in te dekken.’


    ‘Je hebt geen idee waarover je het hebt.’


    Ja, hij zweette echt, constateerde ze. Bang. Bang als een konijn gevangen in het licht van de koplampen van een auto. Ze kon alleen maar hopen dat hij helse angsten uitstond. ‘Laat me los, Roger. En wel nu.’


    Hij verstevigde zijn greep slechts en boog zich naar haar over. ‘Je hebt geen enkel bewijs. Als je dit op mij probeert af te schuiven, zet je alleen jezelf maar voor schut. Ik heb jou gedumpt. Ik heb die opdracht gekregen omdat ik beter ben, vernieuwender. Ik werk harder.’


    ‘Je hebt die opdracht gekregen omdat je naar bed bent geweest met een eenzame, kwetsbare vrouw.’


    ‘Alsof jij nooit met een klant het bed hebt gedeeld.’ In zijn stem klonk met moeite ingehouden woede door.


    ‘Nee, dat heb ik nooit gedaan, nee. En jij hebt dat geld achterover gedrukt, omdat het gemakkelijk was, en je een manier had gevonden om mij erin te luizen.’


    ‘Ik waarschuw je, Kate, als jij naar Bittle gaat en probeert mij erbij te lappen...’


    ‘Zijn er problemen hier?’ Op haar gebruikelijke geruisloze manier kwam Ms. Newman de gang door zeilen, haar lippen, zoals gewoonlijk, afkeurend getuit.


    Kate schonk haar een verwilderde glimlach. ‘Ik geloof het niet.’ Met een ruk trok ze haar arm los. ‘Nee toch, Roger? Ik geloof dat Mr. Bittle mij verwacht, Ms. Newman. Ik heb vanuit de auto gebeld.’


    ‘U kunt nu bij hem. Uw telefoon gaat, Mr. Thornhill. Gaat u mee, Ms. Powell?’ Ms. Newman wierp nog een blik over haar schouder op Roger, die hen grimmig stond na te kijken, en keek toen naar Kate, die over haar arm wreef ‘Gaat het wel?’


    ‘Ja, hoor.’ Ze haalde eens diep adem toen Newman de deur naar Bittles kantoor opendeed. ‘Dank u.’


    ‘Kate.’ Bittle kwam achter zijn bureau vandaan, een hand naar haar uitstekend. ‘Ik ben blij dat je belde.’ Zijn beide handen sloten zich om de hare. ‘Heel blij.’


    ‘Fijn dat u me wilt ontvangen.’


    ‘Ga alsjeblieft zitten. Wat wil je drinken?’


    ‘Niets, dank u.’


    ‘Ms. Newman, waarschuwt u de partners dat Kate er is?’


    ‘Nee, dat is niet nodig. Ik wil ú graag spreken.’


    ‘Zoals je wilt. Dank u, Ms. Newman.’ Hij ging in de stoel naast die van Kate zitten, in plaats van weer achter zijn bureau. ‘Ik zou willen dat ik je iets over de voortgang van het onderzoek kon vertellen. Maar rechercheur Kusack stelt meer vragen dan dat hij antwoorden geeft.’


    ‘Daar kom ik ook niet voor.’ Ze dacht aan Roger. Nee, ze zou niet met een beschuldigende vinger naar hem wijzen. Nog niet. Ze zou hem nog even lekker laten zweten, en intussen een manier zoeken te bewijzen wat hij had gedaan. Dan zou ze toekijken als hij ten onder ging. ‘Ik kwam voor het aanbod dat u me hebt gedaan.’


    ‘Mooi.’ Tevreden leunde hij achterover, zijn handen gevouwen. ‘We willen je echt heel graag terug. We zijn het erover eens dat we wel wat jong, vers bloed in onze gelederen kunnen gebruiken. Een bedrijf als dit loopt het gevaar log en stoffig te worden.’


    ‘Dat is het absoluut niet, Mr. Bittle. Het is een goed bedrijf. Ik begin nu pas te beseffen hoeveel ik in die jaren hier heb geleerd.’


    Zonder ook maar enig idee te hebben van wat ze ging zeggen, vouwde ook zij haar handen in haar schoot. ‘Allereerst wil ik zeggen dat ik heel veel heb nagedacht over wat er is gebeurd, en dat ik tot de conclusie ben gekomen dat u hebt gedaan wat u onder de gegeven omstandigheden moest doen. Wat ik ook gedaan zou hebben als ik in uw schoenen had gestaan.’


    ‘Ik ben heel blij dat je dat zegt, Kate. Heel blij.’


    ‘Het was mijn fout dat ik het niet onder ogen wilde zien, maar daaraan heb ik ook gewerkt. Ik kan niet altijd alles in mijn eentje aan. Ik heb niet altijd alle antwoorden.’ Met een zucht blies ze haar adem uit. Het viel niet mee dat toe te geven.


    ‘Mr. Bittle, nadat ik mijn MBA had gehaald, had ik slechts één doel. Ik wilde me binnen dit kantoor omhoog werken, tot partner. Voor u werken was een van de waardevolste ervaringen van mijn leven. Ik wist dat ik, als ik het hier zou maken, als ik aan uw hoge eisen zou voldoen en partner zou worden, bij de besten zou horen. Het was erg belangrijk voor mij de beste te zijn.’


    ‘Een medewerker met een betere werkhouding dan die van jou heeft dit kantoor nooit gehad. Ik ben me ervan bewust dat je misschien niet helemaal gerust bent op ons aanbod gezien de timing, maar ik wil je nogmaals verzekeren dat jouw betrokkenheid bij deze politieaangelegenheid hoegenaamd niets te maken heeft met de redenen waarom we jou als partner willen.’


    ‘Dat weet ik. En dat betekent ook heel veel voor me.’ Ze deed haar mond al open om het aanbod aan te nemen, maar schudde toen haar hoofd. ‘Het spijt me, Mr. Bittle, ik kan hier niet terugkomen.’


    ‘Kate.’ Weer pakte hij haar hand. ‘Geloof me alsjeblieft als ik zeg dat ik begrijp dat je je hierbij niet op je gemak voelt. Ik had ook wel verwacht dat je dit moeilijk kunt aanvaarden zolang deze zaak niet volledig is opgelost. We zijn maar al te zeer bereid je tijd te gunnen.’


    ‘Het is geen kwestie van tijd. Of misschien ook wel. Ik heb namelijk de tijd gehad alles in mijn leven opnieuw op een rijtje te zetten, opnieuw te kijken wat belangrijk is. De afgelopen paar maanden ben ik volledig afgeweken van het pad dat ik op de middelbare school al had uitgestippeld. En ik vind het leuk, Mr. Bittle. Niemand die meer verbaasd is dan ik dat ik het leuk vind een tweedehandswinkel aan Cannery Row te runnen. Maar dat is wel zo, en ik ben niet bereid dat op te geven.’


    Hij leunde weer achterover, zijn vingertoppen tegen elkaar, zoals hij altijd deed wanneer hij een netelig probleem het hoofd moest bieden. ‘Mag ik je iets zeggen als oude vriend, die je bijna je hele leven al kent?’


    ‘Natuurlijk.’


    ‘Jij bent heel doelgericht, Kate. Je hebt al je tijd en inspanningen geïnvesteerd in het behalen van succes op het door jou gekozen terrein. Een terrein waarvoor je, als ik het mag zeggen, uitermate geschikt bent. Misschien had je er behoefte aan er even uit te zijn. Dat hebben we allemaal van tijd tot tijd wel.’ Hij spreidde zijn vingers, tikte ze weer tegen elkaar. ‘Maar om dat doel nu helemaal uit het oog te verliezen, en genoegen te nemen met een baan waarvoor je niet alleen overgekwalificeerd bent, maar ook absoluut ongeschikt, is een verspilling van tijd en talent. Iedereen die een beetje kan boekhouden, kan de administratie van zo’n winkel doen, en ieder schoolmeisje kan dingen verkopen.’


    ‘U hebt gelijk.’ Blij dat hij het allemaal zo logisch en allesbehalve emotioneel onder woorden wist te brengen, glimlachte ze naar hem. ‘U hebt helemaal gelijk, Mr. Bittle.’


    ‘Misschien heb je nog een paar dagen nodig om je gedachten op een rijtje te zetten...’


    ‘Nee, die heb ik al op een rij. Ik heb mezelf ongeveer hetzelfde voorgehouden als u net zei. Wat ik nu doe, slaat helemaal nergens op. Het is niet logisch, niet rationeel, en bijzonder emotioneel. Waarschijnlijk is het ook een fout, maar die moet ik dan blijkbaar gewoon maken. Weet u, het is onze winkel. Van Margo, en Laura, en mij. Het is onze droom.’
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    Ze jatte een fles champagne uit de winkel mee, en besloot toen nog een stapje verder te gaan door ook een poging te doen een maaltijd in elkaar te flansen. Met Byron had ze de stilzwijgende afspraak dat hij kookte en zij de afwas deed, omdat hij haar op culinair gebied nu eenmaal mijlenver vooruit was. Aangezien dit echter de viering van een nieuwe fase in haar leven was, wilde ze het toch proberen.


    Ze had koken altijd als iets wiskundigs beschouwd. De formules, de berekeningen kon ze wel aan, maar het eigenlijke proces had ze nooit echt leuk gevonden.


    Gehuld in een groot schort, haar mouwen tot boven haar ellebogen opgerold, zette ze de ingrediënten klaar, alsof ze in een laboratorium aan de slag moest.


    Eerst de antipasto, besloot ze, argwanend naar de champignons kijkend. Het kon nooit gemakkelijk zijn die met kaas te vullen, maar volgens het recept moest het kunnen. Ze haalde de steeltjes eraf en sneed ze fijn. Stap voor stap de aanwijzingen volgend, bakte ze ze met lente-ui en knoflook, en merkte dat ze moest glimlachen van de geur.


    Tegen de tijd dat ze de broodkruimels, en de kaas, en de kruiden erbij had gedaan, was ze helemaal blij met zichzelf. Daarna was het een eitje het mengsel in de hoedjes te doen en die in de oven te zetten.


    Toen moesten er komkommers worden gemarineerd, en paprika’s en tomaten worden gesneden. O ja, en ze had ook nog olijven. Terwijl ze stond te worstelen om het potje open te krijgen, begon de timer van de oven te piepen. De champignons konden eruit.


    Ze had alles onder controle, hield ze zich voor, sabbelend op de duim die ze aan de hete ovenschaal had gebrand. Gewoon een kwestie van efficiënt werken. Wat was in vredesnaam het volgende?


    Ze sneed kaas, en raakte lichtelijk in paniek over de juiste consistentie van de basilicumolie die ze bij het brood wilde serveren.


    Na een overhaast telefoontje met Mrs. Williamson, de kok van Templeton House, was ze weer zover gekalmeerd dat ze de antipasto netjes op een schaal kon rangschikken.


    Waar bleef Byron in vredesnaam, vroeg ze zich af, nerveus op haar nagels bijtend bij het lezen van het recept voor pasta con pesto. ‘Grof gehakte basilicum’ las ze. Hoe grof was grof in vredesnaam? En waarom zou je Parmezaanse kaas gaan staan raspen, als ieder weldenkend mens wist dat je dat gewoon in een zakje in de supermarkt kon kopen? En waar haalde ze pijnboompitten vandaan?


    Die vond ze in een busje in de kast, voorzien van een keurig etiket. Dat had ze natuurlijk kunnen weten. De man had immers alles wat met eten, het bereiden van eten, en het opdienen van eten te maken had?


    Alle ingrediënten gingen, zorgvuldig afgemeten, in de blender. Met één oog dicht deed ze een schietgebedje, en drukte toen op de knop.


    Alles draaide netjes in het rond.


    Met een zelfvoldaan gevoel zette Kate water op voor de pasta en dekte de tafel.


    ‘Neem me niet kwalijk,’ klonk Byrons stem vanuit de deuropening. ‘Ik geloof dat ik het verkeerde huis in ben gelopen.’


    ‘Erg grappig.’


    De honden, die haar gezelschap hadden gehouden, azend op een restje, buitelden op hem af.


    Aangezien hij, nieuwsgierig zijn neus volgend, gelijk door was gelopen naar de keuken, had hij zijn koffertje nog in zijn hand. Dat zette hij nu neer om de honden te begroeten. Met een dwaze grijns keek hij Kate aan. ‘Jij kookt nooit.’


    ‘Dat wil niet zeggen dat ik het niet kan.’ Benieuwd naar zijn oordeel pakte ze een champignon van de schaal en stopte die in zijn mond. ‘En?’


    ‘Lekker.’


    ‘Lekker?’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Is dat alles?’


    ‘Verrassend lekker?’ opperde hij. ‘Je hebt een schort om.’


    ‘Natuurlijk heb ik een schort om. Ik heb geen zin straks helemaal onder de spetters te zitten.’


    ‘Je ziet er zo... huiselijk uit.’ Hij legde zijn handen op haar schouders en kuste haar. ‘Ik vind het wel wat.’


    ‘Wen er vooral niet aan. Dit is een eenmalige actie.’ Ze liep naar de koelkast om de champagne te pakken. ‘Ik weet nog dat Josh in deze fase zat, en dat hij toen met Donna Reed, die actrice uit die oude films, wilde trouwen.’


    ‘Donna Reed.’ Byron liet de honden naar buiten en hees zich toen op een kruk. ‘Nu je het zegt, ze zag er wel behoorlijk sexy uit met zo’n schort om.’


    ‘Hij groeide eroverheen en besloot dat hij toch liever Miss februari had.’ Met een snelle beweging draaide ze de kurk uit de fles. ‘Uiteraard was Margo degene die hij altijd al wilde, en waren Donna en Miss D-cup slechts een tijdelijke afleiding.’


    Ze pakte flûtes uit de kast en draaide zich met een scheve grijns weer naar hem om. ‘En nu moet ik, als ik het goed heb, natuurlijk vragen: hoe was je dag, lieverd?’


    ‘Goed. Dit is beter.’ Hij pakte een glas van haar aan en hief het. ‘Ter ere van welke bijzondere gelegenheid is dit?’


    ‘Ik ben blij dat je beseft dat die er moet zijn, wil ik zoveel toestand maken.’ Ze keek de keuken eens rond. Hoe voorzichtig ze ook had geprobeerd te werk te gaan, er was nog heel wat op te ruimen. ‘Waarom doe je dit eigenlijk? Koken, bedoel ik.’


    ‘Omdat ik het leuk vind.’


    ‘Jij spoort niet helemaal, Byron.’


    ‘Je water kookt. Donna.’


    ‘O, oké.’ Ze pakte de bus met pasta en bleef er met gefronst voorhoofd naar staan kijken. ‘Jij haalt dit dus uit de verpakking, om het in zo’n decoratieve bus te doen. Allemaal leuk en aardig, maar hoe weet ik dan hoeveel tweeëneenhalf ons is?’


    ‘Schatten. Ik weet dat dat tegen je principes indruist, maar we moeten allemaal af en toe iets geks doen.’


    Hij zag haar worstelen, wilde al gaan zeggen dat ze te veel in de pan deed maar haalde toen zijn schouders op. Per slot van rekening was het haar etentje. Hij liet zich maar al te graag afleiden door de keurige strik in de banden van haar schort, die haar mooie kontje zo prachtig accentueerde.


    Hoe zou het eruitzien als ze onder dat robuuste witte schort helemaal naakt zou zijn?


    Bij het horen van zijn lachje keek ze achterom. ‘Wat is er?’


    ‘Niets.’ Hij nam nog een slok. ‘Gewoon een onverwachte en nogal ondeugende gedachte. Het is al weer voorbij. Zo goed als. Vertel me liever wat deze aanval van huiselijkheid heeft ontketend.’


    ‘Dat zal ik je vertellen. Ik was... O, shit, het brood helemaal vergeten.’ Met een geconcentreerde uitdrukking op haar gezicht zette ze het blik in de oven, temperatuur en tijd opnieuw instellend. ‘Je kunt echt onmogelijk een gesprek voeren en tegelijkertijd alle details van het eten in de gaten houden. Misschien kun jij muziek opzetten, kaarsen aansteken, dat soort dingen, terwijl ik dit afmaak?’


    ‘Oké.’ Hij stond op, maar draaide zich toen weer naar haar om. ‘Katherine, wat die ondeugende gedachte betreft...’ Geamuseerd schudde hij zijn hoofd. ‘Misschien kunnen we daar later nog iets mee.’


    Te zeer door het eten in beslag genomen om goed naar hem te luisteren, wuifde ze hem weg en ging weer aan het werk.


    Dat had ze goed gedaan, dacht ze, toen ze aan tafel zaten, omgeven door de heerlijkste luchtjes, verlicht door flakkerende kaarsen, en met Otis Redding op de achtergrond. ‘Ik kan dit wel,’ verklaarde ze, nadat ze de pasta had geproefd en goedgekeurd. ‘Eén keer per jaar.’


    ‘Het is echt heerlijk. En ik waardeer het bijzonder. Het is geweldig om thuis te komen bij een mooie vrouw die ook nog lekker heeft gekookt.’


    ‘Ik had wat energie over.’ Ze brak een stuk brood doormidden, gaf hem de helft. ‘Ik heb nog overwogen je bij thuiskomst gelijk de slaapkamer in te sleuren, maar ik besloot dat dat ook tot na het eten kon wachten. Ik had sowieso honger. Mijn eetlust is er de afgelopen maanden echt behoorlijk op vooruitgegaan.’


    ‘En je hebt veel minder last van stress,’ merkte hij op. ‘Je slikt geen aspirines en maagtabletten meer alsof het snoepjes zijn.’


    Het was waar, moest ze toegeven. Dat had ze inderdaad gedaan. En ze voelde zich absoluut beter dan ze zich in jaren had gevoeld. ‘Nou, vandaag heb ik iets gedaan waardoor ik óf op diezelfde koers blijf, óf gillend de apotheek weer opzoek.’ Ze bleef even naar de belletjes in haar glas zitten staren, nam een slok. ‘Ik heb het aanbod partner te worden afgewezen.’


    ‘Echt?’ Hij legde een hand op de hare, speelde met haar vingers. ‘En sta je daar helemaal achter?’


    ‘Ik geloof het wel. Je lijkt niet echt verrast. Ik wist pas dat ik het ging afwijzen toen ik al bij Mr. Bittle zat.’


    ‘Misschien dat je hoofd het nog niet wist, maar je hart wel. Je hebt je helemaal in Pretenses ondergedompeld, Kate. Dat is iets van jou. Waarom zou je dat opgeven om deel uit te maken van iets wat een ander heeft opgebouwd?’


    ‘Omdat dat was wat ik altijd heb gewild, waarnaar ik altijd heb gestreefd.’ Een tikje onzeker haalde ze haar schouders op. ‘Uiteindelijk bleek dat het voldoende was te weten dat ik goed genoeg was. Het is wel een beetje eng, zo’n radicale omslag.’


    ‘Zo radicaal is het nu ook weer niet,’ sprak hij haar tegen. ‘Jullie zijn partners in een bedrijf, verantwoordelijk voor klanten.’


    ‘Mijn diploma, al die jaren dat ik heb gestudeerd...’


    ‘Je denkt toch niet echt dat dat weggegooid is? Het is deel van wie jij bent, Kate. Je gebruikt het alleen op een andere manier.’


    ‘Ik kon gewoon niet terug naar dat kantoor, naar dat... leven,’ besloot ze. ‘Het leek allemaal zo star. Margo was in de winkel vandaag, met de baby. Iedereen kwam even bij hem kijken. En Laura was op zoek naar een draak met vleugels, en ik heb een zakhorloge ingepakt, en schoenen opgeruimd...’ Gegeneerd zweeg ze. ‘Ik zit te ratelen. Ik ratel nooit.’


    ‘Dat is niet erg. Ik snap wat je bedoelt. Je vindt het leuk daar te werken, er deel van uit te maken. Je geniet van de verrassingen, van iets wat je zelf tot stand hebt helpen brengen.’


    ‘Ik hield nooit van verrassingen. Ik wilde altijd precies weten wanneer en waar en hoe, zodat ik me daarop kon voorbereiden. Als je niet goed bent voorbereid, maak je fouten, en ik heb een hekel aan fouten maken.’


    ‘Doe je iets wat goed voelt voor jou?’


    ‘Daar lijkt het wel op.’


    ‘Nou, dan.’ Hij hief zijn glas, raakte het hare even aan. ‘Ga ervoor.’


    ‘Wacht maar tot Margo en Laura het horen.’ Bij de gedachte daaraan alleen al moest ze lachen. ‘Margo was weg toen ik terugkwam, en Laura moest de meisjes gaan ophalen, dus ik heb nog geen kans gehad het ze te vertellen. Natuurlijk zal er wel het een en ander moeten veranderen. Het is belachelijk dat de uren dat we werken niet gewoon in een keurig rooster staan. En het prijzen moet echt compleet anders. De nieuwe software die ik pas heb geïnstalleerd zal...’ Weer zweeg ze abrupt, en ze zag dat hij haar grijnzend aankeek. ‘Je verandert nu eenmaal niet van de ene op de andere dag.’


    ‘Je moet ook helemaal niet veranderen. Dat zijn precies de dingen waarvoor ze jou nodig hebben. Laat zien waar jouw krachten liggen. En die liggen blijkbaar ook bij Italiaans koken. Die pesto is echt verrukkelijk.’


    ‘Echt?’ Ze nam zelf ook nog een hap. ‘Het is inderdaad wel lekker, ja. Nou ja, misschien kan ik nog wel eens iets in de pan gooien. Bij speciale gelegenheden.’


    ‘Ik houd je niet tegen.’ Nadenkend draaide hij de slierten pasta om zijn vork. ‘Over speciale gelegenheden gesproken, nu je voor jezelf blijft werken, ben je waarschijnlijk ook iets flexibeler. Om diverse redenen kan ik met kerst niet naar Atlanta, en daarom wilde ik met Thanksgiving een paar dagen die kant op gaan.’


    ‘Leuk.’ Ze weigerde toe te geven aan haar teleurstelling. ‘Je familie zal het vast fijn vinden je weer te zien, ook al is het maar voor een paar dagen.’


    ‘Ik wil graag dat je met me meegaat.’


    ‘Wat?’ Haar vork bleef in de lucht hangen.


    ‘Ik wil graag dat je met me meegaat naar Atlanta om mijn familie te ontmoeten.’


    ‘Ik... Dat kan ik niet. Ik kan toch niet zomaar naar de andere kant van het land vliegen? Er is niet genoeg tijd om...’


    ‘Je hebt nog een paar weken om het in je programma in te passen. Atlanta is geen Bora Bora, Kate. Het is Georgia.’


    ‘Ik weet ook wel waar Atlanta ligt,’ verklaarde ze korzelig. ‘En afgezien van de tijd is Thanksgiving een familiefeestdag. Je kunt je familie niet zomaar met iemand opzadelen op Thanksgiving.’


    ‘Je bent niet zomaar iemand,’ zei hij kalm. O ja, dat was paniek wat hij daar zag. Overduidelijk. Hoewel het hem irriteerde, was hij vastbesloten dit door te zetten. ‘Waar ik vandaan kom, is het de gewoonte de vrouw die belangrijk voor je is aan je familie voor te stellen. Vooral wanneer het gaat om de vrouw van wie je houdt en met wie je wilt trouwen.’


    Ze sprong zo woest overeind dat haar stoel bijna omviel. ‘Wacht even. Rustig aan. Hola. Waar komt dat ineens vandaan? Ik kook één keer voor je, en jij krijgt onmiddellijk last van grootheidswaan.’


    ‘Ik houd van je, Kate. Ik wil met je trouwen. Het zou heel veel voor me betekenen als jij een paar dagen bij mijn familie zou willen doorbrengen. Ik weet zeker dat Margo en Laura de roosters wel zo willen aanpassen dat jij een paar dagen weg kunt.’


    Pas na een paar vruchteloze pogingen wist ze de onsamenhangende klanken die uit haar mond kwamen tot woorden te vormen. ‘Hoe kun je daar zo rustig zitten en het doodkalm in één adem over roosters en trouwen hebben? Ben je gek geworden of zo?’


    ‘Ik dacht dat je de praktische aanpak wel zou kunnen waarderen.’ Niet goed wetend wie hem nu het meest ergerde, hijzelf of Kate, schonk hij zijn glas nog eens vol.


    ‘Dat doe ik dus niet. Houd er nu maar gewoon over op. Ik weet niet waar die oprisping over een huwelijk ineens vandaan kwam, maar...’


    ‘Een oprisping zou ik het niet willen noemen.’ Hij staarde in zijn glas. ‘Ik heb er best lang over nagedacht.’


    ‘O ja? Echt waar?’ Kate liet haar woede de vrije loop. Alles beter dan paniek. ‘Zo doe jij dat, nietwaar? Zo doet Byron De Witt dat, op zijn kalme, bedachtzame, geduldige manier. Ik doorzie het nu helemaal,’ brieste ze, om het kookeiland heen stormend. ‘Dat ik je niet van het begin af aan heb doorzien! Slim hoor, Byron. Uitgekookt. Om niet te zeggen slinks. Je hebt me gewoon langzaam binnengehaald, nietwaar? Het stukje bij beetje overgenomen.’


    ‘Dat moet je me uitleggen. Wat heb ik precies overgenomen?’


    ‘Mij! En denk maar niet dat het me inmiddels niet volmaakt duidelijk is. Eerst was er de seks. Het valt niet mee helder na te denken als je één groot vat stuiterende hormonen bent.’


    Hij had kunnen lachen, maar in plaats daarvan koos hij zorgvuldig een olijf van de schaal. ‘Als ik me goed herinner, was die seks net zo goed jouw idee als het mijne. Meer nog jóuw idee zelfs, in het begin.’


    ‘Probeer de boel nu niet te vertroebelen,’ beet ze hem toe, haar handen met een klap op het aanrecht slaand.


    ‘De boel vertroebelen met feiten is wel het laatste wat ik wil. Ga verder.’


    ‘Toen was er de maak-Kate-gezond campagne. Inclusief de hele rambam van ziekenhuizen, artsen, medicijnen.’


    ‘Ik neem aan dat ik de boel weer vertroebel als ik je erop wijs dat je een maagzweer had?’


    ‘Ik had alles onder controle. Ik had zelf heus ook wel naar een dokter kunnen gaan. Vervolgens ging je me volstoppen met gezond eten. “Je moet echt ontbijten, Kate. Je moet echt wat minder koffie drinken”. En voor ik het wist, at ik gezond en op gezette tijden, en deed ik ook nog aan lichaamsbeweging.’


    Byron liet zijn tong langs zijn tanden glijden, zijn ogen op zijn bord gericht. ‘Ik schaam me dood. Je op zo’n duivelse manier in de val laten lopen. Onvergeeflijk.’


    ‘Niet zo bijdehand, vriend. Je hebt puppy’s gekocht. Je hebt aan mijn auto gesleuteld.’


    Hij wreef even met zijn handen over zijn gezicht en kwam toen overeind. ‘Dat ik die hondjes heb gekocht en je auto heb opgeknapt was allemaal onderdeel van mijn snode plan jou te verblinden? Je maakt je volkomen belachelijk, Kate.’


    ‘Dat doe ik niet. Ik weet heel goed wanneer ik me belachelijk maak en wanneer niet. Je hebt het keurig stukje bij beetje opgebouwd, tot ik hier zo ongeveer woon.’


    ‘Lieve schat,’ zei hij met een mengeling van genegenheid en irritatie, ‘je wóónt hier ook.’


    ‘Zie je wel?’ Ze gooide haar handen in de lucht. ‘Ik woon al met je samen, zonder dat ik dat weet. Ik sta verdomme te kóken. Ik heb nog nooit van mijn leven voor een man gekookt.’


    ‘Echt niet?’ Geroerd deed hij een stap in haar richting, zijn hand naar haar uitstekend.


    ‘Raak me niet aan.’ Nog steeds briesend trok ze zich terug achter het eiland. ‘Je hebt wel lef, alles zo te verwarren. Ik heb toch gezegd dat je mijn type niet was, dat dit niets zou worden?’


    Vasthoudend aan zijn laatste restje geduld verplaatste hij zijn gewicht naar zijn hielen. ‘Je kan me wat met je types. Je weet heel goed dat het wel degelijk iets is geworden, iets goeds. Ik houd van je, en als jij niet zo verdomde koppig was, zou je toegeven dat je ook van mij houdt.’


    ‘Bemoei je niet met mijn gevoelens, De Witt.’


    ‘Prima. Dan ben ik gewoon verliefd op jou. Daar zul je mee moeten leven.’


    ‘Dat moet ik helemaal niet. Jij zult ermee moeten leven. En wat dat halfslachtige huwelijksaanzoek van je betreft...’


    ‘Ik heb helemaal geen aanzoek gedaan,’ zei hij op koele toon. ‘Ik heb alleen gezegd dat ik wil dat je met me trouwt. Ik heb je niks gevraagd. Waar ben je nu eigenlijk bang voor, Kate? Dat ik net zo ben als die schoft van een Thornhill, die je heeft gebruikt tot er iets aantrekkelijkers langskwam?’


    Ze voelde zich helemaal koud worden. ‘Hoe weet jij van Roger? Je hebt in mijn zaken zitten snuffelen, hè? En waarom verbaast me dat nu niet?’


    Terugkrabbelen had geen zin. Hij kon nu maar beter schoon schip maken. ‘Als iemand zo belangrijk voor me is als jij, is alles aan haar belangrijk voor me. Haar welzijn is belangrijk voor me. Dus vond ik het mijn taak op onderzoek uit te gaan. Je had zijn naam tegen Kusack laten vallen. Ik heb contact gehouden met Kusack.’


    ‘Je hebt contact gehouden met Kusack,’ herhaalde ze. ‘Je weet dat het Roger was die me erin heeft geluisd.’


    Hij knikte. ‘En jij blijkbaar ook.’


    ‘Ik ben er vanmiddag achtergekomen. Iets zegt me echter dat jij het al veel langer wist, maar het niet nodig vond mij daarvan op de hoogte te stellen.’


    ‘Het spoor leidde naar hem. Er waren problemen tussen jullie, hij had toegang tot jouw kantoor. Hij heeft telefoontjes naar New Hampshire gepleegd rond de tijd dat jij erachter kwam wat je vader had gedaan.’


    ‘Hoe weet je dat, van die telefoongesprekken?’


    ‘De detective van Josh kwam met die informatie.’


    ‘De detective van Josh,’ herhaalde ze. ‘Dus Josh weet het ook. Maar nog steeds vond niemand het nodig mij ook te informeren.’


    ‘Omdat jij dan ongetwijfeld onmiddellijk bij Thornhill verhaal was gaan halen.’ Byron moest toegeven dat zijn eigen handen ook hadden gejeukt. ‘We wilden niet dat hij er lucht van kreeg voor het onderzoek was afgerond.’


    ‘Dat wilden jullie niet,’ snauwde ze. ‘Nou, jammer dan. Ik heb al verhaal gehaald bij hem en daarmee jullie mooie plannetjes in de war geschopt. Je had het recht niet mij hier zo buiten te laten, mijn leven over te nemen.’


    ‘Ik heb het volste recht te doen wat ik kan om jou te beschermen, jou te helpen. Dat is wat ik heb gedaan. Dat is wat ik zal blijven doen.’


    ‘Of ik dat nu leuk vind of niet.’


    ‘Daar komt het wel op neer. Ik ben geen Roger Thornhill. Ik heb je nooit ergens voor gebruikt.’


    ‘Nee, jij bent geen gebruiker, Byron. Weet je wat jij bent? Een manipulator. Dat is wat jij doet, mensen manipuleren. Daarom ben je ook zo goed in je werk... je geduld, je charmes, je vermogen mensen aan jouw kant te krijgen zonder dat ze doorhebben dat jij ze daar hebt gekregen. Dan heb ik een nieuwtje voor je; ik laat me niet manipuleren. En ik laat me al helemaal geen huwelijk opdringen.’


    ‘Wacht nou verdomme eens heel even.’ Hij versperde haar de weg voor ze naar buiten had kunnen stormen. Toen zijn vingers zich om haar arm sloten, slaakte ze een kreet. Bang dat hij zijn eigen kracht had onderschat, verzachtte hij zijn aanraking onmiddellijk. De blauwe plekken die hij op haar arm zag, waren echter al van eerder datum. Een donkere mist vertroebelde zijn geest.


    ‘Wat is dit in vredesnaam?’ vroeg hij.


    Haar hart bonsde in haar keel toen zijn ogen de hare zochten. ‘Laat me los.’


    ‘Wie heeft je dit aangedaan?’


    In een verdedigend gebaar stak ze haar kin in de lucht. De woede in zijn ogen was minstens zo dodelijk als een goed geslepen zwaard. ‘Ik heb je al een keer de redder in nood zien uithangen, Byron. Ik ben niet geïnteresseerd in een herhaling.’


    ‘Wie heeft je aangeraakt?’ Hij benadrukte iedere lettergreep.


    ‘Iemand anders die met nee geen genoegen nam,’ snauwde ze. Voor de woorden er goed en wel uit waren, had ze er al ongelooflijk spijt van. Maar het was al te laat.


    Alle uitdrukking verdween uit zijn ogen, en hij deed een stap opzij om de weg voor haar vrij te maken. ‘Je vergist je.’ Zijn stem klonk koel, en kalm, en weloverwogen. ‘Ik weet heel goed wanneer ik met nee genoegen moet nemen. En aangezien dat nu ook het geval lijkt te zijn, zijn we uitgepraat.’


    ‘Mijn excuses, dat had ik niet moeten zeggen.’ Ze voelde haar wangen branden van schaamte. ‘Maar ik vind het nog steeds niet prettig dat jij je met mijn zaken bemoeit, of dat je denkt dat ik me naadloos aan jouw plannen aanpas.’


    ‘Begrepen.’ De pijn was als een verzengend vuur in zijn binnenste. ‘Zoals ik al zei, zijn we daarmee dan uitgepraat. Het is wel duidelijk dat jij van het begin af aan gelijk had. We willen verschillende dingen, dus dit kan niets worden.’ Hij liep naar de tafel, meer om afstand tussen hen te scheppen dan omdat hij zo’n behoefte had aan de wijn waarvan hij nu een slok nam. ‘Je kunt je spullen nu meenemen, of op een ander moment, als dat je beter uitkomt.’


    ‘Ik...’ Ze staarde hem aan, verbijsterd dat hij zo koel de deur voor haar neus kon dichtslaan. ‘Ik wil niet... Ik kan niet... Ik ga,’ stamelde ze, en ze stormde weg.


    Hij wachtte tot hij de deur hoorde dichtvallen en ging toen zitten, behoedzaam als een oude man. Hij liet zijn hoofd achterover zakken, deed zijn ogen dicht. Het was een wonder, dacht hij, dat zij dacht dat hij zo’n briljant strateeg was, terwijl een blinde op een galopperend paard nog kon zien dat hij het hopeloos had verknald.


    


    Ze ging naar huis, uiteraard. Waar ging je anders naartoe, als je gekwetst was? Het tafereel dat ze in de salon aantrof was zo vrolijk, zo huiselijk, het had zoveel weg van datgene wat haar zojuist was aangeboden en wat ze had afgewezen, dat ze het wel had willen uitschreeuwen.


    Josh zat in de stoel bij de open haard, zijn slapende zoon op zijn schoot, sprookjesachtig beschenen door de lichtjes van het knapperende vuur achter hem. Laura, haar jongste dochter aan haar voeten, schonk koffie in mooie porseleinen kopjes. Margo had zich samen met Ali op de bank genesteld om een modetijdschrift door te bladeren.


    ‘Kate.’ Laura begroette haar met een warme glimlach. ‘Je bent precies op tijd voor de koffie. Ik heb Josh overgehaald hier naartoe te komen met de baby, door hem de met honing geglaceerde ham van Mrs. Williamson te beloven.’


    ‘Misschien heeft hij nog wat restjes overgelaten,’ voegde Margo eraan toe. ‘Als je nog honger hebt.’


    ‘Ik heb alleen een hoofdgerecht gegeten.’


    ‘Maar je hebt wel twee keer opgeschept, oom Josh.’ Kayla kwam overeind, zoals ze om de paar minuten deed, om bij de baby te gaan kijken.


    ‘Klikspaan.’ Hij trok even aan haar neus.


    ‘Tante Kate is boos.’ Verwachtingsvol ging Ali rechtop zitten. ‘Je bent boos op iemand, hè, tante Kate? Je gezicht is helemaal rood.’


    ‘Inderdaad.’ Margo keek haar aandachtig aan. ‘En volgens mij hoor ik haar tanden knarsen.’


    ‘Wegwezen, jij.’ Kate richtte haar vinger op Josh. ‘Met jou heb ik ook nog een appeltje te schillen, maar ik wil dat je nu weggaat en al je testosteron meeneemt.’


    ‘Dat gaat overal mee naartoe,’ verklaarde hij op luchtige toon. ‘En ik zit hier prima.’


    ‘Ik wil geen mannen zien. Als ik hier over een minuut nog een man zie, zal ik hem met mijn blote handen moeten vermoorden.’


    Hij snoof, zogenaamd beledigd, maar hij stond wel op. ‘Ik ga wel met J.T. naar de bibliotheek, voor sigaren en port. Dan gaan we het over sport en apparaten hebben.’


    ‘Mag ik ook mee, oom Josh?’


    ‘Natuurlijk.’ Hij stak zijn vrije hand naar Kayla uit. ‘Ik ben geen seksist.’


    ‘Over een halfuurtje bedtijd, Kayla,’ riep Laura haar na. ‘Ali, waarom ga je ook niet gezellig met oom Josh mee?’


    ‘Ik wil hier blijven.’ Ze stak haar onderlip naar voren en sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik hoef echt niet weg omdat tante Kate gaat schreeuwen en vloeken. Ik ben geen baby meer.’


    ‘Laat haar maar blijven.’ Kate maakte een weids gebaar met haar armen. ‘Ze kan niet vroeg genoeg leren hoe mannen werkelijk zijn.’


    ‘Jawel, dat kan ze wel,’ sprak Laura haar tegen. ‘Allison, ga met je oom mee naar de bibliotheek, of naar boven en in bad.’


    ‘Ik moet altijd doen wat jij zegt. Dat haat ik.’ Ali stormde naar buiten en stampte de trap op, om boven in haar eentje te gaan zitten mokken.


    ‘Gezellig,’ mompelde Laura, zich voor de zoveelste keer afvragend wat er met haar lieve, meegaande Ali was gebeurd. ‘Welke vrolijke noot wilde jij daaraan nog toevoegen, Kate?’


    ‘Mannen zijn hufters.’ Ze pakte een kop koffie en leegde die met één teug, alsof het whisky was.
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    ‘Want?’ vroeg Margo na een lange stilte.


    ‘Waarvoor hebben we ze überhaupt nodig? Wat voor nut hebben ze in vredesnaam, afgezien van de voortplanting? En met alle technologische vooruitgang kunnen we die binnenkort gewoon in het laboratorium regelen.’


    ‘Fijn.’ Laura schonk nog een kopje koffie in. ‘Misschien dat we wat seks betreft wel zonder kunnen, maar voor grote, enge insecten heb ik ze toch nog wel nodig.’


    ‘Spreek voor jezelf,’ deed Margo een duit in het zakje. ‘Ik trap liever een spin dood dan dat ik de seks opgeef. Wat heeft Byron misdaan, Kate, of moeten we raden?’


    ‘De gluiperd. De achterbakse ellendeling. Dat ik zo dwaas was te vallen voor een relatie met zo’n man! Je kent iemand nooit echt, hè? Je weet nooit echt wat er zich achter die kraaloogjes afspeelt.’


    ‘Kate, wat heeft hij gedaan? Wat het ook is, het is vast niet zo erg als jij denkt.’ Toen Kate met rukkerige bewegingen haar jas uittrok, bleef Laura’s blik rusten op de blauwe plekken op haar arm. In een oogwenk stond ze naast haar. ‘Mijn god, Kate, heeft hij je geslagen?’


    ‘Wat? O.’ Ze maakte een nonchalant handgebaar. ‘Nee, natuurlijk heeft hij me niet geslagen. Dit heb ik opgelopen bij een nogal bizarre confrontatie bij Bittle. Byron zou een vrouw nooit slaan. Dat is een veel te directe benadering voor iemand als hij.’


    ‘Wat heeft hij dan in vredesnaam wél gedaan?’ drong Margo aan.


    ‘Ik zal jullie vertellen wat hij heeft gedaan. Dat zal ik jullie vertellen,’ herhaalde ze, de kamer door stormend. ‘Hij heeft me ten huwelijk gevraagd.’ Toen daarop een doodse stilte volgde, draaide ze zich met een ruk om. ‘Hebben jullie wel gehoord wat ik zei? Hij heeft me ten huwelijk gevraagd.’


    Nadenkend keek Laura haar aan. ‘En hij heeft, laten we zeggen, een kast vol hoofden van zijn vorige vrouwen?’


    ‘Jullie luisteren niet. Jullie snappen het niet.’ In een poging een beetje te kalmeren haalde Kate eens diep adem, en ze streek haar haar glad. ‘Oké, hij kookt, stopt me vol met vitaminen en heeft me aan het sporten gekregen. Hij weet me iedere keer weer zo gek te maken dat ik waar dan ook seks met hem wil hebben. Hij zoekt Kusack op, werkt achter mijn rug om samen met Josh, probeert alle zorgen van mijn schouders te nemen. Hij heeft me een kast gegeven, zodat ik mijn kleren daar kan laten. En hij heeft natuurlijk dat huis gekocht,’ ging ze verder, door de kamer ijsberend. ‘En die verdraaide honden waarvoor iedereen met een beetje hart in zijn lijf als een baksteen zou vallen. Mijn auto heeft nog nooit zo lekker gereden. En hij neemt vaak bloemen mee.’


    ‘O, nee. Bloemen.’ Margo legde een hand tegen haar borst. ‘Die man is een satan. Hij moet worden gestopt.’


    ‘Houd jij nou maar je mond, Margo. Ik weet dat je niet aan mijn kant staat. Je staat nooit aan mijn kant.’ Overtuigd van Laura’s loyaliteit, liet Kate zich voor haar op haar knieën vallen, haar handen vastgrijpend. ‘Hij heeft me gevraagd met Thanksgiving met hem mee te gaan naar Atlanta om zijn ouders te ontmoeten. Hij zegt dat hij van me houdt en dat hij met me wil trouwen.’


    ‘Lieve schat.’ Meelevend kneep Laura in Kates handen. ‘Ik begrijp dat je door een hel bent gegaan vanavond. Die man is echt gestoord. Josh kan er vast wel voor zorgen dat hij wordt opgesloten.’


    Verbijsterd trok Kate haar handen los. ‘Jij moet aan mijn kant staan,’ zei ze op dringende toon.


    ‘Wil je dat ik medelijden met je heb?’


    De fonkeling van woede in Laura’s ogen maakte dat Kate even ineenkromp. ‘Nee... Ja... Nee. Ik wil gewoon dat je het begrijpt.’


    ‘Ik zal je zeggen wat ik begrijp. Je hebt een man die van je houdt. Een goede, attente, zorgzame man die bereid is zowel de lasten als de lusten van het leven met je te delen. Die naar je verlangt, die genoeg om je geeft om moeite te doen jou gelukkig te maken, je leven een beetje soepeler te laten verlopen. Een man die je zowel in zijn bed als daarbuiten wil. Een man die zoveel om je geeft dat hij wil dat je met zijn familie kennismaakt, van wie hij heel veel houdt, en bij wie hij graag met je wil pronken. En dat is voor jou niet goed genoeg?’


    ‘Nee, dat heb ik niet gezegd. Alleen...’ Ze krabbelde overeind, van haar stuk gebracht door Laura’s felle toon. ‘Ik had niet gepland om...’


    ‘Dat is jouw probleem.’ Laura - klein, tenger, en woest - stond nu ook op. ‘Het moet allemaal keurig in Kates plannen passen. Nou, het leven is nu eenmaal een rommeltje.’


    ‘Dat weet ik wel. Ik bedoelde alleen...’


    Gedreven door een razernij en een frustratie, waarvan ze het bestaan zelf niet had vermoed, denderde Laura over Kates protesten heen. ‘En als je niet tevreden bent met het jouwe, moet je het mijne eens proberen. Wat dacht je ervan niets te hebben?’ Haar stem klonk verbitterd. ‘Een leeg huwelijk, een man die het alleen maar om je naam te doen was, en die, toen hij je eenmaal had, ook geen enkele moeite deed dat te verbergen. Probeer maar eens iedere avond thuis te komen in de wetenschap dat er niemand is die zijn armen om je heen slaat, dat alle problemen op jou neerkomen, dat er niemand is op wie je kunt steunen. Probeer maar eens te leven met een dochter die het jóu kwalijk neemt dat haar vader niet meer bij haar woont.’


    Ze liep naar het vuur en bleef in de knetterende vlammen staan staren, terwijl haar vriendinnen zwijgend toekeken. ‘Probeer maar eens hoe het is je onbemind en ongewenst te voelen, en iedere avond je bed in te kruipen met de vraag hoe je er in vredesnaam weer iets goeds van kunt maken, en kom dan nog eens bij me uithuilen.’


    ‘Het spijt me,’ mompelde Kate. ‘Laura, het spijt me zo.’


    ‘Nee.’ Uitgeput en beschaamd ontweek Laura Kates troostende hand en ging weer zitten. ‘Nee, het spijt mij. Ik weet niet waar dat vandaan kwam.’ Ze liet haar hoofd tegen de leuning zakken, haar ogen gesloten, terwijl het laatste restje woede wegebde. ‘Of ja, dat weet ik wel. Misschien ben ik gewoon jaloers.’ Ze deed haar ogen weer open en wist een glimlachje te produceren. ‘Of misschien vind ik je ongelooflijk stom.’


    ‘Ik had weer hier moeten komen wonen, nadat Peter was vertrokken,’ begon Kate. ‘Ik had moeten beseffen hoeveel je in je eentje moest verwerken.’


    ‘O, hou op. Het gaat nu niet om mij. Ik ben gewoon een beetje op.’ Laura wreef over haar pijnlijke slapen. ‘Dat was niet de eerste schermutseling tussen Ali en mij vandaag. Ik word er nogal prikkelbaar van.’


    ‘Ik kan nu weer bij je intrekken.’ Kate ging naast Laura zitten.


    ‘Niet dat je niet welkom bent,’ zei Laura, ‘maar jij komt hier niet wonen.’


    ‘Vluchtroute geblokkeerd,’ mompelde Margo.


    ‘Ik ben helemaal niet op de vlucht.’ Kate worstelde met alle emoties die door haar heen raasden. ‘Ik zou met de meisjes kunnen helpen, de kosten kunnen delen.’


    ‘Nee. Dit is mijn leven.’ Laura maakte een grimas. ‘Voor wat het waard is. Jij heb je eigen leven. Als je niet van Byron houdt, is dat gewoon zo. Je kunt moeilijk gevoelens voor hem krijgen omdat hij dat zo graag wil.’


    ‘Dat meen je toch niet, hè?’ Margo pakte de koffiepot. ‘Ze is al maanden helemaal hoteldebotel van hem.’


    ‘En wat dan nog? Emoties zijn geen enkele garantie voor zoiets enorms als een huwelijk. Voor Laura was het ook niet genoeg.’ Kate slaakte een zucht, haalde haar schouders op. ‘Sorry, maar zo is het toch?’


    ‘Ja. Maar als je garantie wilt, moet je het garantiebewijs van je broodrooster insturen.’


    ‘Oké, daar heb jij weer gelijk in, maar dat is niet het enige waar het om gaat. Zien jullie dan niet dat hij een spelletje met me heeft gespeeld? Dat hij me al die tijd heeft gemanipuleerd?’


    Margo maakte een grommend geluidje. ‘Gemanipuleerd door een sterke, woest aantrekkelijke man. Arme jij.’


    ‘Je weet heel goed wat ik bedoel. Jij zou ook nooit toelaten dat Josh alle touwtjes in handen had. Wat ik wil zeggen is dat Byron alles steeds zo weet te sturen, dat ik vanzelf in de door hem gekozen richting ga voor ik het goed en wel doorheb.’


    ‘Verander dan van richting, als de eindbestemming je niet aanstaat,’ opperde Margo.


    ‘Een omweg, heeft hij me een keer genoemd.’ Kate fronste haar voorhoofd. ‘Hij zei dat hij van lange, interessante omwegen hield. Eerlijk gezegd vond ik dat toen nog wel leuk ook.’


    ‘Waarom ga je niet gewoon terug om het met hem uit te praten?’ Laura zag maar al te goed voor zich hoe het er in Byrons keuken aan toe moest zijn gegaan. ‘Hij voelt zich waarschijnlijk net zo ongelukkig en gefrustreerd als jij.’


    ‘Dat kan ik niet.’ Kate schudde haar hoofd. ‘Hij heeft gezegd dat ik mijn spullen kan komen ophalen wanneer het mij uitkomt.’


    ‘Au.’ Oprecht meelevend nu keek Margo Kate aan. ‘Op die beleefde, welgemanierde toon van hem?’


    ‘Precies. Erger kan niet. Ik zou trouwens niet weten wat ik tegen hem moet zeggen. Ik weet niet wat ik wil.’ Verward begroef ze haar gezicht in haar handen. ‘Ik denk steeds dat ik weet wat ik wil, en dan verandert dat weer. Ik ben moe. Ik kan niet helder nadenken als ik moe ben.’


    ‘Praat dan morgen met hem. En blijf hier slapen vannacht.’ Laura stond op. ‘Ik moet de meisjes in bed stoppen.’


    ‘Ik schaam me dood,’ fluisterde Kate, toen ze met Margo alleen was.


    ‘Ik weet het.’ Margo schoof iets dichterbij. ‘Het enige gevoel wat ze bij mij losmaakte, was dat ik Peter Ridgeway vermoord als hij die rotkop van hem hier ooit nog laat zien.’


    ‘Ik had me niet gerealiseerd dat ze nog zo gekwetst was, zo ongelukkig.’


    ‘Het komt wel goed met haar.’ Margo gaf Kates knie een klopje. ‘Daar zorgen wij wel voor.’


    ‘Ik... eh... ik ga niet terug de accountancy in.’


    ‘Natuurlijk niet.’


    ‘Iedereen lijkt al te weten wat ik ga doen voor ik het zelf weet,’ klaagde Kate. ‘Ik kon partner worden bij Bittle.’


    ‘Gefeliciteerd.’


    ‘Ik heb het aanbod vanmiddag afgewezen.’


    ‘Nou, nou.’ Margo liet even haar beroemde, stralende glimlach zien. ‘Dat was me het dagje wel, vandaag!’


    ‘En Roger Thornhill heeft dat geld verduisterd.’


    ‘Wat?’ Margo’s kopje landde luidruchtig op het schoteltje. ‘Die walgelijke gluiperd die jou heeft bedrogen met je eigen klant?’


    ‘Die, ja.’ Het deed Kate genoegen dat ze Margo zo’n felle reactie wist te ontlokken. ‘Zijn manier van doen toen ik hem vandaag tegenkwam, verraadde hem. Hij is slim genoeg om een manier te vinden geld weg te sluizen, en ik was zijn grootste concurrent voor de positie van partner. Hij dacht dus in één klap én wat financiële armslag te krijgen, én mij uit de weg te ruimen.’


    ‘Ben je hiermee naar Kusack gestapt?’


    ‘Nee, want het bleek dat Byron, de politie, en jouw man, die ik zo ook nog even aan de tand moet gaan voelen, het al wisten.’


    ‘En jou hadden ze niets verteld.’ Margo begreep het helemaal. Ze trok Kate overeind. ‘Zo af en toe moet je mannen eraan helpen herinneren dat ze niet langer vanuit holen jagen, met draken vechten, of de grote trek naar het westen leiden, terwijl wij alleen maar om het vuur zitten. Ik help je wel even Josh daaraan te herinneren.’


    


    Om kwart voor tien de volgende ochtend ontsloot Kate de kassa van Pretenses. Ze zou de winkel die ochtend in haar eentje runnen. Ze was er best trots op hoe goed dat ging. Laura was in het hotel aan het werk, en Margo had nog zwangerschapsverlof. Nog even genoot Kate van de laatste paar minuten voor ze de deur van het slot zou halen, en het bordje naar ‘open’ zou draaien.


    Inmiddels had ze haar eigen cd’s in de winkel. Margo hield van klassiek, Kate van klassiekers. De Beatles, de Stones, Cream. Nadat ze de muziek had aangezet, vulde ze in het toilet het koperen gietertje. Ze ging gewoon genieten van al die kleine bezigheden die bij het runnen van een zaak met klasse hoorden, hield ze zich voor.


    Aan Byron De Witt ging ze niet denken.


    Rond deze tijd was hij in zijn penthousekantoor. Waarschijnlijk in een of andere bespreking, al dan niet telefonisch. Of misschien verdiepte hij zich in het programma van zijn trip naar San Francisco. Had hij niet gezegd dat hij daar naartoe zou vliegen?


    Dat deed er niet toe, berispte ze zich, naar buiten lopend om de viooltjes en de vlijtige liesjes op de veranda water te geven. Voor haar part vloog hij naar de maan. Ze had geen enkele belangstelling meer voor wat hij deed. Dat was voorbij. Een gesloten boek.


    Nu moest ze zich om haar eigen leven bekommeren. Per slot van rekening ging ze een hele nieuwe fase in. Een nieuwe carrière, een nieuw doel. Haar hoofd zat vol ideeën voor verbetering en uitbreiding van de winkel. Zodra Margo er weer klaar voor was, zouden ze om de tafel gaan zitten. Om over efficiency te praten. En dan was er ook nog de modeshow, die binnenkort zou worden gehouden. Daarvoor moest reclame worden gemaakt. En ze moesten ook nog de andere promotieacties voor de feestdagen bespreken.


    Wat zij nodig hadden, was een wekelijkse brainstorm- en voortgangsvergadering. Die zou ze in de planning gaan zetten. Je kon geen succesvolle zaak runnen zonder regelmatig een gestructureerde bespreking te houden. Een leven kon je ook niet runnen zonder structuur, zonder duidelijk omlijnde plannen en doelen.


    Waarom had hij in vredesnaam niet begrepen dat zij duidelijk omlijnde plannen en doelen had? Hoe had hij haar dat huwelijk zo voor haar voeten kunnen werpen, daarbij alles wat zij zo zorgvuldig had uitgestippeld verpletterend?


    Je ging toch niet trouwen met iemand die je nog maar amper een jaar kende? Een relatie verliep in fases, voorzichtige, behoedzame, verstandige fases. En misschien, heel misschien, dat je na twee jaar, wanneer je alle hobbels in de relatie had gladgestreken, wanneer je elkaars fouten en gebreken kende en had geleerd daarmee te leven of daarover compromissen te sluiten, eens kon beginnen over de mogelijkheid van een huwelijk te praten.


    Je moest elkaar duidelijk maken wat je van een huwelijk verwachtte, rollen en taken toewijzen. Wie deed de boodschappen, wie betaalde de rekeningen, wie zette verdorie het vuilnis buiten. Het huwelijk was een bedrijf, een partnerschap, een levensgrote verplichting aan elkaar. Verstandige mensen stortten zich daar niet zomaar in, zonder eerst alle details te bespreken.


    En hoe zat het met kinderen? Het was wel duidelijk wie de kinderen baarde - als die er al kwamen - maar al die andere dingen? Luiers en was, voeden en doktersafspraken. Als je al die verantwoordelijkheden niet tot in de puntjes regelde, zat je met een enorme chaos... en met een baby die de zorg nodig had van een verantwoordelijke volwassene.


    Een baby. O, god, hoe zou het zijn een baby te hebben? Daar wist ze helemaal niets vanaf. Wat een hoop boeken zou ze moeten lezen, en wat een fouten zou ze kunnen maken. En een baby bracht ook zoveel... spullen met zich mee. Een kinderwagen, een autostoeltje, een bedje.


    En een heleboel schattige kleine kleertjes, dacht ze dromerig.


    ‘U verdrinkt die viooltjes nog, Ms. Powell.’


    Ze maakte zo’n ongecontroleerde beweging dat het water in haar schoenen terechtkwam. Uitdrukkingsloos staarde ze Kusack aan, terwijl haar hersens zich trachtten te focussen. Ze had op het punt gestaan een naam te geven aan een baby die ze nooit zou krijgen, van een man van wie ze die ook niet wilde krijgen.


    ‘Stond u te dagdromen?’ Om zijn lippen verscheen het inmiddels zo vertrouwde vaderlijke glimlachje.


    ‘Nee, ik...’ Ze was helemaal geen dromer. Ze was een denker. Een doener. ‘Ik heb nogal veel aan mijn hoofd.’


    ‘Dat geloof ik graag. Ik wilde u nog even spreken voordat u opengaat. Hebt u er bezwaar tegen als we naar binnen gaan?’


    ‘Nee, natuurlijk niet.’ Ze zette de gieter neer en deed de deur open. ‘Ik ben alleen vandaag. Mijn partners... zijn er niet.’


    ‘Ik wilde u ook graag onder vier ogen spreken. Het was niet mijn bedoeling u de stuipen op het lijf te jagen.’


    ‘Nee, dat is in orde.’ Haar hartslag was inmiddels weer een beetje bedaard. ‘Wat kan ik voor u doen, rechercheur?’


    ‘Eigenlijk wilde ik u even bijpraten over de voortgang van het onderzoek. Ik dacht dat u daar, na alles wat u hebt moeten doormaken, wel recht op had.’


    ‘Tenminste één die dat denkt,’ bromde ze.


    ‘Uw vriend heeft me een duwtje in de richting van Roger Thornhill gegeven.’


    ‘Hij is niet mijn vriend,’ verklaarde Kate haastig. ‘Als u het over Mr. De Witt had, tenminste.’


    ‘Inderdaad.’ Hij glimlachte schaapachtig en plukte even aan zijn oor. ‘Ik ben nooit zo goed in die dingen. Hoe het ook zij, Mr. De Witt zette me op het spoor van Thornhill. Toevallig zat ik zelf ook al in die richting te denken. U lijkt niet echt geschokt,’ merkte hij op.


    ‘Ik had dit gisteren zelf ook net uitgepuzzeld.’ Ze haalde haar schouders op, tot de ontdekking komend dat het er ook eigenlijk niet meer toe deed.


    ‘Dat verbaast me niet. Thornhill had een gokprobleempje. Gokken is een van de belangrijkste redenen om snel geld nodig te hebben.’


    ‘Gokt Roger?’ Dat vond ze dan weer wel schokkend. ‘Op paarden en zo, bedoelt u?’


    ‘Hij gokt op Wall Street, Ms. Powell. En de afgelopen jaren heeft hij alleen maar verlies geleden. Zijn hand overspeeld, zogezegd. En dan was er ook nog zijn persoonlijke relatie met u. Plus de informatie over uw vader en het feit dat híj dat krantenartikel in uw kantoor heeft gevonden en aan Bittle heeft gegeven.’


    ‘Echt?’ Ze knikte. ‘Dat wist ik niet.’


    ‘Allemaal iets te toevallig, naar mijn smaak. Toeval bestaat meestal niet in mijn werk. Ik begrijp dat u gisteren bij Bittle een botsinkje met hem had?’


    ‘Hoe weet u dat nu weer?’


    ‘Van Ms. Newman. Die heeft goede ogen en oren, en een scherpe neus.’ Hij grijnsde. ‘Ik had haar gevraagd ieder ongebruikelijk incident op de werkvloer te melden. Zij had Thornhill ook allang in de smiezen. En ze heeft van het begin af aan achter u gestaan.’


    ‘Sorry?’ Kate tikte tegen haar oor alsof ze aan haar gehoor twijfelde. ‘Ms. Newman stond achter mij?’


    ‘Bij het eerste gesprek dat ik met haar had over deze zaak, zei ze al dat ik helemaal verkeerd zat als ik dacht dat u het had gedaan. Katherine Powell zou nog geen paperclip stelen, zei ze.’


    ‘Op die manier. Altijd gedacht dat ze mij niet mocht.’


    ‘Of ze u mag of niet weet ik niet, maar ze heeft wel respect voor u.’


    ‘Gaat u Roger nu oppakken om hem te verhoren?’


    ‘Is al gebeurd. Toen ik hoorde over die confrontatie tussen u en hem, moest ik snel handelen. Dus ben ik gisteravond bij hem langsgegaan. Hij stond op het punt naar het vliegveld te vertrekken.’


    ‘Dat meent u niet.’


    ‘Toch wel. Hij had een vlucht naar Rio geboekt. Sinds u van alle blaam was gezuiverd, stond hij onder hoogspanning. Wat u gisteren ook tegen hem hebt gezegd, het was de druppel die de emmer deed overlopen. Hij heeft onmiddellijk een advocaat in de arm genomen, en we denken aan het eind van de dag wel een deal te kunnen maken. Een slachtofferloos misdrijf, noemen ze dit, maar dat lijkt me in dit geval niet de juiste term.’


    ‘Ik voel me geen slachtoffer,’ zei Kate zacht. ‘Ik weet eigenlijk niet wat ik voel.’


    ‘Nou, ik zou behoorlijk pissig zijn, als ik me zo onparlementair mag uitdrukken. Maar...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Zijn carrière is naar de filistijnen, en hij zal nog heel lang bezig zijn alle schulden, zijn boetes en zijn advocaat af te betalen. Bovendien mag hij een tijdje bij de federale regering logeren.’


    ‘Hij gaat de gevangenis in.’ Net als haar vader de gevangenis in zou zijn gegaan, dacht ze. Voor een vergissing, een inschattingsfout. Een moment van hebberigheid.


    ‘Zoals ik al zei maken we een deal, maar ik denk niet dat hij er zonder gevangenisstraf vanaf komt. U zou hem trouwens zelf ook nog kunnen aanklagen. Reputatieschade, emotionele pijn, al dat soort dingen. Dat kan uw advocaat u wel vertellen.’


    ‘Ik wil Roger helemaal niet aanklagen. Ik wil dit gewoon achter me laten en verdergaan.’


    ‘Dat vermoedde ik al.’ Weer glimlachte hij naar haar. ‘U bent een aardige vrouw, Ms. Powell. Ik ben blij u ontmoet te hebben, zelfs onder de gegeven omstandigheden.’


    Daarover dacht ze even na. ‘Ik geloof dat ik hetzelfde kan zeggen, rechercheur Kusack. Zelfs onder deze omstandigheden.’


    Hij liep al naar de deur, maar bleef toen abrupt weer staan. ‘Het is zo ongeveer openingstijd, toch?’


    Ze keek op haar horloge. ‘Zo ongeveer, ja.’


    ‘Ik vroeg me af...’ Hij plukte nogmaals aan zijn oor. ‘Mijn vrouw is bijna jarig. Morgen, om precies te zijn.’


    ‘Rechercheur Kusack,’ zei ze met een stralende glimlach, ‘dan bent u hier aan het juiste adres.’


    


    Kate hield zich voor dat ze zich geweldig voelde, als herboren. Al haar problemen lagen achter haar. Ze begon aan een nieuwe fase in haar leven.


    Er was geen enkele reden nerveus te zijn over haar bezoek aan Byrons huis. Het was midden op de dag, lunchtijd. Hij zou niet thuis zijn. Ze zou simpelweg haar spullen ophalen, zoals hij haar had verzocht, en daarmee ook dat hoofdstuk afsluiten.


    Spijt zou ze er niet van hebben. Het was leuk geweest zolang het duurde, maar aan alle leuke dingen kwam nu eenmaal een eind. Als ze zich nog meer clichés ging voorhouden, ging ze gillen.


    Ze zette haar auto op de oprit. De sleutel, die ze onmiddellijk van haar bos had gehaald, zat in haar zak. Toen ze die wilde pakken, had ze echter de munt van Seraphina in haar hand. Verbijsterd bleef ze ernaar zitten staren. Ze had kunnen zweren dat ze die in het bovenste laatje van haar sieradendoos had gedaan.


    Ze draaide de munt in haar hand om. Een verblindende zonnestraal viel op de rand. Daarom traanden haar ogen, maakte ze zich wijs. Het goud weerspiegelde het zonlicht, en ze had haar zonnebril al afgezet. Niet omdat ze zich plotseling zo verbonden voelde met dat meisje dat op de rotsen had gestaan, op het punt haar leven weg te gooien.


    Kate Powell gooide haar leven niet weg, hield ze zich vastberaden voor. Ze ging de confrontatie ermee aan. Alleen zwakkelingen lieten de hoop varen. Ze had nog een heleboel gelukkige jaren voor de boeg. Jaren. En ze ging hier echt niet een beetje zitten janken om een oude munt en een vage legende.


    Dit was de realiteit. Ze knipperde haar tranen weg. Haar realiteit, en ze wist precies wat ze deed.


    Ze vond de sleutel en stopte de munt terug in haar zak. Toch was het moeilijker dan ze had gedacht de sleutel te gebruiken, nu ze wist dat het de laatste keer zou zijn.


    Het was gewoon een huis, dacht ze. Er was geen enkele reden ervan te houden, zich er zo pijnlijk thuis te voelen, zodra ze naar binnen stapte. En er was ook geen enkele reden waarom ze zou moeten huilen bij de aanblik van de honden, die buiten in de zon lagen te slapen.


    De geraniums stonden uitbundig te bloeien in de grijze aardewerk potten. Een hanger met stukjes koper klingelde in de zeebries. De schelpen die ze samen met Byron op het strand had verzameld lagen in een grote glazen schaal op de roodhouten tafel. Het was volmaakt, dacht ze. Eenvoudigweg volmaakt. Daarom kon ze wel janken.


    Toen de honden tegelijkertijd hun kop hieven, overeind krabbelden en er blaffend vandoor gingen, realiseerde ze zich dat ze de auto niet had gehoord. Zij wel. Zo reageerden ze altijd op de geluiden van Byrons thuiskomst.


    Bevangen door een gevoel van paniek draaide ze zich om naar de deur, en zei, zodra hij binnenkwam: ‘Het spijt me. Ik had niet gedacht dat jij zo vroeg thuis zou zijn.’


    ‘Dat kon jij niet weten, nee.’ Dankzij Laura’s telefoontje had hij echter wél geweten dat zij hier zou zijn.


    ‘Ik kwam mijn spullen halen. Ik... ik dacht dat het het handigste zou zijn als ik dat zou doen als jij aan het werk was. Dan zou het niet zo ongemakkelijk zijn.’


    ‘Dat is het nu dus wel.’ Hij deed een stap in haar richting, zijn ogen een stukje dichtgeknepen. ‘Je hebt gehuild.’


    ‘Nee, niet echt. Het was...’ Haar vingers verdwenen in haar zak, sloten zich om de munt. ‘Het was iets heel anders. En toen zag ik de honden. Ze zagen er zo lief uit, slapend in de tuin.’ Inmiddels stonden ze met woest kwispelende staarten bij de deur. ‘Ik zal ze missen.’


    ‘Ga even zitten.’


    ‘Nee, dat kan echt niet. Ik moet terug naar de winkel en... en ik wil je zeggen dat het me heel erg spijt, Byron, dat ik zo tegen je tekeer ben gegaan. Dat spijt me echt, en ik zou het vreselijk vinden als we niet op zijn minst gewoon beschaafd met elkaar kunnen omgaan.’ Ze deed haar ogen dicht, omdat het haar zelf volkomen dwaas in de oren klonk. ‘Dit is echt heel erg ongemakkelijk.’


    Hij wilde haar aanraken, hij wilde haar dolgraag aanraken. Hij kende zichzelf echter maar al te goed. Zodra hij ook maar even met zijn hand over haar haar zou strijken, zou hij méér willen, zou hij niet meer stoppen tot hij haar stevig tegen zich aan hield, smekend en wel.


    ‘Oké, dan houden we het beschaafd. Als jij niet wilt gaan zitten, blijven we staan. Ik wil graag een paar dingen tegen je zeggen.’ Hij zag dat ze haar ogen weer opendeed, zag de behoedzame uitdrukking daarin. Wat zag ze in vredesnaam als ze naar hem keek, vroeg hij zich af. En waarom wist hij dat verdomme niet?


    ‘Ik wil je ook mijn excuses maken. Ik heb het gisteravond niet handig aangepakt. En op het gevaar af weer aangevlogen te worden, moet ik toegeven dat je er niet zo heel ver naast zat in sommige van je... opmerkingen over mijn karakter, zullen we maar zeggen.’


    Hij liep naar de glazen deuren, waarachter de honden hoopvol zaten te wachten. ‘Ik ben inderdaad een planner. Dat hebben we gemeen. Ik geef toe dat ik je met zachte dwang heb verleid min of meer hier te komen wonen. Dan konden we daar allebei aan wennen, dacht ik. Ik wilde je namelijk graag hier.’


    Toen hij zich weer naar haar omdraaide, zocht ze koortsachtig naar een antwoord, maar vond er geen.


    ‘Ik wilde voor je zorgen. Jij ziet kwetsbaarheid als een zwakte. Ik zie het als een zachte, aantrekkelijke kant van een sterke, intelligente, veerkrachtige vrouw. Het zit in mijn aard dat ik wil beschermen, dat ik alles wat fout gaat, wil goedmaken, of dat ik dat in ieder geval wil proberen. Dat kan ik voor jou niet veranderen.’


    ‘Ik wil ook helemaal niet dat je verandert, Byron. Maar ik kan zelf ook niet veranderen. Ik zal altijd weerstand blijven bieden als iemand anders de touwtjes in handen neemt, hoe goedbedoeld ook.’


    ‘En als ik zie dat iemand van wie ik houd ziek van spanning is, misbruikt wordt, gekwetst, dan zal ik altijd blijven doen wat nodig is om daaraan een einde te maken. En als ik iets wil, als ik weet dat het goed is, zal ik er alles aan doen dat te laten gebeuren. Ik houd van je, Kate.’


    Haar hart weerspiegelde in haar ogen. ‘Ik weet niet hoe ik hiermee moet omgaan. Ik weet niet wat ik moet doen. Ik kom er niet uit.’


    ‘Ik wel. Weet je, het kan geen kwaad zo nu en dan iemand ander iets voor je te laten uitvogelen.’


    ‘Misschien. Ik weet het niet. Maar sommige dingen moest ik toch echt zelf uitvinden, dingen waarvan ik me niet eens bewust was. Ze hebben Roger gearresteerd.’


    ‘Dat weet ik.’


    ‘Natuurlijk weet je dat.’ Ze probeerde te lachen maar wendde zich toen af. ‘Toen Kusack het me vertelde, wist ik eerst niet goed hoe ik me daarbij voelde. Opgelucht natuurlijk, gerehabiliteerd... maar er was méér. Ik dacht aan mijn vader. Hij zou ook de gevangenis in gemoeten hebben, net als Roger. Het is hetzelfde misdrijf, dezelfde straf. Ze zijn allebei dieven.’


    ‘Kate...’


    ‘Nee, laat me uitpraten. Het heeft zo lang geduurd voor ik dit begreep. Mijn vader heeft een fout gemaakt, een strafbare fout. Hoeveel pijn dat ook doet, ik weet ook dat hij nooit heeft geprobeerd iemand anders de schuld in de schoenen te schuiven, een ander erbij te betrekken. Hij was niet als Roger. Hij zou zijn daden onder ogen hebben gezien en ervoor hebben geboet. Vandaag besefte ik dat dat het verschil maakt. Daarmee kan ik leven, en hem vergeven, en koesteren wat hij de eerste acht jaren van mijn leven is geweest. Hij was mijn vader, en hij hield van me.’


    ‘Je bent een prachtige vrouw, Katherine.’


    Ze schudde haar hoofd, veegde haar tranen weg. ‘Dat moest eruit. Om de een of andere reden kan ik altijd mijn diepste zielenroerselen bij jou kwijt. Ik vind het wel een beetje zorgelijk dat dat zo makkelijk gaat.’


    ‘Jij maakt je te veel zorgen. Misschien kan ik je helpen. Een simpele logicatest. Ik ben vijfendertig. Ik ben nooit getrouwd geweest, nooit verloofd, en heb ook nooit met een vrouw samengewoond. Waarom niet?’


    ‘Ik weet het niet.’ Ze haalde haar handen door haar haar, en trachtte met haar verstand te redeneren, zich intussen weer naar hem omdraaiend. ‘Daarvoor kunnen zoveel redenen zijn. Je wilde je niet binden, je had het te druk met al die zuidelijke schonen, je was te zeer op je carrière gefocust.’


    ‘Had allemaal gekund, ja,’ beaamde hij. ‘Maar ik zal je vertellen wat het is. Net als jij houd ik er niet van fouten te maken. Er zijn ongetwijfeld andere vrouwen met wie ik gelukkig zou kunnen zijn, met wie ík een leuk leven zou kunnen leiden, maar dat is niet genoeg. Ik heb gewacht omdat ik een beeld had, een droom, van de vrouw met wie ik mijn leven zou delen.’


    ‘Je gaat me toch niet vertellen dat ik die droomvrouw was, want ik weet heel goed dat dat niet zo is.’ Niet-begrijpend staarde ze naar de zakdoek die hij haar voorhield. ‘Wat moet ik daarmee?’


    ‘Je huilt weer.’ Hij begon zelf haar gezicht te deppen, en ging verder: ‘Sommigen van ons zijn wat flexibeler in hun dromen, en kunnen het zelfs waarderen als die een andere vorm aannemen. Kijk me aan, Kate,’ zei hij teder. ‘Jij was degene op wie ik wachtte.’


    ‘Dat is niet eerlijk.’ Met haar handen tegen haar hart gedrukt deed ze een stap achteruit. ‘Het is niet eerlijk dat soort dingen tegen mij te zeggen.’


    ‘Beschaafd, hadden we gezegd. Over eerlijk hebben we het niet gehad.’


    ‘Ik wil me zo helemaal niet voelen. Ik wil die pijn niet. Waarom laat je me niet gewoon denken?’


    ‘Denk hierover dan maar eens na.’ Nu raakte hij haar wel degelijk aan, haar naar zich toe trekkend tot hun gezichten, heel dicht bij elkaar waren. ‘Ik houd van je.’ En hij kuste haar. ‘Ik wil mijn leven met jou delen. Ik wil voor je zorgen, en me aan jouw zorgen overgeven.’


    ‘Ik ben niet het soort vrouw tegen wie mensen zulke dingen zeggen.’ Ze sloeg met haar hand tegen zijn borst. ‘Waarom zie je dat nu niet?’


    Dan moest hij ervoor zorgen dat ze eraan gewend raakte die dingen te horen, van hem dan. Om zijn lippen verscheen een glimlachje, terwijl zijn handen over haar rug omhoog gleden.


    ‘Nee. Ik zie het.’ Ze rukte zich van hem los, deed een paar stappen tot ze buiten zijn bereik was. ‘Ik zie die blik in je ogen komen. Kate moet er met zachte hand en veel gestreel toe worden overgehaald. Nou, dat gaat niet werken. Dat gaat echt niet werken. Ik heb eindelijk alles weer een beetje op een rijtje,’ brieste ze, met grote passen de kamer op en neer lopend. ‘Ik heb de winkel. Is het al niet schokkend genoeg dat ik het daar heerlijk vind? Hoe moet ik me in vredesnaam zo plotseling aan al die veranderingen aanpassen? Voor verliefdheid zijn geen regels. O, daar ben ik vannacht wel achter gekomen, toen ik lag te woelen en te draaien omdat jij had gezegd dat ik mijn spullen moest komen halen wanneer me dat uitkwam.’ Woest draaide ze zich naar hem om, met ogen die vuur schoten. ‘Dat was gemeen.’


    ‘Ja, dat was het zeker.’ Grijnzend keek hij haar aan, blij dat zij net zo’n beroerde nacht had gehad als hij. ‘Ik ben blij dat het doel heeft getroffen. Jij hebt mij gisteravond pijn gedaan.’


    ‘Zie je nou? Dat krijg je ervan, als je in de liefde verstrikt raakt. Je gaat elkaar pijn doen. Ik heb er niet om gevraagd verliefd op jou te worden, toch? Ik heb het niet gepland. En nu kan ik de gedachte niet meer verdragen niét bij jou te zijn, niet ’s ochtends aan de keukentafel te zitten en te kijken hoe jij ontbijt maakt, of naar je te luisteren als je zegt dat ik me moet concentreren op die vermaledijde gewichten. Of over het strand te lopen met jou en die voddenbalen van honden. En ik wil een baby.’


    Verbijsterd keek hij haar aan. ‘Nu?’


    ‘Zie je nou? Zie je nou wat je hebt gedaan?’ Ze liet zich op de bank zakken, haar gezicht in haar handen. ‘Hoor nou toch wat ik allemaal zeg. Ik ben een grote sufferd. Ik ben niet goed wijs. Ik houd van je.’


    ‘Dat wist ik toch allemaal al, Kate.’ Hij ging naast haar zitten, trok haar op zijn schoot. ‘Ik ben er alleen maar blij mee.’


    ‘En als ík er nu niet blij mee ben? Als ik er nu een zootje van maak?’


    ‘Dat geeft niet.’ Hij drukte een kus op haar wang, duwde zacht haar hoofd op zijn schouder. ‘Ik ben er immers goed in dingen weer in orde te maken? Waarom concentreren we ons niet op het grote plaatje, en werken we de details stukje bij beetje uit?’


    Ze slaakte een zucht, deed haar ogen dicht en had het verrukkelijke gevoel thuis te komen. ‘Misschien ben jij wel degene die er een zootje van maakt.’


    ‘Dan ben jij er om alles weer op zijn plaats te zetten. Ik vertrouw op je.’


    ‘Jij...’ Die woorden, de blik in zijn ogen waaruit bleek dat hij het meende, raakten haar dieper dan welke liefdesverklaring dan ook. ‘Dat wil ik ook. Ik wil ook weten dat dat zo is. Maar een huwelijk...’


    ‘Is een praktische, logische stap,’ maakte hij haar zin af.


    Ze móést wel glimlachen. ‘Dat is het niet. Je hebt me trouwens nooit iets gevraagd.’


    ‘Dat weet ik.’ Nu glimlachte hij ook. ‘Als ik het je had gevraagd, was er altijd de mogelijkheid geweest dat je nee zou zeggen. Daartoe ga ik je de kans niet geven.’


    ‘Je duwt me gewoon met zachte hand in die richting, tot de zaak beklonken is.’


    ‘Dat was het plan, ja.’


    ‘Slim van je,’ mompelde ze, constaterend dat zijn hartslag tegen haar handpalm nogal snel en onregelmatig was. Misschien was hij wel net zo nerveus als zij. ‘Nou ja, aangezien het grootste deel van mijn spullen hier toch al is, en ik zoveel van je houd, en ik gewend ben geraakt aan je kookkunsten, is het misschien nog niet zo’n slecht idee. Dat trouwen, bedoel ik. Met jou. Zo te zien heeft je plannetje dus wel gewerkt.’


    ‘Godzijdank.’ Hij drukte haar hand tegen zijn lippen. ‘Ik heb op jou gewacht, Kate. Mijn hele leven.’


    ‘Ik weet het. Ik ook op jou.’


    Hij draaide haar gezicht naar het zijne en keek haar glimlachend in de ogen. ‘Welkom thuis.’
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